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Все началось в воскресенье вечером.
Алексей Николаев, 36-летний отец двоих детей, проживающий в закрытом советском городе Свердловске, с удовольствием купал сына тёплым весенним вечером, когда почувствовал одышку. Сидя на полу ванной, он начал кашлять. Он не мог остановиться.
Жена Алексея, Вера Николаева, зашла в ванную и спросила, что случилось. Не отвечая, муж встал, прошёл в гостиную и лёг на диван.
Вера вытащила мальчика из ванны, завернула его в полотенце и отнесла в ванную.
«Ты вчера пил», — сказала она, укоряя мужа, вытирая волосы ребёнка. Алексей распил бутылку водки с другом, который жил на соседней улице. Вера не без оснований предположила, что у мужа похмелье. «Какая жалость», — сказала она. «Ты должен помогать мне по выходным, читать детям сказку на ночь. Они этого с нетерпением ждут».
Вера не могла знать, что состояние её мужа никак не связано с алкоголем. Двумя днями ранее, проводя плановую проверку после смены в Научно-исследовательском центре биологического оружия Советской Армии в Свердловске, инженер Олег Павлов обнаружил засорённый фильтр, блокирующий выхлопную трубу в помещении № 19. Засорённые фильтры были не редкостью, но они представляли потенциальную опасность. Работа Олега заключалась в наблюдении за сушкой ферментированных культур сибирской язвы, которые затем измельчались в мелкий порошок для использования в аэрозолях, предназначенных для боевого применения. Если эти споры когда-либо попадут в воздух, последствия будут катастрофическими. Олег написал своему начальнику записку, в которой сообщил, что засорённый фильтр снят и его необходимо срочно заменить. После этого он поспешил домой на выходные.
Отвлекаясь и не выспавшись, начальник Олега, подполковник Николай Сорокин, не принял мер в соответствии с информацией, содержащейся в записке. Согласно правилам, сушильные машины должны были отключаться в конце каждой смены для проведения технического обслуживания и проверки безопасности. Не найдя ничего существенного в журнале комплекса № 19, Сорокин снова запустил машины. Усевшись за стол, чтобы выкурить сигарету, лейтенант
Полковник не знал, что через выхлопные трубы тут же пошла мелкая пыль со смертоносными спорами сибирской язвы. Вскоре они оказались в воздухе над Свердловском. Прошло несколько часов, прежде чем обнаружили пропажу фильтра и отключили оборудование. К тому времени споры, разнесённые северным ветром, распространились на обширную территорию.
Алексей Николаев работал на керамической фабрике, расположенной прямо напротив подворья № 19. В пятницу вечером, возвращаясь домой, он остановился поговорить с коллегой, Леонидом Ионовым, у которого были проблемы с браком. Вечер выдался тёплым, и мужчины довольно долго беседовали.
«Просто будь терпеливым, — сказал ему Алексей Николаев. — Женщины хотят только одного: чувствовать, что мы их любим. Им нужен контроль. Не делай глупостей. Через несколько недель всё это покажется мелочью».
К воскресенью Леонид страдал той же одышкой, что и его друг. Рано утром в понедельник он проснулся весь в поту и мучительно кашлял. Жена, встревоженная этими симптомами, подмешала мёд в стакан чая и угостила Леонида выпить. Это не помогло. К рассвету на шее и плечах у него появились небольшие чёрные припухлости, быстро распространившиеся на верхнюю часть груди. К концу дня припухлости стали язвенными.
Менее чем в миле от места происшествия, в соседнем жилом комплексе, у Алексея Николаева также ухудшились симптомы. Вера позвонила и попросила о помощи, но врачи были недоступны. У десятков сотрудников керамического завода, ушедших с работы в то же время, наблюдались похожие симптомы.
Их семьи не знали, что все они страдали от острого отравления сибирской язвой. К концу недели все они были мертвы. В результате утечки из комплекса № 19 погибло около тысячи жителей.
Свердловск, будучи закрытым городом, уже требовал специального разрешения для въезда. Любой гражданин, желающий покинуть город, должен был получить разрешение. Вера Николаева знала, что телефонные разговоры прослушиваются, и новости из Свердловска редко доходят до внешнего мира. В страшные дни после потери мужа она узнала, что местные больницы переполнены мужчинами и женщинами с такими же симптомами, как у Алексея. Двое врачей посетили её квартиру и объяснили, что произошло.
«Смерть вашего мужа наступила из-за партии зараженного мяса, проданной на черном рынке», — сказал ей старший из них. Он был в белой одежде.
В пальто, а на шее у него висел стетоскоп. «Вместе со многими другими он съел мясо и в результате был смертельно отравлен».
«Но я никогда не покупала такую еду», — ответила Вера. «Вот почему я не доверяю чёрному рынку».
«К сожалению, мясо подавали в столовой на его заводе», — пояснил другой врач. «Власти делают всё возможное, чтобы выследить поставщиков-нарушителей. Будьте уверены, они будут пойманы и привлечены к ответственности по всей строгости закона».
Врачи выразили соболезнования, вручили Вере Алексеевской свидетельство о смерти и поспешно ушли, не притронувшись к чаю, который она им приготовила. Они были заняты и должны были посетить несколько семей, потерявших близких в этом районе. Два дня спустя по радио сообщили, что несколько торговцев в Свердловске были арестованы по обвинению в продаже зараженной говядины. Власти также отловили и уничтожили несколько бродячих собак, полагая, что они представляют опасность для здоровья населения. По городу были распространены листовки с призывом прекратить покупать продукты на черном рынке. Любой, кто осмеливался усомниться в официальной версии, был запуган и вынужден был молчать. Со временем страх и подозрения привели к тому, что о катастрофе стали говорить редко, даже те, кто потерял мужей, жен, а в некоторых случаях и детей.
Лишь много лет спустя, уже после распада Советского Союза, Вера Николаева, теперь уже повторно вышедшая замуж и жившая в Германии, узнала правду о судьбе своего мужа. Когда известие об утечке из «Комплекса 19» достигло Москвы, в Свердловск была направлена группа сотрудников КГБ. Разработка боевого штамма сибирской язвы являлась нарушением Конвенции о запрещении биологического оружия 1972 года; в типично советской манере сотрудники КГБ принялись всё скрывать. В этом им помогали представители местного отделения Коммунистической партии, среди которых был не кто иной, как Борис Ельцин, будущий президент Российской Федерации. Ни при каких обстоятельствах внешний мир не должен был узнать о деятельности «Биопрепарата», секретной советской программы по созданию биологического оружия. Двое мужчин в безупречных белых халатах, пришедшие в квартиру Веры, не были врачами; они были сотрудниками КГБ. Свидетельство о смерти, которое они ей вручили, было поддельным. Медицинские карты ее покойного мужа были уничтожены в 1979 году. Алексей Николаев был лишь одной из многих жертв того, что стало известно как «биологический Чернобыль».

Сегодняшний день

1
«УШЕЛ НА РЫБАЛКУ!» — гласила рукописная записка, прикреплённая к холодильнику на залитой солнцем кухне Сола Касзеты в Коннектикуте. Воробьи чирикали на деревьях за оранжереей, а на кухонном столе стояли свежие цветы и коробка шоколадных конфет. Конфеты были подарком для дочери Касзеты, Таши, которая приехала из Бруклина, чтобы присмотреть за домом на длинные выходные. Её отец, которого она видела лишь однажды с Рождества из-за локдауна в Нью-Йорке, отправлялся в Адирондак на свою ежегодную рыбалку.
Невысокого, крепкого телосложения вдовца семидесяти семи лет, Касета часто видели занимающимся тайцзи в местном парке. Известно, что он иногда бегал трусцой по тихим улочкам пригорода Дариена, иногда в компании своего друга Рэя, который был моложе его как минимум на двадцать лет, но чаще всего в одиночестве. Касета был генералом русской армии в последнее десятилетие холодной войны, о чём знали только самые близкие его знакомые в Соединённых Штатах, никто из которых не знал ни его настоящего имени — Евгений Палатник, ни того, что последние девять лет своей военной карьеры он был источником информации для BOX 88, сверхсекретного англо-американского разведывательного агентства. В Дариене широко распространено мнение, что Касета был школьным учителем в Ростове-на-Дону, воспользовавшимся программой постсоветской эмиграции, чтобы переехать в Коннектикут. Достойный и обаятельный русский эмигрант, потерявший жену из-за рака в конце 2017 года, он преподавал шахматы ученикам местной средней школы, не беря за это плату, пел зажигательным баритоном в церковном хоре и славился необычайно высокой толерантностью к алкоголю.
Дорога до бревенчатой хижины у подножия гор Адирондак заняла около четырёх часов в условиях разумного движения, а в пробках — до семи. Несмотря на крепкое здоровье для мужчины, которому было далеко за восемьдесят, Касета страдал глаукомой — глазным заболеванием, требующим закапывания капель раз в день.
день. Вождение иногда обостряло симптомы, и Таша позвонила отцу, чтобы напомнить ему не забыть взять с собой флакон ксалатана в Лейк-Плэсид.
Как только Касета прибыл в домик, он отнес свою дорожную сумку в гостиную, открыл окна, проверил, работают ли газ и электричество, и сел на крыльце, наслаждаясь сэндвичем с индейкой и швейцарским сыром, купленным в городе, запивая его Heady Topper.
Прохлада пива заставила его вспомнить о лекарствах, которые нужно было хранить в холодильнике, и он вернулся на кухню, чтобы поставить ксалатан в холодильник. Распаковав одежду, он достал из подсобки всё необходимое и позвонил Таше, чтобы сообщить о своём благополучном прибытии. Она уже была дома в Дариене, поблагодарила за шоколад и сказала, что приготовит запеканку к его возвращению. В знак вежливости Касета позвонил своему куратору в Лэнгли, но звонок сразу же переключился на голосовую почту. Вместо этого он отправил текстовое сообщение, сообщив ЦРУ, что пробудет в Лейк-Плэсиде следующие четыре ночи.
«Удачной рыбалки, Сол», — последовал ответ. «Лови ручьевую форель, а не вирус!»
Касета оставил телефон на зарядке у кровати и отправился на рыбалку. В былые годы местные жители гордились тем, что им не нужно запирать свои домики, но в Америке времена изменились. Теперь Касета следил не только за тем, чтобы окна и двери были надёжно закрыты, но и за исправностью купольной камеры видеонаблюдения над крыльцом.
Тогда он мог расслабиться. Озеро было лучшим, что было на его новой родине. По его мнению, тихие, залитые солнцем воды и крики гагар были такими же американскими, как яблочный пирог и Нельсон Рокфеллер. Он никогда не чувствовал себя счастливее, чем летом, ловя рыбу, вдыхая свежий горный воздух, слушая тихий рокот моторных лодок вдали и восторженный смех купающихся.
Чуть больше чем в миле от них к входной двери бревенчатой хижины Касеты подошел сотрудник ФСБ Василий Затулин, замаскированный под работника почты США.
Он с легкостью открыл простой замок и пробрался на кухню.
Убедившись, что этикетка на флаконе с ксалатаном точно соответствует информации на дубликате, который он держал в руке, Затулин заменил лекарство от глаукомы Касеты на препарат А-234 «Новичок», растворенный в физиологическом растворе, закрыл дверцу холодильника и вернулся к своей машине. За рулём была Вирджиния Терри,
Нелегал СВР, проживал в Вермонте более девяти лет. Именно Терри вывела Палатник на чистую воду благодаря детали из досье Сноудена и случайному замечанию сотрудника ЦРУ, с которым она подружилась в Вашингтоне. При попустительстве директора ФСБ Александра Макарова и его соратника Михаила Громика Терри получила медицинскую карту Касеты из врачебной клиники в Дариене и спланировала убийство.
Прошло несколько часов. Кашета вернулся с озера, не поймав рыбы, поехал в город за продуктами, а затем приготовил себе яичницу на ужин, слушая PBS. Незадолго до девяти он переоделся в пижаму и забрался в постель, готовый начать читать « Жизнь и судьба» Василия Гроссмана — роман, который он всегда собирался прочитать и обещал себе закончить к концу года.
Он прочитал всего две главы, когда почувствовал характерную сухость в глазах, всегда усиливающуюся в тёплые летние месяцы. Как обычно, Касета забыла принять лекарство. Отложив роман в сторону, он прошёл на кухню, достал из холодильника флакон с ксалатаном, встряхнул содержимое и открутил крышку. Сидя за кухонным столом, он запрокинул голову и закапал по капле в каждый глаз, моргая, чтобы не пролить ни капли.
Он почти сразу понял, что что-то не так. Словно огромная тень пронеслась по каюте, приглушая свет во всех комнатах. У Касеты возникло странное, дезориентирующее ощущение, будто он теряет зрение. В растерянности и с головокружением он зашёл в ванную и посмотрел на своё отражение в зеркале. Он включил лампу над раковиной, но это не помогло. В комнате стало почти совсем темно.
Вернувшись в спальню, он спотыкался, его левый глаз дёргался, и потянулся за мобильным телефоном. Он уже тысячу раз без труда закапывал капли; ничего подобного раньше не случалось. Он попытался найти номер своего врача в Дариене, но не мог сосредоточиться на экране. Руки дрожали, но ему удалось позвонить, соединившись с последним набранным номером. Звонил Джерри, его куратор в ЦРУ.
«Сол? Как тебе такое уединение? Хорошая рыбалка?»
Телефон бесконтрольно двигался в его руке. Касета обнаружил, что разговаривать по нему практически невозможно.
«Джерри». Его голос был очень слабым. Он так старался. Это было похоже на то, как будто во сне хочется кричать, но не получается издать ни звука.
«Сол? Ты в порядке? Я тебя не слышу».
«Помоги мне», — выдохнула Касета. «Пожалуйста, Джерри. Что-то происходит…»
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Лаклан Кайт сидел на деревянной скамейке на краю Кью-Грин, наблюдая за своим первым крикетным матчем этим долгим, полным разрушений летом. В одной руке он держал мобильный телефон, в другой — американо, а рядом на сиденье лежали разбросанные обрывки газеты « The Sunday Times» . Стоял палящий июльский день, игроки были в кепках и мятых белых шляпах, едва защищавших от палящего солнца. Кайт мечтал оказаться среди них, отбивать мячи на скользкой дорожке или противостоять безобидным боулерам противника, быстро набирающим полтинник и берущим три калитки после чая. Он скучал по простому товариществу крикетной команды: по ощущению того, что поставленное на карту — обидное поражение, почетная ничья, волнующая победа — одновременно невероятно важно и в то же время, по большому счету, совершенно незначительно. Как и Кайт, все мужчины в аутфилде были среднего возраста, шутили и уговаривали друг друга, хватаясь за ноющие спины и ковыляя на ослабевших коленях. Выбери он другой путь, он стал бы одним из них: юристом, кинорежиссёром, ресторатором. Но в BOX 88, даже спокойным летом 2020 года, оставалось очень мало времени для крикета.
Кайт был в задумчивом настроении. Он приехал в Кью из дома престарелых «Осборн и Саксони» в Строберри-Хилл, намереваясь посетить ботанический сад, чтобы прочистить голову, но вместо этого остановился у грина, чтобы посмотреть игру. Его матери, Шерил, в начале года поставили диагноз «болезнь Альцгеймера». Врач описал её умственное и физическое состояние как одно из самых интенсивных, с которыми он когда-либо сталкивался. Из-за ограничений, введённых пандемией, Кайт не видел её лично больше двух месяцев. За это время она упала и теперь передвигалась в инвалидной коляске. Он ждал мать на территории дома престарелых на скамейке, в хирургической маске и тугих латексных перчатках, в тонком пластиковом фартуке, прикрывающем его…
грудь и бёдра. Чтобы ещё больше защитить её от возможного заражения, из главного дома вынесли кресло и поставили его под небольшой беседкой в двух метрах от Кайта. К скамейке был прикреплён флакон дезинфицирующего средства для рук и наклейка с указанием правильной дистанции. На дереве были вырезаны строки из Священного Писания — посвящение бывшей жительнице:
«Душа их будет, как напоенный водою сад;
И они больше не будут страдать.
Это был мрачный час, прерываемый редкими криками пациентов в беде: старуха кричала, зовя медсестру; хриплый мужчина умолял об облегчении боли. Его мать была одета в синие льняные брюки и бледно-розовую блузку. Ее редеющие волосы теперь были совершенно белыми; они слабо шевелились на теплом ветру, как паутина. Были моменты во время их разговора, в которые Шерил казалась ясной, сетуя на свое пленение, горько критикуя медсестер, которые ухаживали за ней, и сетуя на скуку своих долгих, однообразных дней. Виноват был Кайт, сказала она. Он заключил ее в тюрьму. Кайт знал, что не мог ничего сказать или сделать, чтобы оспорить это утверждение или даже утешить ее; Шерил всегда обладала иррациональной вспыльчивостью, которая была усилена ужасной болезнью. Они никогда не были близки; Действительно, можно смело сказать, что Кайт большую часть жизни старался держаться от матери как можно дальше. Однако на закате её жизни он чувствовал глубокую ответственность за её благополучие. Она вырастила его одна после безвременной кончины отца; Кайт был её единственным ребёнком и, за исключением жены Изобель, с которой он жил раздельно, и маленькой дочери Ингрид, единственным живым родственником.
«А как поживает Марта?» — спросила она.
Марта Рейн была подружкой Кайта на протяжении большей части его взрослой жизни.
Теперь она жила в Нью-Йорке со своим мужем.
«Я больше не с Мартой, мама», — объяснил он. «Она вышла замуж за другого. Давно. Помнишь? У них двое детей. Она живёт в Америке».
«Я уехала в Америку в 1970 году», — мечтательно ответила она. Шерил была моделью в шестидесятых, пользуясь успехом Твигги и Джин Шримптон.
«Было так жарко. Даже жарче, чем сегодня». Её голос, обычно такой сильный, теперь был слабым и неразборчивым. «А как же Изабель?»
«Изобель в Швеции с матерью, — ответил Кайт. — Она передаёт тебе привет».
«Она родила ребенка?»
Кайт дважды сказал своей матери, что Изабель родила девочку.
Он присылал ей видео и фотографии ребёнка в WhatsApp. По его просьбе в доме открыли бутылку Moët & Chandon в честь того, что Шерил впервые стала бабушкой. В её комнате, где не было COVID, они чокнулись за Ингрид по FaceTime, прижимая края бокалов с шампанским к экранам телефонов. Это был новый способ семейной близости: отстранённый, пикселизированный, холодный.
«Я же говорил тебе, мама», — сказал он, стараясь не выдать своего нетерпения. «У неё родилась девочка».
Ингрид. Они оба в Швеции. Помнишь фотографии, которые я тебе прислала?
«Они у тебя в телефоне».
Выражение лица Шерил стало укоризненным.
«Почему ты не с ней?» — потребовала она, и угли ее вспыльчивого, подозрительного нрава вспыхнули.
«Я тоже это объяснял», — сказал он, негодуя на болезнь матери, как и на палящее солнце в этом безликом, ухоженном саду, на пот на руках под тугими латексными перчатками. «Мне пришлось лететь обратно в Лондон по работе. Потом нас заперли. Я так и не смог вернуться в Стокгольм, чтобы увидеть их».
Это была не вся правда, или что-то близкое к ней. Кайт не разговаривал с Изобель больше месяца. Она отказывалась отвечать на его звонки, вместо этого писала, что «пересматривает свою жизнь» и предпочитает не пускать Ингрид в свою жизнь.
«в безопасности в Швеции». Она всегда знала, что Кайт работает на британскую разведку; но она не учла, что её собственная безопасность находится под угрозой.
В начале года её похитили члены иранской банды, охотившейся на Кайта. Её страдания могли привести к гибели их будущего ребёнка; разве Кайт не понимал, что теперь ему придётся уйти с работы, чтобы обеспечить безопасность семьи в будущем? Кайт отказался одобрить такое решение, утверждая, что похищение было единичным случаем, кратковременным кризисом, который больше никогда не повторится. Однако требования секретности не позволяли ему подробно обсуждать произошедшее и объяснять, почему они не будут добиваться справедливости в суде.
Сделать это означало бы рисковать раскрытием существования BOX 88, теневой англо-американской разведывательной службы, которой он посвятил свою трудовую жизнь и о которой Изобель ничего не знала. Ингрид была всего несколько дней…
Кайт, будучи пожилым, скрылся от мира, сказав жене, что скоро вернётся в Лондон, чтобы возобновить работу в МИ-6. Этого простого нарушения оказалось достаточно, чтобы разрушить ткань их отношений; доверие, которое они выстраивали более шести лет, было разрушено не чем-то обыденным, вроде лжи или измены, а требованиями тайного мира.
На Кью Грине был пойман мяч, сделанный с помощью петли и подачи, положивший конец 65-му иннингу невысокого, широкоплечего южноафриканца, прозванного товарищами по команде «Дикарем». Раздались жидкие аплодисменты от жен и подруг, сидевших на ковриках у края границы поля. Пожилая пара прошла перед скамейкой Кайта, оба без масок, оба держались на палках. Вдали, на выжженном солнцем аутфилде, дети бросали пластиковую игрушку щенку и радостно хлопали в ладоши, когда тот прыгал и носился. Самолет с ревом снижался к Хитроу. Кайт услышал внезапный, неожиданный крик чайки и перенесся в детство, когда тупики и бакланы кружили над пляжем в Киллантрингане, отеле его матери на западном побережье Шотландии.
«Локи?»
Кайт поставил кофе и посмотрел вверх, прикрывая глаза от солнца.
Кара Джаннауэй стояла перед ним в солнцезащитных очках, туфлях на танкетке и красном летнем платье. Они не договаривались о встрече, но Кайт не удивился её появлению: фиксация на его телефоне означала, что BOX
Она могла найти его круглосуточно. Её незапланированное появление означало дело. Она бы не стала беспокоить его в воскресенье, если бы это не было важно.
«Привет», — сказал он. «Любишь крикет?»
«Ты, должно быть, шутишь». У неё был резкий акцент жителя восточного Лондона, и она обращалась с ним почти небрежно, что нравилось Кайту. «Спортивный эквивалент наблюдения за сохнущей краской. В сравнении с этим коронные чаши выглядят захватывающе».
«Это потому, что ты этого не понимаешь», — ответил он, жестом приглашая Кару сесть рядом с ним. «Тебе не нужно соблюдать социальную дистанцию», — добавил он. «Я уже переболел чумой».
Кара пришла в BOX 88 из МИ5, сыграв решающую роль в освобождении Кайта из той же иранской банды, которая держала Изобель в заложниках. Ей было двадцать семь лет, она обладала воображением, но практичностью, была храброй, но не безрассудной. Вместе с Кайтом и несколькими другими она вошла в состав костяка сотрудников BOX 88.
Во время всемирного карантина она жила в квартире недалеко от временной штаб-квартиры агентства в Челси. Кайт очень к ней привязался.
«Забавно, — сказала она, сметая пыль со скамьи и поправляя платье, садясь. — Так чего же я не понимаю в крикете, мистер Кайт?»
«Что такого захватывающего в том, что группа мужчин стоит посреди поля и в течение восьми часов перекидывает друг другу мяч?»
Ему понравилось, что она не сразу сказала ему, почему она здесь.
«Язычник». Он покачал головой с преувеличенным разочарованием и указал на игроков. «Всё, что вам нужно знать о нашем бизнесе, лежит перед вами».
«Правда?» — Кара сняла солнцезащитные очки. — «Ну, продолжай, Гэндальф».
«Просвети меня».
Кайт поставил пустую чашку из-под кофе на скамейку.
«Видишь этого человека, идущего в центр?» На площадку вышел новый бэтсмен, заменивший недавно ушедшего «Сэвиджа». «Вероятно, противник ничего о нём не знает. Он может быть их лучшим игроком, а может быть совершенно безнадёжным. Это загадка».
Бэтсмену было не меньше пятидесяти пяти лет, он был в чёрных кроссовках и плохо подобранном шлеме. Его рубашка была вывернута наизнанку и заправлена сзади.
Две лямки его защитных щитков свободно свисали с его ног.
«Я ставлю на то, что это безнадежно», — сказала она.
«То же самое и с бэтсменом, — продолжил Кайт. — Он наблюдает с расстояния в пятьдесят метров, но мало что знает о боулерах, и ещё меньше — о подаче. Отскочит ли мяч или останется низко? Закрутится ли он или уйдёт за калитку? Сможет ли боулер переместить мяч в воздух, или погода слишком жаркая для замаха?»
«Слишком жарко для чего?» — перед ними пробежал лабрадор, радостно лая с поводка. «Я буквально ни слова не понял из того, что вы только что сказали. С таким же успехом вы могли бы разговаривать с этой собакой».
«Это метафора, Кара. Ты же знаешь, что такое метафора, правда? Крикет как вариант жизни. Этот человек теперь стоит на страже», — Кайт снова имел в виду нового бэтсмена. «Он должен защищать свою калитку. Он должен набирать очки для своей команды. Он должен выстроить партнёрские отношения с игроком на другом конце поля. Им нужно общаться. Они будут запрашивать очки, чередовать страйки. Им нужно научиться доверять друг другу».
«А что, если его нет дома?» — спросила Кара.
«Именно! Всё может закончиться в следующие тридцать секунд. Он мог проехать сотню миль, чтобы оказаться здесь сегодня, отбивать в западном Лондоне, набрать несколько очков, чтобы вернуться домой с чувством удовлетворения. Но он может вылететь с первого же удара. Тогда ему придётся весь день сожалеть о своём броске, стоять на поле под палящим солнцем в тридцать пять градусов и думать только о долгой дороге домой».
«Я все еще жду метафору».
Кайт замялся. Ему вдруг захотелось, чтобы Кара отнеслась к тому, что он собирался ей сказать, серьёзно.
«Мы делаем неизвестное известным», — сказал он, пронзив её взглядом, который лишил её игривости. «Речь идёт о коллективной и индивидуальной ответственности. Об одиночестве и лидерстве».
«Прежде всего, речь идет о доверии».
Она быстро кивнула. Кайт понял, что задел кого-то за живое, и ждал ответа Кары. Но тут рухнула калитка, разрядив напряжение.
«О, смотрите, его нет», — сказала она.
И действительно, новый бэтсмен подал чистый второй мяч, и звук быстрого, тихого звона разбитых калиток разнесся по всему полю. Полевые игроки разразились ликованием и сбежались, чтобы поздравить боулера, иронично соприкасаясь локтями в современном стиле.
«Неудачный удар», — заметил Кайт. «Обыграл всё. Кстати о лидерстве, что ты здесь делаешь?»
«В Америке проблемы», — сказала она. «Кто-то на Иуде. Похоже на ещё одного Скрипаля, только на этот раз им повезло больше».
У Кайта сжалось сердце. «ИУДА» — это список российских разведчиков, военных и учёных, проживавших на Западе, которые стали объектами ответных убийств со стороны Москвы. Александр Литвиненко был ИУДОЙ 47, Сергей Скрипаль, бывший сотрудник ГРУ, подвергшийся нападению в Солсбери двумя годами ранее, — ИУДОЙ 54.
«Кого они убили?» — спросил он.
«Евгений Палатник».
Кайт смотрел на лужайку, и это имя вызвало цепную реакцию воспоминаний, каждое из которых неумолимо вело к Марте, Воронежу и, наконец, к Юрию Аранову. Он вернулся в долгое, суматошное лето 1993 года, студентом, отправленным в самое сердце постсоветской России по номеру 88 с заданием вывезти Аранова из страны.
«Как им это удалось?» — спросил он, вспоминая умирающего Литвиненко и чудо выживания Скрипаля.
«Тебе лучше не знать».
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В эти мгновения были посеяны первые семена плана Кайта отомстить за Евгения Палатника. За тридцать лет в тайном мире Кайт повидал многое –
Насилие и безграничная жадность, отвратительный обман и предательство — но мало что может сравниться с описанием Кары того, что было сделано с Палатником. Это было извращение. Он испытывал то отвращение, то яростный гнев. Если американцы не ответят на нападение адекватной силой –
точно так же, как сменявшие друг друга британские правительства мало что сделали, чтобы удержать Москву от повторных актов насилия на родной земле — тогда на помощь пришел BOX 88.
Кайт ещё не знал, как он это сделает и какие методы будет использовать, чтобы привлечь виновных к ответственности. Он знал лишь, что верховенство закона здесь не применимо.
Они немедленно покинули Кью-Грин, забрав машину, которую Кара припарковала неподалёку. По дороге в штаб-квартиру Кайт объяснил, почему Палатник стал целью.
«Евгений был полковником Красной Армии и первым заместителем начальника «Биопрепарата».
«Биопрепарат?»
Советская программа по биологическому оружию. BOX завербовала Палатника в Париже в 1981 году под кодовым именем ВАЛЬТЕР. Он думал, что работает на ЦРУ. В течение следующего десятилетия он рассказывал нам всё, что мог, о российском потенциале в области наступательных методов борьбы с оспой и сибирской язвой. Чем Гордиевский был для политической обстановки в Москве, тем Палатник был для угрозы биологического оружия. Он рассказал нам об утечке сибирской язвы в Свердловске; он знал о прорывных исследованиях миелинового токсина, который Советы смогли спрятать внутри распространённого штамма туберкулёза. С приходом Ельцина Палатник покончил со своей агентурной деятельностью. Он хотел сбежать. Идея заключалась в том, чтобы обеспечить ему новую жизнь на Западе.
«Разве после 91-го не было все просто?»
«Можно было так подумать». Кайт выключил кондиционер и опустил окно. «Спустя десять месяцев после распада Советского Союза Уолтер всё ещё находился под круглосуточным наблюдением КГБ, ему было запрещено покидать страну».
'Почему?'
«Он был слишком важен. Из России происходила утечка мозгов, учёные уезжали налево, направо и в центр. Паспорт ему не давали».
«И они понятия не имели, что он работает на нас?»
'Правильный.'
Мать с ребёнком вышли на пешеходный переход на Чизик-Хай-Роуд. Кайт затормозил, ожидая, пока они проедут.
«Короче говоря, одному из наших офицеров удалось тайно переправить Палатника через границу в Беларусь».
« Спиритизм », — повторила Кара, поддразнивая Кайта за излишнюю эвфемистичность. «Как же он тогда это сделал? Спиритический сеанс? Воздушный шар?»
« Она », — ответил Кайт, которому было не до шуток. Он всё думал о последних минутах Палатника, об ужасе того, что с ним сделали.
«Эвакуацию осуществила женщина».
«Я признаю свою ошибку».
«Итак, господин Палатник отправляется в Вашингтон, получает новую личность, жену-американку, синекуру в Пентагоне, работает там до 2009 года, а затем уходит на пенсию и перебирается в пригород Коннектикута».
«Как ты помнишь все это так много времени спустя?» — спросила Кара.
«Мне всегда везло с памятью, — Кайт убрал руку с рычага переключения передач и постучал себя по виску. — Что-то туда попадает, то никогда не выходит».
«Память — это талант, — ответила она. — У меня она неплохая. Думаю, с ней либо рождаются, либо нет. Как с шахматами или игрой на пианино».
«Да, но, как ни странно, таланта никогда не бывает достаточно, не так ли?» — Кайт объехал колпак, валявшийся на дороге. «Память — это мышца. Её нужно тренировать».
Он изображал из себя босса, пытаясь научить Кару, одновременно не будучи с ней до конца честным. Кайт помнил так много подробностей о Палатнике, потому что именно Палатник поручил программу BOX Юрию Аранову, блестящему молодому учёному, работавшему над программой миелинового токсина в «Биопрепарате». Аранов был такой же неотъемлемой частью его сознания, как Марта Рейн, Космо де Поль и его покойный наставник Майкл Стросон. Они…
все они были главными действующими лицами в ужасное, хаотичное лето двадцать семь лет назад, когда Кайт был отправлен в Воронеж, чтобы вызволить Аранова.
«Это определённо была российская операция», — сказала Кара. Это прозвучало как утверждение, а не вопрос. Они дошли до второго пешеходного перехода в Хаммерсмите и снова были вынуждены ждать, на этот раз хипстера в берете и старика в костюме-тройке, шаркающих в противоположных направлениях.
«Я имею в виду, кто еще способен выжечь старику глаза «Новичком»?»
«Если только кто-то не хотел выдать это за российскую операцию, по причинам, которые мы пока не понимаем», — ответил Кайт. «Но да, можно предположить, что приказ поступил из Москвы. Евгений три десятилетия оставался незамеченным, но в конце концов его нашли. Странно, почему именно сейчас? Мир спит. Зачем это делать, если риск быть пойманным гораздо выше? Зачем настраивать американцев против себя?»
«Возможно, это был их единственный шанс».
Кайт согласился, но не сказал об этом открыто. Он был занят размышлениями о том, как удалось заманить Палатника в ловушку. ЦРУ несло ответственность за его благополучие. Они что, небрежно отнеслись к делу или в Лэнгли произошла утечка? Возможно, русским просто повезло.
Он задал эти и другие вопросы своему заместителю Азару Масуду, как только они прибыли в офис в Челси.
«Как они узнали, где живёт Евгений?» — спросил Кайт. «После Скрипаля за всеми участниками JUDAS должны были установить пристальное наблюдение».
Масуд, известный в «Соборе» как «Маз», был высоким, красивым, чуть старше тридцати лет, сыном пакистанца и ирландки-протестантки. Он проработал в отделении связи BOX 88 более десяти лет. Невозмутимо спокойный, он ожидал от людей внимательности, принципиальности и доброты. Когда же это было не так, его природная вежливость становилась маской, скрывающей нетерпение, недовольство и, в редких случаях, жестокость. Кайт описывал его Каре как самого преданного человека, с которым ему когда-либо приходилось работать.
«На данный момент я не уверен», — ответил Масуд. Его голос был быстрым и обстоятельным. «Палатнику было далеко за семьдесят. Возможно, он стал неряшливым и начал хвастаться перед кем-то из русской общины своим таинственным прошлым. Познакомился с женщиной, хотел произвести на неё впечатление. Кто знает?»
Не Евгений , подумал Кайт. Палатник всегда был методичен, всегда осторожен, предан памяти своей покойной жены. Аранов был безрассудным ловеласом. Скорее всего, его заметили на улице, показали по телевизору в толпе, и Москва соединила все точки.
«Мы не несём ответственности за большинство агентов в «Иуде», — объяснил он Каре. — «Воксхолл» должен был нянчиться со Скрипалем. С Литвиненко они проявили беспечность. Палатник был из ЦРУ. Но нам всё равно нужно проверить наши «шайбы». «Шайбы» — так на сленге BOX называли бывших агентов, живущих под новыми именами. — Убедитесь, что их протоколы безопасности соблюдаются, сообщите им, что произошло».
«Разве они скоро не узнают?» — спросила Кара, указывая на несколько телевизоров, прикрученных к стенам и настроенных на новостные каналы на шести разных языках. «Это лишь вопрос времени, когда новость станет достоянием общественности. Тогда весь мир сойдёт с ума. Как будто коронавируса было недостаточно…»
«Разве ты не слышал?» — сказал Масуд.
«Слышишь что?»
«Лэнгли разобрался с этим. Тот, кто его нашёл, был из Агентства. Поняли, что случилось, и позвонили в полицию. Хижина была настолько изолирована, что лишь несколько местных заметили происходящее. На вопрос, почему люди в защитных костюмах обматывают место происшествия полиэтиленом, все списывали на COVID».
«Вы хотите сказать, что никто не знает, что это произошло?» — спросила Кара.
«Никто в Великобритании за пределами этих четырёх стен». Масуд взял скрепку и разорвал её пальцами. «Так лучше. Кузены знали, что Белый дом ничего толкового не предпримет. Они скажут, как им противно, посла могут вызвать на удар, Путин будет отрицать свою причастность. Всё та же старая история».
К тому времени, как Bellingcat опубликовала эту сенсационную информацию в сети, плохие парни уже месяц как вернулись в Москву, чтобы наводить порядок в своих орденах Ленина.
Кайт отошел от ряда телевизоров.
«Что-нибудь из «Пересмешника»?»
ПЕРЕСМЕЙК был высокопоставленным источником BOX 88 внутри ФСБ, близким к директору Макарову, который большую часть предыдущего года бездействовал.
«Ничего», — ответил Масуд, наливая три пластиковых стаканчика воды из кулера в углу почти пустого офиса и передавая их по кругу.
«По-прежнему не привлекал к себе внимания. Если он и знал, что Палатник — цель, то, конечно, не сказал об этом».
Кайт переваривал это, недоумевая, почему поток информации, так долго льющийся из «Пересмешника», вдруг иссяк. Возможно, он беспокоился о безопасности. Возможно, его свалил ковид. Скорее всего, это было просто выгорание агента. Рано или поздно «Пересмешник», как и все остальные, захочет уйти.
«Что еще есть в Лэнгли?» — спросил он.
«Учитывая, что прошло меньше тридцати шести часов, довольно много». Масуд свернул скрепку, обматывая проволоку вокруг указательного пальца. «В доме было видеонаблюдение. Они засняли лицо. Мужчина средних лет, замаскированный под почтальона, проник на территорию вскоре после того, как Евгений отправился на рыбалку, предположительно, чтобы подменить раствор для глаз. Совпадает с сотрудником ФСБ, разыскиваемым в связи с двумя другими терактами с применением «Новичка» в России. Василий Затулин. Лэнгли связывает его с нелегальной сотрудницей СВР Вирджинией Терри, живущей под прикрытием; она уже в списке наблюдения ФБР». Масуд кивнул на Кару, казалось, впервые заметив её красное платье. «Женщина. Миллениал».
«Ваше поколение».
«Значит, янки отпустили её домой, будут за ней следить и попытаются разрушить её сеть?» Именно так поступил бы Кайт в схожих обстоятельствах.
«Мы должны предположить, что да», — ответил Масуд. «Если они выполняют свою работу должным образом».
«А Затулин?»
Кайт допил воду. Он бросил пустой стакан в ведро для вторсырья с надписью «ЯКОБЫ СПАСАЕТ ПЛАНЕТУ».
«Уже летит домой. Приземлится через пять часов. Лэнгли не интересовался «хвостом». У меня три «Фэлкона» заберут его из Шереметьево».
Они его приютят, посмотрим, к чему это нас приведет».
«Хорошо», — ответил Кайт. «Сокол» — это сленговое обозначение сотрудника службы наблюдения в BOX 88. «Нам нужно знать, кто заказал убийство Палатника. Это было санкционировано Кремлём или ФСБ вне трассы? У всех агентств есть доступ к ИУДЕ, они вычёркивают имена, когда хотят привлечь внимание Владимира. Это начало новой волны убийств, продуманных на политическом уровне, или просто конъюнктурный поступок?»
«Завтра поговорю с Нью-Йорком, как только они проснутся». Масуд потянул себя за мочку уха, мысленно перебирая в уме всё, что ему ещё нужно сделать. «К тому времени буду знать больше».
Кайт переместился к окну, выходящему на безлюдную жилую улицу. BOX 88 переехал из Кэнэри-Уорф весной в качестве временной меры: офисные работники, которые обычно обеспечивали сотрудникам достаточное естественное укрытие, чтобы они могли приходить и уходить в любое время, больше не работали. Офисы в Челси, одном из нескольких жилых кварталов Лондона, контролируемых BOX 88, были меньше и более незаметными. В обычных условиях
При таких обстоятельствах убийство Палатника анализировали до тридцати сотрудников, и комната гудела отчётами, слухами и планами. Теперь же, в условиях затишья, их осталось всего трое. Кайт сомневался, что МИ-6 вообще знала о покушении на Палатника. Лэнгли не стал бы делиться с ними этой новостью. Зачем рисковать репутацией?
«Москве это не понравится», — сказал он сначала про себя, потом громче, чтобы Кара и Масуд услышали. «Их люди рисковали жизнью, работая с «Новичком». Операция прошла успешно, они будут ждать бурной реакции в СМИ».
Нападение на кого-то в Америке — это нечто совершенно новое. Они хотели послать сообщение.
«Но вместо этого они получают тишину», — заметила Кара. «И что это значит?»
«Это значит, что Москва захочет узнать, почему. Американская реакция их напугает. Они не могут предать это огласке, не скомпрометировав себя. Их боты могут начать болтать в социальных сетях, но момент уже упущен. Либо они спишут это как упущенную возможность, либо возьмут отпуск и снова поедут туда».
«Значит, они попробуют кого-то другого», — продолжил Масуд мысль Кайта.
«Им захочется узнать, является ли затишье в СМИ новой политикой «Пяти глаз» или Палатник был просто аномалией. Поэтому они отправятся туда, где им уже доводилось работать, в среду, которая даёт им желаемый результат».
Кара видела, о чём думали оба мужчины. Более лёгкая цель.
«Они ведь приедут сюда, правда?» — сказала она. «Они снова попробуют в Великобритании».
«Возможно», — ответил Кайт.
«Можете ли вы дать нам две минуты?» — спросил Масуд.
Кара, казалось, удивилась, но не возмутилась этой просьбой; её несколько раз не приглашали на совещания с участием высшего руководства. Так всё и было, когда поднимаешься по служебной лестнице.
Тем не менее, Кайт был озадачен решением исключить ее.
«Что случилось?» — спросил он.
Масуд колебался, не скрывая своего беспокойства. Он пригласил Кайта сесть.
«ИУДА», — сказал он.
«И что скажете?»
Молодой человек потянулся за компьютерной распечаткой. Кайт увидел, что это список имён, напечатанный на двух сторонах листа А4.
«Я не был на сто процентов честен по поводу «Пересмешника».
«Он нам что-то дал?»
Масуд постучал по листку бумаги. «Это пришло сегодня утром, возможно, как реакция на убийство Палатника. Первое, что ПЕРЕСМЕШНИК
отправил в течение нескольких месяцев.
'Продолжать.'
Подобно тому, как можно предчувствовать приближение внезапной бури в яркий солнечный день, Кайт каким-то образом знал, что Масуд собирался ему сказать.
«В списке ИУДЫ появилось новое имя — 62. Кто такой Питер Гэлвин?»
Масуд передал ему листок бумаги. Кайт изучил список целей.
Рядом с цифрой 47 был пробел, еще один, где Скрипаль значился под номером 58 до того, как СИС перевела его в офшор и дала ему новую личность.
Масуд обвел имя рядом с JUDAS 62.
Ошеломлённый Кайт откинулся назад. Он сразу понял, что произошло. Скрывая беспокойство, он скрестил руки на груди и рассказал Азхару Масуду всё, что ему было нужно знать.
«Давным-давно BOX отправил меня в Россию, чтобы привезти учёного. Я путешествовал под псевдонимом Питер Гэлвин. Похоже, Москва хочет, чтобы моя голова была на блюде. JUDAS 62 — это Лаклан Кайт».
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Операция Аранова дорого обошлась Кайту, как в личном, так и в профессиональном плане. Питер Гэлвин был почти забытым именем из его прошлого.
Теперь легенда снова циркулировала. Прошло двадцать семь лет, прежде чем Михаил Громик наконец-то был готов взять его в свои руки.
«Почему сейчас?» — спросил Масуд. «Ты не предатель Родины.
Гэлвин не соответствует профилю объекта ИУДЫ. Они всегда русские.
«Я думаю, это провокация».
Кара постучала в стеклянную перегородку, чтобы узнать, можно ли вернуться. Масуд покачал головой и отмахнулся от нее.
«Как же так?» — спросил он.
«Может быть, русские догадались, что у них утечка информации, что Лэнгли знает, кто участвует в программе JUDAS. Они подключили Гэлвина, чтобы нас напугать». Кайт понимал, что эта теория фантастична, но осторожность мешала ему быть откровенным с Масудом. «У них есть только имя, но они рассчитывают, что британская разведка потратит следующие двенадцать месяцев на его защиту».
«Или», — многозначительно сказал Масуд.
«Или что?»
Или даже больше. Кто-то из российских спецслужб, участвовавших в операции «Аранов», всегда хотел, чтобы Гэлвина казнили. Наконец-то они могут действовать. Однако это противоречило бы многолетнему взаимопониманию между конкурирующими службами. Мы никогда не преследуем коллег-разведчиков. Это железный закон.
«Что делает появление Гэлвина в списке ещё более загадочным», — ответил Кайт. Он подумал, читал ли Масуд дело Аранова; имя Громика там было повсюду. Но это казалось неправдоподобным. Если да, то зачем это скрывать? «Когда ПЕРЕСМЕШНИКА впервые завербовали, он рассказал мне, что Москва…
Так и не установили связь между Питером Гэлвином и Лакланом Кайтом. В конце концов, это был 1993 год. Не было ни LinkedIn, ни Twitter, ни системы распознавания лиц. К сожалению, физическое сходство между тем человеком, которым я являюсь сегодня, и студентом, уехавшим в Воронеж в июле того лета, минимально. Сомневаюсь, что кто-то из них узнал бы меня, даже если бы меня поставили в очередь на Лубянке.
«А как насчет Космо де Поля?» — ответил Масуд.
Кайт был застигнут врасплох.
«А что с ним?»
О расследовании BOX 88 в отношении де Поля, его однокурсника по школе в Олфорде, который преследовал его в личной и профессиональной жизни на протяжении трёх десятилетий, знали лишь три человека. По словам Уорда Ханселла, старшего американского офицера, возглавлявшего расследование, де Поль рассказал о существовании BOX 88 подозреваемому нелегальному сотруднику СВР в Нью-Йорке.
«Знает ли де Поль, что произошло в 93-м? Знает ли он, что вы ездили в Россию?»
«Знает», — ответил Кайт. «По крайней мере, он знает, что я поехал в Воронеж в спешке и вернулся под тяжестью непогоды».
Масуд колебался. Он чувствовал нежелание Кайта говорить о прошлом.
«А Ханселл пока не знает, является ли человек, с которым де Поль говорил в Нью-Йорке, представителем СВР?»
«Верно. Он всё ещё под следствием. Тот факт, что в JUDAS фигурирует имя Гэлвина, а не моё, говорит о том, что Москва ещё не догадалась, что мы — один и тот же человек. Другими словами, тот, с кем говорил де Поль, мог быть не так опасен, как мы думали».
Масуд, похоже, понял логику этого и прервал разговор, чтобы прочитать текстовое сообщение.
«Вы читали дело Аранова?» — спросил Кайт.
«А стоило ли мне это делать?»
«Просто интересно». Кайт знал, что Масуд, любознательный и дотошный, рано или поздно узнает всё о воронежской операции. «Возможно, тебе стоит это сделать. Тот, кто организовал покушение на Палатника, вероятно, знал, что тот работал с Арановым в «Биопрепарате». Это могло привести их к Гэлвину».
«Почему бы вам просто не рассказать мне, что произошло?» — Масуд держался дружелюбно и вежливо, умея даже самые навязчивые вопросы скрыть под слоем вежливого расспроса. «Мне не нужно читать дело. Мне просто нужно знаменитое
Память о кайтах. Вы знаете основных игроков и угрозы, с которыми мы можем столкнуться.
Если те, кто сделал это с Палатником, узнают, кто ты, они придут за тобой. Ты в списке ИУДЫ. К этому нельзя относиться легкомысленно».
«Я в полной безопасности», — ответил Кайт, хотя сам в это не верил. Мысль о том, что он уязвим для Громика и мерзавцев, убивших Евгения, была ему отвратительна. «Они не постучатся в мою дверь».
Масуд выглядел таким же неубежденным, как и ожидал Кайт.
Они оба знали, что его положение шаткое.
«Расскажите мне о де Поле, — сказал он. — Откуда берётся эта враждебность?»
«Сколько у тебя времени?» — Кайт вернулся к окну. Далеко внизу Кара разговаривала по телефону, её красное платье ярко выделялось на фоне серой улицы. «Мы встретились в Алфорде».
«Эта чертова школа», — пробормотал Масуд.
«Позже он уехал в Оксфорд. Вместе с Мартой. Вот тогда-то и начались проблемы».
Наступила тишина. Мимо стеклянного окна прошёл сотрудник и поднял руку, приветствуя их. Масуд, казалось, раздумывал, как лучше сформулировать следующий вопрос.
«Марта», — просто сказал он.
Кайт повернулся. Масуд уже знал правду?
«А что с ней?»
«Кто она? Что за история? Ходит много слухов».
«Я не занимаюсь личными делами, ты же знаешь, Маз».
«Меня не интересует твоя личная жизнь, Локи. К сожалению, в данном случае это неизбежно. Личная жизнь — это дело техники». Он подошёл к нему. «Марта, очевидно, играет ключевую роль во всём этом. Так в чём же дело? Это она сбежала?»
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«Именно такой она и была», — подумал Кайт, возвращаясь домой час спустя . один, который ушел.
Он отказался рассказать Масуду больше, чем тот мог найти в КОРОБКЕ.
88 дел, касающихся Юрия Аранова, хранились в хранилище Собора. Кайт убедил его отправиться в Кэнэри-Уорф и ознакомиться с подробностями событий в Воронеже.
Нет нужды говорить о Марте, сказал он, нет смысла рассказывать коллеге о том, что произошло много лет назад. Маз могла прочитать отчёт и сделать собственные выводы. Личные воспоминания Кайта принадлежали ему; он никогда никому их не раскрывал, даже Изабель.
Он понимал, что упрямится и мешает; гордость затмевала его рассудок. Когда отношения с Мартой наконец закончились, и она переехала в Нью-Йорк, Кайт потратил годы на то, чтобы тщательно перестроить свою жизнь и в конце концов обрёл счастье с Изабель. Он достиг вершины BOX 88, выполняя работу, которую когда-то выполнял Майкл Стросон: путешествовал по миру, вынашивал планы, посещал сотрудников BOX на всех пяти континентах, чтобы убедиться, что всё идёт гладко. Наконец-то в его жизни появилось хоть какое-то подобие порядка и равновесия. Теперь же казалось, что каждая составляющая этой новой жизни рушится. Кайт отдалился от жены; у него не было доступа к их новорождённому ребёнку. Благодаря скользкому языку Космо де Поля существование BOX 88 — и его собственное участие в агентстве на протяжении трёх десятилетий — теперь, возможно, стало секретом Полишинеля в Москве.
Кайт уже жил под своего рода защитой свидетелей, переезжая из одного безопасного дома в другой во время карантина в качестве меры предосторожности против дальнейших нападений со стороны иранцев. Если бы Громик хотел смерти Питера Гэлвина, Кайт был бы вынужден постоянно скрываться, и его карьера была бы внезапно завершена. В состоянии сильного волнения он написал Ханселлу в Нью-Йорк.
Есть новости о нашем русском друге?
Американец отреагировал немедленно.
Привет. Всё ещё жду. Отсутствие новостей — это хорошие новости, верно?
Кайт сунул телефон в карман. Он оказался рядом с «Кольбером», псевдофранцузским рестораном на восточной стороне Слоун-сквер, который всегда напоминал ему об Элфорде и его юношеских годах в Челси.
Тогда «Кольбер» назывался «Ориэль» — винный бар восьмидесятых в стиле Тэтчер, где-то в духе «Лэнгана», «Коулфакса и Фаулера». Осенним днём 1986 года пятнадцатилетний Кайт впервые столкнулся лицом к лицу с мужскими аппетитами. Он ждал встречи с Ксавье Боннаром за столиком у окна, выжидая удобного момента с книгой и сигаретой, несомненно, думая о девушках. Подняв взгляд, Кайт заметил Стюарта Миллара, отца одного из своих друзей, сидевшего на табурете у барной стойки. Он уже собирался подойти поздороваться, когда увидел, как молодая женщина рядом с ним положила руку Миллару на бедро. В тот же миг Миллар обнял женщину за талию и сжал её в объятиях. Кайт был глубоко шокирован. Он ничего не сказал Ксавье, когда тот вошёл, к тому времени Миллар и женщина уже ушли. Лишь спустя годы он осознал, что увиденное им было столь же обыденным, как рождественская мишура: мужчина и его любовница, кружащиеся на карусели измен и неминуемого развода. Глядя в окно «Кольбера», Кайт подумал, что теперь он, по всей вероятности, старше, чем был Миллар в тот не такой уж невинный осенний день. Всего три года спустя Кайт был завербован в бокс 88; ещё через четыре года Стросон отправил его в Воронеж.
Для Кайта возвращение к тому человеку, которым он был летом 1993 года, означало вспоминать другого человека: более богатого чувствами, жаждущего впечатлений и одержимого возможностями и сложностями секса.
Осенью 1990 года он поступил в Эдинбургский университет, сказав Строусону, что хочет отойти от мира тайных дел. Решив, что Кайту пойдёт на пользу получение степени по общегуманитарным наукам, американец дал своё благословение. После этого Кайт жил жизнью обычного студента, снимая квартиру с двумя однокурсниками, посещая полдюжины лекций каждую неделю и подрабатывая в пабе в Лейте, чтобы заработать немного денег.
Эдинбург был древним, влажным и прекрасным. С сентября по апрель город был серым и холодным; дожди шли почти постоянно. Кайт вырос на западном побережье, где Гольфстрим согревал моря; в «Старом Рики»
В воздухе царила постоянная прохлада. Долгие зимние ночи пахли хмелем и солодом. Кайт с головой погрузился в книги и новые знакомства, ожидая ясного, сверкающего света лета. Потребовалось время, чтобы свыкнуться с тем, что он больше не школьник из Олфорда, находящийся во власти бессердечного заведующего; это была новая жизнь без правил, в которой он был абсолютно свободен. Мощёные улицы Стокбриджа и обветшалый университетский кампус стали его новым домом. Марта, которая была девушкой Кайта со времён операции во Франции, уехала в Оксфорд изучать английский язык. Проводя вместе каникулы и регулярно путешествуя через границу, чтобы увидеться во время семестра, им удалось сохранить отношения.
Насколько любой двадцатидвухлетний мужчина способен понять, что значит любить другого человека, Лаклан Кайт любил Марту Рейн. Она была его самым близким другом, доверенным лицом, стержнем его жизни. Они писали друг другу письма, разговаривали по телефону два-три раза в неделю, путешествовали по Греции и Турции каждое лето подряд. Марта отправляла подарки в Эдинбург по почте — микстейпы с музыкой, которую слушала, пушистые игральные кости для Ford Cortina Кайта — и появлялась по прихоти, чтобы сделать ему сюрприз, однажды спрятавшись в его спальне и выпрыгнув голышом из шкафа.
Он, в свою очередь, относился к этим отношениям необычайно серьёзно. Он читал книги, которые Марта изучала в Оксфорде, чтобы иметь возможность поговорить с ней о них.
Если она ходила в кино в кинотеатр «Феникс» в Джерико, он искал фильм с тем же названием в кинотеатре «Фильмхаус» или «Камео», а потом звонил ей по возвращении домой. Марта подружилась с его соседями по квартире так же, как Кайт познакомился с её однокурсниками в колледже Святой Хильды. Поначалу он втайне радовался, что она выбрала женский колледж; ревность к многочисленным поклонникам Марты стала одной из самых неприятных его черт. Опасаясь потерять её, если уедет учиться за границу на третьем курсе, Кайт остался в Эдинбурге, к большому неудовольствию Стросона.
«Упущенная возможность», — сказал он с присущей ему прямотой, когда они встретились за ужином в 1992 году в Chez Jules, небольшом французском ресторанчике чуть ниже Королевской Мили. Это было через несколько дней после Чёрной среды, и заведение было почти пустым. «Я немного разбираюсь в женщинах, Локи, и вот что я знаю: если вы с Мартой собираетесь быть вместе, вам рано или поздно придётся расстаться. Из двадцати двух лет вы ни за что не станете…
Вы поженились и жили долго и счастливо, и никто из вас не слетел с катушек до своего сорокалетия. Вам следовало бы уехать по программе «Эразмус», пожить девять месяцев в Париже или Барселоне. Вы хоть представляете, как сильно вы будете жалеть, что не сделали этого, когда вам будет столько же лет? Марта могла бы навестить вас.
И что, если она этого не сделала? Что, если она в итоге встречалась с каким-нибудь Таркином или Горацио из клуба «Буллингдон»? Может, ей нужно от тебя отдалиться, прежде чем остепениться, завести роман с профессором поэзии, цитирующим Китса, с дурным запахом изо рта и пристрастием к хересу. Вот что значит быть студентом! То же самое и с тобой. Ты душишь себя, душишь её.
«Какой двадцатидвухлетний мужчина в здравом уме откажется от возможности жить в Париже, ради Бога?»
Кайт чувствовал себя униженным. Он понимал, что принял неправильные решения, осознавал, что был слишком сентиментален, слишком переживал из-за потери Марты.
Стросон заметил в нём перемену. Кайт задавался вопросом, примут ли его обратно в BOX 88 после выпуска, или же руководство «Собора» теперь сочтёт его утратившим свою хватку. Хуже того, было уже слишком поздно менять решение и подавать заявление в зарубежный университет.
«У меня полно времени, чтобы пожить за границей», — неубедительно сказал он. Перед ним стоял очень с кровью стейк, и он ткнул в него вилкой. «Если нам с Мартой придётся расстаться, не понимаю, почему это должно произойти именно сейчас».
«Ты всегда держал голову за жопу, когда дело касалось этой девчонки»,
Стросон рассказал ему. Это был внушительный, плотный вирджинец с аспидно-серыми глазами и бородой в стиле Хемингуэя. «В Мужене было то же самое. Нездорово, когда тебя кто-то так околдовывает. Особенно женщина».
Кайт хотел возразить, но знал, что Стросон прав. После операции BOX 88 во Франции, которая стоила жизни его наставнику, Билли Пилу, Кайт цеплялся за Марту, ища стабильности. Кто ещё мог её ему обеспечить? Его мать снова работала моделью, жила в Далвиче и в любой момент могла улететь в Испанию или на Карибы, чтобы снимать рекламные кампании для Next и C&A. Его отец умер почти десять лет назад.
«Мы должны научиться выживать по отдельности, Локи». Стросон всегда обладал даром читать мысли Кайта. «Мы должны твердо стоять на ногах в жизни. Никто другой не сможет нас поддержать. Так это не работает».
«Вы имеете в виду BOX?»
Стросон, казалось, был удивлен тем, что Кайт не понял того, что он пытался ему сказать.
«Не в BOX, нет». Американец ел хек. Он отделил кожу от мяса резким взмахом ножа. «Я говорю о способности человека функционировать в этом мире как взрослый, и точка. Мы все изначально одиноки».
«Это чушь собачья», — ответил Кайт. «Я совершенно не...»
«Можно мне закончить?» — Стросон взволнованно отложил столовые приборы. «Сейчас ты думаешь, что солнце садится и встаёт с Мартой Рейн. Родственные души. Тайные союзники. Связаны вместе, как спираль». Он сцепил руки над столом, загибая пальцы назад, чтобы проиллюстрировать свою мысль. «Я прав?»
«Я люблю ее, да».
«Что это вообще значит? Ты хочешь сказать, что не ходишь по ночам в клубы, бары, не видишь понравившуюся девушку и не хочешь пригласить её домой? Ты работаешь по семь часов в смену в Лейте, и ни один клиент к тебе не приставал? Я знаю, что в Шотландии холодно, но шотландцы всё равно снимают одежду, верно?»
Кайт знал, что Стросон имел привычку провоцировать и занимать противоположную точку зрения, чтобы проверить его.
«Это что, разговор о диком овсе?» — спросил он.
'Прошу прощения?'
«Здесь вы говорите, что важно перебеситься, пока я еще молод?»
«Не мое дело, чем ты занимаешься, Локи. Просто пытаюсь помешать тебе сделать неправильный выбор».
Был конец сентября. Марта собиралась поступить на последний курс Оксфорда.
Кайт должен был получить диплом только через два года. Пережевывая стейк, он размышлял о бесчисленных соблазнах студенческой жизни. Женщины действительно были — разведенная женщина с безумными глазами, которая пила в пабе почти каждый вечер, когда Кайт работал; канадская студентка Жозефина, которая приставала к нему на вечеринке в мае; его прекрасная соседка Вики, которая училась на последнем курсе медицинского факультета и считала обязательным заговаривать с ним каждый раз, когда они встречались на лестнице. Проводя выходные в клубах Tribal Funktion и Pure, Кайт накуривался и часами танцевал с девушками, которые обволакивали его своими телами, бродил по улицам в пять утра с незнакомками в мини-юбках, которые приглашали его домой на кофе. И всё же он никогда не изменял Марте. Он разработал систему, как ускользнуть, сделать последний…
минутные оправдания, а на следующее утро просыпаться и чувствовать огромное облегчение от того, что не поддался искушению.
«Вы, дети, слишком много на себя берете, пока вы ещё так малы, — заметил Стросон. — Но когда дело касается Марты, у вас очень серьёзная проблема».
Кайт не был уверен, что правильно расслышал.
'Прошу прощения?'
Американец насадил на копье кусок хека.
«Знает ли она о Мужене? Знает ли она правду об Али Эскандеряне? Знает ли она, что случилось с Билли?»
Прошло три года с тех пор, как Билли Пил был убит во Франции; на Стросона было не похоже говорить о нем, вспоминать о потере.
«Нет, конечно, нет», — ответил Кайт.
«Именно. Значит, она знает лишь часть того, кто ты. Потому что ты не хочешь показать ей остальное. Ты не можешь показать ей остальное».
Кайт не мог понять, чего Стросон пытается добиться. Это всё ещё была ободряющая речь? Или он предлагал ему выбор между Мартой и BOX, намекая, что он не сможет получить и то, и другое?
«Я не понимаю, что вы пытаетесь мне сказать. Что мне следует расстаться с Мартой? Что в BOX никто не может иметь отношений? Что мне придётся выбирать между личной жизнью и работой?»
«Хотите выбрать?»
«У тебя есть жена!» — ответил Кайт, повысив голос настолько, чтобы менеджер ресторана смог взглянуть на их столик. «Я видел её фотографии. У вас есть общие дети. Она знает, чем вы зарабатываете на жизнь?»
«Это касается только меня и Эми. Больше никого это не касается».
«Что ты ей скажешь?»
«То же, что и все мы. Я работаю на американское правительство».
«Вот что я скажу Марте, когда придёт время. Что я работаю на британское правительство».
«Когда придет время».
Ответ Строусона повис в воздухе, словно приманка на поверхности озера. Коршун её проглотил.
«Подожди», — сказал он. «Я в отпуске. Уже два года».
«Просто пытаюсь жить нормальной жизнью. Так мы и договорились».
«Верно. Но вы прошли базовую подготовку. Если вы собираетесь вернуться к нам, рано или поздно вам придётся обратиться к Марте.
Вопрос. Либо ты расскажешь ей, кто ты и что ты сделал, либо проведёшь следующие десять лет, притворяясь одним человеком, хотя на самом деле ты совершенно другой. И это несправедливо по отношению к ней. И несправедливо по отношению к тебе. Это почти наверняка приведёт к катастрофе.
Стросон обвинил Кайта в невозможном лицемерии его позиции.
Секретность была той линией разлома, которая разделяла две половины его жизни. Он хотел отношений с Мартой, но также хотел сделать карьеру в BOX 88 после выпуска. Стросон лишь указал на то, что было очевидно уже некоторое время: Кайт был не прочь полакомиться. Он брал всё, что могла дать Марта — её интеллект, преданность, её тело, её любовь — и отвечал тем же, представляя собой неполную версию себя. Он не хотел рассказывать ей о своей вербовке, и ещё меньше ему хотелось объяснять, что летом 1989 года, когда они влюблялись друг в друга в доме Ксавье в Мужене, он шпионил за семьёй своего лучшего друга. На первый взгляд, отношения были здоровыми и крепкими; внутри их разъедали тайны.
«Я пока не хочу ей говорить», — сказал он, негодуя на то, что Стросон заставил его чувствовать себя так неловко. «Сейчас неподходящее время».
«И почему это?»
«Потому что она меня бросит».
«Это не причина».
Кто-то в другом конце зала — один из шести посетителей ресторана — опрокинул стакан с водой и громко выругался по-немецки.
'Это не?'
«Ты не знаешь, бросит ли тебя Марта, если узнает, кто ты на самом деле. Возможно, ей даже понравится эта идея. Возможно, она сочтёт её захватывающей. Как, чёрт возьми, ты можешь предвидеть её реакцию?»
«Ты думаешь, я недостаточно хорошо ее знаю, чтобы предсказать, что она почувствует?»
Американец поднял бокал в знак солидарности и предложил оставить эту тему.
«Слушай. Забудь об этом. Не моё дело. Я просто пытаюсь заставить тебя взглянуть на вещи по-другому. Ты умён, Локи, но когда дело касается женщин, ни один мужчина в двадцать два года не может быть настолько умён. Я уверен, ты всё это обдумал и поступишь правильно, когда придёт время».
Они оба посмотрели на свою еду. В другом конце зала немец вытирал пролитую воду с помощью услужливой официантки.
«Вы когда-нибудь задумывались о том, чем будете заниматься после окончания учебы?»
У Кайта сжался живот.
«Я не понимаю», — сказал он. «Я думал, мы уже решили, что я вернусь в BOX?»
Стросон усмехнулся, увидев это недоразумение.
«Конечно, вы так и поступите», — сказал он. «Но вам понадобится работа под прикрытием. Что-то, что даст вам гибкость».
Наконец, причина визита Стросона в Эдинбург стала ясна. Он думал на два года вперёд, расчищая путь для грядущего. Власть имущие хотели убрать Марту со сцены, чтобы Кайт был свободен и готов к действию сразу после окончания учёбы.
«Гибкость», — повторил он, пытаясь собраться с мыслями. Он боялся
«молочный тур», банки, рекламные агентства и юридические фирмы, продающие свой товар выпускникам; долгие поездки на поезде в Лондон на экзамены и собеседования; затем сорок лет работы с девяти до пяти и комфортной жизни в пригороде. Нет уж, спасибо. «Не хочу быть прикованным к офисной работе», — сказал он. «Носите костюм. Ездите на работу. Даже если это означает помогать BOX попутно».
«Нет причин, по которым тебе это нужно». Стросон переложил последний кусок рыбы на тарелку, вытирая соус. «Ты не думал о благотворительности? О журналистике? О любой карьере, которая позволит тебе взять несколько выходных, сесть в самолёт и в любой момент оказаться в стране X или городе Y. Ты начинаешь работать фрилансером — фотографом, писателем, преподавателем французского или испанского — это даст тебе необходимую гибкость».
«Мы будем вам платить, так что должна быть причина для денег на вашем банковском счете, так же как должно быть правдоподобное оправдание тому, почему молодой Лаклан исчезает на три месяца подряд».
Кайт собирался выразить удивление тем, что его могут вызвать на операцию, которая продлится три месяца, но передумал.
«Я хотел бы уехать за границу, — сказал он, пытаясь хоть немного разрядить обстановку вокруг Марты. — Жить где-нибудь за пределами Великобритании. Я изучаю испанский с тех пор, как...
«91, русский в этом году. Это было бы хорошей практикой».
Стросон выглядел удивлённым. «Ладно», — сказал он. «С подружкой на поводке?»
«Кто знает?» — Кайт пожал плечами и налил себе ещё вина. — «Неясно, чем Марта займётся после выпуска. Мы просто живём одним днём».
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«Мы оба были так молоды» , — подумал Кайт, поворачивая за угол в Белгравии.
Фигуры Бориса Джонсона и Дональда Трампа в полный рост обнимались в витрине химчистки. Мы относились к себе так серьёзно.
Он добрался до входной двери своего многоквартирного дома. Последние две недели он снимал один из самых комфортабельных объектов недвижимости в Лондоне, в пентхаусе на верхнем этаже с видом на посольства, окружающие Белгрейв-сквер, с высоты птичьего полёта. Это не было ни спасением от разлуки с женой и ребёнком, ни защитой от угроз карьере, но всё же лучше, чем сырой подвал в Нисдене и разваливающийся мезонин в Гринвиче, где он жил в первые недели пандемии. С крыши Кайт видел Шард и Лондонский глаз; почти каждый вечер можно было разглядеть мерцающие огни Кэнэри-Уорф, где дремал зарешеченный собор.
В мае, вернувшись из Стокгольма в подавленном настроении, Кайт купил у своего дилера в Мейфэре три произведения искусства: офорт Люсьена Фрейда; рисунок углём Франка Ауэрбаха, изображающий стоящую обнажённую женщину; и модернистскую картину маслом «Эдинбургский замок» Майкла Эндрюса. В общей сложности он потратил почти 150 000 фунтов стерлингов, уверяя себя, что однажды Ингрид унаследует эти картины и продаст их в десять раз дороже. Он ещё не повесил их; им не место на стенах конспиративных квартир. Вместо этого они лежали у спинки дивана в гостиной, встречая Кайта каждый раз, когда он возвращался домой. Он повесит их только после того, как помирится с Изобель и они вместе купят новый дом. Этого можно было с нетерпением ждать.
По своему обыкновению, он позвонил Изобель в Швецию. Изобель, как обычно, не ответила. Вместо этого она отправила Кайту сообщение в WhatsApp с просьбой «перестать звонить» и дать ей больше времени, чтобы всё исправить.
Её мысли были заняты будущим. Увидев, что Изабель всё ещё онлайн, Кайт воспользовался возможностью.
Конечно. Как Ингрид?
К его удивлению, Изобель прислала две фотографии и видео их ребёнка, мирно спящего в кроватке. Кайт с удивлением смотрел на неё, поражённый тем, как она выросла. Ему снова захотелось обнять её. Он вспомнил сладкий тёплый запах, исходивший от макушки дочери всего через несколько часов после её рождения, её хрупкое, крошечное тело, почти невесомое в его руках.
Она такая красивая. Спасибо, что прислали.
На этот раз Изобель не ответила. Кайт переслал фотографии сиделке своей матери в Строберри-Хилл, попросив показать их ей, и на какое-то безумное, нелогичное мгновение ему захотелось сделать то же самое с Мартой в Нью-Йорке. Он хотел, чтобы она разделила его радость. Вместо этого он отложил телефон в сторону и достал из холодильника бутылку «Короны». В те времена на них продавались скидки по ящикам во всех лондонских винных барах и супермаркетах. Кайт вышел на балкон, посмотрел на восток, в сторону собора, и закурил сигарету.
Марта. Он гадал, как она пережила бруклинский локдаун. Хотел спросить, как дела у неё на работе, как дела у детей. Он знал, что Космо де Поль пытался снова с ней связаться; это всплыло в расследовании Уорда Ханселла. Неужели Марта была достаточно благоразумна, чтобы не думать, что прошло достаточно времени и теперь можно безопасно рассказать де Полю свою историю? Те же люди, что убили Евгения Палатника, искали Лахлана Кайта. Не исключалось, что и сама Марта могла стать жертвой. Эта мысль была недопустимой.
Кайт затянулся сигаретой, глядя вниз, на Белгрейв-сквер. Молодая пара сидела на траве, держась за руки, влюблённые наслаждались невинной свободой тёплой летней ночи. Их вид вернул его в Эдинбург, и его мысли всё ещё были полны воспоминаний о тех далёких студенческих годах.
После разговора со Строусоном в «Chez Jules» в 1992 году отношения Кайта с Мартой продолжились и в следующем году. Они провели Рождество вместе в Лондоне и отпраздновали Хогмани в Шотландии, толпясь среди ночных месс на Принсес-стрит под грохот фейерверков.
Новый год. В марте Кайт отрастил бороду и сыграл Херста в фильме «Нет». «Земля человека» в театре «Бедлам» — постановка, которую университетская газета описала как «крепкую, но не представляющую угрозы для Гилгуда и Ричардсона». В апреле Марта заперлась в его квартире в Эдинбурге, чтобы подготовиться к финальным экзаменам, а в мае вернулась в Оксфорд. По большей части они были невероятно счастливы. Ссорились они только из-за девушки, проявившей интерес к Кайту, или парня, который крутился вокруг Марты в Оксфорде. Между ними не было ни капли доверия, скорее, они понимали, что оба молоды и привлекательны и однажды могут решить, что будущее с кем-то другим интереснее, чем статус-кво друг с другом.
В начале летнего семестра Кайт уволился из паба и перешёл в кафе на Грассмаркет, где часы работы и зарплата были лучше; он мог видеться с друзьями днём, угощая их кофе и поджаренными сэндвичами за счёт заведения. К началу июня университетская жизнь пошла на спад. Близкий друг Кайта, Ксавье Боннар, который изучал английский язык в Оксфорде в том же году, что и Марта, организовал костюмированную вечеринку в Глостершире в честь окончания экзаменов. Кайт был единственным, кто приехал из Эдинбурга, выехав на рассвете на своём доисторическом Ford Cortina и прибыв к дому восемь часов спустя.
Построенный в восемнадцатом веке предками матери Ксавье, леди Розамунды, Пенли-парк представлял собой особняк в георгианском стиле с семнадцатью спальнями, полудюжиной штатных сотрудников и семидесятиакровым ботаническим садом, открытым для публики пять месяцев в году. Кайт ходил туда с тех пор, как был тринадцатилетним школьником с широко открытыми глазами, недавно приехавшим из Шотландии. Он думал о доме как о месте непревзойденной роскоши, о закрытой игровой площадке, где, будучи подростком, он наслаждался огромной свободой и привилегиями. Жизнь в Пенли, с его бассейном, площадкой для крокета и теннисным кортом, ощущалась как капсула времени исчезнувшей Англии, позволявшая Кайту заглянуть в мир обычаев и ценностей высшего класса, которые иначе прошли бы мимо него. В пятнадцать лет он впервые покурил травку в лабиринте винных погребов Пенли; два года спустя он понюхал кислоту в огороде. В местной деревне был паб, где они с Ксавье были постоянными посетителями летними днями и зимними вечерами. Ксавье тщетно пытался соблазнить дочь хозяина, а Кайт играл в дартс с тем, кто случайно подпирал бар. В июле и августе они играли в деревенскую крикетную команду — разношёрстную команду местных отцов и сыновей, многие из которых работали в поместье Пенли. Кайт был…
звездный бэтсмен, дважды набиравший сотни очков, заслужив себе фотографию в рамке в павильоне, под которой Рег, егерь Пенли, написал: «174 очка Поша Лахлана не выбиты — неплохо для жителя Олфорда».
Называть Кайта «аристократом» было заблуждением. Родившийся в Шотландии в семье ирландца-алкоголика и матери, служившей примером для Дэвида Бейли и Терри О’Нила, он в тринадцать лет был отправлен в самый известный пансион Англии, где быстро и без труда влился в мир аристократов, адвокатов и сыновей биржевых маклеров. В последний год обучения он был завербован корпорацией BOX 88 и отправлен во Францию, чтобы сделать репортаж об иранском госте Боннара, подозреваемом в причастности к взрыву над Локерби. Благодаря его усилиям отец Ксавье, Люк Боннар, был приговорён к четырнадцати годам парижской тюрьмы. Когда репутация мужа была подорвана, а имя Пенли пошатнулось из-за скандала, Розамунда тайно подала на развод. Ни она, ни Ксавье ничего не знали об участии Кайта в операции, которая привела Люка к правосудию. Это и есть тот самый черный секрет, о котором Стросон говорил в «У Жюля».
Марта обещала приехать в Пенли накануне вечеринки, чтобы провести время с Кайтом, но в последний момент оставила сообщение на автоответчике, что останется в Оксфорде. Кайт недоумевал, зачем. Чтобы пойти на другую вечеринку? Чтобы быть с Космо де Полем? Так же, как Марта с подозрением относилась к девушкам, которых Кайт встречал в ночных клубах и лекционных залах Эдинбурга, Кайт с подозрением относился к интригам де Поля, своего ровесника из Олфорда, который подружился с Мартой в Оксфорде, не скрывая своего желания. Например, когда она заинтересовалась ситуацией в бывшей Югославии, де Поль стал экспертом по этому конфликту. Когда Марта сообщила, что будет изучать комедию эпохи Реставрации на втором курсе, он пробрался на её лекции. Марта раз за разом уверяла Кайта, что он «просто платонический друг», но Кайт подозревал обратное. Космо де Поль был пронырой, который не остановится ни перед чем, чтобы отобрать у него Марту.
Теперь же по телефону она отвечала неопределенно, уклончиво и торопливо, сказав лишь: «Увидимся завтра, ребята, не могу дождаться», а затем резко повесила трубку.
Его подозрения усилились, когда на следующий вечер приехала Марта.
Он был в своей спальне и смотрел вниз на подъездную дорожку, когда она подъехала на чёрном Porsche 907, за рулём которого был де Поль. Стильная, как актриса на красной дорожке,
Марта вылезла с переднего сиденья и поцеловала Ксавье, который ждал их у входной двери, чтобы поприветствовать. Следующим был Де Поль, обнявший хозяина с хрустальным криком «Боннар!», прежде чем обменяться любезностями в своей непринужденной, загорелой манере. Он был едва выше своего спортивного автомобиля, но накачанным и невероятно самоуверенным. В одно мгновение Кайт понял, что поведение де Поля в Алфорде давно забыто; теперь Ксавьер видел в нем другого человека, интересного и даже довольно крутого. Невысокий, амбициозный змей их школьных дней превратился в невысокого, амбициозного обаяшку, который провел много времени в спортзале, потратил деньги на новый гардероб и завоевал уважение и любовь оксфордской элиты. Кайт слышал, как Ксавьер восхищается Porsche, а Марта рассказывает, как быстро они ехали из Оксфорда. Заметив свою ржавеющую, подержанную «Кортину», припаркованную в четырехстах метрах от конюшен, Кайт решил остаться наверху, шпионя за своей подружкой и высматривая подсказки в языке ее тела.
На заднем сиденье сидела женщина, втиснутая рядом с дорожной сумкой, поджав ноги к груди. Марта вытащила её на подъездную дорожку. Это была Гретхен, стипендиат Родса из Сан-Франциско, за которой, как сообщалось, Ксавье ухаживал уже несколько недель. Она была невысокой и симпатичной, в рваных джинсах, армейских ботинках и фланелевой рубашке.
В ней чувствовалась американская раскованность и энергия, которые инстинктивно понравились Кайту. Он отступил от окна, задернул шторы и подождал, пока Марта придёт его искать.
Через несколько мгновений он услышал, как она поднимается по лестнице, перепрыгивая через две старые дубовые балки, толкает дверь их комнаты и восклицает: «Локи!», обнимая его. Кайт не стал торопиться, сделав вид, будто не знает о её появлении, захлопнул дверь ногой и бросил её на кровать с балдахином. Через несколько секунд они уже раздевались — так было всегда — Марта шепчет, а Кайт прислоняет к двери стул, чтобы никто не вошёл.
«Ты избавился от бороды!» — сказала она, расстегивая его рубашку. «Эти усы выглядят просто смешно!»
Ранее в тот же день Кайт сбрил свою бороду в стиле Пинтера, готовясь к костюмированной вечеринке: он собирался нарядиться мексиканским бандитом.
«Пойдем на вечеринку, сеньорита», — сказал он, погрузившись в ее запах, в тепло ее кожи, желая отогнать от нее любые мысли о Космо де Поле.
«Только на сегодня», — ответила она, подражая его акценту. «Но потом с этим придётся расстаться, друг мой».
«Боже, как я по тебе скучала». Кайт целовал ее шею, плечи, а де Поль кричал внизу в коридоре. «Где ты была ?»
«Я была здесь, мой милый», — ответила она, прижимая руку к его сердцу. «Я была здесь».
Полчаса спустя они вместе принимали душ, когда в дверь их спальни раздался громкий стук.
«Локи!» — Это был Ксавье. — «Телефон для тебя. Он в кабинете».
Кайт гадал, кто бы это мог ему звонить. Сосед по квартире с новостями о протекающем потолке или взломе? Мать, которая хотела бы знать, когда он приедет в Лондон? Никто больше не знал, что он в Пенли на выходные. Он крикнул: «Две минуты!», вытерся и побежал вниз в халате, его волосы всё ещё были мокрыми. Двое гостей уже прибыли и толпились в холле. Одна из них была одета как горничная с пива «Октоберфест», другая как Арнольд Шварценеггер из «Терминатора 2» . Песня Doors подходила к концу, Джим Моррисон пел «Break on Through» по кругу, когда к дому подъехала очередная машина. Телефон в кабинете был снят с рычага.
Кайт его подобрал.
«Алло?» — сказал он. «Это Лахлан».
«Я застал тебя в неподходящее время, сынок?»
Это был Стросон.

7
Кайт прижал телефонную трубку ближе к уху.
«Майкл. Привет. Как ты узнал, что я здесь?»
Глупый вопрос. У BOX были глаза повсюду. Стросон всё знал.
«Что происходит в Пенли?» — спросил он.
«Сегодня вечеринка. Конец экзаменов». Капля воды упала с волос Кайта на зелёную кожаную вставку антикварного стола. «Придёт много друзей Ксавье из Оксфорда. Костюмированный».
«Так я и слышал». Пауза. Казалось, Стросон собирал какие-то бумаги. «Скажите, как вы передвигались этим летом? Как у вас дела?»
Кайт сразу понял, что его рассматривают на работу. Иначе зачем бы Стросону звонить ему в Пенли в субботу вечером? Он подумал о Марте, которая надеялась уехать в Хорватию до конца месяца. Кайт предполагал, что он навестит её, но других планов на лето у него не было. Только дежурства в кафе, может быть, неделя в Испании с университетскими друзьями, если удастся раздобыть денег. В какой-то момент ему придётся написать диссертацию о « Герое» Лермонтова. Наше время .
«Нет чётких планов», — ответил он. «Почему?»
Снова тишина.
Отправьте меня на операцию , подумал он. Позвольте мне вернуться в поле и сделать Что-нибудь полезное для ЯЩИКА 88. Он хотел отдохнуть от студентов, вечеринок и сырых дней в Эдинбурге. Более того, он хотел убедиться, что Стросон всё ещё верит в него.
«Можете ли вы встретиться со мной завтра в Лондоне?» — спросил американец.
«Произошло что-то важное. Если вы сможете разобраться в своих делах,
«В конце концов, нам нужна ваша помощь».
«Конечно». Кайт обернулся и увидел, что кто-то стоит у открытой двери офиса и разговаривает с Арнольдом Шварценеггером. Он не мог разобрать, кто это, и пожалел, что не оставил себя в покое. Потом вспомнил, что должен был играть в крикет в воскресенье в полдень. «Проблема в том, что завтра я должен играть в крикет за местную команду».
«Во сколько это закончится?»
«Зависит от погоды. Обычно около шести или семи. К девяти я могу быть в Лондоне. Это слишком поздно?»
«Ещё не поздно». Кайт вспомнил, какое возбуждение он испытал в Мужене четыре года назад, когда работал на свой первый заказ для BOX 88. Шпионаж был наркотиком, ничуть не менее сильным, чем порошки и таблетки, которые Ксавье приготовил для вечеринки. Если бы приехать в Лондон раньше означало бы отказаться от крикетного матча, Кайт бы это сделал. «Давайте в девять тридцать, на случай, если попадёте в пробку», — предложил Стросон.
Он дал адрес в Мэрилебоне, который Кайт не узнал. Он предположил, что это безопасный дом. «Позвоните в собор, если возникнут какие-либо проблемы».
Повесив трубку, Кайт понял, что теперь ему придётся вести себя на вечеринке осторожно, принять, возможно, всего одну таблетку экстази, воздержаться от алкоголя и вообще следить за собой. На встрече ему нужно будет быть собранным, энергичным и готовым к сотрудничеству. Что бы Стросон ни потребовал от него, Кайт согласится.
«Кто звонил?» — спросила Марта, когда он вернулся в их комнату.
Пока Кайт поднимался по лестнице, он придумал подходящую ложь.
«В кафе в Эдинбурге», — ответил он. «Интересно, когда я вернусь».
Марта была голая. Она сидела, закинув ногу на стул с жёсткой спинкой, и наносила увлажняющий крем на бёдра.
«Откуда у них твой номер?»
«Отдал им это перед уходом. Сказал, что, наверное, заберу это с собой».
Она подняла глаза. «Почему? Я думала, тебе нужны деньги?»
Кайт почувствовал возможность заложить основу для будущих действий. Если Стросон поручит ему работу для BOX 88, ему понадобится убедительная причина, чтобы уехать из страны.
«Может, уеду летом. Не хочу задерживаться в Эдинбурге».
«Поехали со мной в Загреб!» — предложила Марта.
Кайт поцеловал её в плечо, проходя мимо неё в ванную. Он надеялся, что, какое бы задание ему ни дал Стросон, у него появится возможность съездить в Хорватию в ближайшие месяцы.
«Конечно», — ответил он. «Если вы не слишком заняты. Всё готово?»
«Похоже на то», — ответила она. «Я расскажу тебе об этом позже».
Он закрыл дверь ванной. Только тогда он понял, что Марта ещё не упомянула о прибытии в дом с де Полем. Он гадал, когда же она наконец поднимет этот вопрос.
Гонг к ужину прозвучал в восемь часов. К тому времени все гости уже собрались внизу в своих костюмах. Ксавье налил кувшины «Пиммса» и водки тройной крепости с тоником; Марта и Кайт разносили подогретые сосиски в тесте от Marks & Spencer и миски чипсов Walker's. Марта была одета как Джулия Робертс из «Красотки» : высокие чёрные кожаные сапоги до колена, бледно-голубая мини-юбка, прикреплённая к укороченному белому бюстгальтеру металлическими петлями. Кайт был одет в пончо и сомбреро, а на талии у него был завязан пластиковый патронташ. В другом месте он заметил Гретхен в образе Энни Холл, двух Ганнибалов Лекторов, римского центуриона и женщину в белом теннисном костюме с окровавленным ножом, торчащим из ключицы.
«Кем тебе суждено стать?» — спросила Марта.
«Моника Селеш».
За ужином Марта и Кайт сидели на противоположных концах огромного стола из красного дерева. Де Поль находился где-то посередине. Официантки черпали говядину по-бургундски из фарфоровых супниц под люстрами, мерцавшими в свете свечей. К одиннадцати часам четыре ящика вина, которые Кайт открыл днем ранее, были выпиты; ему пришлось спуститься в погреба Пенли со своим старым школьным другом Десом Элкинсом, чтобы найти еще. Время от времени Кайт ловил взгляд де Поля в сторону Марты; у него была привычка быстро поглядывать на Кайта, чтобы убедиться, что путь свободен. Кайт понимал, что его ревность становится разъедающей; отчасти это было реакцией на сплоченное товарищество оксфордской публики. В Олфорде он всегда чувствовал себя чужаком, родившимся в другом мире, приспосабливающимся к странным обычаям и традициям этой древней школы. Теперь он понимал, что английское высшее общество в целом безобидно и благонамеренно, однако гости на вечеринке оставили у него знакомое чувство социальной изоляции. Возможно, именно поэтому после ужина он сразу же направился к Гретхен.
предполагая, что американец также будет растерян роскошью вечеринки.
«Это место похоже на Брайдсхед», — сказала она, когда они курили в большей из двух гостиных на первом этаже. Со стены на них смотрел портрет прабабушки Розамунды. «Знаешь эту книгу?»
Большинство людей говорили о сериале или плюшевом мишке; Кайт мог сказать, что Гретхен на самом деле его читала.
«Конечно», — солгал он. «Фантастический роман».
«Посмотрите на всё это», — продолжила она, указывая на чучело головы оленя, прикрученное к стене. На мраморном камине рядом с ней красовалась фотография в сепии, изображавшая предков Пенли, охотящихся на львов в Серенгети. «В Штатах, чтобы увидеть всё это дерьмо, нужно идти в Смитсоновский институт. Или в Белый дом».
Ксавье рассказал Кайту, что Гретхен встречалась с новым американским президентом Биллом Клинтоном незадолго до отъезда в Оксфорд.
«Ксав сказал мне, что ты был на ужине в честь стипендии Родса в Вашингтоне».
сказал он. «Вы встречались с Клинтоном?»
«Да», — ответила она с озорным видом.
«Что вы о нем думаете?»
«Довольно сексуальный. Интенсивный. Фотографическая память. Один из тех парней, с которыми чувствуешь себя единственной женщиной в комнате».
«Если вы женщина, то, конечно», — ответил Кайт.
Восторженная реакция Гретхен вдохновила Кайта попытать счастья.
«Так была ли какая-то сыпь? Кто-нибудь спал с ним?»
«Не то чтобы я об этом знала», — Гретхен помолчала. «Но я трахалась с его специальным советником».
Кайт рассмеялся. Она сразу ему понравилась: остроумная и энергичная, с чудаковатым, выразительным лицом. Этот неожиданный взгляд на личную жизнь Гретхен лишь укрепил его хорошее мнение о ней.
«Поздравляю», — сказал он, изо всех сил пытаясь скрыть свое изумление.
«Почему спасибо».
В другом конце комнаты Ксавье разговаривал с красивой темноволосой девушкой, которую Кайт не узнал. Она была одета как индейка: кожаное мини-платье с бахромой, бирюзовое ожерелье из бусин, крошечный замшевый бюстгальтер, — и обнимала Ксавье за талию. Либо они спали вместе, либо она испытывала судьбу.
«Вы с Ксавом встречаетесь?» — спросил он, опасаясь ответа.
Гретхен залпом опрокинула полбокала вина, широко раскрыла глаза и сказала: «Ну, я так и думала. Ещё больше дураков!» Она посмотрела на девушку и надулa щёки для комического эффекта. «А потом я пришла сюда сегодня вечером и поняла, что твой приятель больше интересуется Покохонтас».
«Кто она?» — спросил Кайт.
'Я не знаю. Габриэлла? Мариэлла? Мортаделла? Что-то в этом роде. Итальянский.
Как мило с его стороны рассказать мне об этом, правда?
Это было типично для Ксавье в тот период его жизни. В лучшем случае он неосознанно обманывал Гретхен, и она воспринимала его неверно; в худшем — не ожидал появления Покохонтас на вечеринке и держал Гретхен в стороне. Кайт был беззаветно предан другу и не говорил о нём ничего критического, но он знал, что аппетит Ксавье — его жадность к развлечениям и побегу в любой доступной форме — часто оборачивался болью.
«Прости меня», — вот и всё, что он сказал. «По крайней мере, ты здесь и можешь всё это пережить. Содом и Гоморра в исполнении Ивлина Во».
Они оглядели комнату. На соседнем диване Ганди выходил с принцессой Леей. В дальнем углу, частично скрытом поднятой крышкой рояля, пожилой олфордец, живущий годом младше, Кайт выстукивал дорожки кокаина по стеклу перевёрнутой семейной фотографии; его девушка свернула купюру и покачивала головой под мелодию «Fool’s Gold». Кайт задумался, какую фотографию они используют: ту, где Розамунда дебютировала в фильме « Сельская жизнь» в брюках для верховой езды и жемчужном колье, или же её отца, графа Пенли, в его кабинете в «Кейзнове»?
«Вот это да», — сказала Гретхен, откусывая кусочек After Eight.
К ним подошел один из друзей Ксавье из Манчестерского университета.
Через плечо у него висел пластиковый автомат Калашникова, а на голове была мягкая рождественская шапка. На груди его светло-серой толстовки красной помадой были нацарапаны слова: «ТЕПЕРЬ У МЕНЯ ЕСТЬ ПУЛЕМЁТ ХО-ХО-ХО». Гретхен спросила, кем он должен быть, но вспомнила об этом прежде, чем он успел ответить.
«О, я поняла», — сказала она. «Ты же тот чувак из «Крепкого орешка» ».
Друг ухмыльнулся. «А ты — Энни Холл», — ответил он. «Отличный фильм».
Из заднего кармана брюк он достал пакетик с таблетками экстази.
«Санта здесь», — сказал он, и белый помпон его рождественской шапки покачивался из стороны в сторону. «Вы двое заинтересованы?»
«Не для меня, спасибо», — ответила Гретхен. «Если я заболею и попаду в больницу, моя мама будет в ярости. Оксфорд, наверное, лишит меня стипендии. И мы не можем позволить Сесилу Родсу перевернуться в гробу, правда?»
Кайт взял один. «Спасибо», — сказал он. «Как мило с твоей стороны».
Друг помахал рукой и ушёл. Кайт сунул таблетку ему в пончо.
«Ты не собираешься забрать его прямо сейчас?» — спросила Гретхен.
«Позже», — ответил он. «Всё дело во времени, не так ли?»
Он думал о встрече в Мэрилебоне, размышляя о том, что имел в виду Стросон, когда сказал: «Если вы сможете уладить свои дела, нам понадобится ваша помощь». Предлагал ли он Кайту разорвать отношения с Мартой? Будет ли это условием операции?
Или он готовил почву для того, чтобы Марте рассказали о ЯЩИКЕ 88?
«Мне не нужен экстази», — пробормотала Гретхен, словно обращаясь к самой себе. «Я и так достаточно возбуждена». Она одарила Кайта уверенной, кокетливой улыбкой. «Ты же парень Марты, да?»
'Я.'
Как по команде, Марта вошла в комнату. Саундтрек «Бешеных псов» внезапно заглушил грохот далёкой звуковой системы, игравшей Stone Roses. Вечеринка распространялась по разным комнатам; казалось, после ужина прибыло ещё как минимум сорок человек.
Выглянув наружу, Кайт увидел, что подъездная дорога забита машинами, а лужайка усеяна людьми. Дом превратился в тускло освещённый торговый центр, где торговали наркотиками и алкоголем.
«Вот ты где», — сказала Марта. Она была пьяна и переоделась в джинсовые шорты и бледно-жёлтую футболку.
«Что случилось с твоим нарядом, Вивиан?» — спросила Гретхен. Вивиан была героиней Джулии Робертс в фильме « Красотка» . В вопросе чувствовалась лёгкая сарказм, словно она не одобряла, что Марта провоцирует сравнения с самой красивой актрисой в мире.
«Я обнаружила, что если наряжаться как проститутка, то и обращаться с тобой будут как с проституткой». Марта обняла Кайта за спину. «Меня трижды хватали за задницу — и всегда, кстати, женщины. Кто-то ещё предлагал мне двести фунтов за ночь с ним. Думаю, он шутил». Она поцеловала Кайта в щёку и сказала: «Не волнуйся. Уверена, это была просто шутка».
Гретхен держала свой разум в глотке вина. В тот момент Кайт хотел, чтобы Марта стала более осознанной, чтобы она скромнее относилась к своей красоте,
но она была в беззаботном, воодушевленном настроении и вместо этого пригласила их потанцевать.
«Выходи!» — позвала она. «Ты что, принял?»
«Как раз собираюсь», — ответил Кайт, засунув руку под пончо и зажав таблетку между большим и указательным пальцами.
«Не я», — спокойно сказала Гретхен.
«Хорошо, встретимся на лужайке», — сказала Марта, посылая Кайту воздушный поцелуй. «Пока, Гретхен».
В образовавшемся после ее ухода вакууме американка вытащила выбившуюся прядь волос и попыталась заправить ее под шляпу.
«Эта шляпа, чувак», — пожаловалась она, снимая её и бросая на диван. Она приземлилась в футе от принцессы Леи. Мимо них прошёл мужчина лет тридцати с длинными волосами и клочковатой бородой; Кайт не мог понять, настоящий ли он хиппи или кто-то в костюме. Когда Гретхен сказала, что ей нужно в туалет, он отправился на поиски Марты.
Её не было на улице. Космо де Поль стоял на другой стороне подъездной дороги и курил сигарету с Гидеоном Пейном, наследником банковского состояния и однокурсником по Оксфорду. Оба были в чёрных галстуках, как у Бонда, и от них исходило злобное чувство злобного превосходства. Де Поль взглянул на Кайта, встретился с ним взглядом и что-то сказал Пейну. Кайт проигнорировал их. Они были худшим из в остальном порядочного, безупречного поколения привилегированных молодых людей: высокомерные, высокомерные и лишенные сострадания. Кайт представил себе, как видит их будущее: Пейн, внешне непривлекательный мужчина, женится в молодом возрасте ради гламура прекрасной невесты, которая согласится на его дома и его образ жизни; де Поль, используя связи семьи, чтобы заработать немного денег в Сити, а затем прокладывает себе путь в дипломатию или политику — всё, что в один прекрасный день поможет ему получить рыцарское звание и членство в клубе «Гаррик».
Окруженный смехом и музыкой, Кайт осознал, что его настроение стало трезвым и бессмысленно циничным; ему нужно расслабиться и насладиться ночью. Он примет таблетку, найдёт Марту, потанцует с ней, а потом, возможно, выйдет на территорию поместья и займётся любовью в поле, когда взойдёт солнце.
Какой лучший способ отпраздновать эту первую настоящую летнюю ночь, чем заснуть на траве с любимой женщиной, поиграть в крикет в воскресенье днем и встретиться со Строусоном вечером?
В нескольких метрах от них двое деревенских парней пили пиво с Ксавье. Один из них, Мартин, был одет как Маргарет Тэтчер: светлые волосы с химической завивкой, синее платье, чёрная сумочка. Другой, Ник, был одет как…
Её преемник, Джон Мейджор, был в сером костюме, сером галстуке и серых туфлях. Он носил очки в тусклой толстой оправе, а волосы и лицо были покрыты меловым гримом; в ярком свете прожекторов он выглядел как ходячий труп. Кайт подошёл к ним поговорить. Полчаса спустя, торжественно пообещав друг другу прийти на воскресный матч, каким бы сильным ни было похмелье, Кайт вернулся в дом. Он нашёл бутылку «Сан-Мигель» на дне ведерка со льдом, проглотил экстази и возобновил поиски Марты.
Её всё ещё нигде не было видно. Кайт решил остаться в большей из двух гостиных, где гости танцевали под Боуи и Talking Heads; Дес Элкинс установил вертушки на матрасе, чтобы стрелка не прыгала. Кайт увидел старых школьных друзей, каждый из которых планировал уехать на лето, встретил двух немецких туристов с рюкзаками, которые каким-то образом оказались в Пенли, но так и не встретил Марту. Он ждал, когда таблетка подействует, куря сигареты по очереди и потягивая Smirnoff комнатной температуры из пластикового стаканчика. Он чувствовал, что пьянеет, но не кайфовал. Экстази не действовало. Вместо этого Кайт начал думать об отце, о бутылках спиртного, спрятанных в карманах его костюмов, о стаканах апельсинового сока с водкой за завтраком.
«Ты в порядке, Локи?»
Это была подруга Марты из Лондона, вышедшая с танцпола в серебристом комбинезоне с вышитой на груди надписью NASA.
«Отлично», — сказал он. «Абсолютно».
Девушка была под кайфом. Она поцеловала его в щеку и вышла из комнаты, чтобы подышать воздухом. Казалось, все, кроме Кайта, были поглощены музыкой. Внутри него царила странная пустота, близкая к страху, чувство, к которому он не привык; он подумал, не действует ли таблетка наоборот, угнетающе. Возможно ли это? Он вышел в просторный зал, на него сверху смотрела чучело головы огромного оленя, и снова огляделся в поисках Марты.
«Должно быть, он мчался с бешеной скоростью, раз довёл себя до такого!» — сказал мужчина в шлеме Дарта Вейдера, указывая на оленя. Кайт был слишком печален, чтобы ответить. Он услышал голос Ксавьера на первом этаже, кричащего кому-то, и подумал, нет ли у него косячка, который улучшит его настроение, или, ещё лучше, другой таблетки, которая его поднимет. Он уже давно забыл о личных обещаниях не накуриваться и не перепивать. Всё
Его волновало только то, как найти Марту, провести с ней время и лучше провести время. Он мог бы импровизировать за ужином со Строусоном.
Кайт поднялся по старой дубовой лестнице, глядя вниз на сцену декадентской роскоши: будущие депутаты парламента и промышленные магнаты шатались из комнаты в комнату, облитые потом танцпола, курили и пили воду из бутылок. Две девушки на диване в холле, одна из которых была раздета до бюстгальтера и трусиков, целовались, словно подростки на школьной дискотеке. Хиппи, которого он видел после ужина, скручивал косяк под бесценной картиной маслом, изображающей Венецию на рассвете. Кто-то крикнул: «Настрой!»
Когда Дес включил «Is There Anybody Out There?» группы Bassheads на аудиосистеме. Казалось, весь дом трясётся. Внезапно появился Ксавьер, полуобнажённый и пьяный, пройдя мимо Кайта по лестнице.
«Локи!» — крикнул он, схватив его в объятия, объятые потом. «Поплыви, приятель. Габриэлла уже там».
Кайт решил, что вода его взбодрит, и сказал, что выйдет через минуту. Он спросил у Ксавье, нет ли у него ещё одной таблетки, но ответа не получил; услышать его было почти невозможно из-за нарастающего грохота музыки. На мгновение, стоя на верхней площадке лестницы в этом огромном старинном доме, Кайт ощутил острое чувство растерянности не только от людей на вечеринке, но и от самого себя. Он словно застрял между двумя мирами, в которых жил: студенческой жизнью — посещением лекций, походами в паб, приготовлением кофе и бутербродов с сыром в кафе на Грассмаркете; и другим, тайным существованием для ЯЩИКА 88. Контраст был настолько разителен, что он подумал, не начала ли таблетка наконец-то действовать. Однако его чувства не были эйфорическими: скорее, они были нехарактерно серьёзными и отчуждёнными.
Марты всё ещё не было видно. Кайт решил найти её у бассейна. Он переоделся из мексиканского костюма, быстро сбрил усы, надел джинсы и футболку и схватил плавки. Когда он собирался спуститься вниз, из спальни Ксавье в дальнем конце коридора вышли двое. Один из них сказал: «Мне нравится эта песня», а Дес включил «Where Love Lives». Внезапно Кайт услышал голос Марты, одиночный крик « Что? », слышимый на мгновение между глухими аккордами фортепиано, словно в шутку возмущённый кем-то сказанным или сделанным. Судя по звуку, она находилась на втором этаже дома. Кайт занёс чемоданы обратно в их комнату и поднялся наверх. На лестничной площадке курили люди, обкуренная хорошенькая девушка…
Он посмотрел на него и сказал: «Мне понравился твой мексиканский костюм». Марты нигде не было видно. Кайт зашёл в одну из спален и увидел пятерых человек, нюхавших кокаин с мраморной шахматной доски. Ещё одна пара хихикала и целовалась под одеялом. Мужчина всё ещё был в носках. В соседней комнате кого-то рвало в ванной. Кайт слышал рвоту и слова девушки: «Бедняжка, дорогой, выплесни всё наружу». Он подумал, что, возможно, его слух подвёл; возможно, Марта была на улице у бассейна, и её голос был искажен акустикой Пенли.
Он спустился на первый этаж, забрал свои чемоданы и пошёл по коридору, чтобы проверить спальню Ксавье. Дверь была закрыта.
Он повернул ручку.
Внутри было всего двое: Марта и Космо де Поль. Они лежали бок о бок на полу, голова Марты покоилась на груди де Поля, глаза были закрыты, а из стереосистемы доносилась нежная флейта Херби Манна.
Футболка Марты задралась, и де Поль нежно гладил пальцами её обнажённый живот. Другой рукой он гладил её волосы.
Кайт был спровоцирован на такую ярость, что пнул дверь и двинулся на них. Звук захлопнувшейся двери заставил де Поля открыть глаза. Он увидел Кайта и инстинктивно оттолкнул от себя Марту, чтобы иметь возможность встать и защитить себя. В этот момент Кайт нанес ему правый хук в висок, точно попав в ухо и отправив его на пол. Мышечная память о бесконечных днях тренировок Кайта вернулась к нему; Рэй, инструктор по борьбе, убеждал его «не бить парня в лицо, не как в фильмах, которые просто ломают руку», а вместо этого целиться в болевые точки — уши, глаза, пах — и причинять максимальную боль минимальными усилиями. Ноги Де Поля были слегка расставлены. Кайт врезал подошвой ботинка ему в пах и надавил, говоря: «Ты чёртова змея», когда Де Поль взвизгнул от боли. Он надавил сильнее, пока де Поль пытался высвободиться, понимая, что Марта вышла из состояния эйфории от обкуренного состояния и, поднимаясь на ноги, восклицала: «Что, черт возьми, происходит?»
Кайт не ответил. Его от неё тошнило. Де Поль попытался вывернуться и приподняться на одной руке. Он был сильнее, чем помнил Кайт, но было легко наклониться и снова ударить его хуком в ухо. Де Поль тихо и жалобно вскрикнул, когда Марта схватила Кайта за руки и попыталась удержать.
«Локи! Нет!»
«Убирайся отсюда к черту!» — закричал он, полный ненависти. Но Марта не уходила. Де Поль, истекая кровью из раны на голове, поднял руки в знак капитуляции и сказал: «Господи, Кайт, ты всё неправильно понял!»
Кайт рассмеялся над тем, как де Поль назвал его фамилию, над тем, как тот призвал к фальшивому духу товарищества в школе в надежде на пощаду. Он пнул его по яйцам. Через мгновение де Поль взвыл от боли и, задыхаясь, перевернулся на живот.
«Локи, пожалуйста!» — взмолилась Марта.
Кайт оттолкнул её в сторону. Потом он не мог вспомнить, сказал ли он что-нибудь ещё, прежде чем выйти из комнаты, но она не пошла за ним. Он собрал свои вещи в дорожную сумку и спустился вниз.
В зале сидело множество людей, они пили и разговаривали, танцпол в гостиной был полон. Гретхен прошла мимо него по лестнице. Она выглядела трезвой и скучающей.
«Что случилось?» — спросила она, увидев сумку. «Что случилось с твоими усами?»
«Я еду в Лондон», — сказал ей Кайт.
Она не выразила удивления. Вместо этого она сказала: «Да ладно? Подожди, можно мне с тобой?»
Кайт представил себе Марту в объятиях де Поля, его пальцы на ее животе и сказал: «Конечно, но я уже ухожу».
«Куда такая спешка? Что случилось?»
«Встретимся снаружи. Я пойду за своей машиной».
Смех и плеск воды в бассейне, хлопок от падения в воду. Кайт вспомнил свою первую ночь с Мартой у бассейна в Мужене, когда он нёс на руках её невесомое, погруженное в воду тело, а затем бесчисленные летние дни на пляже в Греции и Турции. Он знал, что слишком пьян, чтобы вести машину, но был полон решимости уехать, добраться до Лондона и жить дальше. К чёрту Марту. К чёрту Космо. У них, наверное, был роман весь год. Он закурил и достал ключи от машины.
«Эй, Локи!»
Гретхен уже собралась и ехала следом за ним по подъездной дорожке. Он помахал ей в сторону «Кортины». Никто снаружи не обращал на них ни малейшего внимания, только его старый школьный друг Генри Урлвин с лицом, изрытым прыщами, ковылял к дому под руку с растрепанной девушкой. Их одежда была испачкана и растрепана от катания по траве.
«Как дела, Локи?» — спросил он. «Отличная вечеринка».
«Да», — ответил Кайт.
«Это Мэри. Мэри, это Лаклан Кайт. Великолепный парень, чертовски хороший бэтсмен».
У Мэри помада размазалась по лицу. Она была пьяна и косила.
«Привет, Лахлан», — сказала она, произнося это на шотландский манер. «Веди осторожно».
Гретхен добралась до машины, когда Генри и девушка ушли, сказав только:
«Эй», — сказала она, проходя мимо. От неё пахло духами. Кайт бросил сумку на заднее сиденье.
«Что случилось?» — спросила она. «Марта тоже придёт?»
«Давай просто пойдём», — ответил он. «У тебя всё есть?»
Гретхен выглядела обеспокоенной, как будто она подписалась на что-то, чего не до конца понимала.
«Ты сможешь вести машину?» — спросила она.
«Я в порядке», — ответил Кайт и завел двигатель.
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Они были примерно в миле от автострады, когда экстази наконец подействовал.
«Чёрт», — сказал Кайт, слегка сбавляя скорость на дороге. «Я тороплюсь».
Гретхен рассмеялась. «Ты кто ?»
«Скоро. Я принял таблетку. Давно. Только сейчас начало действовать. Ты умеешь водить такую? Как это называется? Ручная коробка передач?»
«Конечно, могу. Подвинься».
Кайт остановил машину на обочине, и они поменялись местами. Он ещё не рассказал Гретхен о Марте и де Поле, но теперь рассказал. Она молча слушала, в какой-то момент коснулась бедра Кайта кончиками пальцев и наконец сказала: «Ох, как мне жаль, Локи. Ты, кажется, сломал ему челюсть? Это было бы здорово».
Он не знал, что она его не любит. Кайт был в ошеломляющем состоянии, понимая, что его отношения с Мартой почти наверняка закончились, но в то же время пребывая в состоянии лёгкого очарования Гретхен и предстоящей ночи.
Он смотрел, как она ведёт машину, не сбавляя скорости ниже восьмидесяти миль в час по пустынной трассе. Машина была наполнена ароматом её духов. Он был уверен, что она распылила их перед выходом из дома, специально для него. Его преданность Марте таяла с каждой секундой, словно камень, который он держал в руке, рассыпался в пыль.
Он чувствовал себя освобожденным от каких-либо обязательств быть верным.
«Ты уверена, что не хочешь вернуться?» — спросила Гретхен.
Они были уже больше чем в часе езды от Пенли. Было почти четыре часа утра. Она намекала, что он слишком остро отреагировал, уехав? Кайт удивлённо посмотрел на него.
«Зачем мне это делать?» Внезапно он вспомнил крикет и тихо выругался. Он подвёл своих товарищей по команде. Он подумал…
возвращался, но не желал ввязываться в неизбежно затяжной спор с де Полем и его оксфордскими приятелями. Деревенская команда сможет найти ему замену. К тому же, Кайт хотел насладиться своим кайфом. Марта невольно дала ему именно то, чего он хотел: свободу уехать на лето и поработать в BOX 88.
Стросон был бы рад, что они проводят время порознь.
«Должна тебе сказать», — сказала Гретхен. «Не думаю, что они спали вместе в Оксфорде». Она закурила сигарету и опустила окно.
«Может быть, Марта просто была под кайфом, понимаешь? Может быть, они оба были…»
«Я видел то, что видел», — ответил Кайт.
«Да, но что вы на самом деле видели ? »
«Мы закончили». Он посмотрел на проплывающее мимо поле, в его крови бурлил экстази. «Всё круто. Всё в порядке. Всё кончено».
«Ну, я думаю, это хорошие новости для всех нас».
Гретхен обернулась и одарила Кайта улыбкой, обещавшей ему все.
Грудь его была полной и невыразительной. Он ответил ей взглядом, думая, что её глаза огромны и ясны.
«Ты что-нибудь принял?» — спросил он, но Гретхен лишь улыбнулась и покачала головой, глядя на светящуюся дорогу. Кайт пожалел, что не принял больше одной таблетки; как только действие этой начало ослабевать, он понял, что Марта будет ждать его на другой стороне.
«Музыка», — пробормотал он и вставил кассету в проигрыватель. Это была кассета, которую ему записала Марта, саундтрек к фильму «Двойная жизнь». С одной стороны — «Вероника» , с другой — Второй фортепианный концерт Шопена.
«Полегче, дедушка», — сказала Гретхен, когда прозвучали первые ноты — медленная, плавная мелодия на кларнете. «Есть что-нибудь, что может не дать мне заснуть?»
Кайт нажал кнопку «извлечь» и пошарил в кейсе в поисках чего-нибудь, что не заставило бы её подумать, что он тайный житель. Музыка, из-за которой его так высмеивали друзья из Элфорда, смотрела на него: Dire Straits Love. Over Gold ; Элтон Джон Too Low for Zero , Supertramp Breakfast in America .
«Леонард Коэн?» — спросил он. «Питер Гэбриел? Rolling Stones?»
«Камни», — ответила она, и сигарета, подхваченная ветром из открытого окна, улетела в ночь. «Куда мы вообще направляемся?»
У тебя есть место в Лондоне?
Кайт объяснил, что его мать снимает дом в Далвиче, но у него нет ключа.
«Ты можешь переночевать у меня», — предложила она.
«У тебя есть квартира?»
«Конечно. В Южном Кенсингтоне. Принадлежит моей крёстной. Её там никогда нет.
«Нам не пришлось бы прятаться».
Скулл . Кайт задумался, откуда Гретхен узнала это слово. Он понял, что она ему говорила: нет крёстной, нет помех. Экстази вознёс его на новый уровень эйфории. Он увидел её руку на рычаге переключения передач и жаждал прикоснуться к ней, ощутить прикосновение кожи к коже. Он вспомнил руку де Поля в волосах Марты.
«Ты в порядке?» — спросила Гретхен, словно почувствовав перемену в его мыслях. Они проезжали мимо Польско-военного мемориала, гораздо ближе к Лондону, чем предполагал Кайт. Куда ушло всё это время?
«Всё отлично», — сказал он. «Это потрясающая таблетка».
«Я рада, — сказала она. — Ты очень сексуальна, когда под кайфом».
Он пытался придумать, что сказать в ответ, и спросил её о стипендии Родса. Она сказала, что «всякие странные, знаменитые люди, которых совсем не ожидаешь», были учёными, «не только Билл Клинтон, но и Крис Кристофферсон, Теренс Малик, Наоми Вулф. Даже Джордж Стефанопулос».
Кайт задавался вопросом, был ли Стефанопулос тем мужчиной, с которым Гретхен спала в Белом доме, и представлял их вместе, занимающимися любовью в Западном крыле.
«Стефанопулос — специальный советник?» — спросил он, надеясь вытянуть из нее ответ.
«Директор по коммуникациям. Что-то вроде пресс-секретаря. Знаете, ему всего тридцать два года или около того? Совсем ребёнок, на шесть лет старше меня». Кайт не осознавал, что Гретхен двадцать шесть. Это делало её ещё более привлекательной. «Вот так вот. Мы все нажились на завещании британского империалистического алмазного миллиардера, который разграбил природные ресурсы Африки и способствовал работорговле. Мазельтов! »
Кайт рассмеялся, зная, что, дойдя до квартиры её крёстной, они лягут в постель. Гретхен будет всего лишь четвёртой женщиной, с которой он переспал, первой после Марты летом 1989 года.
«Как вы думаете, сколько еще продлится этот процесс?» — спросил он.
«Почти получилось», — сказала она.
Так и случилось. Гретхен припарковала «Кортину» на Олд-Бромптон-роуд, приготовила им коктейль «Феймс Граус» с подноса крёстной Мэри, пошла в ванную, оставив Кайта в тревожном ожидании, пока часы в гостиной, заставленной книгами, приближались к шести, а затем предложила приготовить перекус на кухне. Внезапно, но неизбежно, они поцеловались.
возле раковины, Кайт почти чувствовал, что им пора покончить с этим и покончить с этим, потому что действие таблетки прекращалось, и не было смысла просто разговаривать часами, тем более, что Гретхен не проявляла никакого желания засыпать.
Всё было неправильно с самого начала. Её поцелуй был открытым и поглощающим, она двигала языком и головой так, как Кайт не привык.
Теперь он застрял в ситуации с девушкой, которую едва знал, уставший и обессиленный, вспоминая слова Гретхен в машине: «Но что ты на самом деле видел ?» Неумолимо она опустилась на колени, расстегнула его джинсы и принялась его трахать. Кайт, все еще стоя, обнаружил, что смотрит на карту на противоположной стене, на которой были указаны винные наименования Бургундии: Пюлиньи-Монраше, Шабли, Кот-де-Бон . Он хотел, чтобы то, что происходит с ним, происходило с другим человеком. Он беспокоился, что Марта ухаживает за раненым де Полем, возможно, даже спит с ним из сочувствия. Ему пришло в голову, что то, что он делает, — чистая месть.
Гретхен встала и предложила «отнести это в спальню».
Кайт последовал за ней — невозможно было сказать ей, о чём он думал, немыслимо было, чтобы они остановились. Его предательство Марты было ещё более жалким, потому что было таким безрадостным. Ему хотелось сказать: «Послушай, мы оба знаем, что это ошибка. Давай ляжем спать и попробуем поспать». Но после того, что произошло на кухне, это показалось бы грубым, даже жестоким, поэтому они пошли в гостевую спальню, где крёстная Гретхен оставила чайник и несколько чайных пакетиков, и разделись, стоя друг напротив друга. Обнажённая, Гретхен была белой как мел, с чёрными прядями волос под мышками — такого Кайт никогда раньше не видел у женщин. Она достала из ящика презерватив — какой-то американской марки, которую он не знал. Очень скоро, словно на спешном прослушивании для пьесы, в которой ни один из них в итоге не будет участвовать, они уже занимались любовью. Гретхен, казалось, перешла в другую версию себя, напряженную и затравленную, глаза ее закатились, ее вздохи были не вздохами удовольствия, а странного, болезненного невроза.
Кайт был в растерянности, ему казалось, будто он танцует с партнёршей, которая слушает другую музыку. Всё казалось натянутым и неискренним. Наконец, всё закончилось, и они лежали рядом на узкой кровати, а солнечный свет лился сквозь щель в занавесках.
Гретхен тут же пошла в ванную и заперла дверь. Щелчок замка словно выражал её недовольство. Кайт посмотрел на своё обнажённое тело и подумал, как, чёрт возьми, он допустил такое.
Что-то должно было произойти. Он мечтал, чтобы его жизнь вдруг повернулась вспять, как в фильме «Бойня номер пять» , книге, которую Марта настоятельно рекомендовала ему прочитать, когда американские бомбардировщики над Дрезденом чудесным образом извлекли свои бомбы из горящего города, засосав боезапас обратно в фюзеляж и вернувшись в Англию целыми и невредимыми. Он встал, оделся и пошёл на кухню за стаканом воды. Он был голоден и стал искать еду в холодильнике, найдя банку утиного паштета из «Партриджз», которая, открыв её, оказалась покрытой плесенью.
Затем зазвонил телефон.
Он посмотрел на часы на кухонной стене, рядом с картой бургундских вин. Было без пятнадцати семь. Он знал, с чувством пустоты и страха, что Марта пытается его найти.
Он услышал, как открылась дверь ванной и Гретхен подняла трубку в коридоре.
«Алло?» — сказала она. Пауза. «Марта, да, привет. Который час?»
Кайт подошёл ближе к двери. На кухне скрипнула половица.
«Да, видел. Нужно было вернуться. Он рассказал мне, что случилось».
«Если Гретхен скажет, что я в квартире, и передаст мне трубку, мне конец», — подумал он.
«Нет, он высадил меня здесь и сказал, что поедет к своей маме.
Его там нет?
Кайт испытал огромное облегчение, но оно тут же омрачилось мыслью о том, что Марта его ищет. Это показывало, что она беспокоилась о нём.
Он не хотел разговаривать с ней, пока не вернётся домой к матери. Судя по голосу, она сначала позвонила туда. Кайт понятия не имел, дома ли Шерил или где-то ещё.
«Хорошо, конечно, если я что-нибудь узнаю, я дам тебе знать», — Гретхен говорила так спокойно, так убедительно. «Постарайся не волноваться. Я уверена, с ним всё в порядке. Он просто расстроился, вот и всё».
Когда разговор закончился, Кайт вышел из кухни и поблагодарил ее.
Гретхен была завернута в полотенце, её кожа была бледной и сухой. Она сказала, что всё в порядке. Она объяснила, что Марта позвонила домой в Далвич и оставила сообщение, потому что ответа не было. Кайт воспользовался случаем.
«Мне лучше уйти», — сказал он. «Мама будет обо мне волноваться. Если она послушает свой автоответчик».
План, похоже, устроил Гретхен.
«Конечно», — сказала она. «Звучит как хорошая идея». Она не стала говорить ему, что у него нет ключа от дома, и не стала спрашивать, что он собирается делать, если матери не будет дома. Они оба знали, что произошедшее было ошибкой.
Вся интрига и волнение, которые они испытывали в машине, исчезли с рассветом. Теперь они были почти незнакомы друг другу. «Ты готов вести машину?» — спросила она. «Хочешь, я вызову тебе такси?»
«Я поеду на машине», — ответил Кайт. «Это недалеко».
Выходя к «Кортине», он всё ещё чувствовал во рту вкус духов Гретхен. Он закурил сигарету, чтобы заглушить этот запах. Он был голоден и устал, ехав на юг, в Далвич, по безлюдным воскресным улицам, с закрытыми магазинами и ресторанами. Он добрался до дома матери и позвонил в дверь.
Шторы на окне её спальни были задернуты. Было почти восемь часов.
В коридоре зажегся свет. Кайт услышал шаги внизу.
'Кто это?'
Мужской голос, незнакомый Кайту. Последний бойфренд, без сомнения.
«Это Лаклан», — сказал он. Он предполагал, что тот, кто просыпается рядом с его матерью в воскресенье утром, должен знать, кто это.
«А, точно». Удивление с оттенком настороженности. «Одну минуточку».
Кайт услышал лязг цепочки, лязг замка. Он снова учуял запах Гретхен. Дверь открылась, и перед ним предстал мужчина чуть старше тридцати, бородатый и загорелый, в отцовском халате. На какой-то тревожный миг Кайт подумал, что узнал в нём одного из сотрудников «Собора», но это было просто игрой разума.
«Меня зовут Том», — сказал он.
Он был высоким и физически крепким. В его взгляде читалась тревога, словно он с ужасом ожидал следующих мгновений. Кайт избавил его от мучений.
«Предположим, моя мама спит?» — сказал он.
'Да.'
«Я пойду спать. Если зазвонит телефон, передайте тому, кто позвонит, что меня нет дома?»
— Конечно. — Том закрыл за собой входную дверь. — Телефон звонил около часа назад. Мы не успели ответить.
Кайт зацепился за местоимение «мы», разглядывая отцовский халат. Он подумал, какого чёрта Шерил не купила новый за одиннадцать лет, прошедших с момента смерти мужа. Но он слишком устал, чтобы волноваться. Не поев и не приняв душ, он забрался в постель, гадая, спит ли Гретхен. Он представил себе рассвет в Пенли: друзья Ксавье разместились на диванах, в полях, на полу спален. Где же Марта? Делит постель с де Полем? Уже возвращается в Лондон, чтобы поговорить с ним? Он заснул под пение птиц и шум транспорта, надеясь, что ничто его не разбудит.
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«Где твоя форма?» — спросил Стросон, когда Кайт прибыл к дому в Мэрилебоне чуть больше чем через двенадцать часов. Было чуть больше половины десятого, а ночь уже выдалась сырой.
«Униформа?»
Американец указал на одежду Кайта.
«Наряд», — сказал он. «Костюм. Как вы их здесь называете?» Он искал название, взмахнув рукой в воздухе, словно королевский жест. « Белые . Разве вы не должны были играть в крикет?»
Кайт шагнул в дверь.
«В конце концов не сыграл».
«Вы этого не сделали? Почему? Шел дождь?»
«Долгая история».
Стросон закрыл дверь и нахмурился, почувствовав дискомфорт Кайта.
«Ты в порядке, сынок?»
«Абсолютно. Вернулся с вечеринки пораньше. Поссорился с Мартой, пропустил игру».
«Хочешь поговорить об этом?»
Обычно Кайт приветствовал бы предложение Стросона, но сейчас сказал: «Нет необходимости». Он не хотел показаться обеспокоенным произошедшим в Пенли.
Ему нужно было выглядеть так, будто он контролирует свою жизнь, готов работать, настроен на любую предлагаемую операцию.
«Как насчёт выпить?» — предложил Стросон, по-видимому, оставив тему в стороне. «Думал, поедим здесь. Я зашёл в супермаркет. Купил одну из их готовых лазань. Ты же это съешь, правда? Одна часть ослиного мяса, одна часть красного рома».
Кайт кивнул, оглядывая зал. К своему удивлению, он понял, что они не в безопасном доме; это был дом Строусона. Там был
На столе у двери стоит фотография его жены в рамке, а на стене висит набор гоночных лезвий с надписью «Гарвард против Йеля, 1952».
«Ты занимался греблей в университете?» — спросил он, следуя за Строусоном в гостиную, где шторы были задернуты, а на прикроватных столиках горело несколько ламп.
«Конечно, хотел. Пиво подойдет?»
Кайт сказал, что пиво было бы замечательно, и подождал, пока Стросон принесёт его из кухни. Он попытался сделать то, что всегда делал, входя в новый дом: по второстепенным деталям комнаты догадаться, что за человек там живёт, чем он интересуется, как живёт. В данном случае это оказалось практически невозможно. За исключением вёсел, никаких украшений или памятных вещей из более ранних периодов жизни Стросона не было.
Книги, выстроившиеся на его полках, представляли собой банальную классику с обеих сторон Атлантики: Остин и Мелвилл, Диккенс и Фолкнер. Кайт заметил экземпляр «Сатанинских стихов» , который Стросон читал в Киллантригане, когда они впервые встретились, но на виду был только один другой современный роман: американское издание « Охоты за Красным Октябрем» с поврежденным корешком. У Стросона не было на виду никаких политических биографий, по сути, лишь несколько произведений научно-популярной литературы: шеститомное издание истории Второй мировой войны Уинстона Черчилля, « Дьявольская колыбель» Брайана Кинана и сопутствующее издание BBC «Живая планета» . За исключением репродукции Тулуз-Лотрека, картины на стенах представляли собой безликие акварели, изображавшие, по всей видимости, побережье Новой Англии. Кайт осмотрел соответствующую коричневую мебель Стросона и пришел к выводу, что она досталась ему вместе с домом. О его музыкальных вкусах ничего не удалось узнать, никаких газет или журналов на витрине не было, кроме нескольких вкладышей из воскресных газет, аккуратно сложенных на пуфике. На одной фотографии в рамке Стросон был запечатлен молодым человеком в военной форме, на другой — пожилой парой, которую Кайт принял за его родителей, консервативно одетых, убеждённых американцев. Ковры и ковёр были недавно пропылесосены, подушки взбиты. Это была комната организованного, дисциплинированного человека, который не хотел, чтобы его знали.
«Надеюсь, вам понравится Budweiser. Всё, что у меня есть».
Кайт взял банку и стакан, вспомнив, как его наставник Билли Пил раскритиковал его в Элфорде за то, что он пил Budweiser, назвав его «мочой комара» и похвалив его мать за то, что она отказалась продавать его в отеле.
«Budweiser — это хорошо».
Он сел с невольным вздохом. Несколько часов назад он проснулся в доме в Далвиче и обнаружил, что тот пуст. Шерил оставила ему записку:
Ушёл на обед с друзьями. Почему ты так быстро вернулся? Я думал, ты с Ксавом.
Выходные? Марта звонила в шесть, потом ещё в полдень. Вы поссорились? Мама.
Кайт принял душ, заварил кофе и отправился в спальню матери в поисках информации о «Томе». Он нашел в ящике стола британский паспорт, по которому ему было тридцать семь, и долго и пристально смотрел на фотографию. Нет, он никогда раньше не видел этого лица — ни в Соборе, ни в Эдинбурге, нигде. Рядом с кроватью лежал триллер « Джиг » и какое-то лекарство от бессонницы. Покопавшись в чемодане Тома, Кайт нашел связку ключей от «Альфа-Ромео», несколько рулонов непроявленной 35-миллиметровой пленки, карту Салоник и запечатанный блок греческих сигарет. За эти несколько минут он узнал о Томе больше, чем мог предположить, если бы ему предоставили час на свободе в бездушном доме Строусона.
«Ты выглядишь уставшим, Локи».
«Правда ли?»
Чтобы прочистить разум, Кайт совершил пробежку по Далвичу, пройдя мимо музея Хорнимана, картинной галереи и дойдя до парка Броквелл.
Он съел в пабе ростбиф и йоркширский пудинг, выпил литровую бутылку воды для восстановления водного баланса, затем пошёл домой и снова принял душ, на этот раз побрившись, чтобы выглядеть нарядно перед Стросоном. Шерил всё ещё не вернулась.
Марта оставила ещё одно сообщение на автоответчике, спрашивая, что, чёрт возьми, происходит. Кайт проигнорировал его. В семь он доехал по линии Виктория до Оксфорд-Серкус и сидел с пинтой пива в пабе «Барли Моу» на Дорсет-стрит. Теперь, устроившись в кресле Стросона с жёсткой спинкой, держа в одной руке бокал «Будвайзера», а в другой — «Мальборо Лайт», он был раздражён тем, что его описали как усталого. Он не хотел, чтобы босс заподозрил, чем он занимался накануне вечером.
«Как долго вы здесь живете?» — спросил Кайт, стараясь выглядеть воодушевленным обстановкой.
«Примерно месяц. Плюс-минус».
«А ваша жена присоединится к нам?»
Стросон напрягся, словно ему не понравилось, что его спросили о личной жизни.
«Эми нечасто приезжает в Лондон. Она живёт в Штатах. Хочешь поесть сейчас или поговорим немного?»
Кайт заметил резкую смену темы. Он хотел узнать, зачем его вызвали, поэтому закурил и сказал: «Сначала говори».
«Ну ладно».
Стросон опустился на широкий скрипучий диван и поерзал на нём, пока не устроился поудобнее. Он пил виски с содовой.
«Я обойдусь без воспоминаний о прошлом, раз уж вы в порядке», — сказал он, ставя стакан на подставку. «Время — важный фактор. У нас проблема с одним из наших людей в России. Воронеже, если быть точным. Город среднего размера, около трёх часов езды…»
«Я знаю, где это», — ответил Кайт, всё ещё недоумевая, почему жена Строусона живёт в Америке. «Многие студенты с курса русского языка в Эдинбурге ездили туда учиться в прошлом году».
Стросон воспринял, казалось бы, полезное совпадение. Кайт вспомнил их разговор в «У Жюля», где американец ругал его за то, что он не поехал за границу на третьем курсе. Он надеялся, что его не ждет повторение.
«Что вы знаете о советской программе создания биологического оружия?» — Глоток виски с содовой. — «Полагаю, немного».
«Верное предположение».
«Давайте вернемся немного назад, к концу Второй мировой войны». Стросон расстегнул манжеты рубашки и заговорил, закатывая рукава. «Западная разведка принюхивается, понимает, что грядет. Над Европой опускается железный занавес, Восток против Запада, вся эта чушь времен холодной войны. УСС не хочет оставлять сотни немецких ученых и инженеров в тылу врага, когда они могли бы работать на дядю Сэма. Поэтому они организовали операцию под кодовым названием «Скрепка», идентифицировали около полутора тысяч нацистов в белых халатах и в течение следующего десятилетия переправили их в Соединенные Штаты. Полагаю, вы слышали о Вернере фон Брауне?»
Имя было знакомо Кайту, но он ничего о нём не знал. Он кивнул и сказал: «Конечно», затянувшись сигаретой для прикрытия.
«Разработал ракету V-2 для Адольфа, затем поделился этими знаниями с Вашингтоном, помог создать некоторые из наших первых межконтинентальных баллистических ракет, затем перешёл в НАСА и отправил Армстронга на Луну. Можно сказать, это была полноценная жизнь».
Кайт гадал, куда клонит Стросон. О чём он его попросит? Неужели о том, чтобы исследовать какой-нибудь малоизвестный аспект PAPERCLIP?
Это было бы не лучше, чем провести лето в библиотеке на Карловой площади, работая над диссертацией о Лермонтове.
«Пока мы вывозили нацистов, у Советов возникла та же идея. За одну ночь в октябре 1946 года они вывезли более двух тысяч немецких учёных из оккупированной советскими войсками Восточной Германии и заставили их работать на Москву. А теперь, — ещё один глоток виски, небольшая поправка к закатанным рукавам, — перенесёмся в наши дни: та же советская система рушится, оставляя после себя два поколения умников, всю жизнь работавших на Кремль. Что с ними теперь будет? Куда они пойдут? Что с ними будет дальше?»
Пара в соседнем доме начала кричать друг на друга. Стросон рассказал:
«Не обращай на них внимания, они вечно воюют», — как раз в тот момент, когда Кайт снова учуял запах духов Гретхен. «Мы пришли к пониманию, Локи, что, хотя советская система, возможно, и рухнула, и в различных ветвях государственного аппарата были назначены новые лидеры, у вас под боком те же люди, совершающие те же грехи с теми же целями. Только на этот раз у них меньше людей, которые говорят им, что им можно делать, а что нельзя. Сейчас в России каждый мужчина, женщина и ребёнок сам за себя. Гиперинфляция, беззаконие, система, которая знала только жёсткий государственный контроль, внезапно в одночасье превращается в рыночную экономику. Людям обещают новое будущее, новую страну, но во многих местах всё, что произошло, — это перестановка мебели, а стены и проводка остались прежними. Около года назад Ельцин подписал с американцами и британцами трёхсторонний указ о запрете исследований биологического оружия. Возможно, вы читали об этом. Оказалось, что соглашение не стоило бумаги, на которой оно было написано. Старые биологические объекты в Бердске, Кургане и Пензе были преобразованы в заводы по производству пестицидов и фармацевтических фабрик, но им потребуется всего несколько месяцев, чтобы вернуться к производству наступательного оружия. Запомните мои слова: когда российское государство выйдет из нынешнего затруднительного положения, можете быть уверены, Кремль захочет снова запустить все старые химические, ядерные и биологические предприятия.
Эти ребята будут продолжать и продолжать, потому что это всё, что они когда-либо знали. И когда они сделают этот выбор, им понадобятся учёные и технические специалисты для реализации этих программ».
Кайт почувствовал настойчивую головную боль где-то глубоко внутри и поморщился. Возможно, почувствовав, что его гость начинает нервничать, Стросон перешёл к делу.
«В общем, многие учёные уже уехали, либо по собственной воле, либо благодаря иностранному вмешательству: спецслужбы их вылавливали, предлагая им должности в университетах, государственные должности, зарплаты, от которых их маленькие русские глаза наворачивались на глаза. Но многие из ведущих специалистов были вынуждены остаться. КГБ внедрился во все уголки «Биопрепарата» — советской программы по созданию биологического оружия — и годами вёл контрразведку против его директоров и учёных. С 91-го ничего не изменилось. Они пытались, зачастую успешно, предотвратить повторение «Скрепки».
Пара в соседнем доме всё ещё кричала. Кайт подумал о Марте: когда они ссорились, то обычно кричали друг на друга, а потом мирились в постели. Он потушил сигарету.
«Есть ли у вас кто-то, кого вы пытаетесь вызволить из Воронежа?» — спросил он.
«Я ещё вернусь к этому». Стросон оглянулся, словно кто-то вошёл в комнату. «В 1983 году BOX завербовал высокопоставленного советского чиновника Евгения Палатника (имя теперь изменено) по причинам, которые станут очевидны. Его прикрытием была выдача учёного, но на самом деле он был полковником Красной Армии. Он был в самом верху «Биопрепарата», знал всех ключевых игроков, каждый ход на доске. В конце концов стал первым заместителем начальника, поэтому КГБ…
«Они налетели на него, как мухи на дерьмо».
Кайт подался вперёд. «Они узнали, что он был агентом BOX?»
«Нет-нет», — Стросон отмахнулся от недоразумения. «Они никогда не знали. С самого первого дня «Палатник» был золотой жилой. Нам подтвердили, что на пике своего развития у «Биопрепарата» было пятнадцать объектов по производству наступательного биологического оружия в двенадцати городах по всему Советскому Союзу. Они считали, что каждый год разрабатывают новое оружие. ЦРУ занималось оспой, поэтому наш приоритет в BOX…
«Сибирская язва стала угрозой. Андропову оставалось около полугода до того, как он сможет оснастить ракету SS-18 живыми спорами боевого штамма. Если бы один из них приземлился в городе Ла-Манша, это бы окончательно испортило вам выходные».
«Город Шанхая?» — спросил Кайт, пытаясь вспомнить, когда Юрий Андропов был у власти. Он предположил, что это было где-то между 1981 и 1984 годами.
«Лондон, Париж, Нью-Йорк», — ответил Стросон. Входная дверь соседнего дома с грохотом захлопнулась с криком «К чёрту!». Кайт осушил
«Будвайзер» и почувствовал первые проблески голода по лазанье с кониной и ослом, которую приготовил хозяин. «Сибирская язва — действительно весёлый способ провести последние дни жизни». Стросон снова обернулся и посмотрел на дверь. Возможно, он почувствовал сквозняк из коридора. «Человек подвергается воздействию, сначала он думает, что простудился, может быть, подхватил грипп. Знаете этот лёгкий зуд в горле, заложенность носа, ломота в мышцах?
Через несколько дней вы начинаете чувствовать себя лучше. Отлично, думаете вы. Можно вернуться к работе. Только это не грипп. Веселье ещё даже не началось. Бактерии захватили вашу лимфатическую систему, которая является защитой организма от болезней. Они попадают в кровоток, выделяют токсин, который поражает печень, почки, поджелудочную железу. Вскоре лёгкие заполняются водой, возникает кислородное голодание, кожа синеет.
Ты не можешь дышать, хватаешь воздух, царапая стены. В конце концов, ты умираешь, обычно в течение суток».
«Хорошо», — сказал Кайт и почувствовал, как головная боль усилилась во второй раз.
Палатник рассчитал, что одного советского СС-18, вооружённого сотней килограммов сибирской язвы, будет достаточно, чтобы уничтожить население города размером с Балтимор. Казалось бы, Юрия такая возможность удовлетворит, и он уйдёт, возможно, сосредоточится на других проектах, например, на обеспечении безопасности своих атомных электростанций или ремонте выбоин на МКАД. Но нет, последующие лидеры в Кремле, включая вскоре канонизированного Михаила Горбачёва, хотели получить оружие против чумы, оспу, которую можно было бы поместить на боеголовку, даже необычный вирус под названием Марбург, который происходит от африканских обезьян и разжижает человеческие органы. «Надо отдать им должное, русские очень изобретательны в том, как они думают о смерти. Наши учёные разрабатывали биологическое оружие только тогда, когда существовала вакцина или эффективный антибиотик. Советы пошли другим путём. «Каждый раз, когда их ученые находили лекарство от какого-либо изобретенного ими оружия массового поражения, их возвращали в лабораторию и приказывали начинать все сначала».
«Где сейчас Палатник?» — спросил Кайт, почувствовав запах еды в одном из соседних домов.
«Мы передали сигнал, и восемь месяцев назад мы переправили его через границу с Беларусью. Поддельный паспорт, эскорт BOX забрал его из Москвы, отвёз в аэропорт Минска. Сейчас живёт в Мэриленде, мы нашли ему работу в Лэнгли».
Он думает, что Агентство спасло ему жизнь. Так тому и быть. Ещё одна?
Стросон смотрел на пустой стакан Кайта.
«Как насчет лазаньи?» — предложил он.
«Хорошая идея». Американец поднялся со своего места. «Следуйте за мной».
Если уж на то пошло, кухня была ещё более безликой, чем гостиная. Ни картин на стенах, ни открыток, ни магнитов на холодильнике, ни кулинарных книг, ни экзотических трав в горшках на подоконнике. Всего за несколько часов Шерил умудрилась придать индивидуальность своей арендованной кухне в Далвиче, повесив там любимую картину с изображением Киллантригана, сертификат Автомобильной ассоциации, присуждающий отелю две звезды, и вырезку из журнала Nova , на которой она позировала с кремом для лица. Бездушность дома Строусона, отсутствие личных деталей были для Кайта предостережением о его будущей жизни. Никакого постоянства, никакой возможности пустить корни или построить полноценную домашнюю жизнь. Всё будет арендованным, преходящим, эфемерным. Такая перспектива его не пугала; он хотел свободы, жизни без ограничений и структуры. Он подумал о Марте и понял, что Строусон был прав насчёт Эдинбурга: ещё слишком рано думать о том, чтобы остепениться. То, что произошло в Пенли, стало для них возможностью провести время порознь. Теперь он мог работать в BOX как свободный человек, подчиняясь только Стросону, переезжая с места на место, с одной работы на другую, не будучи связанным отношениями.
«Присаживайтесь».
У окна стоял небольшой круглый столик на двоих. Штора была опущена, а радио включено, вероятно, для шумоподавления.
Стросон поставил лазанью в духовку и поставил на плиту кастрюлю с водой, продолжая при этом говорить о Палатнике.
«У него нет обоняния, а аллергий больше, чем у Майкла Джексона. Он не может есть молочные продукты, не может есть обработанное мясо, не может есть шоколад. Каждый день ему приходится намазывать кожу увлажняющими кремами».
«Почему?» — спросил Кайт. «Слишком много воздействия лабораторных факторов?»
«Именно». Стросон вставил штопор в бутылку «Вальполичеллы» и вытащил её. «Его тело в ужасном состоянии. Слишком много инъекций, слишком много вакцин».
Хотите немного этого?
Стросон поднял бокал вина и налил его Кайту, прежде чем присоединиться к нему за столом.
Итак, смотрите. Вот ситуация. Однажды в начале 1990 года Палатник случайно оказывается на военном объекте в Оболенске. Он посещает лекцию молодого учёного Юрия Аранова, который утверждает, что успешно спрятал симптомы миелинового токсина внутри…
Распространённый штамм туберкулёза. Оставайтесь со мной. Научные детали не важны. Важно то , что Юрий испытал это оружие нового поколения на стае кроликов. У некоторых из них проявились симптомы туберкулёза, у других начали подергиваться задние лапы, и в конечном итоге их парализовало. В обоих случаях это был «спокойной ночи, Багз Банни».
Но Палатник понял, что это прорыв».
«Как же так?» — спросил Кайт.
Потому что второй набор симптомов — мышечные судороги, паралич — это признаки миелинового токсина. Один и тот же патоген вызвал два набора заболеваний, один из которых невозможно было отследить, поскольку он был вызван естественными химическими веществами в организме человека. Другими словами, Кремль потенциально получил доступ к оружию, которое могло бы создать видимость естественной смерти жертв. Затем Горбачев уезжает на дачу, Ельцин встает на танк, и Советский Союз рушится. Исследования Аранова законсервированы. В то же время КГБ опасается, что мир узнает обо всех прелестях, которыми «Биопрепарат» занимался с пятидесятых годов, поэтому они начинают уничтожать документы в здании Центрального Комитета, скрывая доказательства должностных преступлений. Пока памятник Дзержинскому сносят у Лубянки, КГБ занят уничтожением любой связи между аппаратом государственной безопасности России и «Биопрепаратом».
С другой стороны, одним из последних деяний Палатника стал приказ уничтожить формулы и рецепты секретного биологического оружия, чтобы эти программы невозможно было возродить. Но некоторые учёные всё ещё носят эти знания в своих головах.
«Ученые, подобные Юрию Аранову».
«Ты понял».
Вода закипела. Стросон достал из морозилки полупустую пачку горошка, позволив Кайту заглянуть в холостяцкий образ жизни: коробки трески Bird's Eye в белом соусе; замороженные пиццы, покрытые инеем; пакет чипсов McCain's. Словно в странном сне, смысла которого он пока не мог постичь, Кайт внезапно увидел свою жизнь как выбор между Мартой и Гретхен, существование, полное лёгких удовольствий и веселья, и холодное, безликое содержимое морозилки Стросона. Он улыбнулся абсурдности этой картины, пока Стросон высыпал горошек в дымящуюся кастрюлю, прибавил громкость радио и встал у плиты. Кайт узнал музыку: это была вторая часть Пятой симфонии Малера. Она всегда напоминала ему отца, бреющегося по утрам в Киллантригане, с лицом, покрытым пеной,
говоря: «Послушай, Локки! Этого достаточно, чтобы заставить человека вступить во Французский Иностранный легион!»
«Когда мы разговаривали вчера, вы сказали, что у вас нет никаких четких планов на ближайшие пару месяцев».
'Это верно.'
«То есть вы сможете уехать за границу и отдохнуть какое-то время?»
Кайт кивнул, отодвигая бокал с вином в сторону и пытаясь скрыть свое нетерпение.
«А как же Марта?»
«Не беспокойтесь о ней. Мы делаем перерыв».
Кайт впервые ясно обозначил свои намерения; он ещё не принял решение. Стросон выглядел поражённым.
'Ты?'
«Да, только на ближайшие несколько месяцев. Посмотрим, как пойдёт».
«Когда это было решено?»
Как будто Стросон, поручивший кому-то следить за отношениями Марты и Кайта, не был проинформирован об этом последнем важном фрагменте разведывательной информации.
«Это было непросто уже некоторое время», — сказал ему Кайт, и это была правда.
«Она встретила кого-то другого?» — Американец повернулся к кастрюле с горохом, чтобы хоть как-то смягчить остроту своего вопроса.
«С чего ты взял, что она встретила кого-то другого?» — Кайт вспомнил пальцы де Поля на животе Марты. «Может быть, я встретил кого-то другого?»
«Может быть, и так». Стросон накрыл горох крышкой. «Я не хотел сказать…»
Его речь оборвалась. Повисла долгая тишина. Стросон нарушил её, открыв дверцу духовки. «Почти готово», — пробормотал он. Послышался запах горелого сыра.
«Она, вероятно, всё равно едет в Боснию». Кайт чувствовал, что ему нужно оправдать свои слова. «Поедет в Загреб, а потом на юг».
Стросон выглядел озадаченным. «Босния? Зачем?»
«Хочет помочь. Она сотрудничает с благотворительной организацией, которую основал один парень из Оксфорда».
Американец молча повернулся к плите. Кайт почувствовал, что тот не одобряет идеалистичных молодых выпускников, отправляющихся в поход на бывшую Югославию в надежде сделать мир лучше. Он поставил лазанью на жаропрочный блок и вернул разговор к России.
«Ты когда-нибудь преподавал, Локи?»
Кайт ответил отрицательно, задаваясь вопросом, куда Стросон его ведет.
«Совсем никаких?»
«В Алфорде я тренирую по крикету младших мальчиков в своем доме.
Вот и всё. Почему?
«Как вам идея провести несколько недель в Воронеже, преподавая английский как иностранный? Все в России хотят его выучить».
«У вас будет целый класс студентов, с энтузиазмом ловящих каждое ваше слово».
Кайт сразу же увлекся этой идеей, понимая, что это будет лишь прикрытием для оказания помощи в решении любой проблемы, с которой BOX столкнется в регионе.
«Конечно», — сказал он. «Звучит интересно».
«Есть только одна загвоздка».
'Что это такое?'
«Вам придется уехать в среду».
« Среда? » Кайт не хотел показаться нежелающим, но сроки оказались гораздо сжатее, чем он мог предположить. Стросон достал из ящика со столовыми приборами несколько разномастных ножей и вилок и положил их на стол. «Это за три дня. В прошлый раз у меня было четыре недели подготовки».
«Да, в прошлый раз ты был неопытным и непроверенным. И в прошлый раз у нас не было парня, который должен был пойти вместо тебя, сломав ногу и четыре ребра в автокатастрофе».
Стросон, надев большие кухонные рукавицы с цветочным узором, слил воду с горошка и подал лазанью. Во время еды он объяснил, что КОРОБКА 88
Офицер, работающий под псевдонимом «Питер Гэлвин», должен был приступить к преподавательской работе в Институте Диккенса в Воронеже, чтобы связаться с Юрием Арановым и вызволить его из страны. В четверг вечером Гэлвин возвращался со встречи в Манчестере, когда фургон, двигавшийся по скоростной полосе трассы М6, внезапно резко вильнул перед ним. Оба автомобиля значительно превысили скорость, а за ними быстро приближались ещё несколько машин.
Гэлвину пришлось резко свернуть с дороги. Он не справился с управлением своего Vauxhall Astra, который резко вынесло на обочину, где в него врезалась вторая машина, за рулём которой находилась мать-одиночка с двумя детьми на заднем сиденье. К счастью, все они были пристёгнуты ремнями безопасности. Водитель фургона тоже выжил, но Гэлвина госпитализировали. Подозрения в преднамеренном убийстве не подтвердились; это было просто невезение.
«Поэтому он не поедет в Воронеж. Даже если он сможет ходить на костылях, он никак не сможет сесть за руль. А ехать на Украину с Аранов...
ключ к этой штуке.
«Так что вам нужно, чтобы я вмешался?»
— Да, — Стросон наклонился вперёд, сгорбившись над едой. — У нас есть возможность вытащить Юрия из-под носа КГБ. На первый взгляд, речь идёт о чём-то простом. Ты едешь в Россию, ты обычный парень, преподаёшь английский, общаешься с Арановым, перевозишь его через границу. Всё просто.
«Если всё так просто, почему бы ему самому не сесть за руль? Или просто не прилететь в Хитроу?»
Стросон сделал раздраженный жест, как бы говоря: «Я бы хотел…».
Потому что, во-первых, ему не разрешают загранпаспорт. Во-вторых, он отказывается летать на самолёте. Юрий — настоящая заноза в заднице. Ему нужен кто-то, кто будет его держать за руку, уговаривать поступить правильно, убеждать, что уезжать из России безопасно. Мы думали, что вытащить его будет легко, но потом выяснилось, что он не любит летать. Вдобавок ко всему, он считает каждого третьего человека на улицах Воронежа агентом КГБ.
за ним следил офицер.
«Есть ли у него основания так думать? Он параноик или за ним действительно следят?»
«И то, и другое», — Стросон отпил вина. «Его телефон прослушивается, мы это знаем. Один из его соседей — стукач, рассказывает местным всё о, скажем так, бурной личной жизни Юрия. По крайней мере один человек в его классе в Диккенсе — из КГБ. Сейчас это называется ФСК, но вы понимаете, о чём я».
«То же дерьмо, но другой день».
«Вы хотите сказать, что Аранов будет одним из моих учеников?»
«Да, извини. Разве я не объяснил?» Стросон кивнул, извиняясь.
«В марте мы откликнулись на объявление на TNT о поиске преподавателя. Юрию пришло сообщение с предложением записаться на шестимесячный курс в Dickens. Это было очень кстати, даёт Галвину повод проводить с ним время, общаться с его друзьями, не вызывая подозрений. Любой иностранец, контактирующий с Арановым, находится под круглосуточным наблюдением до тех пор, пока Москва не убедится, что он не представляет угрозы. Это касается и вас, как и всех, кого Багдад, Триполи и Пекин направят на него».
«Багдад, Триполи, Пекин», — повторил Кайт. Впервые он почувствовал себя не в своей тарелке. Стросон, казалось, интуитивно это понял и точно объяснил, что поставлено на карту.
«Нам нужно вывезти Аранова из России, пока его не схватил кто-нибудь другой.
Всё просто. У нас есть информация, что Каддафи поставил учёного из «Биопрепарата» во главу своего списка покупок. Если работа Юрия над миелиновым токсином попадёт не в те руки, это изменит ситуацию. Сейчас он один из наших, но Саддам, ливийцы, китайцы — все они месяцами окружали его своими агентами. Он может исчезнуть в любой момент. Все борются за услуги Юрия. В январе к нему обратились корейцы и послали их к черту. Так что да, когда вы приедете туда, вы обнаружите, что есть и другие заинтересованные стороны. Все они предлагают деньги, девушек, статус…
«Что бы они ни подумали, это сработает. Люди Каддафи предлагают ему тридцать сребреников и девственницу в его шатре каждую ночь, кто может гарантировать, что Юрий не пойдёт с ними».
«Значит, у него нет ни преданности, ни совести?»
«Я бы так не сказал. Юрий не глуп. Он знает, что жизнь на Западе — его лучший вариант. Но вызволить его было нашим предложением, а не его. Он знает себе цену. А у каждого человека есть своя цена, верно?»
Кайт с трудом понимал, чего от него ожидал Стросон. Неужели он был слишком неопытен, чтобы противостоять иракским или ливийским разведчикам? Он не мог этого сказать, потому что продемонстрировать слабость или беспокойство о собственной безопасности было немыслимо, но его переполняли сомнения.
«Вы уже упоминали, что Юрий — наш», — сказал он. «В каком смысле?»
Вы хотите сказать, что Палатник помог его завербовать?
Стросон проглотил полный рот еды и сказал: «Именно».
«Кто-то им управляет в Воронеже?» — Стросон покачал головой.
«Из Москвы?»
«Из Москвы, да».
«Так почему же они его не вытаскивают? Зачем я вам? Юрий может поехать в Москву, его куратор возит в Минск, как и Палатника…»
Думаешь, мы об этом не подумали? С тех пор, как мы вытащили Евгения, КГБ выжал из «Биопрепарата» весь оставшийся руководящий состав. Эти ребята и срать-то не могут, если кто-то не сидит у них на коленях.
Москва — не то место, где стоит организовывать эвакуацию. Ни один из наших агентов не сможет подобраться к Аранову достаточно близко, чтобы КГБ потерял бдительность. То же самое и в Воронеже. Кто-то, кого они не знают, появляется из ниоткуда, садится к нему в машину и едет в сторону Украины, и русские остановят его быстрее, чем нужно, чтобы разогреть эту паршивую лазанью. Стросон опустил взгляд на тарелку.
«В общем, преподавательская работа — лучшее, что у нас есть. Гэлвин будет регулярно общаться с Арановым пять дней в неделю. Они смогут общаться, ходить на вечеринки, рано или поздно КГБ ослабит хватку». Стросон пристальнее посмотрел на Кайта. «Сомневаешься, сынок? Не стыдно подумать, что это может быть выше твоей зарплаты».
«Нет-нет, — Кайт попытался изобразить жёсткость. — Никаких сомнений, вообще никаких. Судя по тому, как вы это описываете, всё звучит просто».
В глубине его сознания вертелось воспоминание о том, что произошло во Франции четырьмя годами ранее: Стросон и Пил утаили важную информацию об отце Ксавье, держа Кайта в неведении до самого завершения операции. Он хотел быть уверенным, что они не смогут снова ввести его в заблуждение.
«Какой угол?» — спросил он.
«Что ты имеешь в виду, говоря «какой угол»?»
«Я имею в виду, чего ты мне не рассказываешь?»
Стросон выглядел оскорбленным. «Это из-за отца Ксавье?»
«Отчасти да». Сердце Кайта колотилось. Он не хотел попасть в немилость у своего босса, но понимал, что крайне важно получить как можно больше информации, прежде чем согласиться на сотрудничество. «Я просто хочу понять, в чём заключается более глубокий смысл», — сказал он. «Если он вообще есть».
«А если глубже?» — Стросон шумно втянул воздух носом. «А если глубже, то, если тебя поймают, ты проведёшь в тюрьме десять лет по обвинению в шпионаже. Ты же знаешь правила, Лахлан. ЯЩИКА 88 не существует».
«Сикс понятия не имеет, кто ты, как и Лэнгли. Мы не придём за тобой, мы не поручимся за тебя, мы никогда о тебе не слышали».
«Отрицательно», — пробормотал Кайт, уставившись в свой бокал с вином. «Мне нужно больше узнать о Юрии», — сказал он. «Как BOX связывается с ним?»
«С трудом. Последний раз это было в Москве. Он был в гостях у одной из своих подруг. Венди провела с ним около получаса, смогла рассказать ему о языковых курсах и убедить его, что это самый безопасный способ покинуть Россию».
«Он не хотел идти?»
Стросон опустил взгляд на стол. «Не был готов. Сказал, что ему нужно время, чтобы привести дела в порядок. Мы не знали, правда ли это или он тянул время, ожидая более выгодного предложения. Вы можете приехать в Воронеж и обнаружить, что он готов уехать на Украину, а можете обнаружить, что он уже ведёт дела с иракцами. Ваша задача — убедить Аранова, что переезд на Запад…
Единственный приемлемый вариант. Он начинает мечтать о лучшей жизни в Пекине, а вы напоминаете ему о отвратительной еде и говорите, что у нас есть работа в Портон-Дауне, зарплата без налогов, дом с тремя спальнями, новое удостоверение личности — всё, что он захочет. Если он скажет, что получил предложение от ливийцев, вы улучшите его. Несложно. Кому, чёрт возьми, нужна жизнь в Триполи?
Стросон пристально посмотрел на Кайта. «Всегда помните, что люди в вашем классе могут быть не теми, кем кажутся. Возможно, за вами следит КГБ, за Юрием. Достаточно сказать, что вызволить его может быть не так просто, как запрыгнуть в машину и поехать в Днепр».
«Ни хрена себе», — ответил Кайт, улыбнувшись, поймав взгляд Строусона. «Но есть одна проблема».
«Только один? Ты говоришь уверенно. Мне нравится».
«Если я буду притворяться Гэлвином, а ваш парень со сломанной ногой уже получил работу учителя, разве они не знают, как он выглядит, судя по его заявлению?»
Стросон почесал челюсть. «Они никогда не видели ни одной фотографии. Языковые школы открываются по всей России. Им всё равно, как выглядят люди. Их не волнует безопасность. Им нужны только преподаватели с Запада, готовые приезжать в такие места, как Воронеж, жить в кишащих тараканами квартирах и работать за минимальную зарплату».
«Не так уж много людей этим интересуются. Зачем ехать в Россию и стоять в очереди за хлебом, если можно преподавать английский в Рио, Бангкоке, Париже? Им нужны были только резюме Гэлвина и некоторые паспортные данные».
«Какая у него была легенда?» Кайта не смущало, что работа не вела его на пляжи Рио-де-Жанейро или улицы Парижа. Захолустный городок в России казался приключением. «Кто, по их мнению, приедет?»
«Галвин — самый обычный парень». Стросон поправил перцемолку на столе. «Гражданин Великобритании, не женат. Диплом по английской литературе, кажется, Бристольского университета. Родился в Уокингеме, четыре года преподавал в Малави, и это единственная часть легенды, которая может вызвать у вас проблемы. Это, а также то, что мы не упомянули, что Галвин говорит по-русски, так что не притворяйтесь, будто вы его знаете. Всё это в файле, который я для вас подготовил».
Кайт подумал, не пойдёт ли Стросон за ним, но тот остался на кухне и убрал тарелки. Кайт предложил помочь, но ему велели оставаться на месте.
«А как же моя виза?» — спросил он.
«Всё готово. В досье у русских есть фотография Гэлвина, но мы её заменим. Мы можем попросить кого-нибудь из наших людей в Москве заменить ею вашу фотографию».
«Тьюринги могут это сделать?» — спросил Кайт.
«Тьюринги могут это сделать». Стросон, казалось, был удивлён, что Кайт не знал об их возможностях. «Пока директор Dickens не видела заявление на визу — а нет никаких оснований полагать, что она это сделает, —
«Ты дома и в безопасности».
«А если она это увидит и удивится, почему я совсем не похож на Гэлвина?»
Стросон обернулся. Он как раз убирал бутылку кетчупа обратно в холодильник.
«А потом делайте то, чему мы вас учили. Вы говорите, что в процессе подачи заявления произошёл сбой, что вы понятия не имеете, почему фотография Гэлвина связана с вашей визой, что у вас не было проблем в Шереметьево, и так далее, и тому подобное».
Что-то в тоне ответа Стросона заставило Кайта подумать, что ему стоит звучать более напористо. Он вспомнил моменты во время тренировок, когда американец разочаровывался в своих успехах, и его терпение внезапно лопнуло. Отказаться от предложения Стросона было просто невозможно. Если он собирался работать в BOX 88 после университета, то именно такая работа могла обеспечить ему будущее.
«Не вижу ничего, что могло бы меня остановить», — сказал он, и его рвение превзошло здравый смысл. «Я это сделаю».
Даже Стросон, похоже, был удивлен, что Кайт так легко согласился.
«Это здорово!» — воскликнул он. Кайт увидел, что в его хемингуэевской бороде застряла частичка фарша. «Я знал, что могу на тебя положиться, Локи. Именно тот ответ, который мы искали. Никаких «если», никаких «но». Отличное отношение».
Это было похоже на сделку о продаже подержанной машины; Кайт сразу почувствовал, что совершил ошибку. Они официально скрепили соглашение тостом, бокалы с вином — в которых Кайт узнал бесплатные товары, указанные в талоне на заправку — чокнулись под звуки Баха. После этого, казалось, больше нечего было сказать. Остальное будет ясно с Кайтом в Кафедральном соборе в понедельник утром.
«У нас будет целая команда, которая вас подготовит», — заверил его Стросон.
«Как насчет восьми часов?»
«Готово», — ответил Кайт, взглянув на часы. Было уже почти одиннадцать, и до дома его матери в Далвиче на такси ехать почти час. Думая о ней, он понял, что ему понадобится легенда для внезапного исчезновения в России без предупреждения. «Что мне сказать маме?» — спросил он.
Стросон не колебался.
«Всегда старайтесь быть как можно ближе к правде. Допустим, вы собираетесь путешествовать по России и Восточной Европе. Встречаетесь с друзьями из Эдинбурга, вернётесь к августу. Судя по тому, что вы мне рассказали, Шерил не особо обращает внимание на ваши приходы и уходы, верно?»
«Верно», — ответил Кайт.
Он знал, что с Мартой всё будет иначе. Он должен был быть в Воронеже к вечеру среды. Учитывая столько дел, которые предстояло переделать за следующие два дня, он сомневался, что у него будет время встретиться с ней лично, но написать ей письмо или разорвать их четырёхлетние отношения по телефону было немыслимо. Он даже не был уверен, хочет ли он разорвать их отношения.
«Вызвать вам такси?» — спросил Стросон.
«Спасибо», — ответил Кайт, не зная, как лучше поступить. «Это было бы очень любезно».
«Отдохни немного, сынок», — американец по-отечески положил руку на спину Кайта.
«Тебе это понадобится. У нас меньше семидесяти двух часов, чтобы превратить тебя в Питера Гэлвина».
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К тому времени, как Кайт добрался до дома в Далвиче, его мать уже спала.
Кто-то оставил пару поношенных кроссовок «Доксайдер» у входной двери. Кайт слышал, как в главной спальне храпит мужчина — предположительно, Том. На лестнице лежала записка, в которой говорилось, что Ксавье пытался до него дозвониться, и что Марта снова звонила. Кайт выбросил её в мусорное ведро, проспал пять часов и к половине восьмого был в «Соборе».
Он впервые вернулся в штаб-квартиру BOX 88 после трёхлетнего обучения. Он завтракал один в столовой на первом этаже, гадая, когда же ему удастся поговорить с Мартой. К этому времени новости о его драке с де Полем уже разлетелись по всему городу. Кайт предполагал, что в обычных обстоятельствах де Поль обратился бы в полицию и предъявил бы обвинение. Но не в этот раз. Он не хотел выглядеть мелочным в глазах Марты.
Стросон продержал Кайта на объекте до полуночи. Досье на Питера Гэлвина насчитывало сорок страниц. У Кайта была фотографическая память, но его энтузиазм по поводу фантомного детства и юности Гэлвина в Уокингеме был ограничен. Там была страница о семейном доме на Бишопс Драйв, результаты экзаменов из двух разных школ, названия пабов, которые он часто посещал в молодости, и даже абзац о кинотеатре, где Гэлвин якобы впервые поцеловал девушку после просмотра «Супермена 2» . Уровень детализации был ошеломляющим и, по мнению Кайта, излишним. Его вымышленный отец был водопроводчиком по имени Рон, его мать, Мириам, домохозяйкой на три года старше Рона. Кайт узнал, что КОРОБКА
88-й офицер полиции, пострадавший в автокатастрофе, которого называли просто «Крис», составил досье с нуля, используя фрагменты собственной истории. Длинный раздел, посвящённый четырёхлетнему пребыванию Гэлвина в Малави, звучал особенно достоверно, даже включая фразы на местном языке.
Чичева, который Кайт был обязан запомнить. Он предположил, что Крис там какое-то время провёл.
«Неужели всё это абсолютно необходимо?» — спросил он Ритту Айинде, которая помогала ему готовиться к Мужену и теперь делала то же самое, готовясь к Воронежу. Её ответ был недвусмысленным: политика BOX 88 заключалась в тщательности, в создании легенды, столь же полной и скрупулезной, как и сама жизнь. Кайт добросовестно перечитал документ ещё раз. Когда вскоре после этого Айинде проверял его содержание, он не смог ответить правильно только на один вопрос. Девушку Гэлвина в Малави звали Йомо, а не Иоланда.
Однако это дело было лишь вершиной айсберга.
В понедельник Кайту в течение двух дополнительных часов преподавали экспресс-курс по автомеханике, в частности, по Lada Nova — автомобилю, на котором ему предстояло отправиться из дачи Юрия Аранова под Воронежем в Днепропетровск на Украине.
«От Санкт-Петербурга до Владивостока «Лада» по-прежнему остаётся выбором среднестатистического россиянина», — сказал Тони, его приветливый инструктор. «Сказать, что они ненадёжные, было бы величайшим преуменьшением. Здесь совсем не как дома».
В этой местности не так уж много ремонтных мастерских, так что если ваш автомобиль сломается, скорее всего, вам придется его ремонтировать.
«Поменяйте колесо, поменяйте масло, замените сломанную фару».
«Сконцентрируйтесь», — настаивал Стросон, просунув голову в комнату как раз в тот момент, когда Тони демонстрировал, как чистить масляный фильтр. «Меньше всего нам нужно, чтобы вы сломались и провели ночь в Старом Осколе или Белгороде, привлекая к себе внимание, пока какой-нибудь местный механик, подсевший на водку, обещает вернуть вас на дорогу к четвергу. Как только вы покинете дачу, у вас будет не больше шести часов, прежде чем КГБ обнаружит исчезновение Юрия. После этого они перекроют границу».
Старый Оскол был первым крупным городом на пути к югу от Воронежа.
Задача Кайта заключалась в том, чтобы уговорить Аранова пригласить группу друзей на его семейную дачу на выходные, а затем незаметно скрыться незадолго до рассвета в субботу или воскресенье, не вызывая подозрений. По сигналу Кайта местный агент BOX 88 оставлял «Ладу Нову» в заранее условленном месте недалеко от дачи. Внутри находилось достаточно валюты для взяток, а также поддельные паспорта для Кайта и Аранова. Маршрут вел на юго-запад через Старый Оскол по ухабистой дороге.
Дорога. Белгород был последним русским городом перед границей. Стросон подсчитал, что поездка займёт около пяти часов.
Освоив тонкости управления «Ладой», Кайт был отведён в комнату в подвале здания «Собор» и показал подробные карты дорог окрестностей к югу от Воронежа. Он отметил расположение заправок и ресторанов, а также посмотрел записи с камер видеонаблюдения на пограничном переходе в Журавлёвке. Теперь пришло время узнать больше об Аранове.
Во вторник между одиннадцатью и половиной первого ночи Кайту устроила презентацию сотрудница BOX 88, которая курировала Аранова с момента его вербовки. Её имя было «Венди» — полная женщина лет сорока с небольшим. Она разговаривала с Кайтом так осторожно и заботливо, что он чувствовал себя астронавтом, готовящимся к опасной миссии на Луну.
«Юрий… забавный», — сказала она, хотя лёгкая заминка перед выбором слова указывала на то, что её определение «забавы» было, пожалуй, ближе к «необычному» или даже «сложному». «Этакий мужчина-ребёнок, вечный подросток. Блестяще умён, когда дело касается фактов и цифр, чисел и данных, но не так умен, когда дело касается того, что мы с вами могли бы назвать нормальным разговором. Ненадёжен и его количество алкоголя, которое он выпивает, и разнообразие молодых женщин, которых он затаскивает в постель. В России идёт сексуальная революция, Лаклан, и Юрий решил этим воспользоваться».
Кайт подумал о Гретхен и подумал, рассказала ли она кому-нибудь о том, что между ними произошло. Он не думал, что она пойдёт к Марте, но если де Поль узнает, он, конечно, без колебаний расскажет ей.
«Аранов не всегда пунктуален, — продолжала Венди. — Не понимает, что такое «пожалуйста» и «спасибо». Считает, что все, кто живёт к западу от Варшавы, не осознают своего счастья и не должны жаловаться ни на что, кроме погоды. Женился в двадцать лет на местной девушке по имени Маша, сейчас живёт отдельно, хотя всё ещё живёт в Воронеже. Детей нет, что, очевидно, значительно облегчит твою работу. Боится летать, что, конечно же, не очень. Как и большинство мужчин его типа, Юрий хорошо реагирует на лесть, на то, чтобы быть в центре внимания. Обожает подарки, дорогую еду, западные сигареты, джинсы Levi и всё такое. Только следите за женщинами и выпивкой. И то, и другое может выйти из-под контроля. Вот несколько фотографий».
Венди открыла папку и передала через стол пять фотографий Аранова.
Ему было тридцать пять, но выглядел он на десять лет моложе. Не отличался ни физической подтянутостью, ни особой красотой, но, бесспорно, был впечатляющим. Основываясь на рассказах Венди, Кайт предположил, что у него сильный, возможно, агрессивный темперамент, гордый и упрямый. Узкие, довольно угрюмые черты лица Аранова напомнили Кайту некоторых умных мальчиков из Олфорда, которым легко давались острые идеи и успехи в учёбе: некоторые из них развили нетерпимость к простым смертным, высокомерное интеллектуальное высокомерие, за которым обычно скрывалась глубокая сексуальная неуверенность. Вполне логично, что Аранов был бабником.
«Он выглядит не очень-то веселым», — сказал он, мысленно сфотографировав лицо Аранова.
«О, Юрий может быть отличным собеседником», — возразила Венди. «Согласна, на фотографиях он выглядит довольно самодовольным. Он ужасный позер. Знает, что умнее девяноста пяти процентов людей, с которыми общается, и это порождает в нём чувство собственной важности».
Кайт задавался вопросом, что мешает Венди самой вывезти Аранова из России. Почему BOX использует относительно непроверенного двадцатидвухлетнего игрока, который не играл уже три года? Он знал, что такие вопросы задавать нельзя, и старался довериться суждениям Стросона.
Тем не менее, он не мог избавиться от ощущения, что от него утаивают какую-то важную оперативную информацию. Неужели им снова манипулируют?
Когда встреча закончилась, Кайт нашел Риту Айинде в столовой и спросил, может ли он отлучиться на час, чтобы позвонить Марте.
«Что ты ей скажешь?» — спросила она с беспокойством.
«Просто собираюсь путешествовать. Восточная Европа. Россия. Оставлю это неопределённым».
«Она ничего не заподозрит?»
Кайт знал, что любой его ответ будет немедленно передан Строусону.
«Она будет удивлена, что я уезжаю так скоро», — признался он. «Но она знает, что у меня есть свои причины хотеть уехать за границу».
Он покинул здание через туннель, который соединял ЯЩИК 88
В штаб-квартире церкви напротив площади, обедая в пабе в полумиле от Собора. Чем ближе Кайт подходил к моменту, когда он снимет трубку и наберет номер Марты, тем ближе он осознавал, что всё ещё
Он тосковал по ней, считал, что слишком поспешно покинул Пенли и поступил глупо, возможно, даже трусливо, отправившись в Воронеж. Он нашёл телефонную будку на тихом углу жилого дома, опустил в щель две двадцатипенсовики и позвонил родителям Марты в Свисс-Коттедж.
Включился автоответчик. Кайт говорил в надежде, что кто-нибудь ответит.
«Марта, привет. Это я. Локи. Ты там?»
Он настолько погрузился в псевдоним Гэлвин, что чуть не назвался Питером. Он ждал, представляя гостиную Рейнов, место, где он проводил Рождество, ужинал с Мартой, отмечал семейные праздники. Где она? В Оксфорде с де Полем? Возможно, в Далвиче, ждёт вместе с Шерил возвращения домой заблудшего Лахлана. Кайт сказал матери, что идёт в российское посольство оформлять визу.
«Кажется, тебя там нет», — сказал он. «Я позвоню позже».
Он вернулся к собору, выкурил сигарету на территории церкви и направился в кабинет Стросона. Американец возился за столом, от него исходило нетерпение. Кайт взглянул на часы. Он опоздал на три минуты.
«Все в порядке?» — спросил он, закрывая за собой дверь.
«Много чего нужно сделать», — ответил Стросон, жестом приглашая Кайта сесть в кресло. На столе лежал недоеденный сэндвич и банка диетической колы. «Завтра в это же время ты будешь в самолёте». Он потянулся за документом. «Делайте заметки, если нужно. Вот что осталось».
Кайт достал из внутреннего кармана куртки блокнот и шариковую ручку. Он чувствовал себя начинающим репортёром, стенографирующим наспех подготовленную пресс-конференцию.
«Нам нужно установить сигнал, — начал Стросон, — когда вы будете готовы отправиться на дачу. Это может случиться уже в следующие выходные, но Юрий не захочет, чтобы его торопили. Он знает, что мы хотим его вызволить, но если вы ему не понравитесь, скорее всего, он останется».
«Отлично», — сказал Кайт с ноткой сарказма.
«Запомните это». Стросон передал Кайту восьмизначный номер защищённой линии в Москве. «Как только вы будете знать, что едете на дачу, позвоните по этому номеру из таксофона. Когда кто-то поднимет трубку, вам ответят по-русски. Спросите, говорят ли они по-английски. Они скажут, что говорят. Спросите, соединены ли вы с отелем «Метрополь». Они скажут, что это неправильный номер, и повесят трубку». Кайт написал в блокноте «Отель «Метрополь»
Хотя он знал, что запомнит имя. «Как только мы получим этот сигнал, «Лада» будет доставлена на дачу и оставлена в ста метрах от дома Юрия в день вашего прибытия. Ключи в выхлопной трубе, полный бак. Первые две буквы номерного знака — TX, последние две — MX».
«Как ты узнаешь, в какой день мы там будем?» — спросил Кайт.
«А что, если Юрий захочет отправиться в путь во вторник или среду?»
«Не положено», — ответил Стросон, погрозил Кайту пальцем так, что тот напомнил ему учителя из Алфорда, который был ярым ревнителем школьных традиций. «У него всё ещё есть рабочие обязательства в течение недели. Как и у большинства его приятелей. Дачи — это для развлечений в выходные. Туда можно попасть в пятницу вечером, но уехать оттуда можно только ранним утром в субботу или воскресенье».
«Вот так Берджесс и Маклин сбежали», — заметил Кайт, стараясь казаться знающим. «Наблюдение МИ5 прекратилось на выходные, и они переправились на пароме».
«Верно, верно, верно…» — Стросон ковырял что-то на предплечье, и его голос на мгновение затих. «Тебе так не повезёт, но если повезёт, на дорогах будет меньше полицейских, а у дома — меньше глаз».
Кайт опустил взгляд и изучил номер телефона, пытаясь его запомнить. Он знал код города Москвы. Следующие две цифры — 71, год его рождения, и 9, месяц рождения его матери. После этого на защищённой линии шла последовательность нулей, заканчивающаяся ещё одной семеркой. Всё было просто.
«Само собой разумеется, на этот раз у вас не будет КОРОБКИ
Команда, которая находится совсем рядом, с которой вы можете поговорить». Стросон имел в виду конспиративную квартиру в Мужене, неподалёку от виллы Боннара, которую Билли Пил арендовал в 1989 году. «Если вам понадобится передать нам срочное сообщение в Воронеж, вы не сможете воспользоваться телефоном. Чтобы сделать международный звонок, вам придётся отстоять очередь на телеграфе, и, разумеется, вы можете быть уверены, что любой разговор будет прослушиваться. Вместо этого выставьте напоказ в окне своей квартиры какой-нибудь предмет одежды красного цвета».
Кто-то будет проверять сайт дважды в день в течение всего вашего пребывания.
И тогда они дадут вам о себе знать на улице.
«Каким образом?» — спросил Кайт.
«Узнаёшь тему из «Крёстного отца» ?» Стросон насвистывал первые несколько тактов. Кайт хорошо её знал. «Так что, если слышишь, следуй за парнем,
«Вы делаете это при непосредственном контакте».
«Это будет мужчина? У вас в Воронеже есть кто-то, кто работает на вас на постоянной основе?»
«Это не твоё дело. У нас повсюду люди, Локи. Всё, что тебе нужно знать, — это то, что кто-то будет дважды в день проверять твои окна на наличие сигнала, как мы делали в Мужене. Когда ты уже попробуешь, держи ухо востро. Вито Корлеоне придёт на помощь, в мужском или женском обличье».
Из ящика своего стола Стросон достал британский паспорт и конверт, на обложке которого крупными печатными буквами было написано слово «ДИКЕНС».
«Это ваше», — сказал он. «Официальное приглашение от Института Диккенса, отправленное нам по факсу несколько недель назад. И паспорт. Теперь вы официально Питер Гэлвин. Поздравляю».
Кайт пролистал паспорт. Там были штампы Малави, Эфиопии, ЮАР и что-то похожее на настоящую российскую туристическую визу.
«Здесь сказано, что Гэлвин был в Аддис-Абебе и Йоханнесбурге. В деле об этом ничего не было».
«Не беспокойтесь об этом». Если Стросон и был впечатлён тем, что Кайт заметил аномалию, то виду не подал. «Вы были просто проездом. Они спрашивают, вы говорите, что вам пришлось переночевать в Йоханнесбурге по пути в Малави».
«Если нужно, несите чушь, как всегда».
Тот, кто составлял паспорт, постарался на славу. Паспорту, предположительно, было три года, и выглядел он довольно потрёпанным; даже фотография Кайта, сделанная ранним утром в понедельник, была каким-то образом изменена, чтобы он выглядел немного моложе.
«Вы Пит или Питер?» — спросил Стросон. «Кто выбрал Криса?»
«Питер», — ответил Кайт. «Пит для своих близких друзей».
«Нет прозвища?»
В деле его не было. «Насколько я знаю, нет».
«Итак, в худшем случае вы видите кого-то на дороге, кто звонит вам
«Локи» — это прозвище Гэлвина с детства. Просто придумай причину, по которой друзья тебя так называют.
«Достаточно просто», — ответил Кайт.
«Если всё пойдёт не так, нужно прервать разговор. Позвони по тому же номеру, который я тебе только что дал. Спроси, говорят ли они по-английски. Они скажут, что говорят. Потом спроси, соединены ли ты с американским посольством. Когда они скажут, что ошиблись номером, и…
Повесь трубку, мы поймём, что ты не встречаешься с Юрием. Как ты доберёшься домой — твоё личное дело. У тебя останется только паспорт Галвина.
'Понял.'
Кайт написал в блокноте «Отбой / Американское посольство» и пожевал кончик шариковой ручки. Стросон встал и открыл окно. На соседней улице доносился звук дрели, в ярких лучах солнца виднелись пыль и пыльца.
«Что дальше?» — пробормотал он, возвращаясь к столу и сверяясь со списком. «Ах да. Точно. Очевидно, Юрий не знает, как ты выглядишь. Не знает, прислала ли его нового учителя Венди или это просто какой-то парень из Уокингема, который хочет провести лето в Воронеже. Поэтому, как только он появляется в классе, ты переводишь разговор на Уинстона Черчилля.
Говори о войне, сигарах, государственных похоронах, о чём угодно. Он знает, что нужно прислушиваться. Он поймёт, что ты тот парень, которого мы послали, чтобы вызволить его.
После этого вопрос в том, как вы подходите друг к другу. Юрий понимает основы борьбы с слежкой, но, очевидно, этот парень не прошёл формального обучения. Лучше разговаривать, когда вокруг люди, обрывками разговоров, ничего такого, что могло бы показаться подозрительным тем, кто может за вами наблюдать. Не относитесь к Юрию иначе, чем к другим одноклассникам. Если он настаивает на личной встрече, сделайте это за городом, в лесу или у реки, скажите ему, чтобы он почистил хвост и ждал вас в определённом месте. Можете надеть кроссовки и пойти на пробежку, случайно столкнувшись с ним. Сведите «плащ и кинжал» к абсолютному минимуму.
«Я знаю, что делать», — ответил Кайт. Десять дней его обучения ушло на управление агентами.
«А вот ещё вот это». Стросон поднял книгу. Это был безупречный экземпляр « Английского пациента» в твёрдом переплёте , романа Майкла Ондатже, получившего Букеровскую премию годом ранее. «Вы это читали?»
«Нет», — ответил Кайт, умолчав о том, что Марта была в восторге от книги и без конца говорила о ней на Рождество. «Я слышал, она действительно хороша».
«Хорошее оно или нет, не имеет значения. Внутри переплёта вы найдёте официальное письмо, предлагающее Юрию работу, дом, машину, статус. Вы должны передать ему это письмо, если он усомнится в том, кто вы, и начнёт сомневаться. В противном случае оно останется там».
«Надеюсь, до этого не дойдет».
«Надеюсь». Стросон посмотрел на часы на стене за стулом Кайта.
«Теперь у тебя ещё один сеанс с преподавателем языка, а потом Рита хочет ещё раз пройтись по твоей записке. Я прав?»
«Похоже на то», — ответил Кайт.
Он начал уставать от потока информации, который на него обрушивался. Он взял чашку чёрного кофе в буфете и поднялся на лифте на четвёртый этаж, где его ждали два часа занятий по предлогам и временам, артиклям и герундию. Преподаватель вручил ему шпаргалку с планами уроков, которых хватило бы на первые две недели учёбы в Диккенсе.
«Всё дело в уверенности, — сказала она ему. — Заставьте студентов работать».
«Если у вас закончились идеи, просто проверьте их или посмотрите видео».
«Сделаю», — ответил Кайт, задаваясь вопросом, есть ли в постсоветской России видеорегистраторы, и сомневаясь, что все будет так просто, как изображает учитель.
Когда он вернулся в кабинет Риты, было уже семь часов. Она переоделась в обтягивающее жёлтое платье, объяснив это тем, что у неё забронирован столик в ресторане с мужем на восемь тридцать.
«Сначала нам нужно собрать тебя», — сказала она. Посреди комнаты стоял большой чемодан. «Сезам, откройся!»
Внутри чемодана находилось всё, что могло понадобиться Питеру Гэлвину (и он, вероятно, взял бы его с собой) для двухмесячной поездки в Воронеж. Там были пачки чая от Fortnum and Mason («подарки для вашего начальника»), кофеварка, банка Marmite, несколько пачек сухого супа, ещё несколько лапши, флакон мультивитаминов, замок, набор шахмат и нард, книги в мягкой обложке « Война и мир» , «Идиот» и «… Братья Карамазовы , дорожная подушка и даже большая коробка Durex.
«Вдруг тебе повезёт», — сказала Рита, ухмыляясь и запирая стол. «Босс сказал мне, что ты расстался с Мартой. Оказывается, русские девушки без ума от секса. Ты всегда был похотливым маленьким засранцем. Ты будешь рождён в усадьбе».
Кайт достал из футляра кусок мыла «Империал Лезер», недоумевая, почему Рита так о нём думает. Что она о нём почувствовала? Он всегда был верен Марте. Он вдруг вспомнил волосы под мышками Гретхен, странность её тела после четырёх долгих лет с одной и той же женщиной.
«И это тоже, конечно», — сказала она.
Рита передала ему потёртый кожаный бумажник. Внутри было несколько кредитных карт на имя Питера Гэлвина, несколько билетов на метро и поезд, чеки из разных магазинов и ресторанов, около трёхсот фунтов стерлингов и карточка национального страхования. Стандартный хлам, который можно найти в бумажнике.
«Там вы найдёте тысячу долларов в дорожных чеках, которые нужно подписать», — Рита кивнула на чемодан. «И пятьсот долларов США наличными».
«В России все любят доллар».
«А как же одежда?» — спросил Кайт. «Я просто беру свою?»
«Так и есть. Но ради всего святого, не бери штаны из этой твоей шикарной школы-интерната с твоим именем, пришитым к поясу».
Они оба рассмеялись.
«Что смешного?» — спросил Стросон, входя в офис.
«Я просто проверяла Питера на языке чичева», — ответила Рита, поправляя подол платья. «Как будет «привет» на языке Малави?»
« Мони », — сказал Кайт после недолгого колебания.
«В какую школу вы ходили в семь лет?»
«Святая Тереза».
«Кто был вашим начальником в Малави?»
«Дженни Малдаур».
Рита посмотрела на Строусона, который, казалось, был впечатлен.
«Неплохо, сынок», — сказал он. «Вовсе неплохо». Он указал на открытый чемодан.
«Вот всю эту дрянь ты завтра возьмешь? Лапшу и Толстого?»
Кайт подумал, что Рита пошутит насчет презервативов, но она избавила его от неловкой ситуации.
«Мне нужно идти ужинать», — сказала она. «Ты ведь приглашаешь нашего мальчика на последний ужин, верно?»
Кайт хорошо скрыл своё разочарование. Он надеялся ускользнуть и позвонить Марте, а может быть, даже встретиться с ней.
Теперь на это не было никаких шансов: он не мог отказаться от ужина с боссом. Стросон хотел бы обсудить все детали операции, прежде чем отправить его восвояси.
«Мы решили пойти в «Ланганс», — сказал он. — Проводим тебя с шиком».
«Звучит здорово», — ответил Кайт, размышляя, сможет ли он потом взять такси до Свисс-Коттеджа и хотя бы полчаса повидаться с Мартой. «Всегда хотел туда съездить».
«Это если у тебя нет планов?» — спросил Стросон, возможно, почувствовав колебание Кайта.
«Нет, нет», — ответил он. «Никаких планов».
Рита подошла к нему. От неё пахло теми же духами, что и в «Коленсо» при их первой встрече.
«Удачи тебе, красавчик», — сказала она, обнимая его. Она была гораздо ниже Кайта, но на высоких каблуках почти достигала его роста. «Береги себя. Не делай глупостей. И вернись целым и невредимым».
«Аминь», — добавил Стросон. «С Юрием Арановым в вашей ручной клади».
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В «Лэнгане» было многолюдно. Кайт и Стросон выпили мартини и бутылку «Жевре-Шамбертен», заметили Майкла Кейна, обедающего за столиком возле бара, и официантка приняла их за отца и сына. После кофе и коньяка Стросон расплатился, и они вышли к ожидавшему такси.
«Помни, чему я тебя научил», — сказал он, внезапно заключив Кайта в объятия. «Раз. Доверяй своему прикрытию. Два. Дыши . Три. Что бы ни случилось, никогда не признавайся…»
«Знаю, знаю», — ответил Кайт. Он был тронут тем, что Рита и Стросон обняли его, прощаясь. Он всё больше думал о BOX 88 как о своего рода приёмной семье. «Не волнуйся. Не буду. Я приеду и верну его. На этот раз через шесть недель ты снова будешь угощать меня ужином».
«Будем надеяться на это», — Стросон пожал руку Кайту. «Летайте хорошо, мистер Гэлвин».
Удачи.'
Кайт привёз чемодан в ресторан. Он положил его на переднее сиденье такси и показал дорогу в Далвич; было уже слишком поздно встречаться с Мартой, а он был измотан после долгого дня. Когда Кайт ехал на юг, пьяный от водки, вина и «Курвуазье», ему казалось, что он видит ночной Лондон в последний раз; он всё думал о предупреждении Стросона: «Если тебя поймают, ты проведёшь десять лет в тюрьме по обвинению в шпионаже». Он гадал, кто первым навестит его в камере воронежской тюрьмы: Марта или мать?
Когда такси подъехало к дому Шерил, Кайт увидел, что свет в её спальне уже погас. В холле снова собрались «Доксайдеры» Тома. Он прослушал всё более напряжённые сообщения Марты на автоответчике, отнёс чемодан в свою комнату, упаковал одежду в дорожную сумку и лёг спать.
Когда в семь Кайт спустился вниз, Том уже был на ногах, сидел на табурете у кухонной стойки, намазывая маслом ломтик тоста и читая « Индепендент» .
«Куда-то направляетесь?» — спросил он, указывая на багаж Кайта.
«Путешествую», — ответил Кайт.
«А, точно. Твоя мама сказала, что ты уехал в Россию, визу получать или что? Там сейчас полный бардак».
«Ты был там?» — спросил Кайт.
Том постучал по скорлупе варёного яйца и сказал, что нет. У него были огромные руки и слишком крепкое телосложение, чтобы удобно разместиться на табурете. Маленький переносной телевизор рядом с ним был включён, но звук был отключён. Пока Кайт нажимал на кнопку чайника, из сада вошла Шерил.
«О, смотри», — сказала она. «Мои два любимых мальчика. Ты получил визу, Локи?»
«Да», — ответил Кайт. «Вылет в одиннадцать».
«Ты уже уезжаешь?» — удивилась она. «В Москву?»
«Так написано в билете».
Том уловил угрюмость в ответе Кайта и вернулся к газете.
«Кажется, всё произошло так быстро, — продолжила Шерил. — Что ты там будешь делать?»
Кайт плохо спал и отвечал вяло.
«Просто осмотрись. Увидь это место. Подтяни свой русский. По пути домой, может, заеду в Польшу, в Прибалтику…»
«Что вы сделаете ради денег?»
«Не знаю. Работаю в баре. Собираю фрукты. Я накопил достаточно денег из кафе на первые пару недель».
«Звучит не очень-то стабильно, Локи».
«Возможно, найду работу преподавателем английского языка», — добавил он, словно выхватив эту идею из воздуха. «Очевидно, в Москве и её окрестностях открывается много таких школ».
Информации было больше, чем следовало, но что плохого было бы в том, чтобы рассказать матери правду? Он сел напротив Тома, налил себе миску чипсов и включил звук на телевизоре.
Крис Эванс стоял возле коттеджа смотрителя шлюза на Большом Завтрак , тусовка с трансвеститом.
«Твоя девушка оставила ещё одно сообщение». Тон Тома был слишком фамильярным, словно он жил в этом доме много лет. Шерил перехватила взгляд Кайта, понимая, что
ее возлюбленный перешел все границы.
«Спасибо», — ответил Кайт. «Всё улажено».
«Вы поцеловались и помирились?» — спросила она. Она была нарядно одета, волосы собраны в пучок, и суетилась на кухне, готовя чай и тосты для Тома.
Кайт задался вопросом, почему он не может сделать это сам. «Она отвезёт тебя в аэропорт?»
Он проглотил полный рот хлопьев и повторил то, что сказал Строусону.
«Мы сейчас возьмём небольшой перерыв. Посмотрим, как пойдёт».
«О нет, Локи. Это ужасно для вас обоих. Когда это было решено?»
Кайт был удивлён силой реакции матери. Обычно она была настолько поглощена своими делами — как романтическими, так и профессиональными, — что, казалось, не слишком задумывалась о том, что происходит в его жизни. Он знал, что Марта ей нравится, но они никогда не были особенно близки.
Возможно, она просто боялась, что он убегает от своих проблем.
«Недавно», — ответил он, раздражённый тем, как Том притворялся, что читает статью о туннеле под Ла-Маншем, одновременно подслушивая их разговор. Ему пришла в голову мысль, что мать, возможно, попытается позвонить Марте, как только он уедет в аэропорт.
'Мама?'
'Да?'
«Ты не можешь позвонить Марте и спросить её об этом? Не раздувай из этого проблему…»
«Зачем мне это делать?» Она произнесла этот притворно-невинный тон, который он так хорошо знал. Это означало: «Я сделаю именно то, что хочу, большое спасибо».
«Мы просто все еще пытаемся это решить».
«И вы считаете, что лучше всего это сделать из самых глубоких и темных уголков России?»
Том перевернул страницу газеты.
«Можем ли мы отказаться от этого?» — спросил Кайт.
Он заказал мини-кэб на семь тридцать. К своему облегчению, он увидел, что машина уже подъехала. Водитель припарковался прямо напротив окна кухни.
«Моё такси приехало», — сказал он, не доедая хлопья. «Можно идти».
«Как мне с вами связаться в случае чрезвычайной ситуации?»
«Просто позвоните в британское посольство в Москве. Я позвоню вам, как только появится возможность».
«Нелегко звонить за границу из России», — вмешался Том. Кайт пожалел, что тот не лезет в его дела. «Возможно, в Эстонии или Латвии тебе повезет больше».
«Тогда я напишу», — ответил Кайт. Ему и в голову не приходило, что мать может захотеть с ним связаться. Возможно, она просто разыгрывала Тома; она всегда становилась добрее, когда у неё появлялся новый бойфренд. «Или передала бы одно из этих экстренных сообщений по Всемирной службе». Пытаясь разрядить обстановку, он имитировал голос диктора Би-би-си: «Не мог бы мистер Лаклан Кайт из Эдинбурга связаться с его семьёй в Лондоне, где его мать тяжело больна».
«О, спасибо!» — воскликнула Шерил.
Они переглянулись. Том проявил тактику и выскользнул в сад покурить.
«Я буду скучать по тебе», — сказала она.
Это были нетипично ласковые слова с её стороны. Кайт предположил, что она втайне рада его возвращению: это означало, что теперь они с Томом будут в доме одни на всё лето.
«Я тоже буду скучать по тебе», — ответил он.
Она бросилась к своей сумочке, вручила ему две пятидесятифунтовые купюры и сказала: «Вот, возьми». Кайт поблагодарил её поцелуем и сунул деньги в карман; он не хотел доставать кошелёк Галвина. «Это очень щедро с твоей стороны».
Они отнесли его чемоданы в такси. Том уже вернулся на кухню и наблюдал за ними.
«Береги себя», — сказала она. «Там опасно. Они не такие, как мы, русские. У них другие ценности».
«Это неправда, — сказал ей Кайт. — Они точно такие же, как мы, только с другой историей. Все говорят, что они добрые и гостеприимные, совсем не такие, какими их показывают в фильмах. К тому же, мы теперь все друзья. Увидимся через месяц-другой».
Он слышал голос Риты в голове, когда такси отъезжало от дома: «Как только ты покинешь дом своей матери, ты станешь Питером Гэлвином. Войди в роль, живи под прикрытием. Ты Питер Гэлвин для водителя, Питер Гэлвин для всех, кто разговаривает с тобой в Хитроу, Питер Гэлвин для парня, сидящего рядом с тобой в самолете». Однако Кайт пока не мог взять себе псевдоним. Он хотел позвонить Марте из аэропорта, чтобы попытаться объяснить, почему он
пропал с радаров на три дня и сообщил ей, что уезжает из страны. Всю дорогу до Хитроу движение было жутким. Из-за дорожных работ в Ричмонде и аварии в Туикенхеме до терминала пришлось добираться почти два часа. К тому времени, как Кайт встал в очередь к стойке British Airways, было уже девять тридцать. Он сложил чемоданы в багажное отделение, но оставил « Английского пациента» в качестве ручной клади. Если таможня проверит его багаж и обнаружит письмо Аранову, Кайт даже не догадается, что его слили. Лучше пронести его через службу безопасности, чем рисковать попасть под наблюдение КГБ до самого Воронежа или, что ещё хуже, попасть в тюрьму.
«Счастливого полета, мистер Гэлвин», — пожелал нам мужчина за стойкой регистрации.
«Вы будете рады услышать, что мы приехали вовремя».
Кайт прошёл контроль безопасности, нашёл таксофон и позвонил Марте домой. Как только она подняла трубку и сказала «Алло», по громкоговорителю объявили о рейсе в Нью-Йорк.
«Марта, это я».
«Наконец-то!» — сказала она. «Где ты, чёрт возьми, пропадал, Локи?» В её голосе слышалось скорее недоумение, чем гнев, она обрадовалась, что Кайт наконец-то вышел на связь. «Где ты? Похоже на вокзал».
«Я в Хитроу», — сказал он.
К нему сзади подошла женщина, стоявшая в очереди, чтобы воспользоваться телефоном.
«Хитроу? Почему?»
«Я уезжаю. В Россию».
Голос Марты дрогнул, когда она сказала: «Россия? Я не понимаю…»
Кайт знал, что ему придётся придумать ей какое-то благовидное оправдание. Он не мог просто сказать, что уезжает из Англии по прихоти. Она могла попросить его отложить поездку, вернуться в Лондон, чтобы они могли поговорить. Была даже вероятность, что она захочет присоединиться к нему в Москве.
«Это решение принято в последнюю минуту. Мне сказали, что я смогу найти работу».
«Работа?» — удивлённо спросила она. «Где?»
Кайт не захотел называть Воронеж пунктом назначения, поэтому сказал: «Москва».
Преподавание английского языка.
«У тебя собеседование? Я не понимаю. Когда ты это решил?»
С каких пор ты хочешь преподавать? Разве тебе не нужна виза в Россию?
Каждый ее вопрос звучал более удивленно, чем предыдущий.
«Вчера получил. Мне просто нужно уехать ненадолго, Марта. Прийти в себя после того, что случилось». Он ненавидел лгать ей, но ложь была всем, что он мог сделать.
ушёл. Кайт обернулся и пристально посмотрел на женщину в очереди, раздражённый тем, что она стояла так близко, что могла слышать его слова. «Нам нужно время побыть порознь».
«Нет, не знаем! Жаль, что ты не ответил на мои сообщения. Почему ты убегаешь? Это на тебя не похоже».
Услышав оскорбление своей храбрости, Кайт вспыхнул.
«Я не убегаю, — сказал он. — Это у тебя роман».
«Локи, ради всего святого, я не увижу Космо. Мы были под кайфом. Я даже не понимала, что делаю, что он делает. Наши таблетки были подмешаны к героину. Все были в отключке».
«Никто другой не делал в одиночку то, что делал ты».
Ответ прозвучал мелочно. Кайт понял, что Гретхен была права.
Никакого романа не было; де Поль просто воспользовался блаженным состоянием Марты, чтобы погладить её. По громкоговорителю раздалось новое объявление, и ему стало труднее расслышать, что говорит Марта.
«Ты был прав, что злился», — сказала она. Он крепче прижал телефон к уху. «Но ты был неправ, когда ушёл и просто исчез. Тебе следовало остаться. Ты чуть не сломал Космо челюсть».
«Хорошо», — ответил Кайт и стал ждать ответа Марты. Если она заступалась за него или требовала извинений, он бросал трубку. К его удивлению, по её голосу было видно, что она забавляется.
«Не говори так», — сказала она, явно сдерживая смех. «Бедный Космо. Он не понял, что его ударило».
«Это был я. Я его ударил. И я сделаю это снова, если он приблизится к тебе».
Кайт посмотрел на экран телефона. До конца разговора, вероятно, оставалось всего несколько секунд. Он опустил пятидесятипенсовую монету в щель, но она провалилась, грохнувшись в лоток. Он попробовал ещё раз с тем же результатом, сказав:
«Нас сейчас отрежут». Он пошарил по карманам в поисках новых монет, но каждая из них проходила сквозь механизм.
«Попробуйте 1471», — сказал он. «Перезвоните мне».
Линия оборвалась. Кайт ждал у телефона, показывая женщине, что ждёт звонка, но звонка не было. В очереди теперь было два человека, и женщина, стоявшая впереди, нетерпеливо смотрела на него. Кайт посмотрел на часы. Он понял, что объявление по громкоговорителю, должно быть, было последним объявлением на его рейс.
Он позвонил оператору и попросил её перевести деньги на номер Марты. Женщина позади него тихо выругалась.
«Боюсь, этот номер занят, сэр», — сказал ему оператор. «Хотите, я попробую ещё раз?»
«Не волнуйтесь», — ответил Кайт и повесил трубку. Возможно, он сможет как-то передать Марте сообщение, когда будет в Москве. Или он мог бы написать ей письмо в самолёте и попросить кого-нибудь из экипажа British Airways отправить его по возвращении в Лондон.
«Наконец-то», — многозначительно сказала женщина, когда Кайт ушёл. «Ты не торопился, не так ли?»
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Аэропорт Шереметьево оказался именно таким, каким его себе представлял Кайт: грязным, хаотичным и почти криминальным. Его последнее столкновение с западной вежливостью произошло у двери Boeing 737, приземлившегося влажным московским днём незадолго до четырёх часов по местному времени. Суетливая стюардесса со светлым каре пожелала ему хорошего дня и поблагодарила за полёт рейсом British Airways. Она возвращалась в Лондон; Кайт же направлялся в самое сердце постсоветской России.
С визой Галвина проблем не возникло. Взъерошенный иммиграционный служащий, выглядевший так, будто работал на четырёх работах и не спал столько же дней, устало поставил штамп в паспорте и, похоже, счёл Кайта окончательно сумасшедшим, раз он хочет отправиться в Москву. В багажном отделении, сунув долларовую купюру носильщику в грязной форме, Кайту вручили тележку с тремя исправными колёсами, и он протащил свои чемоданы через таможню. В воздухе стоял резкий запах промышленного отбеливателя. Рассеянная сотрудница в рваной куртке провела беглый досмотр его вещей. Не найдя ничего, что стоило бы конфисковать, она махнула ему рукой, чтобы он проходил.
Стросон предупреждал его, что зал прилёта в Шереметьево — это «похож на четвёртый круг дантовского ада». Кайт подумал об этом, выходя из таможенной зоны и оказываясь в окружении целой толпы нелегальных таксистов, которые на ломаном английском умоляли его проводить их до парковки и заплатить в пять раз больше за поездку в Москву. Кайт направлялся в Домодедово на стыковочный рейс в Воронеж, и ему подсказали, что предусмотрительный путешественник найдёт более дешёвых, полуофициальных водителей на первом этаже. Так и оказалось. Забросив чемоданы в багажник допотопной «Лады», Кайт наконец-то выбрался из аэропорта и впервые увидел Россию своими глазами.
Водителем был москвич средних лет с усами, с выцветшей цветной фотографией жены и детей, прикреплённой к приборной панели. Он был профессором политологии, отсюда его хороший английский, и он читал Кайту непрерывный монолог о современной политической ситуации, чтобы тот мог вернуться домой и «рассказать миру о хаосе в России». «Лада» медленно ползла по кольцевой дороге под ясным голубым небом, проезжая мимо похожих на фотороботы советских многоквартирных домов, разбитых машин, одиноких попутчиков и старушек, продающих семечки на обочине. Пейзаж напомнил Кайту окраины Глазго, но был каким-то более жестоким и обветшалым. В нём не было никакой надежды.
«Ельцин — марионетка ЦРУ», — заявил водитель. От Шереметьево до Домодедово было не меньше часа езды на машине. Кайт смирился с тем, что его ждёт долгий путь. «Москва меняется. Всё продаётся. Два года назад, когда вы прилетели на самолёте из Лондона, мы все были хорошими коммунистами».
Сегодня вы прилетаете на самолёте из Лондона, и мы все хорошие капиталисты. Но что изменилось? Я всё тот же». Водитель был человеком страстным, тактильным. Глаза его загорелись, он повернулся к Кайту, потрогал усы, пощипал подбородок и потёр щеку, чтобы проиллюстрировать свою мысль.
«Мои друзья тоже те же люди, не так ли? Мои дети — те же дети, что и раньше». Он постучал по фотографии на приборной панели. «Но старый КГБ — это теперь мафия. Они продают то же, что и в советские времена, дают те же взятки, что и раньше, когда фондового рынка ещё не было, но теперь им разрешено открыто богатеть, открыто жадничать. Эти люди покупают мою страну даром».
Кайту было приказано скрывать, что он умеет читать на кириллице и довольно бегло говорить по-русски. По мнению Стросона, способность понимать собеседника, если тот считал, что тот говорит конфиденциально, давала очевидное преимущество в оперативном плане. Однако, как теперь обнаружил Кайт, отсутствие возможности практиковать русский язык имело и социальный недостаток. Вместо этого ему приходилось задавать вопросы по-английски, большинство из которых водитель игнорировал.
«У нас было семьдесят лет коммунистического правления. Такие люди, как Ельцин и его
«Молодые экономисты» думают, что смогут изменить это меньше чем за два года. Они идиоты». Он указал на какое-то нарушение правил дорожного движения вдалеке и сердито нажал на гудок. «Теперь в Москву едет Майкл Джексон. Доказывает ли это, что мы все хорошие капиталисты? Нет, это лишь доказывает, что русские слушают дерьмовую американскую музыку».
«Лада» проезжала мимо неоновой вывески «Мерседес-Бенц». Запах дезинфицирующего средства остался с ним; точно так же, как Кайт всё ещё чувствовал аромат духов Гретхен на своей коже спустя несколько часов после их расставания, отбеливатель Шереметьево был на его одежде, в ноздрях, каким-то образом даже на руках.
«Сигарету?» — предложил он. Водитель покачал головой и продолжил говорить, пока Кайт опускал стекло и зажигал «Мальборо Лайт».
«Ты помнишь, что я тебе сказал?» «Лада» резко вильнула, чтобы объехать выбоину.
«В России скоро разразится гражданская война. Бунты и протесты на улицах. Старые коммунисты не откажутся от власти. Их поддерживают миллионы избирателей, семьи без денег, хлеба, одежды. Страна не может существовать, когда люди стоят в очередях за продуктами в пустых магазинах».
В ответ на это прямолинейное замечание водитель резко затормозил во внезапно образовавшейся пробке. Одна из сумок Кайта упала с заднего сиденья. Он купил в дьюти-фри бутылку Johnnie Walker Black и проверил, не разбилась ли она.
Он гадал, как Марта отреагировала на их разговор, и предположил, что она уже поговорила с его матерью. Что бы сказала ей Шерил? Что он собирается работать в баре в Москве, собирать фрукты за городом, преподавать английский в языковой школе? Он не написал ей в самолёте, полагая, что риск для его прикрытия, пусть даже небольшой, не стоит того. Предположительно, Марта теперь вернётся в Оксфорд, соберёт вещи и уедет в Загреб. Кайт надеялся вернуться домой до августа. Этого времени будет достаточно, чтобы всё уладить. А пока он мог наслаждаться своей свободой, так же, как, он был уверен, Марта будет наслаждаться своей.
Они ехали какое-то время через берёзовые и сосновые леса, наконец, добравшись до Домодедово чуть позже шести. Рейс Кайта был запланирован на восемь пятнадцать. Он заплатил водителю долларами, сказал ему найти его, если тот когда-нибудь приедет в Уокингем, и вошёл в аэропорт, разыскивая стойку «Аэрофлота» в Воронеже. В терминале стоял тот же запах хлорки, те же безумные толпы, но здание выглядело ещё более обветшалым. Шереметьево было построено к Олимпиаде 1980 года; Домодедово же было ещё более обветшалым. Очередь к стойке регистрации представляла собой толпу пассажиров, размахивающих билетами и документами о проживании, которую Кайту удалось обойти благодаря…
вмешательство удивительно красивой стюардессы Аэрофлота, которая открыла новую очередь и жестом пригласила его пройти вперед.
«Вы надолго в Воронеже?» — спросила она, улыбаясь Кайту так, как ни одна женщина ему еще не улыбалась.
«Месяца три», — ответил он, и горло у него внезапно пересохло. Она была светлокожей и голубоглазой — настоящая богиня.
«Возьмите, пожалуйста, эту брошюру о городе», — сказала она, протягивая ему буклет с цветной фотографией православного собора с розовыми куполами на обложке. Кайт заметил длинные, тонкие пальцы с идеально ухоженными ногтями.
«Спасибо», — ответил он.
«Я вижу вас в самолете, мистер Гэлвин», — пообещала она, снова улыбаясь и надписывая этикетки на его чемоданах.
«Увидимся там», — сказал он, понимая, что интерес женщины к нему был скорее конъюнктурным, чем романтическим, но тем не менее польщённым. Он наблюдал, как его чемоданы исчезают в недрах аэропорта, взял сумку и отправился на поиски еды.
На стороне отправления работало кафе, предлагавшее лишь чай и кофе, немного сушеной выпечки и несколько открытых сэндвичей, которые выглядели так, будто их выставляли со времён путча 1991 года. Кайт был голоден и покупал всё, что хоть немного напоминало съедобное: круассан — квадратик белого хлеба, покрытый ломтиками салями, ещё один, намазанный маслом и красной икрой, с печальной веточкой укропа сверху. Он ел круассан, дожидаясь, пока остынет чашка радиоактивно горячего чёрного кофе, и вдруг, к своему ужасу, увидел, что мимо кафе проходит парень, которого он знал по Алфорду. Кайт молил Бога, чтобы его не заметили.
«Локи?»
Его звали Руперт Хауэлл, более известный по прозвищу «Лэзенби», он был спортсменом на два года старше его, забил сто голов в матче против Харроу и прославился тем, что соблазнил дочь особенно отвратительного заведующего пансионом.
«Руперт. Какое совпадение».
Где бы вы ни были, где бы вы ни находились, где-нибудь за углом всегда найдётся старый олфордиец. Кайт встал, вытер пальцы бумажной салфеткой и пожал руку Хауэллу. У Кайта не возникло ощущения, что Хауэлл спешит на рейс.
«Вы едете в Воронеж?»
Он взглянул на буклет. Прямо над изображением собора было написано кириллицей слово «Воронеж».
«Да», — ответил Кайт. «А ты? Куда ты направляешься?»
Учитывая его удачу, Кайт ожидал, что Хауэлл скажет ему, что они летят одним рейсом. Он с облегчением узнал, что Лэзенби действительно летит в Ростов-на-Дону.
«Здесь можно заработать кучу денег», — сказал он, понизив голос до заговорщического бормотания. «Много пальм можно скрестить с серебром, понимаешь, о чём я?»
Кайт сказал, что прекрасно понимал, что имел в виду, и опустил взгляд на свой кофе, надеясь, что Хауэлл оставит его в покое. Чем дольше он будет торчать здесь, тем большему риску он будет подвергать своё прикрытие.
«А ты?» — спросил он, не поняв намёка. «Что Воронеж готовит Лаклану Кайту? Я там никогда не был».
«Встречаюсь с другом», — ответил Кайт. Он не хотел говорить, что преподаёт английский или просто путешествует по России ради удовольствия. «Он учится в университете, пригласил меня».
«Ага».
Разговор продолжался в том же духе некоторое время. Кайт узнал, что Лэзенби работает в американском банке, у него есть русская девушка в Ростове, ещё одна в Москве, и что он «не вспоминал об Элфорде с того дня, как уехал». Прощаясь, он дал Кайту номер своего офиса в Москве, попросив связаться с ним, если будет проездом.
«Тебе стоит остаться здесь подольше», — крикнул он. «Или вернуться, как только закончишь учёбу». Кайт вздрогнул, увидев брешь в своей легенде. «Счастливого полёта, Локи».
Он сел за стол, кофе уже остыл до комнатной температуры. В пределах слышимости собралось с полдюжины человек, и любой из них мог оказаться агентом ФСК, пристально следящим за ним. Кайт фотографировал их взглядом. Если он увидит их во время рейса в Воронеж, у него могут возникнуть проблемы. Допив кофе, он взял сумку и направился к выходу на посадку.
Час перед взлётом превратился в настоящее представление: сначала группа агрессивных полицейских устроила шантаж, требуя предъявить документы о проживании; затем пьяная ссора двух толстых русских, спорящих о том, кто кому наступил, когда они укладывали багаж на багажную полку; и закончилось тем, что красавица-стюардесса принесла Кайту шарик коньяка в качестве аперитива перед полётом. Она намеренно не отпускала его руку своей безупречно ухоженной рукой, ставя бокал на подставку.
«Если вы боитесь летать, мистер Питер. Меня зовут Елена. Если вам что-то понадобится, дайте мне знать».
По причинам, которые Кайт считал свойственными русскому гостеприимству, к коньяку подали небольшую белую тарелку, на которую Елена положила дольку лимона и пакетик сахара. В салоне стоял запах застоявшегося летнего пота и табака, перемежаемый резким запахом химического освежителя воздуха, шипевшего в клапанах кондиционера. Все пассажиры в хвостовой части самолёта курили, стряхивая пепел на потёртый, выжженный ковёр. Кайт уснул вскоре после взлёта, а проснувшись, обнаружил, что они летят в темноте. Двигатели надрывно гудели, самолёт подпрыгивал, как трактор по изрытому полю. Держась за сиденья, он прошёл по всему салону, всматриваясь в каждое лицо, но не увидел никого знакомого из «Домодедово», только тех пассажиров, которые видели, как его проводили в начало очереди к стойке «Аэрофлота». Елена протиснулась мимо него, сказав:
«Турбулентность» — хриплым шёпотом. В конце прохода из камбуза вышла вторая стюардесса, почти такая же эффектная, как Елена, и велела Кайту сесть и пристегнуть ремень безопасности. Через пятнадцать минут самолёт приземлился в Воронеже.
Кайту сообщили, что его будет ждать кто-то из Института Диккенса. Паспорт ему предъявлять не пришлось, и он без труда забрал багаж. В зале прилёта его действительно встретил очень высокий мужчина в дешёвом коричневом костюме, представившийся Даниилом.
«Как Дефо», — сказал он. У него был высокий голос, живые глаза и волосы на груди, растущие до самого кадыка. «Вы знаете Даниэля Дефо?»
«Конечно», — ответил Кайт, пожимая ему руку.
Русский держал в руках листок бумаги с именем ПЕТР.
На нём большими чёрными буквами было написано «ГАЛВИН». Он скомкал его в шарик и бросил в мусорное ведро из металлической сетки. Аэропорт представлял собой просторное двухэтажное здание, ненамного больше загородного магазина «Cash 'n' Carry» в Странраре, где Кайт провёл немало подростковых вечеров, закупая продукты для отеля своей матери. Было уже больше десяти, и тускло освещённая парковка была почти заполнена. Даниил объяснил, что отвезёт Кайта прямо к месту его проживания, а затем заберёт его в восемь часов, чтобы он смог приехать в «Диккенсе» в первый день. Он спросил, понравился ли ему полёт, и дружески поговорил о новой России. У Кайта сложилось впечатление, что ему было неловко за условия в многоквартирном доме, где жил Гэлвин.
«У вас будет электричество, но, к сожалению, бывают перебои с электроэнергией. Это обычное дело, и вас это не должно беспокоить. Также есть горячая вода. В вашей квартире есть душ. Моя жена сегодня днём поменяла постельное бельё. Теперь оно чистое. Советую вам всегда запирать дверь и быть осторожными, гуляя по ночам».
Это была первая реальная возможность Кайта опробовать псевдоним Галвин. Поначалу он думал, что ему, возможно, придётся взять на себя совершенно новую роль, но решил, что нет причин, чтобы поведение и манеры Галвина отличались от его собственных. Галвину было двадцать восемь, а не двадцать два. Он жил в Африке; Кайт никогда не бывал южнее Измира. Галвин вырос в пригороде Англии, единственный ребёнок счастливой супружеской пары из Уокингема; Кайт вырос в сельской Шотландии, сын овдовевшей манекенщицы, муж которой спился. Это были основные биографические различия между ними, но ничто не мешало Кайту и Галвину разделять одни и те же ценности, чувство юмора и мировоззрение.
«Вы преподаёте в школе?» — спросил Кайт. Он уже знал ответ: в Институте Диккенса был всего один класс и два постоянных преподавателя.
Первой стала начальница Даниила Катерина Бокова; вторым — Питер Гэлвин, который, как предполагалось, останется на своем посту еще несколько месяцев.
«Нет», — ответил Даниил, качая головой, словно ему не хватало необходимых навыков для успешного преподавания. «Вы — единственный. Моя начальница, Катерина Владимировна, вела у вас занятия, пока мы вас ждали».
«Сколько у меня будет учеников?»
Опять же, это был вопрос, на который Рита уже дала ответ.
«Сейчас у нас записалось четырнадцать человек. Некоторые приходят на весь курс.
Другие менее… — Даниил искал правильное слово: «Надежные».
Кайт мало что мог рассказать о Воронеже, выезжая из аэропорта по узкому шоссе, единственным источником света на котором были фары проезжающих машин. Наконец они проехали детскую площадку и свернули к кварталу однотипных многоквартирных домов, похожих на хрущёвки, которые Кайт видел по дороге из Шереметьево.
Даниил припарковался перед тускло освещённой пятиэтажкой и помог Кайту с багажом. Когда они вошли, к ржавой металлической двери были прикреплены порванные листовки. В здании было жарко и пахло кошачьей мочой; в вестибюле на пластиковых стульях сидела пожилая пара, вероятно, потому, что там было прохладнее, чем в их собственной квартире. Они встретили Кайта.
Русский. Он ответил: « Добрый вечер », но дал понять, что на этом его знание их языка заканчивается. Они удивлённо посмотрели на него, отметив иностранную одежду и иностранный акцент. Даниил сообщил ему, что лифт временно сломан.
«Нормально», — сказал он с понимающей улыбкой, неся сумки Кайта на несколько пролётов лестницы. «Просто здесь». Он открыл дверь на третьем этаже с надписью «9» и включил яркий верхний свет в квартире. «Надеюсь, вам хотя бы будет удобно».
Кайт огляделся. Он пришел к выводу, что Даниил настроен оптимистично. Квартира состояла из небольшой гостиной, узкой кухни и ванной комнаты с облупившейся раковиной и заляпанной занавеской для душа. Линолеум во всем доме был липким под ногами. Окно ванной было затянуто сеткой. В гостиной стоял черный диван из кожзаменителя, а из подлокотников кресла вытекала оранжевая губка; это напомнило Кайту соты внутри батончика Crunchie. Пара французских окон выходила на выложенный плиткой балкон, где москитная сетка была несколько раз проколота. Было неприятно жарко и душно. В спальне простыни действительно выглядели недавно помененными, но небольшой кусок обоев свисал с потолка, а на прикроватной тумбочке виднелись следы от потушенной сигареты. На кухне Кайт обнаружил вазу с фруктами, коробку конфет «Аленка» и бутылку водки, к которой прислонился конверт. Он открыл ее, пока Даниил искал вентилятор.
Дорогой Питер
Добро пожаловать в Воронеж! Надеемся, что вам понравился перелёт и ваше путешествие сюда было самым лучшим. комфортный.
Примите эти подарки от всех сотрудников Института Диккенса. Мы очень рады, что вы… Вот! Завтра мы покажем вам город, и вы начнёте свои первые занятия.
С нетерпением жду встречи с вами утром. Наслаждайтесь спокойным сном.
Искренне
Бокова Е.В.
Даниил нашёл небольшой электрический вентилятор и включил его в розетку в гостиной. Кайт предложил ему стакан водки, но русский покачал головой.
«Пью только по выходным, — объяснил он. — Как только начну, уже не остановлюсь».
Кайт ничего не ел с Домодедово и был голоден, но предполагал, что все рестораны в Воронеже будут закрыты. Он открыл холодильник. Там было...
Внутри немного свежего сыра и переработанного мяса, две большие бутылки воды, пачка масла, несколько простых печений и кубик черного хлеба.
«Так все в порядке, Пётр?» — Даниил явно хотел вернуться домой.
«У тебя есть все, что нужно?»
'Всё хорошо.'
Кайт подтвердил, что будет готов к восьми часам, попрощался с Даниилом и запер дверь. В кухонном шкафу он обнаружил несколько кусочков сахара, пачку чёрного чая и банку солонины с надписью «EC».
«Гуманитарная помощь». Не было ни чайника, ни консервного ножа. Он вскипятил воду на плите, достал из чемодана пачку сухой лапши и съел её, запивая рюмкой водки, расхаживая по квартире. В спальне было радио, а в гостиной — чёрно-белый телевизор. Кайт слышал разговоры в соседних квартирах, изредка визжал кот. Съев лапшу, он вскипятил ещё воды и заварил чашку чая, куря сигарету на балконе, наблюдая за движением транспорта на дороге в Воронеж. Вдали он видел мигающие огни аэропорта и тёмные очертания леса. Балкон был бы лучшим и самым очевидным местом, чтобы вывесить красный сигнал светофора для BOX, если бы это потребовалось; по обе стороны оживлённой дороги были трамвайные остановки, с которых одежду было бы хорошо видно.
Он докурил сигарету и вернулся в дом. Его ошеломила мысль о том, что всего пять дней назад он жил на широкую ногу в Пенли, спал на простынях из египетского хлопка, ел говядину по-бургундски , наблюдал, как Слоунс нюхает кокаин под мелодию «Золота дураков». А теперь он был в советском многоквартирном доме, переваривал готовую лапшу и черный чай, думал о Марте и о предстоящих долгих неделях. Он распаковал чемодан, принял душ под тонкой струйкой теплой сернистой воды и забрался в постель. Матрас был жестким, подушка мягкой и слегка влажной. Кайт плохо представлял себе свое новое окружение; казалось, его привезли в больницу среди ночи и оставили спать в темноте пустой палаты. Не было ни друга, ни коллеги, к которым он мог бы обратиться за советом или разговором, не было никакой возможности связаться с внешним миром. Лежа в темноте, он не чувствовал себя одиноким, но испытывал острое чувство изоляции, похожее на то, которое он провел в первую ночь в Олфорде, будучи тринадцатилетним подростком, недавно прибывшим из Шотландии.
«Что я здесь делаю?» — пробормотал он себе под нос. «Странную жизнь вы выбрали, мистер Гэлвин».
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Хотя он видел фотографии достопримечательностей Воронежа и изучал подробную карту улиц, новый дом Кайта стал для него неожиданностью. Он представлял себе скучный, среднего размера российский городок с однотипными многоквартирными домами, выбоинами на улицах и ржавеющими трамваями, вдали от космополитичной суеты Москвы и Санкт-Петербурга. Первое утро в городе показало Воронеж гораздо больше и изысканнее, чем он себе представлял. Его квартира, возможно, и находилась в унылом пригородном жилом массиве в пяти километрах от центра, но дорога на работу пролегала вдоль широких берегов реки Воронеж в старый город с широкими бульварами и красивыми зданиями XIX века, отделанными бледно-желтой штукатуркой. Не составило большого труда представить себе лермонтовского Григория Печорина, подъезжающего в конном экипаже к краю Петровского парка, или купол Благовещенского собора, покрытый льдом в разгар зимы. Воронеж — это, конечно, не Россия Толстого и Живаго, но он не был и просто унылым советским городом с бетоном и очередями за едой.
«Девяносто процентов того, что вы видите, было разрушено нацистами пятьдесят лет назад», — объяснил Даниил, въезжая в город. «Для сравнения, в крупных городах Германии, таких как Берлин, Гамбург, Дрезден, разрушено от пятидесяти до семидесяти процентов. Наш город был перестроен в советском стиле, церкви и исторические памятники вернули ему былое величие. В некоторых районах Воронежа можно увидеть, как город выглядел сто лет назад, до коммунистов».
Екатерина Бокова ждала их у Института Диккенса, с застывшей улыбкой на лице и в простом синем костюме. Она была миниатюрной женщиной поколения его матери, с бодрыми, официальными манерами. Она хорошо говорила.
Английский, но это был язык торговой делегации, официальный и лишенный юмора.
«Я полагаю, ты хорошо спал?» — спросила она, пожимая руку Кайту.
«Очень хорошо, спасибо», — ответил Кайт, лгая сквозь зубы. Всю ночь машины приезжали и уезжали с парковки под его окном, и в душной спальне было душно.
«И ваша поездка из Лондона была приятной?»
«Чрезвычайно приятно».
Они вошли в трёхэтажное здание через общий вход на улице Пушкина. Бокова провела Кайта по трём пролётам лестницы, остановившись на полпути, чтобы поправить небольшую вазу с сухоцветами на подоконнике. На первом этаже располагалось туристическое агентство, на втором — бухгалтерская фирма; оба выглядели так, будто существовали меньше полугода. Институт находился на третьем этаже, занимая четыре комнаты в переоборудованной квартире с видом на улицу. Бокова провела Кайта в кабинет, уставленный книжными полками и картотечными шкафами, и предложила ему оставить сумку у окна. За дверью стоял диван, на приставном столике — кофейник свежесваренного кофе, а на висела безвкусная фотография царского офицера, целующего руку девушки.
«Сюда ты можешь прийти между занятиями, Питер, если захочешь».
В противном случае в пешей доступности от школы вы найдете несколько кафе.
Вы можете пообедать там. Пожалуйста, следуйте за мной.
Они прошли по коридору в класс. Первое, что заметил Кайт, была карта лондонского метро и рядом с ней на стене напротив — смесь флагов: британский флаг, звёздно-полосатый флаг и красный кленовый лист Канады. Он подошёл к карте и ткнул пальцем в Южный Кенсингтон, вспомнив Ксавье на площади Онслоу, своих друзей из Эдинбурга и Олфорда, отправляющихся на летние каникулы в Грецию и на Ибицу.
Шестнадцать столов стояли в ряд по четыре напротив большого стола в дальнем конце комнаты. На доске кто-то — предположительно Бокова –
На доске было написано: «Добро пожаловать, мистер Гэлвин». По обе стороны доски красовались фотографии западных знаменитостей и политиков — Клинта Иствуда, Мадонны, Маргарет Тэтчер, Рональда Рейгана, — а также фотографии известных достопримечательностей англоязычного мира: моста Харбор-Бридж в Сиднее, Всемирного торгового центра, Биг-Бена. Впервые Кайт ощутил тревогу за то, что его ждало. Он никогда в жизни не преподавал, а теперь выдавал себя за человека, который четыре года учил местных жителей английскому языку в Малави. Как, чёрт возьми, он собирался выпутаться из этой ситуации?
«Что ты думаешь?» — спросил Даниил.
«Очень мило», — ответил Кайт, желая чашечку кофе. «Точно как в моём классе в Лилонгве. Хотя в Малави на стене тоже висела фотография королевы».
Бокова добродушно улыбнулась. «Да. Мы с нетерпением ждём новостей об Африке. Сначала я сниму копию вашего паспорта».
Кайт принёс паспорт Галвина и передал его. Бокова взглянула на первую страницу, пошла с ним обратно в офис, внимательно изучила фотографию Кайта и записала его данные на машинописном листке. Это было похоже на повторное прохождение иммиграционного контроля.
«Вы выглядите гораздо моложе, чем мы ожидали», — сказала она, глядя на него с явным подозрением. «Я представляла вас взрослым мужчиной. А вы больше похожи на студента».
Кайт задумался, видела ли она фотографию в первоначальном заявлении Гэлвина на визу, но отбросил эту идею, посчитав её абсурдной. Скорее всего, её беспокоило, что Гэлвин солгал о глубине своего преподавательского опыта в резюме.
«Раньше у меня была борода, — сказал он, пока она продолжала заполнять поля в анкете. — Я её сбрил. Говорят, она делает меня моложе».
'Я понимаю.'
Даниил вошёл в кабинет. Он вручил Кайту карту города, буклет с расписанием местных автобусов и трамваев и экземпляр учебника «Горизонт» , используемого в языковых школах по всей России, который ему уже показывали в «Соборе». Стало ясно, что Даниил и Бокова вели совместный бизнес, будучи совладельцами «Диккенса». Кайту пришлось заполнить несколько форм и сообщить, что ему заплатят 215 000 долларов.
рублей в неделю — что эквивалентно примерно 200 долларам — и предоставлен список полезных местных телефонных номеров.
«Мы начинаем в одиннадцать часов каждое утро, с понедельника по субботу»,
Бокова сказала ему: «Ты будешь преподавать два часа, а потом сделаешь перерыв на обед».
После этого вы будете преподавать с трёх до пяти часов. В середине каждого занятия вы сможете делать пятиминутный перерыв, чтобы ученики могли покурить или сходить в туалет. Надеюсь, это будет удобно.
«Очень удобно», — ответил Кайт.
«Я настаиваю на соблюдении определённых правил моими сотрудниками». Непреклонный, морализаторский тон Боковой звучал тревожно. Она напомнила Кайту Джойс Блэкберн, двойник Розы Клебб, которая управляла его домом в Олфорде. «Во-первых, вы должны…
Приходите на работу каждое утро на пятнадцать минут раньше и убирайтесь в классе перед самым уходом. Во-вторых, все книги, которые вы берёте в библиотеке, должны быть выписаны по этой форме. Кайт поинтересовался, о какой библиотеке она говорит, и предположил, что книги в мягкой обложке на английском языке в офисе предоставляются студентам напрокат. «Факс не для личного пользования. Вы можете пользоваться телефоном только в моём присутствии или в присутствии моего коллеги-директора». Она кивнула в сторону Даниила, который бросил на Кайт серьёзный взгляд.
«Кроме того, — сказала она, — вам запрещено вступать в романтические отношения с нашими студентами. Согласно условиям вашего трудового договора, вам также запрещено покидать Воронеж. Это связано с тем, что ваша медицинская страховка будет аннулирована. Вам запрещено давать частные уроки. Вся профессиональная деятельность должна осуществляться на территории Института Диккенса. Вас это устраивает?»
«Вполне удовлетворительно». Кайт не любил, когда им командуют, особенно суровые, педантичные бюрократы. Его импульсом было дать отпор, завести роман с ученицей и давать частные уроки, но он убеждал себя, что Питер Гэлвин — тихий, послушный человек, который не станет поднимать шум. Даниил предложил позавтракать, и Кайт с благодарностью извинился, найдя столовую в трёх кварталах от него, где заказал водянистый омлет и чашку чая. Было очевидно, что работа будет тягостной, что жизнь в Воронеже будет практически лишена элементарных удобств дома. Стросон бросил его на задворках, где он работал на неисправимого советского авторитарного правителя, который будет следить за ним, как ястреб. Он убеждал себя, что главное — связаться с Арановым. Он может оказаться худшим учителем английского языка в мире, но если вытащит Юрия из России, то станет героем в «Соборе». Как только появится Аранов, Кайт приведёт в действие план поездки на дачу. Если повезёт, они доберутся до Днепропетровска до конца месяца.
Он вернулся в Институт и ждал в аудитории своих студентов. Это было похоже на то, как быть первым гостем на вечеринке, бесцельно расхаживая по комнате. Он смотрел на схему метро, представляя, как Марта садится в поезд на Свисс-Коттедж и продолжает жить дальше в его отсутствие. Он вспомнил предупреждение Стросона о том, что любой студент, посещающий его занятия, может оказаться в FSK. Кайт должен быть начеку с теми, кто задаст ему слишком много личных вопросов; одна оплошность — и операция может закончиться. Впервые он…
понял, что ему предстоит доверить свою жизнь человеку, которого он никогда не встречал.
Что могло помешать Юрию Аранову выдать его русским, если он думал, что сможет извлечь из этого личную выгоду?
Эти размышления были прерваны появлением его первых учеников, державшихся за руки парочки лет двадцати, которые пожелали Кайту доброго утра на русском языке.
«Привет», — ответил он по-английски и спросил их имена.
У мужчины была короткая стрижка, а на бледных веснушчатых щеках виднелся пушок. На нём была джинсовая куртка, брюки чинос, а на шее висели наушники Walkman. Девушка была такой же бледной, застенчивой женщиной, тоже в джинсовой куртке. В ушах у неё были пирсинги.
Следующая ученица пришла одна. Седовласая женщина, которой было лет шестьдесят, а может, и сорок, казалось, принадлежала к другому классу, нежели ухоженная Бокова. На ней была старая одежда, никакого макияжа, а на лице — выражение бесконечной усталости. Она напомнила Кайту женщин, которых он видел, продавая семечки на краю МКАД. Сев, она поздоровалась с однокурсницами по-русски, но не проявила никакого интереса к новой учительнице. Кайт мысленно назвал её «тётей», пока искал в ящике стола маркер для доски.
Аранова не было среди трёх учеников, которые один за другим вошли в класс. Первым был совсем молодой человек в чёрной куртке-бомбере, представившийся Львом, и пожал руку Кайту, приветствуя его в Воронеже на удивительно хорошем английском. Второй была высокая, эффектная блондинка лет двадцати пяти в коричневых кожаных ковбойских сапогах, обтягивающих синих джинсах и жёлтой футболке. Она знала, в чём её сила, и тут же бросила на Кайта кокетливый взгляд. Он кивнул ей, ошеломлённый, и молча поблагодарил Стросона за то, что тот отправил его в Воронеж.
Последним из троих был плотный мужчина лет сорока пяти, державший в руках номер «Известий» . Он обладал угрюмым, бесстрастным видом дальнобойщика и выбрал стол в заднем ряду, прямо рядом с красавицей. Когда он сел, раздалось хрюканье.
Аранов всё ещё не появился. Бокова вошла в класс и встала рядом с Кайтом, когда последний из его учеников поспешил войти. Ещё одна молодая пара, оба с острым, интеллигентным видом, направилась к первому ряду. Женщина была в рваных джинсах и футболке Iron Maiden. Её партнёр был в коричневой кожаной куртке и поздоровался с Кайтом, когда тот сел. Кайт сомневался, что…
ФСК пришлось бы потратить немало усилий и средств, чтобы одновременно разместить в классе двух сотрудников для ролевых игр, но всё же присматривала за ними. В класс вошла женщина гораздо старше семидесяти лет, с редеющими седыми волосами и в свободном платье. Она извинилась перед одноклассниками за опоздание и села за ближайший свободный столик. Она достала блокнот из пластикового пакета и села с выражением терпеливого ожидания на лице. Вскоре за ней последовал мужчина примерно того же возраста, слегка прихрамывающий. Похоже, они не были знакомы, хотя мужчина сидел рядом с ней в третьем ряду. Любой из них мог быть бывшим сотрудником ФСК, вернувшимся из отставки для простой, но трудоёмкой задачи — доложить о Юрии Аранове. Кайт прозвал их «бабушкой» и…
«Дедушка» и заглянул в свои записи. Бокова закрыла дверь ровно в одиннадцать часов и объявила по-русски, что урок продолжается.
«Это все?» — спросил Кайт. Несколько столов всё ещё были пусты, и Аранова нигде не было видно.
«Возможно, их больше», — ответила Бокова. «Некоторые наши ученики не всегда посещают все занятия. У них есть другие обязанности». По-русски она добавила: «Иногда они ещё и просыпают», и все рассмеялись. Кайт пришлось сделать вид, что не понял её слов.
Его представили классу как «мистера Питера Гэлвина, недавно прибывшего из Лондона». Раздались приглушённые аплодисменты. У Кайта сложилось впечатление, что Бокова расхваливала его как опытного, находчивого учителя, много путешествовавшего. Он боялся, что ученики могут удивиться тому, как молодо он выглядит.
«Итак, теперь я хотела бы передать слово тебе, Питер, и ты начнешь», — сказала она.
Кайт шагнул вперед.
«Спасибо. Доброе утро всем. Меня зовут Питер Гэлвин».
«Доброе утро, мистер Гэлвин!»
Кайт был ошеломлён силой коллективного приветствия и на мгновение взял себя в руки. « Давай , — подумал он. — Тебе нечего делать». Он вспомнил , что сказал ему учитель в Соборе:
«Говорите медленно и чётко. Налаживайте контакт с аудиторией с самого первого момента».
«Как правило, — начал он, — на уроках я всегда говорю по-английски. Даже если вы не понимаете всего, что я говорю, я считаю важным, чтобы вы слышали как можно больше разговорного английского. Чтобы настроить свои уши на
Словами, чтобы настроить мозги на ритм». Кайт поймал взгляд Боковой. Она смотрела на него с неуверенностью. «Когда я только начинал преподавать, да ещё и в Африке, я старался использовать местный язык всякий раз, когда моим ученикам было сложно понять, что я говорю. Но я пришёл к выводу, что лучше всегда говорить по-английски. Именно этим мы и займёмся в ближайшие недели и месяцы. Я постараюсь говорить медленно и чётко, избегая сленга, чтобы вы могли распознать как можно больше слов, которые я использую».
Казалось, всё шло хорошо. Водитель грузовика, читавший «Известия», кивал, по-видимому, понимая всё, что говорил Кайту. Красивая девушка старательно делала пометки в блокноте. Бокова выскользнула из комнаты, предоставив Кайта самому себе.
«Я родился в Англии в 1965 году, — сказал он, — в маленьком городке под названием Уокингем. Последние пять лет я работаю учителем. Почему бы нам не начать с обхода аудитории? Вы можете назвать мне свои имена, рассказать, где вы родились и чем планируете заниматься после окончания Института Диккенса. Лев, давайте начнём с вас?»
И так всё и началось. За следующие два часа Кайт выучил имена своих учеников, оценил уровень их разговорного английского и пришёл к выводу, что обучать их будет относительно просто. Водитель грузовика, Дмитрий, оказался бывшим фабричным рабочим. Бабушка и дедушка — соответственно, пенсионером, лавочником и юристом. Кайт усомнился в их рассказах и задумался, не являются ли один из них, или оба, пережитками прошлого. «Тётя», которая становилась к нему всё дружелюбнее по мере продолжения занятия, призналась, что когда-то была скрипачкой в Санкт-Петербургской филармонии. Её звали Мария. Красивую, загадочную девушку в ковбойских сапогах звали Оксана Шарикова. Осенью она собиралась поступать на юридический факультет и хотела свободно говорить по-английски, чтобы повысить свои шансы на работу за границей. У неё был низкий, прокуренный голос, а взгляд, которым она смотрела на Кайт, вытеснял из его головы все мысли о Марте.
«Моя мечта — поехать в Америку», — сказала она классу, постукивая кончиком карандаша по щеке. «Нью-Йорк. Чикаго. Лос-Анджелес. Вот где я хочу жить».
Остаток дня пролетел незаметно. Кайт был удивлён тем, как легко он приспособился к преподаванию, и не беспокоился из-за того, что Аранов не пришёл.
Он был уверен, что появится следующим утром. После окончания занятий Даниил показал ему дорогу в местный магазин, где он закупился
кое-какие необходимые продукты для квартиры. На полках оказалось больше, чем он ожидал, глядя на новостные репортажи об очередях за продуктами в России: ему удалось купить пакет риса, банку помидоров, немного вяленых макарон и пачку варёной ветчины. Съев на ужин банку сардин и плавленый сыр с куском чёрного хлеба, Кайт выпил ещё водки и побродил по коридорам своего дома, ненадолго остановившись, чтобы поздороваться с супружеской парой на верхнем этаже, ни один из которых не говорил по-английски.
На следующий день он вернулся в «Диккенс», но Аранова снова не было видно. Он преподавал целый день, прежде чем отправиться в Воронеж на ужин. Рядом со школой открылась пиццерия, а в Петровском парке стоял киоск, где продавали пиво Heineken в пластиковых стаканчиках. Кайт решил пройтись пешком три мили до своей квартиры и к полуночи уснул.
В субботу всё было так же: Аранова не было. Кайт предположил, что тот либо заболел, либо уехал из города, но всё же был расстроен тем, что они до сих пор не связались. Остаток выходных он провёл, гуляя по влажным улицам Воронежа, так что к вечеру воскресенья более-менее освоился с планировкой города.
Прошла целая неделя, а Юрия так и не было видно. День за днём Кайт исправно ездил в «Диккенс», давал уроки и возвращался домой, спрашивая себя, когда же, чёрт возьми, учёный Строусона наконец покажется.
Бабушка и дедушка перестали ходить на его занятия; словно знали, что Аранов больше не в Воронеже, и зря тратили время, приезжая. Кайт прислушивался к насвистыванию темы из «Крёстного отца» , ожидая, что кто-нибудь из бокса 88 объяснит, что пошло не так, но ничего не услышал. Лишь однажды, стоя на трамвайной остановке с несколькими пакетами, набитыми консервами и грузинским вином, он услышал, как мужчина напевает какую-то мелодию, но это были всего лишь несколько бодрых тактов Чайковского, а не сигнал связи из Лондона.
Взглянув на список студентов института в кабинете Боковой, можно было понять, что Аранов всё ещё числится там, но Кайт не мог спросить о нём, не вызвав подозрений. Он предположил, что кто-то из группы — возможно, Лев или Дмитрий — знает о нём что-то в свете, и решил найти способ задать вопрос, который не показался бы странным или нетипичным.
Однако когда он спросил об отсутствовавших на занятиях студентах, упомянув по имени Аранова, а также еще одного человека, Мишу, который так и не появился, ни один из них не оказал особой помощи.
«Может быть, они были здесь раньше», — сказал Лев, куря с Кайтом у Института в изнуряюще жаркий день среды. «Может быть, сейчас их учит кто-то другой. Не знаю».
Дмитрий был немного более откровенен, упомянув, что видел Юрия в институте в мае, но слышал, что тот занят другими делами.
«возможности» и, возможно, не было времени посещать занятия.
«Он всё равно был немного сумасшедшим», — сказал он. Кайт хотел бы углубиться в эту тему, но не смог, опасаясь показаться чрезмерно увлечённым одним конкретным учеником. Лучше было бы сделать вид, будто ему безразличны особенности личности Юрия, и продолжать оставаться незаметным.
Чтобы скоротать время между уроками, Кайт бегал по лесу и плавал в пресноводном озере на окраине города. На часть денег, подаренных ему Ритой, он купил велосипед, что дало ему возможность свободно исследовать те части города, которые впоследствии могли стать местами встреч с Аранов. По вечерам он смотрел старые европейские артхаусные фильмы в кинотеатре или ходил в кафе «Анна» — тихий, уютный ресторан, где можно было неплохо поесть. Стросон посоветовал ему вести дневник, записывая впечатления Галвина от России, его чувства к родителям в Уокингеме, его ежедневные размышления о жизни в Воронеже.
Всё это было частью его прикрытия. После ужина он мог выпить виски в баре отеля «Брно», а его товарищи по выпивке создавали ощущение связи с миром за пределами Воронежа. Местные девушки в чулках и мини-юбках флиртовали с бизнесменами из Казахстана и Прибалтики. Выпив пару коктейлей — иногда всего через несколько минут — мужчины уходили в вестибюль с девушкой и направлялись к лифтам. Кайт никогда раньше не видел проституток и был ими очарован; ему было интересно, отличается ли то, что происходит наверху, от того, что происходит между обычными парами, когда они ложатся спать. Он мог лишь представить себе, что секс был фальшивым и удручающим, словно повтор того, что случилось с Гретхен. Девушки были примерно одного возраста с Оксаной, что только усиливало его желание. На занятиях она начала носить высокие каблуки и мини-юбки поразительной краткости, постоянно привлекая внимание Кайта, когда он склонял неправильные глаголы или пытался объяснить разницу между «there» (там),
«их» и «они». Только чувство профессионального долга удержало его от приглашения на свидание: если Бокова уволит его за совращение одной из его студенток, Стросон никогда его не простит.
Преподавание — это всё, что оставалось Кайту. Он строил свои уроки так, чтобы они превращались в прославление британских достижений — открытия ДНК и пенициллина, изобретения реактивного двигателя и телевидения. Он пытался объяснить правила крикета ошеломлённой аудитории русских, которых, казалось, интересовала только игра в теннис. Его попросили объяснить причину слёз Пола Гаскойна на чемпионате мира 1990 года и высказать своё мнение о разводе принца Чарльза и леди Дианы Спенсер. (Бокова нашла фотографию королевы и прикрепила её в классе, предположив, что Кайт — убеждённый монархист.) Каждый день он относил классные работы в кафе рядом со школой и добросовестно проверял контрольные по орфографии и грамматике, пройдя половину « Войны и мира» и гадая, когда — и когда — он вообще сможет поговорить с Мартой. Было увлекательно прочувствовать русскую жизнь на собственном опыте, жить совершенно новым для него образом, но без Аранова Кайт чувствовал себя так, будто бредет один по дремучему лесу, движется вперед впустую и не знает, выйдет ли он когда-нибудь на свет.
Через десять дней он начал подозревать, что Стросон его проверяет: возможно, не было никакого Аранова, никакого плана эвакуации. ЯЩИК 88 просто хотел узнать, как он справится с псевдонимом Гэлвин в течение долгих дней в чужом и далёком городе. Или, возможно, его использовали как приманку, чтобы выманить ФСК.
Слежка отвлекала от более важной операции в регионе. И всё же Кайт ни разу не чувствовал слежки; напротив, когда он обедал в столовых и ресторанах старого города или плавал в озере после работы, он делал это с ощущением абсолютной анонимности. Казалось, никто им не интересовался. Ни один незнакомец не подходил к нему на улице, никто не стучался в дверь его квартиры, желая завязать дружбу. Его ученики, отнюдь не информаторы ФСК, казались безупречно трудолюбивыми. Насколько мог судить Кайт, его квартиру не обыскивали, и за ним не следили, когда он выходил на пробежку или катался на велосипеде вдоль берега реки. Он был просто очередной случайной звездой на переполненном ночном небе — неясным, размытым, одиноким. Час за часом ему казалось, что его прежняя личность Лахлана Кайта от него отступает, и на смену ему приходит другой человек: одиночка по имени Питер Гэлвин, человек без друзей и цели, для которого каждый день был пугающе похож на предыдущий. Жизнь Кайта в России была как чистый холст. Без Аранова ему не было смысла там находиться. Он был не собой, он даже не был шпионом. Он вспомнил слова Билли Пила в Олфорде: «Характер — это то, как ты себя ведёшь, когда думаешь, что за тобой никто не наблюдает».
Не было ни завуча, ни соседа по квартире, ни Марты, которая могла бы за ним присматривать. Впервые во взрослой жизни Лаклан Кайт был совершенно свободен.
Как использовать эту свободу? Оксана всячески поощряла его пригласить её на свидание, но Кайт старался вести себя профессионально. Его самодисциплины хватило лишь до тех пор, пока Лев не пригласил его на субботний день рождения в пригороде Воронежа, где Оксана была одной из гостей. Она пришла с двумя пожилыми женщинами, обе русские, и, казалось, ничуть не удивилась, увидев Кайта на кухне. Он стоял над столом, уставленным жареным сыром, заливной рыбой и блинами с красной икрой комнатной температуры, раздумывая, что можно съесть.
«Профессор», — сказала она, коснувшись его руки. Так она называла его на занятиях. Прикосновение её пальцев к его коже было словно сигналом, который она посылала, пульсируя по всему его телу. На ней были джинсовые шорты и укороченная футболка, и от неё пахло так, будто она только что вышла из долгого горячего душа. «Я так рада, что ты здесь».
«Я не знал, что тебя пригласили», — ответил Кайт, пытаясь сохранять спокойствие.
По прибытии Лев дал ему глоток болгарского бренди, и он чувствовал себя слегка пьяным. «Это ваши соседи по квартире?»
«Моя сестра и подруга», — ответила Оксана, как будто признавалась ему в чем-то.
Кайт подумал, не сводит ли их Лев намеренно, возможно, по её приказу. Так или иначе, у него наконец-то появилась возможность узнать её поближе, вдали от всевидящего ока Боковой. В холодильнике стоял ящик холодного пива, и он принёс ей один, выведя Оксану на террасу с видом на город. Он расспросил её о прошлом и узнал, что она была одной из пяти детей; отец бросил семью, когда Оксане было шесть лет, и больше её никто не видел. Как только он узнал об Оксане это, Кайт смог лучше понять её характер. В классе она была прилежной и внимательной, с аурой загадочности и уверенности в себе, свойственной русским женщинам, которую он находил необычайно привлекательной. Теперь он увидел в ней выживальщика, молодую женщину, решившую максимально использовать свои возможности, усердно работать, совершенствоваться и — да — использовать свою красоту себе во благо. Казалось, она абсолютно ясно видела своё будущее и знала, как его достичь. Кайт мог стать лишь ступенькой на этом пути.
Одно пиво переросло в три, четыре — в шесть, и к одиннадцати Кайт и Оксана уже сидели в гостиной просторной квартиры, курили косяк и слушали The Clash. Кайт хотел прикоснуться к её коже,
точно так же, как де Поль провел пальцами по животу Марты, пока они лежали вместе в обнимку. «Потерянный в супермаркете» сменился
«Мне остаться или уйти?» — и Кайт отставил свое пиво.
«Я никогда не понимал текста этой песни», — сказал он. Оксана достала солнцезащитные очки. Она надела их на лицо Кайта, пока он говорил. «Если он останется, будут проблемы. Если уйдёт, будут вдвойне. Так почему бы ему просто не остаться?»
«Вы все время меня учите, профессор Питер?»
«Постоянно, — Кайт посмотрел поверх солнцезащитных очков. — Я очень серьёзно отношусь к своим обязанностям перед учениками».
«Сколько тебе лет?» — спросила она.
Кайт чуть не сказал «двадцать два», но спохватился и вспомнил, что Гэлвин родился в 1965 году.
«Двадцать восемь», — сказал он. «А тебе?»
«Двадцать пять. Моему последнему парню тридцать пять. Ты по сравнению с ним — просто ребёнок».
Она протянула руку и коснулась его носа кончиком пальца, не выпуская косяк из руки, и держала его так близко, что Кайт почувствовал жар тлеющих углей. Всё его тело охватило желание.
«Я выгляжу моложе, чем есть на самом деле», — ответил он, негодуя из-за необходимости лгать ей.
«Так почему же ты меня ни разу не приглашал?» — спросила она, сделав на лице выражение возмущения. Её губы были такими красивыми, что Кайту захотелось их сфотографировать.
«Потому что это незаконно».
« Незаконно? Что это такое?»
Кайт искал эквивалентные слова на английском языке: «Outlawed. Banned». Он знал одно русское слово — « zapreshcheno », — но не мог его использовать.
«Запрещено», — сказал он.
Оксана выглядела искренне обиженной. «Я не понимаю. Что значит, пожалуйста, запрещено? Вы женат?»
Кайт рассмеялся: «Нет, нет. Я не женат».
«У тебя есть девушка? Там, в Англии. Я думаю, она очень красивая, не так ли?»
Он снова солгал, на этот раз ради собственной выгоды. «У меня нет девушки».
Оксана выглядела облегчённой. Кайт подумал, не разыгрывает ли его, но в её явном желании к нему, несомненно, было что-то искреннее. Она сказала: «Рада это слышать», и он почувствовал, как краска приливает к его лицу.
«Я потеряю работу, если нас застанут за совместным ужином», — объяснил он. «Катя Бокова предупредила меня, чтобы я не встречался ни с кем из моих студентов. Это против правил».
«И ты боишься эту женщину?»
В глазах Оксаны мелькнул вызов. Кайт снял солнцезащитные очки и посмотрел на неё. «Конечно, я её не боюсь. На самом деле, я собирался пригласить тебя на ужин в понедельник».
«Вы были?» Она бросила на него вопросительный взгляд, одновременно восхищённый и подозрительный. «А где мы будем ужинать, профессор?»
«Куда пожелаете», — быстро ответил Кайт, заметив улучшение в английском Оксаны. Её подруга вошла в комнату, увидела, что они увлечены разговором, и тут же вышла. «Мне запрещено покидать Воронеж», — объяснил он. «Моя медицинская страховка не покроет расходы, если я отвезу вас в Москву или Санкт-Петербург».
Оксана хихикнула: «Медицинская страховка? Что, по-твоему, я с тобой сделаю? Доведу тебя до инфаркта?»
«Ты любого мужчину доведешь до сердечного приступа, Оксана».
«Ты мне просто льстишь», — сказала она, коснувшись его груди. Музыка резко сменилась с The Clash на The Beatles. В этой внезапной перемене настроения Кайт наклонился к ней и попытался поцеловать.
«Не здесь», — сказала она, обратив на него свои прекрасные глаза. «Давай пойдём куда-нибудь ещё».
Они шли обратно к нему в квартиру вдоль берега реки Воронеж, изредка останавливаясь, чтобы поцеловаться. Оксана дразнила его, что их увидит «один из шпионов Боковой». Когда они вошли, по подъезду дома Кайта пробежал таракан, но оба были слишком пьяны и полны желания, чтобы обращать на это внимание, и терзали друг друга в дрожащем лифте, который уже починили и пах машинным маслом. Кайт нащупал ключ, затащил Оксану в квартиру и сразу же отнёс её в постель, где они провели следующие тридцать шесть часов, вылезая лишь для того, чтобы приготовить яичницу и кофе или выкурить сигарету на балконе гостиной. Она была то страстной, то безудержной, то нежной и забавной, подстраиваясь под безрассудный дух Кайта, его потребность в близости, так что порой между ними возникала опасная нежность. К рассвету понедельника он был физически измотан, наблюдая, как Оксана спит в усиливающемся свете нового летнего дня, расстроенный тем, что ему нужно идти на работу, но убежденный, что теперь они будут вместе на протяжении всего его пребывания в
Россия. Он чувствовал себя неловко из-за Марты, но не чувствовал вины; он убеждал себя, что теперь она почти наверняка встречается с Космо де Полем, и что произошедшее — приемлемое исправление. Он написал Оксане записку с просьбой оставаться столько, сколько захочет, а затем поехал на велосипеде в город. Бокова ещё не была в «Диккенсе», но Даниил впустил его.
«Студент уже ждёт тебя», — сказал он, отпивая чашку кофе в кабинете. «Он пришёл рано».
Обычно студенты приходили незадолго до одиннадцати, давая Кайту минут десять на обдумывание того, чему он собирается научить. Он прошёл по коридору и вошёл в аудиторию. На месте Оксаны, спиной к двери, сидел мужчина. Он ел яблоко и читал статью в « Новой газете» .
«Меня зовут Юрий», — объявил он, оборачиваясь. «Я учусь здесь с марта. А как вас зовут, пожалуйста?»
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Аранов оказался худее, чем ожидал Кайт, но жилистым и крайне бдительным. Глаза у него были ярко-голубые, хитрые и ясные, кожа нездорово бледная; цвет лица выдавал человека, слишком долго проведшего в лаборатории. Казалось, он не узнал Кайта и не подал виду, что ждал его. Их разговор был до будничности скучным. Аранов задавал вопросы, Кайт отвечал.
«Вы англичанин, мистер Гэлвин?»
'Это верно.'
«Когда вы приехали в Воронеж?»
«Примерно десять дней назад. А до этого вы ходили на занятия?»
«Я же вам уже говорил. Я начал в марте». Английский у Аранова был хороший, возможно, даже слишком хороший, чтобы его могли зачислить в «Диккенс». «Итак, кто сейчас в группе? Виктор? Дмитрий? Оксана всё ещё учится здесь?»
Кайт вздрогнул, услышав имя Оксаны. Он представил её спящей в его жёсткой, узкой постели, на смятых после долгих часов блаженства простынях.
«Оксана?» — повторил он.
«Да», — Аранов сделал жест, изображая взвешивание груди Оксаны, и сказал: «Похоже на ведьму».
«Ведьма?» — Кайт воспринял критику как личное оскорбление. «Что ты имеешь в виду?»
«Фильм. Ведьма Иствуда. Одна из женщин. Блондинка.
Мишель…'
«О! Пфайффер. Мишель Пфайффер». Кайт не заметил сходства, но продолжил: «Да, « Иствикские ведьмы» . Она действительно немного похожа на Мишель Пфайффер. Ты прав».
«Конечно, — тон Аранова говорил о том, что он редко ошибался. — Кто ещё приходит? Женщина, играющая на виолончели?»
Кайт понял, что Юрий спрашивал о каждом студенте по очереди, потому что был обеспокоен, что один из них был FSK.
«Да, Мария все еще приходит».
Аранов сложил газету. Он всё ещё не дал Кайту понять, что знает, кто он.
«Как вам мой город?» — спросил он.
«Мне очень нравится…»
«Они дают тебе дерьмовую квартиру?»
Кайт рассмеялся: «Это, конечно, не Кремлёвский дворец, но всё равно ничего».
Аранов был в замешательстве. «Кремль? Что значит Кремль?»
Кайт пояснил, что он имел в виду, но его объяснение было затянутым; к тому времени, как он закончил, Аранов уже двинулся дальше.
«Во сколько начинаются уроки?» — спросил он, указывая на часы над дверью.
«В то же время, что и всегда».
«Потом я пойду за сигаретой», — сказал он и вышел из комнаты.
Кайт так долго ждал, чтобы связаться с Арановым, что их первая встреча показалась ему странно разочаровывающей. Он мог лишь предположить, что разыгрывал из себя невинного Даниила, который мог подслушивать, или же микрофоны ЧСК, спрятанные в классе. Вошел первый ученик Кайта. Радость, которую он мог испытать при появлении Аранова, была омрачена похмельем; ему ужасно хотелось нормально позавтракать и выпить чашку крепкого кофе. В довершение всего, Кайт понял, что оставил домашнее задание учеников в квартире; телефона в квартире не было, и, следовательно, не было никакой возможности связаться с Оксаной и попросить ее принести его. Когда он стоял у парты, вспомнив, что ему нужно начать урок с нескольких слов об Уинстоне Черчилле, вошли бабушка и дедушка и сели на свои обычные места. Неужели они вернулись из-за Аранова?
Вскоре последовали и остальные студенты, на лицах большинства из них было написано долготерпение, типичное для утра понедельника, и негодование по поводу предстоящего долгого дня.
«Доброе утро всем».
«Доброе утро, мистер Гэлвин».
«Сегодня у нас новый студент». Кайт взглянул на Аранова, который вернулся, выкурив сигарету. «Извините. Не могли бы вы напомнить мне ваше имя?»
«Я?» — русский коснулся своей груди, словно никто из тех, кто встречался с Юрием Арановым, никогда его не забывал. «Я же тебе уже говорил. Меня зовут Юрий».
Кайт ужасно хотел пить. Он собирался принести на занятия бутылку воды, но слишком спешил, чтобы купить её.
«Спасибо, Юрий», — сказал он. Внезапно он представил себе Аранова на работе, готовящего смерть в лабораторном халате. Этот образ отвлек его, и он на мгновение потерял ход мыслей. «Боюсь сказать, что я забыл ваши упражнения дома», — продолжил Кайт. Реакция была минимальной. «Прошу прощения. Я принесу их завтра на урок. Все отлично справились, особенно с тестом по орфографии». Бабушка подняла глаза и с облегчением улыбнулась, словно ожидала провала. «Так что вместо того, чтобы разбирать ошибки некоторых из вас, давайте поговорим об Уинстоне Черчилле, премьер-министре Великобритании и союзнике России во Второй мировой войне?»
Аранов словно коснулся электрического забора. Незаметно для однокурсников, он вздрогнул на стуле и покраснел. Неужели он был настолько увлечён собой, что забыл, что сказала ему Венди? Возможно, она недостаточно ясно всё объяснила.
«Уинстон Черчилль — самый известный и уважаемый человек в моей стране благодаря своему лидерству во время войны». Бабушка и дедушка выглядели заинтригованными; младшие ученики, казалось, не слушали. Кайта волновала только реакция Аранова: выражение его лица полностью изменилось, он проникся новым уважением к таинственному мистеру Гэлвину. «Рожденный в аристократической семье, он стал премьер-министром только после начала войны…»
Кайт продолжал в том же духе около пяти минут — гораздо дольше, чем требовалось для передачи сигнала Аранову, но вполне достаточно, чтобы ввести в заблуждение подслушивающих сотрудников ФСК. С каждой минутой всё сильнее ощущая последствия своего похмелья, он посоветовал студентам обратиться к разделу в своих брошюрах о государственном управлении и разобрал несколько ключевых слов: «политик»,
«министр», «выборы» — перед тем, как сдать очередной тест по орфографии. Сложно было. К обеденному перерыву ему отчаянно хотелось есть. Он упаковал тесты в сумку и направился в свою обычную столовую в соседнем квартале, размышляя, как лучше всего официально подойти к Аранову.
Еда в столовой не менялась изо дня в день. Под ярким светом прожекторов Кайт взял металлический поднос и встал в очередь за супом, на поверхности которого плавали неизменные веточка укропа и ложка сметаны.
На ужин был кусок непонятного мяса с варёным картофелем и порцией квашеной капусты. Это был не «Лэнган», но это была первая сытная еда за почти два дня, и он проглотил её с жадностью. Он сидел за своим обычным столиком у окна, глядя на узкую мощёную улочку. Немаркированные тесты смотрели на него, словно упрек за излишества выходных.
Что делать дальше? Аранов знал, кто он; теперь ему предстояло сделать следующий шаг.
Кайт закончил есть и отодвинул тарелку в сторону, вытирая пальцы бумажной салфеткой, чтобы жир не попал на тесты. Он разбирал ответы учеников один за другим, отмечая, что все неправильно написали слово «government», и только один ученик, Лев, знал, как написать слово «election». Последним Кайт проверил работу Аранова. Он взял её и быстро пробежал глазами по ответам:
1. Премьер-министр
2. Голосование
3. Эле́ктин
4. Адольф Гитлер
5. Даунинг-стрит
6. Уинстон Черчилль
7. Политики
8. Правительство
Пока ничего особенного. Аранов, гениальный учёный, набрал пять из восьми. Но внизу страницы, почти неразборчивым почерком, русский оставил записку.
Приятно познакомиться, Питер Гэлвин. Вы хороший учитель. Меня интересуют частные уроки. Может быть, вы…
нет места, где можно обсудить стоимость этого?
Конечно. Измученный недосыпами мозг Кайта работал замедленно из-за эксцессов выходных и бесконечного утра. Устроив тест, он невольно дал Аранову немедленную возможность связаться с ним.
Теперь он знал, что делать. Как только занятия возобновились, Кайт вернул тесты ученикам и просмотрел правильные ответы. Это заняло почти полчаса. Во время разговора Кайт заметил, что Аранов медленно отрывал кусочки от нижней части своего тестового листа, тихонько…
Скомкал их и засунул в рот, как жвачку. Не оставив ни следа, ни клочка. Венди хорошо его обучила.
«Итак, сейчас я хотел бы продолжить с того места, на котором мы остановились в пятницу, и продолжить работу над герундием», — объявил Кайт. Класс, включая Аранова, выглядел ужасно скучающим. «Не отчаивайтесь!» — сказал он.
«В частности, я хочу рассмотреть использование «to» в сочетании с инфинитивом». Кайт повернулся к доске и написал слово «to» большими буквами. «Может ли кто-нибудь привести мне пример инфинитива?»
Были предложены различные примеры: «ходить», «есть», «водить машину», «убивать». Кайт с энтузиазмом кивал, поощряя студентов продолжать предлагать варианты. Аранов до сих пор молчал.
«Хорошо!» — сказал он, когда бабушка крикнула «готовь». «Теперь добавим герундий».
«Мистер Гэлвин, — перебил Аранов. — Что такое герундий, скажите, пожалуйста?»
Кайт был рад, что он спросил. Это означало, что Юрий внимательно слушает и поймёт, что он собирается сделать. Он объяснил, что герундий — это форма глагола с окончанием -ing, и привёл примеры: «идти», «готовить», «убивать».
«вождение».
«Хорошо», — ответил Аранов, словно всё понял. «И что дальше?»
«А теперь я расскажу вам, как со мной связаться» , — подумал Кайт. Он добродушно улыбнулся остальным ученикам.
«Позвольте мне привести вам несколько конкретных примеров».
Он снова повернулся к доске, но на этот раз писал сообщения, предназначенные только Юрию Аранову, на виду у всех. Кайт произносил каждое предложение вслух, часто и мельком встречаясь взглядом с русским.
Я хочу начать знакомиться с новыми людьми как можно скорее.
Каждый вечер я люблю купаться в озере возле старой мельницы.
Моя мама впервые согласилась попробовать заняться танцами.
Моя сестра надеется бросить курить зимой.
Мне нравится ходить выпить в бар Театра юного зрителя.
Кайт окинул взглядом лица своих учеников. Некоторые выглядели растерянными, другие, как обычно, кивали. Его интересовали только…
Реакция Аранова. Неужели он не усвоил хотя бы самый элементарный код?
«Все понимают?» — спросил он.
Аранов поднял руку.
«Плавание», — сказал он. «Это когда ты заходишь в воду?» Он изобразил кроль, к удовольствию одноклассников.
«Всё верно, Юрий». Кайт ободряюще улыбнулся ему. Он указал на предложение на доске, давая Аранову ещё один шанс понять, что тот пытался ему сказать. «Каждый вечер я люблю плавать в озере возле старой мельницы. Это пример глагола «to» с инфинитивом и добавлением герундия».
Аранов сидел в конце класса. Только Кайт видел, какое удовлетворение отразилось на его лице, когда он сказал: «Да, я понимаю». Какое-то мгновение в классе были только они вдвоем, разговаривая наедине и строя секретный план.
«Рад это слышать», — ответил Кайт. «Теперь мы можем продолжить».
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Кайт вернулся в свою квартиру в приподнятом настроении, обрадованный наконец-то встречей с Арановым. Они должны были встретиться на озере через два дня; Аранов, выходя из класса, пробормотал ему русское слово « среда ». Любой, кто случайно оказался там — или случайно наблюдал — стал свидетелем, казалось бы, невинной, случайной встречи учителя и ученика.
В Воронеже стоял жаркий, душный день. Группа соседей Кайта собралась у подъезда многоквартирного дома, выбравшись из своих тесных шлакоблоков на прохладный вечерний воздух. Хотя он жил в этом доме уже некоторое время, Кайт всё ещё был для них чужаком; они замолчали, когда он подъехал на велосипеде. Он хотел подружиться с ними, узнать об их жизни, но не мог общаться по-русски из-за прикрытия Галвина. Кайт кивнул пожилой женщине, с которой разговаривал в первую ночь в городе, но она проигнорировала его. Дойдя до ржавой стальной двери главного входа, он услышал, как один из пожилых мужчин сказал по-русски: «Я ему не доверяю». Он хотел поговорить с ним, но ему пришлось идти дальше, пересекая вестибюль, полный рваных листовок и запаха застоявшейся кошачьей мочи. Это замечание немного подорвало оптимизм Кайта. Он снова ощутил острое чувство одиночества, характерное для первых дней в России.
Оксана оставила недопитый стакан чая на кухонном столе. Он был рад, что она не дремлет в постели; ему нужно было побыть одному. Она оставила балконные двери открытыми. Внизу доносились голоса соседей; Кайт подумал, не видел ли кто-нибудь, как Оксана выходит из дома, или не слышал ли, как они занимались любовью на выходных. Стены были такими же тонкими, как в комнатах мальчиков в Элфорде. Кайт постоянно слышал звон падающих кастрюль, мяуканье кошек, крики и ссоры между пожилой парой, жившей над ним.
Он подошёл к холодильнику и быстро выпил два стакана апельсинового сока один за другим, затем включил душ и встал под двухструйную холодную воду, которая не слишком охладила его. Ему следовало бы искупаться в озере. На поручне в ванной висела красная футболка, которую он отложил перед выходными. Если бы Аранов не появился в школе, Кайт был бы готов подать сигнал.
Он подумал, не ушла ли Оксана домой, и, думая об этом, попытался представить, что задумала Марта. У него не было фотографии её лица, только собственные воспоминания и постоянное беспокойство, что он бросил её без объяснений. Он представил себе, что она растеряна и зла. Возможно, она тоже чувствовала ту же странную смесь освобождения и тоски, с которой Кайт боролся со времён Пенли. Он налил себе из морозилки пять сантиметров водки, выпил залпом и, дождавшись, пока мягкий алкогольный удар освежит его, курил сигарету на балконе, вдали от глаз соседей. Над дорогой низко пролетела птица и села на соседний балкон, коротко клюнув щербатый бетонный пол, прежде чем улететь.
Он планировал доесть остатки сухой лапши Риты и лечь спать пораньше.
Не было смысла тосковать по Марте или чувствовать вину за то, что случилось с Оксаной. Он был молод и находился в тысяче миль от дома. Выходные были волшебными. Никто, и меньше всего Марта, не ожидали, что он будет жить как монах.
Выключив свет через час и откинувшись на подушку, Кайт услышал хруст листка бумаги под ухом. Он потянулся за ним, снова включил свет и увидел, что Оксана написала записку.
Спасибо, детка, что заставляешь меня чувствовать себя так хорошо.
Ты мне нравишься. Я могу с тобой поговорить.
Увидимся во вторник за ужином после занятий? Встретимся в кафе-мороженом возле кукольного театра в 7.
Она прижалась губами к странице, оставив на ней след цвета помады. Кайт ощутил прилив желания. Хорошо, что она была достаточно уверена в том, что их связывало, чтобы написать ему так откровенно. Он чувствовал нечто подобное, взаимопонимание между ними. Он задался вопросом, было ли это чувство следствием его одиночества или чего-то более значимого. Усталость развеяла этот вопрос, и он снова выключил свет, лёжа на спине в душной спальне.
Но он обнаружил, что не может заснуть. Он слушал, как старый электрический вентилятор бесполезно крутится, и как где-то внизу доносятся звуки смеха соседей.
Через пятнадцать минут Кайт решил почитать и вышел в гостиную на поиски «Войны и мира» . Он оставил книгу у телевизора вместе с другими романами, которые Рита привезла ему в Лондон.
Он включил свет и сразу заметил, что «Английского пациента» не стало. Он поместил его под «Идиотом» и «Братьями». Карамазов и с тех пор не трогал её. Он был уверен, что не показывал книгу Оксане и не брал её с собой на работу в сумке. Возможно, она взяла её в какой-то момент в воскресенье, но он не помнил, чтобы она это делала.
Он обыскал всю квартиру, но безуспешно. Постепенно он осознал, что столкнулся с серьёзной проблемой. Заглянув под кровать, он понял, что книга исчезла. Он был уверен, даже обыскивая шкафы и комоды, что кто-то…
предположительно, Оксана — забрала. Тревога окутала его, как саван.
Он посмотрел на балкон, где курил сигарету, за подушки дивана, где ел лапшу, но, конечно же, романа там не было. Зачем она его взяла? И почему она не упомянула об этом в записке?
Кайт сидел один в гостиной, пытаясь убедить себя, что Оксана не могла знать о спрятанном письме к Аранову. Больше ничего из квартиры не пропало; не было никаких следов взлома или беспорядков. Исчезновение книги, безусловно, было просто досадным совпадением. Оксана хотела подтянуть английский, возможно, чтобы друзья и семья увидели её читающей современный британский роман в дорогом издании в твёрдом переплёте. Она взяла что-то, принадлежавшее Кайту, полагая, что ему всё равно. Она взяла это без спроса, но, возможно, это было совершенно нормально в русской культуре. Его сосед по квартире в Эдинбурге постоянно брал его вещи.
Была и другая возможность, которую Кайт старался игнорировать, так же, как он, возможно, отказывался верить в диагноз неизлечимой болезни. Если Оксана была ловушкой ФСК, которая водила его за нос с первой минуты, как увидела его в «Диккенсе», ему конец. Если книга Стросона теперь в руках спецслужб, спрятанного письма было бы достаточно, чтобы отправить его за решетку на десять лет.
«Дыши» , — сказал он себе, вспоминая совет Строусона. «Дыши» . Он хотел бы позвонить Билли Пилу и поделиться с ним своими страхами. Он был измотан, едва мог ясно мыслить, сразу же убедившись, что…
Не о чем было беспокоиться, и он был уверен, что Оксана его обманула. Оставаясь без дела, он снова лёг в постель, лёжа в темноте, с мутными мыслями в голове, и в конце концов уснул под пение птиц в деревьях за окном.
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Кайт проснулся от сна о плене далеко за рассветом, вырванный не будильником, который он забыл завести, а звуком сирены на шоссе. Поняв, что опаздывает на работу, он быстро оделся, проехал на велосипеде милю сквозь нетерпеливый поток машин и добрался до «Диккенса» как раз в тот момент, когда Бокова спускалась по лестнице вскоре после одиннадцати. Она фыркнула и, проходя мимо, многозначительно взглянула на часы, сказав: «Вы опоздали», не останавливаясь, чтобы выслушать объяснения Кайта.
Второй день подряд Оксана отсутствовала на занятиях; тревожно, что Аранов тоже отсутствовал. Кайт продолжал вести урок о герундии, восстанавливая свои знания и устраивая очередной тест, чтобы убить время.
После обеда их всё ещё не было видно. Он взял с собой запасную рубашку для ужина с Оксаной, но сомневался, состоится ли их свидание вообще.
Хотя его не арестовали и он не заметил ничего необычного по пути к Диккенсу, Кайт не мог избавиться от страха, что его обманули.
Возможно, Оксана ждала его в кафе-мороженом, чтобы передать книгу. У Кайта не останется другого выбора, кроме как взять её, и тогда его вина будет доказана: его окружат сотрудники службы безопасности в штатском и затолкают в кузов микроавтобуса ФСК.
«Не теряй веры» , — сказал он себе. Это всего лишь книга. Она всего лишь девушка, с которой ты спал и которая хотела улучшить свой английский. Возможно, Оксана прочитала первые несколько страниц у тебя в квартире, поняла, что понимает пятьдесят процентов смысла, и взяла роман домой, чтобы поискать трудные слова. Кайт опирался на свои знания, помня, что его учили не переживать из-за вещей, которые находятся вне его контроля, собирать доказательства и не размышлять. В более решительном и боевом настроении он
умылся и вымыл лицо и грудь в раковине в тесной ванной комнате Диккенса и направился в Кукольный театр.
Оксана ждала его в тени сосны. На ней было нежно-голубое летнее платье и жёлтые кеды. Кайт никогда не видел её в таком простом наряде. Она словно посылала ему сообщение:
«Я соблазнила тебя своими мини-юбками и каблуками, а теперь позволь показать тебе, что я могу быть скромной и консервативной, подходящей девушкой для молодого человека из Англии». На её лбу были сдвинуты поддельные солнцезащитные очки Chanel, а в руках она держала сумку через плечо со свободным ремешком. Кайт посчитал, что она достаточно большая, чтобы вместить книгу. Они не поцеловались, и он не коснулся её руки или какой-либо части тела при встрече. Его всё ещё тянуло к ней, несмотря на сомнения и паранойю, которые клевали его, словно птицы, роющиеся в поисках пищи на балконе. Обсуждая новости последних двух дней, Кайт не мог заставить себя поверить, что Оксана была кем-то иным, кроме той прекрасной, очаровательной женщины, которой она казалась.
«У вас очень удобная кровать, профессор», — сказала она. «Я сплю до трёх часов, можете себе представить!»
«Вчера была тяжёлая работа», — ответил Кайт, раздумывая, когда же заговорить о книге. «В итоге я заговорил об Уинстоне Черчилле и политике в Соединённом Королевстве. Ты пропустил интересный урок».
Оксана не уловила сарказма и остекленела, улыбнувшись.
Они купили мороженое и направились в ближайший парк. Кайт почувствовал, что её что-то отвлекло. Было ли это просто желание произвести хорошее впечатление или ей приказали вести себя определённым образом? Он оглянулся, чтобы проверить, нет ли за ними слежки, но увидел лишь суетливую бабушку по тротуару и молодую мать, гоняющуюся за заблудившимся малышом. Где-то в парке на полной громкости играла группа Ace of Base;
«All That She Wants» была песней русского лета.
«Так ты скучала по мне?» — спросила Оксана.
Она выглядела непредсказуемо нервной, ожидая ответа Кайта.
«Мне очень понравилось то, что произошло в эти выходные», — ответил он, глядя вперёд, на деревья по обе стороны широкой тропы. Прямо к ним шли четверо человек. «Почему вы не пришли сегодня на занятия?» — спросил он. «Я думал, что увижу вас».
«Ты не ответил на мой вопрос, Питер». Оксана устремила на него свои прекрасные широко раскрытые глаза, когда группа прошла мимо. «Ты скучал по мне?»
«Постоянно», — сказал он и почти потянулся к её руке. «Я не могу к тебе прикоснуться», — сказал он. «А что, если Бокова наблюдает?»
«Ты боишься ее?»
Она задала этот вопрос уже второй раз. Кайт отказался от попыток выяснить, наблюдают ли за ними: в парке было слишком много людей, слишком много естественных укрытий.
«Дело не в страхе», — ответил он. «Ты мне нравишься. Мне нравится жить в Воронеже. Но если я потеряю работу, что я буду делать?»
«Вам нужна зарплата?»
Она никогда раньше не упоминала о деньгах. Пыталась ли она выяснить, окажется ли он достаточно обеспеченным западным бойфрендом, или просто поддерживала непринужденную беседу, пока ФСК приближалась?
«Мне нужна зарплата», — ответил он. «Хотя я приехал сюда с кое-какими сбережениями с работы в Малави». Внезапно Кайт не нашёл, что сказать, и увидел ребёнка, который с радостью ехал к ним на синем пластиковом трёхколёсном велосипеде.
Он сказал: «Я хочу купить тебе подарок, Оксана. Что бы ты хотела?»
Вопрос произвёл поразительный эффект. Оксанина словно бы растерялась, и её глаза снова захлопали, словно ресницы мультяшного котёнка.
«Что бы ты хотел мне купить, Питер?»
Возможно, она просто ждала подтверждения его серьёзности. Кайт почувствовал, как слой тревоги с него спадает, словно омертвевшая кожа.
«Ну, для шубы сейчас слишком жарко», — ответил он.
Оксана снова не уловила сарказма. Вместо этого она ухватилась за предложение.
«Нет!» — воскликнула она. «Летом ещё можно купить шубу. Сейчас она дешевле. Я очень хочу такую, Питер. Это был бы замечательный подарок. Спасибо!»
Кайт понял, что его паранойя была напрасной. Оксана не была членом ФСК. Она была просто красивой русской девушкой, которая хотела носить красивую одежду, жить в достатке и наслаждаться летом с английским парнем. Возможно, когда-нибудь она будет ожидать от него чего-то большего, чем просто шуба; возможно, она надеялась, что он влюбится в неё и увезёт в Лондон.
«Может, выпьем?» — предложил он.
Они сидели за новеньким деревянным столиком рядом с кафе и разговаривали почти полчаса. Оксана ни разу не упомянула «Английского пациента» . Кайт в
наконец решил вытянуть из неё эту информацию. Он уже был уверен, что она взяла книгу совершенно невинно.
«Какие романы вы читаете?» — спросил он. «Сейчас в стране такое интересное время. Кто сейчас лучшие русские писатели?»
Этого было достаточно. Оксана поднесла к губам рюмку водки и вспомнила, что взяла книгу.
«О, Питер!» — воскликнула она, касаясь губ пальцами. «Я забыла тебе сказать. Я взяла твою книгу. Вчера из квартиры. Извини. Я хочу её прочитать».
«Правда?» — Кайт сделал вид, что не понимает, о чём она говорит. — «Правда?»
Который из?'
«Английские пациенты». Она знала, что неправильно произнесла название, но не стала повторять попытку. «Я начинаю читать в постели с кофе после пробуждения, и мне нравятся слова. Они такие… красивые. Поэтому я беру их домой. Вы меня простите?»
Она перегнулась через стол и коснулась его щеки. Если она была актрисой, обученной и наученной фокусниками с Лубянки, то они создали Стрип. Кайт посмотрел на её сумку. Ему хотелось спросить, взяла ли она с собой книгу, но он не хотел показаться слишком уж жаждущим её вернуть.
«Конечно, я тебя прощаю!» — сказал он и потянулся к её талии. Даже самое простое прикосновение к её телу возбуждало его. Он вспомнил, как Оксана что-то делала ртом ранним утром в понедельник, и тут же захотел вернуться к себе в квартиру и прямиком лечь в постель. «Это замечательная книга. Может, я смогу тебе её прочитать и объяснить, когда станет непонятно. Хочешь?»
Она провела рукой по его ноге и слегка сжала его бедро.
«Я бы с удовольствием, Питер», — сказала она, а затем посмотрела на киоск рядом с общественным туалетом через площадь. «Если мы скоро пойдём в ресторан, ты позволишь мне отлучиться на минутку, пожалуйста?»
Её внезапный уход вернул Кайту чувство страха. Почему бы не подождать и не воспользоваться туалетом в кафе «Анна»? Неужели она скрылась, чтобы её дружки из ФСК могли подойти и арестовать? Однако Оксана не взяла книгу с собой и не предложила вернуть её ему так, чтобы их общение можно было сфотографировать. Кайт оглядел парк. Там было полно местных жителей, гуляющих на тёплом летнем воздухе, сотни…
Люди сидели за столиками, на траве, собирались вокруг фонтана, разговаривали и курили. Страх, несомненно, был лишь в его голове.
«Конечно!» — сказал он, вспоминая свою подготовку. Разыграйте ситуацию, Локи, это не то, что ты думаешь. «Я подожду здесь».
Разгладив подол платья, Оксана встала и пошла через пыльную площадь к общественному туалету. Перед ней стояли в очереди ещё две женщины. Кайт отпил водки и попытался подавить паранойю. Он так долго не играл, что его постоянная тревога стала для него неожиданностью. Неужели он был таким же неуравновешенным во Франции? Он знал, что скажет, если его обвинят. Что книгу подменили по дороге в Москву; что он всего лишь марионетка, невольный курьер того, кто пытался заманить Аранова на Запад. Он слышал, как Стросон подталкивает его к этому, повторяя ту же мантру, которая не давала ему сойти с ума в Мужене. Никогда… Признайся. Никогда не говори им то, что они хотят услышать. Никогда не признавайся, что ты шпион.
«Мистер Гэлвин?»
Кайт почувствовал чью-то руку на плече. Его тело словно растворилось. Он обернулся, чтобы посмотреть, кто пришёл за ним.
«Я думал, это ты».
К удивлению Кайта, над ним стоял Даниил, режиссер Диккенса, держа в руках мороженое и детскую пластиковую игрушку.
«Даниил!» Это было словно пробуждение от сна, в котором ему выстрелили в грудь, и обнаружение, что всё хорошо: кровать мокрая от пота, но рассветное солнце пробивается сквозь занавески. «Какое совпадение!»
«Да, не так ли?» — У русского была привычка говорить надменно и подозрительно даже в самых благоприятных обстоятельствах. Возможно, эту черту он позаимствовал у Боковой. «Приятно проводите вечер?»
«Очень приятно, спасибо».
Кайт знал, что их заметили: пальцы Оксаны на его щеке, её рука на его бедре, его рука обнимала её за талию. Даниил смерил Элфорда взглядом, полным злобы, заставшего его за нарушением мелкого и раздражающего школьного правила.
«Ты здесь с семьёй?» — спросил Кайт, указывая на игрушку в руке Даниила. На россиянине была заляпанная рубашка-поло и плохо сидящие потёртые джинсы. «Я просто выпивал с…»
«Да, мы видели». Даниил тяжело вздохнул, явно подавленный. Кайт рассмеялся бы, если бы ситуация не была настолько серьёзной. Этот бледный,
У этого никчёмного, начинающего капиталиста была власть вышвырнуть его из Воронежа. Жизненно важно было поцеловать его в задницу.
«Все в порядке, Даниил?» — спросил он.
Боковым зрением Кайт увидел Оксану, выходящую из общественного туалета. Она остановилась, увидев, с кем разговаривает Кайт.
«Ты пьешь со студентом».
Кайт очень хотел отправить достойный ответ по сети, но вместо этого подавил свою гордость и сказал: «Да, я такой. Хотя, по-моему, она уже не студентка».
Даниил был застигнут врасплох. «Оксана Шарикова?» — нахмурился он. «Она учится в Диккенсе. Она твоя студентка».
«Она перестала ходить на занятия». Правдоподобное оправдание поведения Кайта возникло словно из воздуха. «Я подумал, что раз так, мне разрешат пригласить её на ужин. Прошу прощения, если это тебя расстроило, Даниил».
Русский выглядел так, будто ему нужно было многое обдумать. Неподалёку за ними наблюдала коренастая, чопорная женщина с крашеными каштановыми волосами, а за её руку цеплялся тощий ребёнок. Кайт предположил, что это жена Даниила.
«Расстроен?» — ответил он. Неясно было, то ли он не понял значения слова, то ли не согласился с тем, как Кайту удалось интерпретировать его настроение. «Как мы уже говорили вам по прибытии, романтические отношения со студентами запрещены. Это железный закон».
Кайт чуть не рассмеялся. Он видел, как Оксана стоит на краю зала и ждёт окончания перепалки; сдерживаясь, она, возможно, подливала масла в огонь обвинений Даниила.
«Позволь мне поговорить с ней за ужином», — ответил Кайт. «Я узнаю её намерения. Если она захочет вернуться в класс, то это будет последний раз, когда я приглашаю её на свидание. Тебя это устроит?»
Он действовал вполне разумно, но Даниил не был из тех, кто сдаётся тихо. Это был самый важный день для него. Ему нужно было продлить момент своей власти над англичанином.
«Также была жалоба», — сказал он.
«Жалоба?» — Кайт вдруг осознал размер головы Даниила. Она была огромной, совершенно несоразмерной его телу. «На что?»
«Об учении».
Кайт был этим уязвлён. Он старался изо всех сил на занятиях и чувствовал, что наладил контакт с учениками. Жалобы за его спиной были достойны поведения Космо де Поля.
«Что ты имеешь в виду?» — спросил он.
«Я обсуждала это с моей коллегой Катериной Боковой. Мы считаем, что истории вашей страны уделяется слишком много внимания. Промышленной революции».
Изобретение реактивного двигателя. Эта игра, которую вы называете крикетом.
«Кто-нибудь жаловался на это?»
«Мы — директора школы, Питер». Внезапно стало очевидно, что никто не подал жалобу. Недовольна была Бокова.
«Мы просим вас придерживаться книги, которую мы вам дали, и следовать ей, как ожидают наши студенты, оплачивающие обучение, вы будете изо дня в день…»
«Я буду придерживаться книги», — настаивал Кайт. Песня «All That She Wants» снова зазвучала в дальнем уголке парка. «Мы все добиваемся отличного прогресса».
«Разговоры о британской истории были приемом, который я использовал в Малави…»
«Малави — бывшая британская колония в Африке. Российская Федерация не является британской колонией. Вы говорите своим студентам, что паровоз был изобретён в Англии. Это неправда. Пенициллин открыл не Александр Флеминг, а сёстры Ермольевы. Если вы продолжите распространять эти байки, у нас будут трудности».
Кайт был настолько ошеломлен, что не смог найти адекватного ответа.
Оксана вернулась к столу, нервно улыбнулась Даниилу и села на свое место.
«Хорошего вечера», — сказал он по-русски, не поздоровавшись с ней официально.
«И тебе, Даниил, спасибо, что заглянул», — ответил Кайт.
«Что случилось?» — спросила Оксана, когда он уже не мог слышать. «У тебя проблемы, Питер?»
«Ничего страшного, — сказал он ей. — Пойдем поужинаем».
Кафе «Анна» было закрыто, поэтому они пообедали в большом, мрачном зале отеля «Брно». Оксана сказала, что никогда там раньше не была. К удивлению Кайта, она заказала самые дорогие блюда в меню — французское шампанское, чёрную икру, бефстроганов. Он вспомнил свою мать, которая всегда говорила ему, что жадность — признак дурного характера. Кайт был более снисходителен: Оксана выросла в очередях за продуктами и дефиците хлеба. Возможно, она считала, что самые дорогие блюда в меню — самые вкусные; или что, съедая икру и стейк в том, что выдавалось за…
В роскошной обстановке она праздновала свободы новой России.
Он не считал, что она ведёт себя вульгарно или пользуется его щедростью; на самом деле, в желании Оксаны развлечься было что-то воодушевляющее.
После этого, пьяные и сытые, они танцевали под музыку группы, игравшей каверы на Синатру, а женщина средних лет, праздновавшая свой день рождения в ресторане, предложила им кусочки торта. Оксана положила голову на плечо Кайта, пока они покачивались на танцполе, не потому, что была пьяна или устала, а потому, что между ними возникла близость, делавшая такой жест естественным, даже неизбежным. Кайт хотел вернуться к ней в квартиру, чтобы забрать книгу и провести с ней ночь. Но когда он предложил это, Оксана сказала, что у неё ночует парень её сестры, и у них не будет возможности побыть наедине. Поэтому они поехали на такси к нему домой, целуясь на заднем сиденье и держась за руки, пока водитель жаловался на необычайно высокий уровень радиации из-за Чернобыля.
Многие из тех же соседей, которых Кайт видел прошлой ночью, снова собрались снаружи. Увидев, как Кайт и Оксана приближаются к зданию, они замолчали и уставились на него. Кайт чувствовал себя экспонатом в клетке. Оксана приветливо поприветствовала их по-русски, но ответил только один человек — мужчина с пожелтевшими усами и в запачканной белой рубашке, который тихо пробормотал «привет».
« Совки », — сказала Оксана, входя в вестибюль, — ругательство, которым называли трусливых, осуждающих россиян, цепляющихся за старые советские порядки. «Они думают, что я проститутка».
«Нет, не знают», — ответил Кайт, понимая, что его репутация в здании резко упала после выходных.
«Они судят меня. И они судят тебя».
«Тогда пусть они рассудят», — сказал он.
«То же самое было и с Юрием».
Они заходили в лифт. Кайт остановился и обернулся. Ему показалось, будто Оксана внезапно толкнула его в спину.
«Что вы имеете в виду?» — спросил он.
«У меня был парень до тебя. У него такие же соседи. Совки . Мелкие люди, завистливые. Недобрые».
Кайт молчал, пока они не дошли до квартиры. Возможно, имя было просто совпадением. Он включил телевизор, чтобы заглушить их разговор.
«Кто такой Юрий?» — спросил он, вспомнив, как Аранов изобразил, как обхватывает грудь Оксаны.
«Это неважно». Она подошла к нему, хитро взмахнула своими огромными глазами и начала расстёгивать его рубашку. «Он говорит, что любит меня, но изменяет мне с другой женщиной. Поэтому я прекращаю отношения. Он злится».
«Юрий из моего класса?»
Кайт боялся ответа. Оксана отступила назад, на её лице отразилось удивление.
«Да!» — воскликнула она. «Откуда вы это знаете?»
Кайт хорошо скрыл свое смятение.
«Это всего лишь предположение», — сказал он.
«Но теперь между нами всё кончено», — Оксана с радостью принялась за последнюю пуговицу на рубашке. «У него в постели другая».
«Ты тоже», — ответил Кайт, понимая, что ему следует немедленно с ней порвать. Этого требовала операция. Его отношения с Арановым были крайне важны; если Юрий узнает, что Питер Гэлвин встречается с его бывшей девушкой за его спиной, невозможно было предсказать, как он отреагирует. Но когда Оксана расстегнула бретельку платья, откинула волосы набок и подняла голову, открывая ему свою прекрасную шею, Кайт не смог устоять. Они вошли в спальню. Он сказал себе, что проведёт с ней последнюю ночь, а утром разберётся с проблемой.
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На следующий день Аранов снова не пришел на занятия.
К концу дневного урока Кайт был обеспокоен тем, что русский не появится на озере. В приступе паранойи он подумал, что Аранов каким-то образом узнал о его романе с Оксаной и, разъярённый ревностью, теперь откажется сопровождать его на Украину. Поняв, что у него нет другого выбора, кроме как отправиться к назначенному месту встречи, Кайт прибрался в классе и поехал на велосипеде к озеру.
В Воронеже был пасмурный день, и на узкой полоске гальки у кромки воды купающихся было меньше. В прошлый раз Кайт стал свидетелем необычного зрелища: пожилая русская пара загорала стоя; видимо, это была местная традиция.
Кто-то установил импровизированный ларек с шашлыком ; тонкие облачка угольного дыма и запах жареного мяса разносились по купальне. Кайт, как обычно, расстелил полотенце на узкой травяной полоске примерно в пятидесяти метрах от берега и сложил одежду, чтобы получилась подушка. Он достал свой потрепанный экземпляр « Войны и мира» : Николай только что женился на Марии Болконской. Старик с очень загорелой, жесткой кожей небрежно помахал ему рукой; Кайт видел его несколько раз во время предыдущих визитов на озеро. Он помахал в ответ и лег на полотенце, стараясь вести себя как обычно, но в то же время не упуская из виду Аранова. Он так долго ждал встречи с русским, что совпадение его отношений с Оксаной казалось жестоким трюком. Кайт был поглощен воспоминаниями о прошлой ночи; когда его мысли должны были быть деятельными, они были рассеянно-плотскими. То, что Оксана, возможно, была так же страстна к Аранову, пробудило в Кайте те же чувства ревности, которые он испытывал к Космо де Полю. Он знал, что
рисковал рискнуть сделать операцию из-за летнего романа, но сказал себе, что ущерб, вероятно, уже нанесен; даже если он разорвет отношения, Аранов все равно может узнать, что он спал с Оксаной.
Бородатый мужчина, прислонившись к платану, перебирал струны гитары и напевал хиты из русского репертуара. Дети плескались на мелководье, парочки стояли по пояс в воде, целовались и болтали. Внезапно потянуло резким, промышленным запахом, принесённым ветром с какой-то невидимой фабрики на севере. Казалось, никто этого не замечал или не обращал внимания.
Кайт продолжал читать — или, скорее, читать тот же самый абзац в «Войне и Снова и снова он чувствовал себя спокойно , оглядываясь по сторонам в поисках Аранова. Было почти половина седьмого; солнце должно было сесть меньше чем через два часа. Он оглянулся в сторону города, убеждённый, что русский не появится.
Полностью ли он понял послание, которое Кайт донес до класса, или Кайт только вообразил, что его тактика сработала?
Он решил искупаться. Только он опустил ноги в холодную воду озера, как обернулся и увидел Аранова, стоящего возле платана.
Он курил сигарету и держал под мышкой синее плавательное полотенце.
Увидев Кайта, он энергично помахал рукой, потушил сигарету и подошёл к нему. Кайт, исключительно для тех, кто мог за ними следить, помахал в ответ, изображая огромное удивление от этой случайной встречи.
«Юрий!»
«Мистер Гэлвин!»
Аранов был достойным актёром, знавшим толк в этой роли. Его манера прекрасно передавала смесь удивления и восторга, а его слова соответствовали легенде, которую Кайт придумал для их встречи.
«Ты говоришь, что плаваешь здесь каждый день после занятий. Я хочу спуститься и поговорить с тобой. Очень приятное совпадение…» Он запнулся на слове. «Как ты это сказал?»
«Совпадение», — ответил Кайт, пожимая руку Аранову. «Ты уже плавал здесь раньше?»
«Никогда», — ответил русский. «У меня нет времени». Он снял рубашку, обнажив бледный, нетренированный торс. «Я присоединюсь к вам? Поговорим?»
«Конечно. Ты здесь с кем-нибудь? У тебя есть семья? Друзья?»
Аранов подыграл вопросу. Всегда существовала опасность, что кто-то направит микрофон или даже прочитает по губам их простой английский разговор в бинокль.
«Я приду один. Хочу обсудить частные уроки английского». Кайт направился к воде. «Я знаю, что Институт Диккенса это не разрешает, но, возможно, мы… договоримся? Договоримся?»
«Договорились, Юрий», — ответил Кайт. «Почему бы нам не поплавать и не поговорить об этом?»
Под шум смеха и музыки, под звуки родительских наказаний детей, двое мужчин поплыли к небольшому острову на дальнем берегу озера. Когда они благополучно отошли от суши, Кайт посоветовал Аранову не торопиться, пока рассказывал ему, кто он и каков план его эвакуации из России. Он не стал тратить время на светские любезности или расспросы о самочувствии Аранова. У него было мало времени, чтобы сообщить ему обширную информацию.
«Нам нужно общаться. Нам нужно стать друзьями», — сказал он. «Ты должна быть тем, кто это сделает. Когда мы вернёмся к моему полотенцу, скажи, какой я классный парень, по-твоему, и пригласи меня на ужин с твоими друзьями».
Устройте его в чьей-нибудь квартире. Я могу встретиться с вами в любой день, когда вам будет удобно.
Аранов внезапно остановился и закашлялся. В рот попало немного воды, которую он тут же выплюнул.
«Ты в порядке?» — спросил Кайт.
'Я в порядке.'
Они продолжили плыть к острову, а Кайт продолжал давать указания.
«Пригласите небольшую группу друзей на свою дачу под Воронежем на выходные девятнадцатого числа, а затем передайте приглашение мне, когда сочтете нужным. Я дам сигнал Лондону, нам оставят машину у дачи, мы выедем около часа ночи в воскресенье и будем на Украине к шести или семи».
«Ты знаешь дорогу?» — спросил Аранов. Он впервые задал вопрос; на всё остальное, что ему говорил Кайт, он просто пробормотал:
«Да» или «Хорошо», одновременно стараясь держать рот подальше от воды.
«Я всё подробно изучил», — ответил Кайт. «С нами всё будет в порядке. Следующие десять дней ведите себя как обычно. Не берите с собой на выходные ничего, что вы обычно не берете. Не прощайтесь. Когда приедем на дачу, делайте, как я вам скажу».
«Хорошо». Ответ Аранова прозвучал резко. Кайт не мог понять, был ли он оскорблён или просто запыхался. Женщина в красном бикини лежала на
На дальней стороне острова. Она прикрыла глаза рукой, наблюдая, как Кайт и Аранов выходят из воды.
«Так что я мог бы учить вас пять часов в неделю у себя в квартире или приходить к вам домой», — сказал Кайт, продолжая свой обман. «Как вам удобнее».
Русский посмотрел на него, взглянул на женщину, словно говоря: «Да ладно, при ней можно не быть осторожным», — и вытер глаза тыльной стороной ладони. Его кожа была молочно-белой и усеянной родинками. Кайт посмотрел на неё и подумал о миелиновом токсине, который вводят кроликам.
«Оба в порядке». Аранов явно устал после заплыва и извинился за свою недостаточную физическую форму. «Извините», — сказал он. «Я нечасто плаваю. Я не приспособлен».
«Всё в порядке». Кайт знал, что им следует продолжить разговор об уроках. Если бы женщину позже допросила ФСК, она бы подтвердила, что их разговор был ни к чему хорошему.
«Я беру пятьдесят рублей в час за частные уроки, — издал гортанный звук Аранов. — Но я могу дать каждое шестое занятие бесплатно».
Звучит хорошо?
Аранов кивнул с несколько преувеличенной насмешкой и сказал: «Да, Питер».
«Звучит как хорошая цена».
Понимая, что они не добьются существенного прогресса, пока не останутся одни, Кайт молча сидел, прислушиваясь к пронзительному смеху детей вдалеке. Над островом кружила птица, а одинокая муха жужжала у него над головой. Наконец, отдышавшись, Аранов встал и посмотрел на женщину, которая, казалось, почувствовала, что за ней наблюдают. Она повернулась к нему. Когда Аранов продолжил смотреть на неё, она пробормотала что-то по-русски и вернулась в воду. Кайт задумался, что же она сказала.
Женщина погрузилась под воду и поплыла в сторону галечного пляжа, а через несколько секунд вынырнула на поверхность и поплыла быстрым кролем.
«Значит, это ты за мной послали», — сказал Аранов, по-видимому, не заметив, что прогнал женщину. «Это ты меня вытаскиваешь».
'Это верно.'
«Ты молод, Питер».
«Я не так молод, как выгляжу». Кайт не хотел ввязываться в разговор о своей пригодности к экстрадиции. Если Аранов серьёзно намерен покинуть Россию, он уедет, даже если его будут везти через границу.
Рональд Макдональд. «Вас устраивают все инструкции?» — спросил он.
«Ужин, приглашение на дачу?»
«Да, да, я всё понял», — в голосе Аранова слышалось нетерпение. «Но у меня есть проблемы».
«Какого рода проблемы?»
«Моя девушка. Она беременна».
Если бы дельфин выпрыгнул из воды, сделал пируэт на фоне вечернего неба и плюхнулся в озеро, Кайт не был бы так шокирован. Неужели Оксана переспала с ним, чтобы Кайт подумал, что он отец ребёнка?
«Подруга?» — спросил он. Разве она могла бы заявить, что беременна от Кайта, а потом настаивать на том, чтобы приехать в Англию, чтобы родить ребёнка? Господи, какой же он был глупец. «Кто она?» — спросил он, страшась ответа. «Где вы познакомились?»
Аранов помедлил. «Её зовут Таня», — сказал он. Это имя мгновенно избавило Кайта от личных мучений. Он чуть не ахнул от облегчения. «Я встречаю её на работе».
'Я понимаю.'
Предположительно, Таня была той женщиной, с которой Аранов изменял Оксане.
«Я не могу оставить её, — продолжил он, говоря более настойчиво. — Я не могу оставить своего ребёнка».
«Нет, конечно, нет».
Наступила тишина. Кайту показалось, что все тщательно продуманные планы Стросона теперь разлетелись вдребезги. Придётся импровизировать. Не продумав как следует последствия такого предложения, он предложил решение, на которое не имел полномочий.
«Она может поехать с нами. Захочет ли она это сделать?»
Аранов был застигнут врасплох. Пока он отреагировал, Кайт заметил, что женщина, лежавшая рядом с ними на острове, уже добралась до берега.
«Возможно», — сказал русский. Он вошёл в мелководье вокруг острова, глядя на свои затопленные ноги. «Но как мне спросить её об этом?»
«Не знаешь», — ответил Кайт, продолжая импровизировать. «Каково её положение? У неё есть здесь родственники? Братья, сёстры?»
«Только мать. Они её ненавидят, Таня её ненавидит. Как ты это сказал?»
«Они ненавидят друг друга». По какой-то причине Кайт вспомнил знаменитые первые строки « Анны Карениной» , следующей книги в его списке чтения: «Каждый
«Несчастная семья несчастлива по-своему».
«Ладно, значит, они ненавидят друг друга». Аранов наклонился и плеснул пригоршню воды на поверхность озера. «Старший брат в Москве. Сестра вышла замуж, живёт под Ростовом».
«Сколько лет Тане?» — спросил Кайт.
«Двадцать. Двадцать один на следующей неделе».
«Даже моложе меня , — подумал он. — Моложе Марты ». «И она тебя любит?»
«Конечно», — тон Аранова давал понять, что ни одна здравомыслящая женщина к востоку от Киева не смогла бы устоять перед его чарами. «Да, она любит меня. Я не могу её бросить».
«Тебе не нужно её оставлять. Я всё организую».
Аранов посмотрел на него, щурясь от низкого летнего солнца.
«Британская разведка сделала это для меня? МИ-6?»
«Именно». Для Аранова, как и для многих других, не существовало такого понятия, как ЯЩИК 88. «Если Таня согласится поехать с вами, мы предоставим ей новые документы и новую работу. Медицинские расходы вашего ребёнка мы возьмём на себя. Если ей не понравится, она может вернуться домой и сказать, что мы её похитили. В России она будет в полной безопасности».
«Образование», — ответил Аранов.
'Прошу прощения?'
«Образование. Я хочу, чтобы за него платили. Знаменитые британские частные школы».
Кайт улыбнулся, представив, как Юрий-младший надевает фрак в Элфорде.
«Вы тоже это получите», — сказал он, снова без какого-либо разрешения Стросона.
Он задался вопросом, как отреагирует Лондон, когда узнает, что Кайт за пять минут утроил стоимость переезда Аранова в Великобританию.
«Ты обещаешь это, Питер?»
'Я обещаю.'
К ним бок о бок плыли двое мужчин средних лет. Вдалеке Кайт увидел женщину в красном бикини, разговаривающую с мужчиной в брюках и белой рубашке.
«Нам стоит подождать пару минут после того, как эти двое приплывут, а потом вернуться к берегу», — сказал он, указывая на приближающихся пловцов. «Давайте купим шашлык , познакомимся, поговорим о жизни в Англии, о моих впечатлениях от Воронежа. Я спрошу вас, чем вы зарабатываете на жизнь. Вы лжете так же, как, полагаю, вы всегда лгали, когда вас об этом спрашивали».
«Звучит хорошо», — ответил Аранов.
«На обратном пути обсудим процедуру». У Кайта было много дней, чтобы обдумать, что сказать Аранову. Несмотря на осложнения, связанные с беременностью Тани, было приятно наконец-то проработать все этапы операции.
«Процедуры?» Аранов, похоже, не понял слова, несмотря на то, что его русский эквивалент — процедуры — был почти идентичен.
«Процедуры», — повторил Кайт. «То, что вы должны сделать, если вас что-то беспокоит или вам нужно поговорить со мной».
На лице Аранова отразилось странное и неожиданное выражение отвращения.
Возможно, необходимость отвечать перед Кайтом и вверить свою судьбу в руки такого молодого человека заставили его почувствовать себя уязвимым.
«Меня ничего не беспокоит», — быстро сказал он. «Вы кажетесь умным человеком. Вы, очевидно, хороший лжец. Я только надеюсь, что МИ-6 прислала кого-то с достаточным опытом, чтобы вытащить меня из России, не посадив в тюрьму».
«Тогда садись в чёртов самолёт» , — подумал Кайт. Но он сделал наилучшее лицо и заверил Аранова, что уже несколько лет работает на британскую разведку.
«Почему Венди не берёт меня?» — спросил Аранов. «Почему они отправляют тебя?»
«Спроси её об этом, когда приедем в Лондон». Кайт всегда считал, что Венди слишком опытна в BOX, чтобы провести лето, преподавая в Воронеже; у неё были дела поважнее. «И последнее», — сказал он. Двое мужчин средних лет теперь находились меньше чем в десяти метрах друг от друга. «У тебя очень хороший английский».
«Вам нужно притворяться, что вы говорите менее бегло, когда мы разговариваем».
«Ты думаешь, я этого не знаю?» — раздражённость ответа Аранова удивила Кайта. «А чем, по-твоему, я занимался в понедельник? Думаешь, я не знаю такого слова, как «плавание»? Думаешь, я не знаю, как пишется такое простое слово, как «выборы»?»
Кайт подумал, что меньше чем за полчаса он увидел весь спектр личности Аранова: его вспыльчивый характер, сентиментальность, склонность к обману, его ранимое самолюбие. С этим человеком было нелегко справиться. Прежде чем он успел ответить — он собирался рассыпаться в извинениях, чтобы смягчить взъерошенные перья русского, — оба пловца встали, ухватились за грязную береговую линию и направились к ним.
Они поприветствовали Кайта и Аранова по-русски, а затем завели разговор о классической музыке, которая была слишком сложна для понимания Кайта. Через несколько мгновений он предложил им вернуться.
на пляж, рассказывая Аранову для слушающей аудитории, как ему было приятно столкнуться с ним, и надеясь, что однажды они смогут сделать это снова.
«Да, это было бы очень хорошо», — ответил Аранов, морщась и погружаясь в воду.
Они поплыли обратно. Аранов немного опережал их, и Кайт продолжал отдавать распоряжения. У него сложилось впечатление, что русский либо слишком горд, либо по какой-то другой причине отвлечён, чтобы внимательно слушать.
«Если возникнут проблемы с организацией на даче, если тебя беспокоит Таня или что-то ещё, задай мне вопрос на занятии о Поле Гаскойне». Они были недалеко от галечного пляжа. Женщины в красном бикини и мужчины, с которым она разговаривала, нигде не было видно; Кайт злился на себя, что не заметил, как они ушли.
Аранов, у которого снова перехватило дыхание, перестал плыть и сказал: «Подождите».
ВОЗ?'
«Пол Гаскойн. Английский футболист».
«Я ненавижу футбол. Вместо этого я спрашиваю о президенте Буше».
'Отлично.'
Он снова начал плавать.
«А как насчёт слежки?» — спросил Кайт, подойдя ближе. «Вы чувствуете, что за вами следят?»
«Это не чувство, Питер. Это реальность». Аранов остановился и снова пошёл по воде, явно чтобы перевести дух. Кайт обнаружил, что вода достаточно мелкая, чтобы они могли стоять. «За мной наблюдают с того момента, как я просыпаюсь утром, и до того момента, как я ложусь спать рядом с Таней. Это не плод моего воображения».
«За нами теперь следят?»
«Конечно, за нами следят! Это Россия. Ничего не изменилось.
«Ты такой наивный».
Кайт оглянулся на остров. Ему вдруг стало холодно, слабый солнечный свет почти не согревал.
«А как дела в классе?» — спросил он. «Кто, по-вашему, ФСК?»
«Я думаю, может быть, Аркадий и старуха. Я их всегда вижу».
Аркадий был «дедушкой», старушка — «бабушкой». Подозрения Аранова совпадали с подозрениями Кайта.
«Кто еще?» — спросил он.
Но русский слишком устал, чтобы ответить. Он снова оттолкнулся от берега, не ответив на вопрос Кайта, преодолев оставшееся расстояние со скоростью собачки, плещущейся на уроке плавания. Добравшись до суши, они взяли полотенца и направились к импровизированному барбекю, где мужчина в рваных джинсах продал им шашлыки и две бутылки местного пива «Балтика». Только теперь Аранов полностью взял себя в руки и вернулся к роли дружелюбного студента, гордо демонстрирующего свой город. Почти полчаса они сидели на траве, ели шашлык и мило болтали ни о чём, что могло бы представлять какой-либо оперативный интерес или важность. Кайт отметил живой ум Аранова и его природную самоуверенность и заключил, что именно они привлекли Оксану. Несомненно, его зарплата, многократно превышающая зарплату ровесника, и предоставленная государством дача тоже сыграли свою роль. В этом заштатном городке Юрий был настоящей находкой. Когда они допивали пиво и собирались уходить, Аранов затронул тему своей личной жизни, рассказав Кайту, что у него была связь с «одной из девушек из «Диккенса»».
«О?» — ответил Кайт, притворяясь невинным. «Кто это был?»
Это был шанс признаться. Аранов, конечно же, не стал бы винить его за влечение к Оксане. Ведь Кайт не знал об их отношениях и не подстрекал Оксану к измене. Однако, слушая хвалебные песни россиянина о своей утраченной любви, он понял, что сказать правду невозможно. Он явно всё ещё тосковал по ней, несмотря на всё, что случилось с беременной Таней.
«Она была невероятна», — сказал он. «Говорят, что самые красивые женщины России родом из Воронежа. Пётр Великий приказал своим лучшим инженерам строить корабли, чтобы лучшие девушки Москвы были отправлены сюда, чтобы те были счастливы. Они выходят замуж, у них рождаются прекрасные дети, и так на протяжении веков. Но ни одна не была прекраснее Оксаны».
«Твой английский слишком хорош, Юрий», — пробормотал Кайт, желая, чтобы он говорил менее бегло.
«Оксана, прекраснейшая», — ответил он, закатив глаза. «От этой женщины я никогда не оправлюсь. Как дикий зверь. Но сука. Сожри меня и выплюнь».
Дикое животное. Сука. Кайт не стал бы так её описывать: она была то необычайно страстной, то неожиданно нежной. И тут же он решил, что должен порвать с ней. Даже если это будет стоить ему личного счастья, продолжать отношения с женщиной, которую Аранов чувствовал, было слишком рискованно.
Он так плохо с ним обращался. Перспектива расстроить Оксану, потерять её из своей постели была невыносимой, но это была цена, которую стоило заплатить, если это гарантировало стабильность работы.
«Ужин!» — объявил Аранов, внезапно вставая и говоря достаточно громко, чтобы его услышали все на узком галечном пляже. Несмотря на все свои странности, он, по крайней мере, был надёжным, когда дело касалось игры для шпионов. «В субботу вечером я иду на большую вечеринку и приглашаю вас. Какой-то швед, владелец большой квартиры — я приглашаю других из класса. Не её. Не Оксану. Только тех, кто мне нравится».
«Звучит здорово», — ответил Кайт. «Просто дай мне знать, где и когда».
Вскоре они расстались. Садясь на велосипед, Кайт сказал Юрию, что увидит его на занятиях завтра. Аранов послушно повторил приглашение на ужин, добавив, что надеется, что они скоро снова смогут поплавать. Затем Кайт направился по тропинке, а Аранов направился к трамвайной остановке, расположенной в нескольких сотнях метров.
Встреча прошла так хорошо, как и надеялся Кайт, и он ехал по лесу в приподнятом настроении. Однако его восторг был недолгим. Он проехал около мили, когда почувствовал, что за ним следят. Чёрная «Волга» преследовала его с того самого момента, как он выехал из леса. Водитель не скрывал этого, держась на расстоянии примерно тридцати метров, пока они двигались гуськом по окраине города. Кайт несколько раз оглядывался и видел, как машина прижимается к нему сзади, а мужчина на пассажирском сиденье смотрит на него сквозь светоотражающие солнцезащитные очки. Было очевидно, что это ФСК. Ребята с улицы Луханова хотели знать, кто он, где живёт, зачем купался с Юрием Арановским. Кайт не мог ни противостоять слежке, ни пытаться ускользнуть от них: он был Питером Гэлвином, а не опытным разведчиком. Встреча с Арановским сделала его радиоактивным. Он должен был изображать невинность и ждать, пока русские сделают свой ход.
Наконец они остановили его: водитель резко увеличил скорость и резко проехал поперек велосипеда Кайта под таким резким углом, что тот чуть не упал.
'Привет!'
Двое мужчин вышли из машины. Кайт видел одного из них на озере и посчитал его потенциальной угрозой: подтянутый, чуть старше тридцати, с аккуратно подстриженной бородой и зеркальными очками. Его партнер был старше, медлительнее и внешне больше походил на агента КГБ. На нем была белая рубашка и дешевая кожаная куртка, перекинутая через плечо, несмотря на влажность.
Вечер середины лета. Кайт понял, что это тот же человек, которого он видел разговаривающим с женщиной в красном бикини. На нём также были солнцезащитные очки со светоотражающими линзами. Очевидно, это был фирменный стиль.
«Как тебя зовут?» — спросил он по-русски. Он сунул спичку в рот и начал жевать её, словно видел, как Сильвестр Сталлоне в фильме «Кобра» проделывал то же самое, и подумал, что это будет хорошо смотреться на улице. Кайт притворился идиотом, сказав мужчинам на туристическом русском, что не говорит на их языке.
«Вы американец?» — спросил тот, что с аккуратно подстриженной бородкой. Судя по голосу, он довольно бегло говорил по-английски.
«Я из Великобритании», — ответил он. «Соединённое Королевство. Великобритания». Он был поражён тем, как быстро его контакт с Арановым привлёк их внимание. Они даже не удосужились понаблюдать за ним пару часов. «Что происходит? Кто вы?»
'Паспорт.'
В первый день Даниил посоветовал Кайту всегда носить паспорт с собой. Кайт, как и следовало ожидать, достал его из сумки, пошарив под влажным полотенцем и плавками. Он передал паспорт Кобре, который взял его и пролистал. Молодой человек задавал вопросы. Он напомнил Кайту игрока в крикет, чьё имя не сразу пришло ему в голову: Кеплер Весселс.
'Как вас зовут?'
«Питер Гэлвин».
'Что ты здесь делаешь?'
Кайт воплотил в себе образ своего альтер-эго, нервного, нерешительного учителя из Уокингема. «Здесь?» — спросил он, оглядываясь. — «Я иду домой».
Что случилось?'
«Я спрашиваю вас ещё раз, мистер Гэлвин. Что вы здесь делаете?»
«А, вы имеете в виду в Воронеже. Я учитель английского языка».
«У вас есть разрешение?»
Кайт невинно пожал плечами. «Конечно. Да. У меня есть разрешение. Кто вы? Все бумаги у меня в квартире. Последние две недели я преподаю в Институте Диккенса».
Кобра переместил спичку в другую сторону рта. Телосложением и ритмом он напоминал мелкого бандита, и, судя по всему, не понимал, о чём идёт речь.
«В Воронеже учителя иностранных языков — редкость», — ответил его коллега. Кайт чувствовал, что он умнее и способнее Кобры.
В обоих мужчинах чувствовалась некоторая жестокость, но двойник Весселса был худощав и амбициозен, излучая скрытую злобу.
«Да, это так. Хозяйка школы, Катя Бокова…»
Весселс снял солнцезащитные очки, прервав Кайта на полуслове. «Я знаю Бокову».
Кобра поднял руку. Он сказал что-то по-русски об Африке, чего Кайт не понял.
«Что вы делали в Южной Африке?»
Кобра увидел штампы в паспорте Гэлвина. Перелистывая страницы, он жевал спичку, перекладывая её из одного угла рта в другой.
«В Южной Африке?» Он вспомнил совет Стросона: «Чушь собачья, если ты Придётся. Скажем, вам пришлось остаться на ночь в Йоханнесбурге . «А, это. Я преподавал в Малави. Это небольшая страна между Мозамбиком и Танзанией. Мне нужно было лететь через Йоханнесбург, поэтому мне поставили штамп в паспорте».
«Когда это было?»
Прошло почти три недели с тех пор, как Кайт запомнил досье Галвина, но эта дата пришла ему в голову так, словно он вспоминал свой собственный день рождения.
«Боже. Я не знаю. Подожди». Подходящая пауза. «Почти уверен, что это было зимой 1989 года, потому что я помню, что Мандела всё ещё был в тюрьме. Его освободили через несколько месяцев, когда я был в Малави. Почему?»
Никакого ответа. Двое мужчин переговаривались по-русски, но так тихо, что Кайт смог разобрать лишь отдельные слова: «Малави», «учитель».
«Москва», «велосипед».
«Где это?» — спросил Кобра, коснувшись седла велосипеда. Кайт предположил, что тот спрашивает, где он купил велосипед, но непонимающе покачал головой, дав понять, что не понял.
«Мой коллега спросил, где вы нашли этот велосипед», — объяснил Весселс.
«Вы за это платите?»
«Конечно, я за него заплатил!» — Кайт попытался изобразить подобающее возмущение, вызванное намёком на кражу. «Я купил его в Воронеже. Мне помог найти его сотрудник «Диккенса». Могу назвать его имя…»
Кобра выплюнул спичку. На нижней губе у него осталась капля слюны, и ему пришлось вытереть её рукавом рубашки. Он вернул паспорт и вернулся к водителю «Волги». Его коллега продолжал пристально смотреть на Кайта; от его одежды слабо пахло…
масло пачули, как комнаты псевдохиппи в Элфорде, которые курили травку и слушали записи Нила Янга, но в итоге проходили практику в папином банке.
«Обязательно следите за своим велосипедом, мистер Гэлвин. У нас в городе проблемы с ворами. Цыгане. Грузинские банды».
«Да, меня предупреждали о них». Кайт поспорил сам с собой, что обнаружит пропажу велосипеда к концу недели. Это будет FSK.
Подайте ему сигнал. «Всё в порядке? Я ехал незаконно?»
Ответа не было, лишь гнетущая тишина. Затем:
«Тебе нравится плавать?»
Кайт почувствовал лёгкое беспокойство. Ему придётся отвечать осторожно. Он знал, что нельзя трогать лицо, поправлять волосы, делать что-либо, что могло бы быть расценено как доказательство обмана.
«Да. Я хожу туда почти каждый вечер после работы», — сказал он. «Это меня освежает».
«Ты сегодня плаваешь?»
Кайту этот вопрос показался неудачным, признаком того, что его собеседник сбился с пути. Было очевидно, что он плавал. Его волосы были всё ещё мокрыми, а на сумке виднелось влажное пятно от полотенца.
«Да, я только что оттуда». Он решил рискнуть и рассказать им то, что им уже известно. Утаивание информации об Аранове могло показаться подозрительным.
«Столкнулся с одним из своих учеников, мы хорошо поплавали».
Русский повернул голову набок и нахмурился. «Удобно, не правда ли?»
'Прошу прощения?'
«Вы встречаетесь там, где можете поговорить».
Сердце Кайта заколотилось в груди. «Не понимаю», — сказал он. Теперь он понял, почему Весселс спросил, плавал ли он.
«Какими делами вы занимались вместе?»
Прости меня?» — сказал себе Кайт. — «Удобно? Что ты имеешь в виду, какие у нас были дела вместе? Ты имеешь в виду меня и Юрия?»
Сделав шаг вперед, русский сказал: «Ты прекрасно понимаешь, что я имею в виду, Питер».
В животе Кайта сновали крысы. Он предпочёл не отвечать. Он пытался показать выражением лица, что не понимает, о чём его просят.
«У меня проблемы?» — наконец спросил он. — «Я не понимаю ваших вопросов».
Кто вы? Могу ли я увидеть удостоверение личности?
Русский рассмеялся. Он перешёл от угрозы к презрению с такой же лёгкостью, с какой переключает передачи в автомобиле.
«Кто я, неважно», — ответил он. «Важно, почему ты встречаешься с одним из своих учеников, если этот ученик не плавает». Кайт понял свою ошибку. За всё время наблюдения за ним Юрий Аранов ни разу не приближался к водоёму. Он вёл себя нетипично.
Они его прижали. «Так чем же ты занимался?»
Грудь Кайта сжалась от волнения, и он выбрал версию правды.
«Уроки», — сказал он. «Он хочет, чтобы я занимался с ним частным образом. Английский. Я учитель английского. Что ты имеешь в виду, говоря о плавании? С Юрием всё было в порядке. Мы доплыли до маленького острова». Кайт приказал себе думать об этих мужчинах как о русской мафии, подозревать, что Юрий должен им денег или ему что-то угрожает. Именно такой вывод сделал бы Гэлвин. «Кто вы, ребята?» — спросил он, отступая на шаг. «Что за история с Юрием? Почему он вас так интересует?»
«Спасибо, Питер». Выражение лица мужчины промелькнуло, словно змея, исчезающая в высокой траве. Он не попытался ответить на вопрос Кайта.
Вместо этого он закрыл блокнот и сел обратно в машину. «Думаю, мы будем часто видеться в будущем», — сказал он, высунувшись из окна. «Иностранец никогда не бывает один в Воронеже».
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Кайт смотрел, как чёрная «Волга» исчезает за берёзовой рощей. За несколько минут всё в России изменилось для него.
Хотя его предупреждали о возможном внимании со стороны ФСК, внезапное появление этих двоих мужчин было одновременно и обескураживающим, и раздражающим. Кайт верил, что сможет незаметно вывезти Аранова из страны; теперь же ему предстояло столкнуться с совершенно иными трудностями. Он убеждал себя, что именно для этого его и учили: ФСК даёт ему бесценную возможность доказать Стросону свою ценность. И всё же ещё некоторое время после ухода этих людей Кайт чувствовал себя неуравновешенным и злым: эта встреча оставила у него чувство одиночества, которое легло пятном на его репутацию. Только вернувшись домой и выкурив сигарету на балконе, он начал чувствовать себя более-менее самим собой. Он знал, что делать.
Он знал, как себя вести. С этого момента правила будут московскими.
Кайт должен был предполагать, что за ним следили круглосуточно, семь дней в неделю. Если бы в его квартире ещё не было подслушивающих устройств, то теперь она была бы напичкана микрофонами. Каждое письмо и открытка, якобы отправленные из Лондона через ящик 88 друзьями и семьёй Гэлвина, вскрывались бы паром. Если бы он ехал на автобусе или трамвае, на каждом этапе пути впереди и позади него были бы группы слежки.
Когда он ехал на велосипеде на работу или шел гулять, пожилая женщина, продающая семечки на обочине дороги, молодая пара, целующаяся на скамейке, старики, играющие в шахматы в парке, — за любым из них могла вестись мобильная слежка.
Кайт поступил так, как вел бы себя Питер Гэлвин: он написал письмо своей матери в Уокингем, в котором рассказал, как его напугали двое мужчин, преследовавших его, когда он ехал на велосипеде обратно с озера.
Он не хотел, чтобы мама и папа беспокоились о нём — обычно он проводил время с удовольствием и получал огромное удовольствие от преподавания, — но он слышал, что местная полиция коррумпирована, и это его, конечно, немного напугало. Возможно, они хотели взятку. Может быть, это была русская мафия?
Трудно сказать. Кайт запечатал письмо и отправил его восвояси.
Затем он заказал международный звонок в дом семьи в Уокингеме, указав номер в Великобритании, который должен был перенаправить звонок в «Собор». Дежурный должен был изобразить члена семьи Гэлвин, разговаривая с Кайтом, при условии, что FSK подслушивает каждое его слово. Кайт снова пожаловался на встречу с двумя мужчинами, которые преследовали его от озера. Он рассказывал о своих учениках в «Диккенсе», спрашивал о новостях из Великобритании и сообщал своим фиктивным родителям, что собирается вернуться домой на Рождество.
Звонок был назначен на следующий день и прошёл без сучка и задоринки. Кайт поговорил с Ритой Айинде, которая без труда вжилась в роль Мириам Гальвин, выразив обеспокоенность тем, что её любимый сын испугался агрессивных русских, но безграничную радость от того, что он будет дома на праздники. Разговор длился около десяти минут, стоил Кайту сумму, эквивалентную дневной зарплате, и оставил ощущение, что он всё ещё способен на невозможное. Аранов пришёл утром на занятия, подтвердив, что вечеринка состоится в субботу вечером: Кайт знал, что приглашение на дачу Аранова в следующие выходные будет готово.
После этого он должен позвонить по номеру в Москве и предупредить BOX о своём скором отъезде. Ему нужно будет попросить Аранова проследить, чтобы Таня взяла с собой на дачу свой внутренний паспорт, чтобы иметь возможность пересечь границу с Украиной.
В противном случае Кайту оставалось лишь вести себя как можно более естественно и безупречно. Псевдоним Питера Гэлвина стал для него второй натурой, но риск, связанный с микрофонами и слежкой, требовал, чтобы он не оговорился и не дал никаких признаков того, что живёт под псевдонимом.
Изначально планировав порвать с Оксаной, Кайт пришёл к выводу, что это было бы ошибкой. Зачем Гэлвину, одинокому англичанину из Уокингема, прекращать спать с одной из самых привлекательных женщин Воронежа, если не для того, чтобы не расстраивать её бывшего парня? ФСК наверняка знала об отношениях Аранова и Оксаны; если бы Кайт её бросил, это могло бы показаться подозрительным. Более того, не исключалось, что ФСК могла бы втянуть Оксану в свои дела.
В штаб-квартиру на улице Плеханова и задавать ей всевозможные вопросы о Питере Гэлвине. Нет, лучше оставить всё как есть.
Кайт был достаточно честен, чтобы признаться, что его решение продолжать встречаться с Оксаной было также окрашено тем фактом, что она пригласила его остаться в ее квартире в четверг вечером. Ее сестра собиралась уехать, и она хотела приготовить для него «курицу под прессом». Ее квартира оказалась небольшой переоборудованной двухкомнатной квартирой в квартале девятнадцатого века в старом городе. Она встретила его у двери босиком, в джинсовых шортах и свободной розовой футболке, тут же вручив ему бокал кагора, окрашивающего губы вина для причастия, которое было напитком выбора тех, у кого не было денег на импортное грузинское красное. Кайт принес букет полевых цветов, которые Оксана поставила в вазу. Ее квартира, пахнущая кошками и стиркой, имела конкурирующие декоративные стили: гостиная была забита старой мебелью, советскими энциклопедиями и пазлами в коробках, угол оранжевых обоев отклеивался от потолка; Спальня же, напротив, была обставлена по-новому: свежевыкрашенные белые стены украшали фотографии Мадонны, Майкла Джексона с лунной походкой и Мэтта Диллона в фильме «Аптечный ковбой» . Кровать Оксаны была небольшой двуспальной, а в углу у окна стоял письменный стол, на котором она аккуратными рядами расставила флакончики французских духов. Кайт, как обычно, пытался понять характер Оксаны сквозь особенности её вкуса и стиля, когда она начала расстегивать его джинсы и усадила его на кровать. Они всё ещё лежали там после заката. Только к десяти часам она наконец приготовила курицу, накрыв на кухне простой стол с вазой цветов и подав ему еду в одних трусиках и бледно-голубой мужской рубашке. Кайт был в раю. В завершение почти идеального вечера Оксана вспомнила о взятом напрокат экземпляре « Английского пациента» и вернула его. Она сказала, что надеется, что профессор почитает ей отрывок из книги, когда она в следующий раз приедет к нему в гости. Кайт не осознавал, насколько сильно книга всё ещё действует ему на нервы: он чувствовал, что снова может дышать. Пока она мыла посуду, Кайт сидел в гостиной, потягивая водку, и небрежно проверял переплёты. Он сразу понял, что книга не была испорчена. Он решил уничтожить её как можно скорее.
Аранов был достаточно сговорчив, в официальном приглашении не было необходимости.
Внезапно в квартире погас свет. Отключения электричества в Воронеже были обычным делом, особенно по ночам, и поначалу Кайт не счёл это время подозрительным. Оксана выругалась по-русски, принесла из кухни ещё свечей и расставила их вокруг стула Кайт. В мерцающем свете она выглядела завораживающе, и он отнёс её обратно в постель, поражаясь, что вообще решился отказать себе в таком сладком удовольствии быть с ней.
Но его бдительность ослабла. Лёжа голышом рядом с Оксаной на низкой мягкой кровати, весь в поту от секса и влажности летней ночи, Кайт совершил ненужную ошибку.
«Могу ли я попросить тебя об одолжении?» — прошептал он, поворачиваясь к ней лицом.
«Конечно», — ответила она, коснувшись его губ. «Что случилось, Питер?»
«Не говорите Юрию Аранову о том, что мы встречаемся».
Оксана тут же села. В её взгляде не было ни растерянности, ни шока, словно Кайт подтвердил её подозрения, которые она уже давно вынашивала.
Она сказала: «Я не понимаю».
Натянув простыню на грудь, Кайт осознал свою ошибку и принялся искать правдоподобное объяснение.
«Просто он пригласил меня на вечеринку в субботу вечером. Он мне нравится. Он стал для меня своего рода другом. Думаю, он расстроился бы, если бы узнал, что мы встречаемся».
Оксана нахмурилась. Кайт узнал этот взгляд: точно так же его мать смотрела на мужчин, когда они её разочаровывали. Ему пришлось повторить своё оправдание, на этот раз на более прямолинейном английском. К его облегчению, Оксана, похоже, приняла логику его рассуждений и откинулась на кровать.
«Почему тебя так волнует этот человек?» — спросила она. «Он важнее меня?»
«Конечно, нет!» — Кайт коснулась её живота. — «Мне просто не нравится расстраивать людей, вот и всё».
И всё же, ущерб был нанесён. Он вспомнил о пловце на острове, с которым разговаривали на краю озера. Если ФСК
Когда Оксана взяла интервью, имя Аранова теперь всплывёт. Ничто не помешает ей рассказать им о просьбе Кайта. Он откинулся на спинку кресла, пытаясь придумать выход из ловушки, которую сам себе и устроил, но волшебного средства не было. В довершение всего, он понял, что снова оставил учебники своих учеников у себя в квартире и ему нужно будет их забрать, прежде чем…
На следующий день он собирался на работу. Он дождался, пока Оксана уснёт, написал ей записку с объяснением, почему не остался ночевать, затем выскользнул из дома и поехал на велосипеде обратно к себе в квартиру.
Чтобы предотвратить кражу, Кайт всегда оставлял велосипед в коридоре возле квартиры, неся его наверх, одной рукой держась за руль, а другой под рамой. Он был уставшим и пьяным, но всё же сумел дотащить велосипед до четвёртого этажа, поставив переднее колесо на лестничную площадку и остановившись, чтобы перевести дух.
Его ждали двое мужчин.
Оба были крепкого телосложения, один в боевых штанах, другой в спортивном костюме. Что-то ударило Кайта по затылку, и он упал, потрясенный и дезориентированный, вместе с велосипедом. Тот, что повыше, увидел, что нога Кайта застряла в цепи, и оттолкнул велосипед, порвав штаны. Велосипед с грохотом ударился о стену.
Теперь они могли беспрепятственно нападать на него. Кайт закрыл голову, крича: «Отвали от меня!», а они ругались по-русски, осыпая его градом ударов ногами и кулаками в шею и живот. Густо пахло потом и нестиранной одеждой. Если это были мальчики на побегушках, которых прислали, Кайт знал, что ему придётся побить. Если он встанет на ноги и применит то, чему его научил Рэй, ФСК поймёт, что его тренировали. Питер Гэлвин понятия не имел, как драться или защищаться; всё, на что он был способен, — это кричать о помощи и скулить, как загнанный в угол зверь.
Это было унизительно.
Меткий удар ногой пришёлся Кайту в рёбра, выбив из него воздух, а затем последовал удар по яйцам, заставивший его вскрикнуть от боли. Слюна попала Кайту в рот. Он сплюнул её, издав рвотный звук, и уткнулся лицом в пол. Ему хотелось поскорее положить конец избиению. Это было бы так просто.
Протянуть руку и схватить кого-то за ногу, повалить одного из мужчин на землю, наступить ему на лицо и пах, ударить локтем в лицо его сообщника. Но он ничего не мог сделать.
«Пожалуйста, прекратите!» — умолял он жалобным криком простого человека из Беркшира, который ни разу в жизни не дал кулаком, никогда не подвергался ограблению, никогда не был избит ни в горе, ни в гневе. «Пожалуйста!» — повторил он, на этот раз по-русски.
Они ответили по-английски, бормоча: «Иди домой» и «Пошёл на хер». Затем внезапно в их голосах послышалось изнеможение, полное отсутствие энергии и цели. Для них это было слишком легко. Кайт продолжал прикрывать голову, боль в яйцах сжимала его, как клещи. Он задыхался. Воспользовавшись их
Он пополз прочь от усталости, еле волоча ноги по заляпанному, рваному линолеуму к двери в конце лестничной площадки. Один из мужчин лениво пнул его по задней части бедра, носком ботинка попав в верхнюю часть подколенного сухожилия, так что у него возникло ощущение, будто он порвал мышцу.
«Пожалуйста!» — крикнул Кайт.
Вдруг он услышал наверху лестницы голос старухи; она кричала по-русски. Кайт узнал голос своей пожилой соседки, той самой, с которой он разговаривал в первую ночь. Она спускалась вниз, отчитывая мужчин, говоря им, что им должно быть стыдно, что они позорят свои семьи.
«Отвали, старушка», — прошипел один из них помоложе, другой поднял велосипед и сплюнул на землю.
«Не забирай мой, блядь, велосипед!» — крикнул Кайт, но они уже оба были наверху лестницы, неся велосипед между собой. Старушка добралась до лестничной площадки. К тому времени, как Кайт поднялся на ноги, они были почти в вестибюле.
«Позор», — сказала она по-русски, глядя на Кайта с каким-то странным презрением, словно он опозорил здание, ввязавшись в драку.
«Спасибо, что помогли мне», — выдохнул он.
«Тебе не следовало приезжать в Воронеж», — пробормотала она, и Кайт понял эту фразу слово в слово. «Ты слишком далеко от дома».
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Кайт не особенно переживал из-за мотоцикла, да и серьёзных травм он не получил. Он проснулся с лёгким синяком под глазом и ушибленными рёбрами; на ногах и руках остались следы от ударов ногами. Больше всего пострадало его самолюбие. Он жалел, что не смог дать отпор нападавшим, дать отпор и защитить себя, а не жалко прятаться за щитом псевдонима Гэлвин. Для пущей важности пришлось потратить пятницу на заявление в полицию и посетить врача.
Кайт прождал больше двух часов в душной белой комнате с решётками на окнах. Наконец его встретил небритый армянин в грязном пальто, который взял с него двадцать долларов за экстренный приём и отправил домой с какими-то подозрительными мазями и пачкой изношенных бинтов. Кайт выбросил их в мусорное ведро.
К утру субботы он уже чувствовал себя более-менее нормально. Он осторожно вынул письмо Стросона из переплёта « Английского пациента» и сжёг его в кухонной раковине, заклеив повреждённый переплёт скотчем, чтобы создать впечатление, будто оно развалилось в сумке. Он надел очки Ray-Ban, чтобы скрыть синяк под глазом, вышел на улицу и дочитал «Войну и…» Мир на скамейке, на солнце. Старушка, пришедшая ему на помощь, вернулась с рынка за продуктами и остановилась, чтобы спросить, как чувствует себя Кайт.
У него было ощущение, что она знала то, о чём подозревали все остальные в здании: что эти громилы были наняты ФСК. Кайт поблагодарил её за помощь и смотрел, как она, сгорбившись и в одиночестве, уходит через парадную дверь. Он думал обо всём, что она пережила за свою жизнь: о лишениях войны, об ужасах сталинских чисток, о мрачном застое брежневских лет. Он предполагал, что она была жива ещё до революции 1917 года.
Вскоре после восьми Кайт отправился на вечеринку, поехав на трамвае по указанному Аранову адресу. Пожилой мужчина на сиденье напротив долго и без всякого выражения смотрел на него, словно синяк под глазом Кайта был каким-то признаком дурного нрава. Подходя к дому, он услышал музыку, поднимаясь на верхний этаж мимо разбитых цветочных горшков и сухих окурков, в подъезде пахло алкоголем. Вечеринка проходила в большой, заброшенной квартире, которую только что освободили под ремонт. В квартире было многолюдно. Кайт насчитал на кухне не менее двадцати человек, которые пили водку, «Фанту» и «Балтику», двое из них уже валялись пьяными у входной двери. Паркет был в пятнах, некоторые окна треснули, единственной мебелью в квартире были несколько складных столиков и редкая лампа без абажура. У входа на широкий балкон группа молодых женщин накрыла стол бумажными тарелками и всевозможными традиционными русскими блюдами — вяленой рыбой, сырами, корнишонами и даже кусочками темного шоколада. В воздухе царила гнетущая атмосфера дыма, нестиранной одежды, дешёвого алкоголя и громкой импортной музыки. Кайт осознал, что прошло ровно четыре недели с вечеринки в Пенли. Он представил себе блестящую молодёжь Оксфорда, потягивающую водку с тоником в изысканных гостиных Розамунды восемнадцатого века; контраст был разительным.
«Русские умеют устраивать хорошие вечеринки, не так ли?»
Рядом с ним материализовался Аранов в чистой белой рубашке и отглаженных джинсах. Похоже, это была его парадная форма. Он держал пластиковый стаканчик с квасом, русским летним напитком из ферментированного хлеба, который напоминал кока-колу, но на вкус Кайту напоминал холодный грибной суп. В переполненной комнате, под грохот пиратской версии «Back in Black», они могли свободно общаться. Аранов спросил Кайта о синяке под глазом, и тот описал драку. Они также обсудили его встречу с двумя мужчинами, которые преследовали его у озера.
«Я их знаю», — признался учёный. «Мы много раз общались. Они нанимают людей, чтобы избить тебя, без вопросов. Они думают, что я собираюсь уехать из России. Я говорю им: «Куда я поеду? У меня беременная девушка. У меня бывшая жена, которой нужен мой дом. У меня хорошая работа в стране, которой больше не правят чёртовы коммунисты. Зачем мне уезжать?» Но, конечно, они мне не верят. Михаил Громик — вот кто у власти». Аранов отпил кваса. В комнате было шумно, и Кайт не беспокоился, что его подслушают. «Он возглавляет ФСК в Воронеже. Всего тридцать лет. Настоящий придурок. Глаза по всему городу. Любит пугать людей. Он платил только…
«Эти ребята избили тебя, потому что у них не хватает смелости сделать это самому». Аранов ударил себя кулаком в грудь, подражая горилле.
«Все эти старые садисты из КГБ. Их унижали, когда провалился их переворот против Горбачёва, их унижали, когда рухнула советская система. Они чувствуют себя сильными, поставив англичанину синяк под глазом и угнав его велосипед. Они тоже придут на дачу». Аранов всматривался в лицо Кайта, ожидая его реакции. «Он пойдёт за нами. Ты же это знаешь, да? У тебя есть план, как нам сбежать, когда Громик проснётся в час ночи и увидит, как мы уезжаем на твоей машине?»
«Позволь мне позаботиться об этом», — ответил Кайт с большей уверенностью, чем он чувствовал.
Стросон предположил, что любое наблюдение ФСК в ночь эвакуации будет нейтрализовано, но Кайт понимал, что нельзя ничего принимать на веру. «Единственное, о чём тебе нужно беспокоиться, — это убедить Татьяну приехать».
«Она придёт», — пообещал Аранов, поднимая чашку и встречаясь взглядом с Кайтом. «Она ненавидит ФСК так же сильно, как и я. Мы уезжаем из России, чтобы сбежать от таких тварей, как Михаил Громик, и тех, кто тебя избил».
«Я выпью за это», — ответил Кайт.
Вокруг кипела вечеринка, и они продолжали разговаривать. Кайт понимал, что это важные моменты: он не только мог узнать подробности об отъезде, но и налаживал отношения с Арановым, как и было задумано Стросоном. Время от времени их прерывал кто-нибудь из друзей Аранова, заглядывавший поздороваться. Разговор продолжался, и Кайт заметил, что один из его учеников, Лев, смотрит на них. Увидев, что Кайт его заметил, он повернулся и вышел на балкон.
«Расскажите мне о Льве».
Аранов выглядел смущенным. «Лев?»
«Парень из моего класса. Он был там минуту назад», — Кайт кивнул в сторону балкона. «Он наблюдал за нами. Кажется, он всегда где-то рядом. Есть ли шанс, что он не тот, за кого мы его принимаем?»
Аранов энергично покачал головой, словно эта идея была нелепой. «Никаких шансов. Он всего лишь ребенок».
«А как же Оксана?»
Кайт не собирался упоминать ее имя, но хотел избавиться от последних остатков сомнений на ее счет.
«А как же Оксана?»
«Она настоящая или она из FSK?»
Аранов запрокинул голову и рассмеялся. «Настоящая?» Он понизил голос, когда музыка сменилась на The Beatles. «Вы, наверное, шутите? Оксана трахается так, будто её ФСК обучила. Одевается так, будто ФСК её финансирует. Но она слишком умна, чтобы работать на ФСК». Русский глубоко затянулся сигаретой, по-видимому, наслаждаясь возможностью поговорить об Оксане. «Она амбициозна. Знает себе цену. Хочет найти хорошего умного мужчину, который обеспечит ей комфортную жизнь на Западе. Хочет жить в Нью-Йорке. На самом деле, она глупая. Если бы она осталась со мной, возможно, Оксана поехала бы с нами в машине на Украину, а не Таня, и ей было бы хорошо в Англии с Юрием Арановым!»
Если когда-либо и был шанс сказать Аранову, что они спят вместе, то это был он. Но Кайт уклонился от этой возможности. Юрий был дружелюбен и готов к сотрудничеству; не было смысла раскачивать лодку, провоцируя его ревность.
Поговорим о дьяволе.
Тут же в гостиную вошла Оксана в своей любимой джинсовой мини-юбке. Она не заметила Кайта, а вместо этого пробралась сквозь толпу на балкон, где обняла подругу и радостно вскрикнула, налив себе бутылку пива.
«Она здесь», — сказал Кайт.
Аранов не отреагировал. Он, казалось, оглядывался по сторонам в поисках чего-нибудь выпить, рассеянно бормоча припев «Hey Jude».
«Оксана здесь!» — крикнул Кайт, перекрикивая музыку. — «Наверное, её пригласил кто-то другой?»
И тут до неё дошло. Кайт поняла, зачем она пришла. Она хотела, чтобы Аранов увидел, что у неё отношения с другим мужчиной. Её не волновало, что Кайт просил её быть сдержанной; вечеринка была идеальной возможностью. И конечно же, она вернулась в гостиную, подошла к Кайту, обняла его за талию, поцеловала в губы и сказала: «Вот вы где, профессор. Я везде искала», — не сводя глаз с бывшего парня. «О, детка. Что с твоим глазом?» Она выглядела обеспокоенной и коснулась лица Кайта. «Ты полезешь в драку?»
Кайт сказал: «Ничего страшного, не волнуйтесь», — и узкое лицо Аранова исказилось в угрюмом недоверии. Кайт посмотрел на него с извиняющимся видом, но встретил в его взгляде больше презрения, чем на лицах тех, кто его избил. В тот момент ему показалось, что выхода уже не будет.
назад: Аранов перестал ему доверять. Если Кайт не сможет каким-то образом вернуть его обратно, операция фактически будет завершена.
«Что, чёрт возьми, происходит?» — спросил Аранов, не глядя на Оксану. «Ты её трахаешь?»
Прежде чем Кайт успел ответить, Оксана спросила по-русски: «Ну и что, что он такой?»
«Твоя подружка забеременела. Я волен делать то, что хочу».
Аранов продолжал ее игнорировать.
«Ты змея, — сказал он Кайту. — Убирайся от меня нахер».
Кайт понимал, что нужно действовать быстро, иначе всё будет потеряно. Именно сейчас нужно было сдать Аранова, а не после того, как день-два ему позволили томиться в унижении и обиде.
«Юрий, ты не понимаешь. Мы познакомились ещё до того, как я узнала о ваших отношениях. Я тебя не знала, мы даже не встречались».
Лев зашёл с балкона. Он стоял достаточно близко, чтобы слышать, о чём они говорили.
«Что значит, ты меня не знал?» — Аранов посмотрел на меня с недоверием.
«Ты меня знал. Ты знал, какой я человек».
Говорить это было чрезвычайно опасно. Кайт попытался предупредить Аранова взглядом.
«Я ничего о тебе не знала, кроме того, что ты хорошо учился, Юрий. Я познакомилась с Оксаной до того, как ты пришёл ко мне на занятия. Я не хотела тебя расстраивать. Я не думала, что тебя это будет волновать».
Аранов заметил Льва и внимательно посмотрел на него. В сложившейся ситуации его присутствие было лучшим, что могло произойти; оно заставило Аранова быть более рассудительным в своих словах, возможно, не потому, что он разделял сомнения Кайта, а потому, что не хотел потерять лицо перед ним.
«Мы плывём», — сказал он. «Я тебе расскажу про эту сучку». Оксана выругалась по-русски и ушла, оставив мужчин драться из-за неё. «Почему ты мне тогда не рассказываешь, а? Почему ты не говоришь, что спишь с моей девушкой?»
«Она не твоя девушка, Юрий. Твоя девушка — Таня ! Ты мне это сказал, когда мы встретились на озере. Ты мне сказал, что она беременна. Так почему тебя должен волновать кто-то ещё?»
«Hey Jude» подходила к концу. Вокруг них пели «Na na na na, Hey Jude!», обнявшись за спины, держа бутылки и сигареты поднятыми в воздух, комната покачивалась из стороны в сторону. Аранов не ответил на вопрос Кайта.
Покачав головой, он пошёл в сторону кухни. Оксана стояла неподалёку. Кайт подошёл к ней.
«Зачем ты это сделал?» — спросил он. «Я просил тебя ничего не говорить. Я знал, что это его расстроит».
«Почему тебя это так волнует?» — спросила она, и Кайт понял, что для неё это не просто игра. Она проверяла его преданность, оценивая глубину его чувств.
«Я же говорил», — ответил он. «Он мне нравится. Мне не нравится причинять людям боль».
«Ты сделал мне больно».
«Как?» — спросил Кайт, искренне озадаченный.
«Ты будешь дружить с человеком, который так плохо со мной обращается? Как это возможно?»
Лев был там, в нескольких метрах, все еще прислушиваясь. Кайт бросил на него взгляд, как бы говоря: «Не лезь в чужие дела», и маленький русский поспешил прочь.
«Извини, — сказал он Оксане. — Я случайно встретил Юрия в среду вечером после занятий». Ему пришлось объяснить слово «случайно», потому что Оксана никогда раньше его не слышала. «Мы пошли плавать. Юрий был очень дружелюбным. Он пригласил меня на эту вечеринку. Он хороший человек, потому что он задаёт много вопросов. Он облегчает мне работу. Но если ты не хочешь, чтобы я с ним дружил, ладно, я не буду с ним дружить».
Оксана попалась на эту удочку. Требовать от Кайта такого было ниже её достоинства.
Она могла сказать, что он заботится о ней, и что его намерения относительно их отношений серьезны.
«Всё в порядке, профессор», — сказала она, наклоняясь к нему и касаясь его губ кончиком пальца. «Пока ты возвращаешься ко мне в постель и делаешь со мной то, что делаешь, мне плевать на этого Юрия. Ты заставляешь меня забыть его, Питер. Ты лучше его во всех отношениях».
Кайт понял, что ему нужно уйти от неё и поговорить с Юрием. Оксану встретила русская девушка с андрогинной стрижкой, выбритыми пероксидом.
Она не говорила по-английски. Притворившись расстроенным из-за того, что не понимает, о чём идёт речь, Кайт извинился и вышел. Он увидел Юрия, болтающего с молодой девушкой в красной кожаной куртке, которая тут же ушла, увидев, что к ним идёт Кайт.
«Отлично», — сказал Аранов. «Теперь ты запрещаешь мне общаться со всеми женщинами». Он говорил как избалованный школьник. «Ты не только Оксану у меня отобрал, но и эту отгоняешь».
Кайт был озадачен. «А как же Таня?» — спросил он. «Что там происходит? Ты же говорил, что любишь её». Он указал на девушку в кожаной куртке. «Если хочешь, чтобы я вернул её, я пойду и приведу её».
«Забудь об этом», — попытался протиснуться мимо него Аранов. «Забудь обо всём».
Кайт не хотел, чтобы кто-то видел его ссору с Арановым, но было жизненно важно вернуть его в строй. Потеря возможности для эвакуации была бы катастрофой. Как он объяснится со Стросоном? Более того, откладывать свой отъезд, задерживаться ещё на две-три недели было бы крайне опасно. Чем больше времени он проведёт в Воронеже, тем больше времени у Громика будет, чтобы разоблачить Питера Гэлвина и отправить Аранова на расстрел.
«Давайте поговорим», — сказал он, обнимая русского в надежде, что это будет выглядеть как жест полупьяного товарищества. В то же время он схватил две бутылки «Балтики». «Вернёмся в другую комнату».
Оксана и её подруга уже были на балконе. Люди танцевали под музыку Blondie, кричали и целовались. Худой, как гончая, юноша в обвислых джинсах снял топ и в бреду накинул его на голову. Пахло свежим потом и тёплым летним воздухом.
«Послушай», — начал Кайт, вернувшись в безопасное место, где царил шум. «По-моему, ты не понимаешь, насколько серьёзна ситуация. Я рискую своей жизнью. Ты рискуешь своей».
«Как я рискую жизнью ?» — резко ответил Аранов. «Я ничего плохого не сделал». Он выглядел довольным своим ответом. «Я могу остаться здесь. Что ты тогда будешь делать, Питер Гэлвин? Тебе придётся вернуться домой как неудачнику».
«Это то, чего ты хочешь?»
«Чтобы ты потерпел неудачу? Да».
Кайт посмотрел на потолок и покачал головой, изумляясь, как взрослый мужчина тридцати пяти лет может быть таким капризным.
«Не я, — ответил Кайт. — Чтобы ты потерпел неудачу. Ты этого хочешь? Остаться здесь?»
Потому что если это так, я завтра вернусь в Лондон. Думаешь, я хочу оставаться в Воронеже, когда могу быть в Афинах, Рио или Нью-Йорке? Думаешь, мне нравится проводить лето, преподавая английский за двести долларов в неделю и ожидая, когда ты решишь?
Аранов сказал: «Не наживай у меня врага, Петр», но в его глазах не было той силы, которую имели его слова.
«Если я вернусь в Лондон, всё. Никто за тобой больше не придёт. Никакой жизни в Лондоне, никакой жизни в Америке. Забудьте об Австралии, Канаде, Новой Зеландии. Всё это будет исключено».
'Что ты имеешь в виду?'
«Я имею в виду, что вы окажетесь в руках ливийцев, иракцев, сумасшедших из Северной Кореи. Вот кто вас заберёт. Никто другой.
Вот чего ты хочешь? Жить в Триполи, Багдаде. Работать в Пхеньяне, делать ракеты с сибирской язвой для Ким Ир Сена? Сейчас не время вести себя как подросток только из-за ревности к девушке. На кону вся твоя жизнь. Твоё будущее. Не поедешь сейчас, не поедешь вообще.
«Возможно, я могу доверять им больше, чем тебе».
Кайт был рад, что выпил водки. Она развязала ему язык.
«Ты так думаешь?» — презрительно рассмеялся он. «Ладно. Давай, доверься им. Давай, сей смерть всю оставшуюся жизнь. За тобой будут следить, куда бы ты ни пошёл, поставь охранника у двери твоей спальни в Триполи, камеры видеонаблюдения в твоей гостиной в Ираке. Посадят в тюрьму за то, что переспал не с той женщиной или просто оказался не в том месте не в то время. А что, если в этих странах случится революция, сменится правительство, и они захотят устроить показательный урок для политической элиты? Ты будешь рад выжить или умереть по прихоти маньяка вроде полковника Каддафи?»
«Жизнь в вашей стране ничем не будет отличаться. За мной будут следить. За мной будут следить».
«Чушь собачья. Всем плевать, с кем ты спишь, где ты ешь и пьёшь, с кем дружишь. Это называется свобода . Ты получаешь новую личность, новый паспорт, можешь лететь куда захочешь — если бы только ты смог преодолеть свой чёртов страх летать».
Легкая улыбка. Кайт знал, что побеждает.
«Таня», — сказал русский.
Кайт хотел рассмеяться. С Арановым всегда были женщины. Если не Оксана, то Таня. Если не Таня, то какая-нибудь случайная девчонка в красной кожаной куртке, которая уделила ему пять минут своего времени у кухонной раковины на вечеринке. Его неуверенность и неуверенность были просто смехотворны.
«А что с ней?»
«Она не пришла, я не увидел своего ребенка».
«Почему бы ей не прийти?»
К облегчению Кайта, у Аранова, похоже, не нашлось разумного объяснения тому, почему Таня не хотела садиться в машину. Он объяснил, что её жизнь в Воронеже была ужасной. У неё не было ни денег, ни работы, а ребёнок должен был родиться к Рождеству. Он знал, что если скажет ей, что они уезжают в воскресенье вечером, она, вероятно, соберётся и будет готова к отъезду меньше чем через час.
«Но мне это даётся не так легко». Сначала Кайт не понял, о чём говорит Аранов. «Самый молодой директор по операциям в России
История. Я могу выбирать команду. Мне дают квартиру в Москве, новую дачу, счёт на расходы.
Кайт колебался. Он видел, что предложение Москвы звучит заманчиво для человека, выросшего в советских лишениях. Он размышлял, как лучше разыграть свою карту.
«Звучит лучше, чем в Пхеньяне», — начал он. «Но за тобой до конца карьеры будут ходить такие, как Михаил Громик, следя за тем, чтобы ты не общался с иностранцами, не ездил в отпуск, проверяя, с кем ты спишь, отталкивая всех, кто им не нравится. Посмотри, что случилось со мной». Он коснулся метки вокруг глаза. «Если ты этого хочешь, действуй». Кайт сделал глоток «Балтики». «Если хочешь провести свою трудовую жизнь под гнётом таких, как Михаил Громик, и придумывать способы убить десятки тысяч невинных людей в Европе и Америке, так и сделай».
«Торгуй смертью. Всё, что ты любишь — возможность свободы, возможность жить в мире без страха, без ненависти — ты всё это разрушишь». В последний момент Кайт вспомнил документальный фильм о Манхэттенском проекте, который он смотрел однажды вечером в Эдинбурге. «Ты слышал о Роберте Оппенгеймере, человеке, который изобрёл атомную бомбу?»
«Конечно, есть».
«Вы видели его пресс-конференцию, где он рассказывал о последствиях Хиросимы? Теперь я стал смертью. Разрушителем миров. Это ты».
«Вот кем ты был последние десять лет. И ты останешься таким, если останешься в России. Химик смерти, такой же увлечённый, как Роберт Оппенгеймер».
Аранов задумался над словами Кайта. Мимо них проехала группа молодых русских, держась за руки и будучи в стельку пьяными. Один из них упал, и стоявший рядом мужчина помог ему подняться. Аранов подождал, пока они не скрылись из виду.
«Вы умны, мистер Гэлвин. Вы всё объясняете очень логично. Но вы упускаете одну вещь».
'Что это такое?'
«Я убиваю для них, я убиваю для тебя. Какая разница?»
Кайт был ошеломлен этим вопросом.
«Вы думаете, мы так действуем? Это и есть та степень промывки мозгов, которую вам устроили гребаные Советы? Вы приедете к нам, чтобы остановить распространение такого оружия, научить нас тому, что знаете, и предвидеть, что может произойти в будущем. Запад не заинтересован в создании биологического оружия».
Оружие. Мы заинтересованы только в том, чтобы остановить его. Ты можешь сделать мир безопаснее, Юрий. Ты можешь сделать Россию безопаснее, если не будешь здесь и не будешь готовить смерть.
Кайт огляделся. Он почти ожидал увидеть Льва, наблюдающего за ними из тёмного угла квартиры, но маленького русского нигде не было видно. Только прыщавый, худой подросток держал бумажную тарелку; та провисала под тяжестью варёной свёклы и пучка размокшего салата.
«Ты хочешь есть эту еду всю оставшуюся жизнь?» — Кайт указал на бумажную тарелку. Салат выглядел так, будто его оставили под дождём. «Пить армянский коньяк, когда можно было бы пить «Курвуазье» или вино для причастия вместо Риохи? Тебе нужны отключения электричества, выбоины на дороге, прослушивание телефонных звонков, избиение друзей сотрудниками ФСК? Эти люди, которые предлагают тебе квартиру в Москве, счёт на расходы, дачу…
Они заставят тебя делать то, чего ты не хочешь, потому что у тебя не будет выбора. В конце концов, они заставят тебя стыдиться того, кто ты есть.
Они знают твою цену, Юрий. Они знают, что у тебя в голове. Они отчаянно хотят тебя удержать.
«Я хочу уйти, — сказал он. — Но я не хочу, чтобы ты меня забрала».
«Как я могу тебе доверять?»
«Больше никого нет! Хочешь добраться до аэропорта и рискнуть лететь по поддельному паспорту? Давай. Я тебе его сделаю. Тебя арестуют прежде, чем ты успеешь выехать с парковки. Я твой единственный вариант. Никто за тобой не придёт. Зачем нам снова пытаться, когда ты так нас морочишь?»
Оксана и её подруга шли им навстречу. За ней шёл симпатичный мужчина в яркой рубашке; Кайту представилась мультяшная собака, тяжело дышащая и волочащая язык по полу. Аранов сказал: «Вот и твоя девушка, Питер», — но не ушёл.
«О чем вы двое разговариваете?» — спросила она.
«Я объяснял Юрию, что ты чувствуешь», — ответил Кайт. «Я надеялся, что мы сможем оставить это недоразумение позади и стать друзьями».
Она выглядела ошеломлённой и взглянула на Аранова. Казалось, она не поверила словам Кайта. Русский оставался бесстрастным.
«А ты сможешь?» — спросила она.
Красивый мужчина бросил погоню и скрылся. Возникнув буквально из воздуха, Лев занял его место.
«Что мы можем?» — ответил Аранов, как будто не слушал.
Оксана повторила то, что сказала, на этот раз по-русски: «Юрий, мы можем быть друзьями? Ты будешь добр ко мне? Ты признаешь, что причинил мне боль?»
Кайт не ожидал, что её слова произведут хоть какой-то эффект. Аранов, безусловно, был слишком горд, слишком уязвлён, чтобы уступить. И всё же, глядя на Оксану, он, казалось, смягчился, вспомнив о том, что было между ними.
«Конечно!» — сказал он. «Конечно, мы можем быть друзьями!» Он обнял Кайта за шею горячей, потной рукой, сжал мышцу, а затем подвигал ею вверх и вниз по одному из синяков, оставленных головорезами Громика. «Приезжайте ко мне на дачу на следующих выходных. Оба. Можем быть друзьями!» По-русски он добавил: «Лев, ты тоже хочешь поехать? Там будет Таня, можешь с ней познакомиться. Приведи девушку, если она у тебя есть». Лев выглядел довольным. «Мы хорошо проведём время, научи этого англичанина бане » .
Все рассмеялись. Кайт поймал взгляд Аранова. То, что он передал приглашение в присутствии Оксаны и Льва, стало неожиданным бонусом.
«Я бы с удовольствием приехал», — ответил он. «Всегда хотел поехать на дачу».
«Какое замечательное событие, которого мы с нетерпением ждем».
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Как только вы узнаете, что собираетесь ехать на дачу, позвоните по номеру Таксофон. Когда кто-то поднимет трубку, вам ответят по-русски. Спросите, Они говорят по-английски. Они скажут, что да. Спросите, есть ли у вас связь с отелем. Метрополь. Вам скажут, что вы ошиблись номером, и повесят трубку.
В понедельник во время обеденного перерыва Кайт нашёл телефон-автомат возле железнодорожной станции и набрал номер, который дал ему Стросон. Ответила женщина.
« Бирючина ?»
«Здравствуйте. Вы говорите по-английски?»
Последовала пауза. Затем:
«Да, сэр. Я говорю по-английски. Чем могу вам помочь?»
«Связан ли я с отелем «Метрополь»?»
«Прошу прощения, сэр. Вы ошиблись номером».
Женщина повесила трубку. Кайт почувствовал прилив радости. Сообщение получено; пути назад не было. В субботу он отправится на дачу. В воскресенье утром он поедет на границу с Арановым и Таней.
На следующий день он позвонил Оксане из офиса в «Диккенсе». Она перестала ходить на занятия не потому, что пыталась избегать Аранова, а потому, что это был единственный способ для Кайта продолжать встречаться с ней, не теряя работу. Её решение сменить школу терзало его совесть; оно показывало, насколько серьёзно она относилась к их отношениям. По телефону она сказала ему, что уезжает в Ростов на два дня, но вернётся к четвергу. Они договорились выпить вечером в отеле «Брно». Кайт встретился с ней в баре в семь часов.
«Не опаздывай», — сказала она ему. «Я не хочу, чтобы меня приняли за одну из этих девушек».
Дав себе двадцать четыре часа на раздумья, Кайт был полон решимости сказать Оксане, что их отношениям конец. Ему оставалось лишь придумать благовидную причину для разрыва. Чтобы быть добрым, нужно было быть жестоким. Если она приедет на дачу, её могли даже обвинить в пособничестве британскому агенту. И главное, он не хотел, чтобы она страдала из-за его предательства.
«Я расстанусь с ней за ужином в четверг, — сказал он себе. — Скажу ей, что мне нужно вернуться в Англию по семейным обстоятельствам. Упомяну про бронь в отеле «Метрополь», чтобы она поняла, что мои намерения серьёзны».
Я скажу ей, что, возможно, вернусь в Воронеж в августе, в зависимости от ситуации дома. Предложи, может быть, ещё встретиться в Москве.
Легкость, с которой он применял эти уловки, тревожила Кайта. Он становился новым типом человека: оппортунистом и манипулятором. Просто скажите… «Её часть правды» , — подумал он. — «Скажи, что у тебя была девушка в Англии. Скажи ей, что не хочешь так скоро заводить серьёзные отношения». «Скажи, что ты не останешься в Воронеже навсегда, и лучше расстаться сейчас, пока вы оба не пострадали».
Ложь и оправдания всё ещё крутились в голове Кайта, когда он шёл к реке после работы. Он был уже совсем рядом с районом, где за ним следил Громик. Постепенно он услышал вдалеке чей-то свист. Когда звук приблизился, Кайт узнал мелодию. Это была мелодия из «Крёстного отца» . ЯЩИК 88 наконец-то отправил ему сообщение.
Он почувствовал, как его дыхание участилось, а чувства настроились на каждый элемент окружающего мира. Свист доносился из соседнего угла.
Кайт снова услышал семь скорбных нот, когда бродячая собака выскочила из-за машины и, пробегая мимо, задела его ногу.
Дорогу перешёл мужчина. Ему было лет тридцать, в хлопчатобумажных брюках и белой рубашке. Он насвистывал, поджав губы. Не глядя на Кайта, он продолжил свой путь, пробуя разные фразы мелодии. Кайт следовал за ним, огибая вонючую кучу мусора и оглядываясь, чтобы убедиться, что за ним нет слежки. Улица за ним была пустынна. Впереди женщина катила коляску, пожилой мужчина ждал автобус на остановке, подросток курил сигарету, прислонившись к стене.
Свистящий мужчина повернул налево, подальше от встречного движения на улице Кирова. У Кайт не было никаких логических причин следовать за ним, поэтому он остановился на той же улице.
Он дошёл до угла, достал из сумки карту города и рассеянно огляделся, притворившись заблудившимся. Затем он свернул в сторону, куда шёл мужчина, и оказался на пустынной улице. Вскоре он снова услышал мелодию. Она доносилась из узкого переулка неподалёку. Кайт быстро оглянулся и нырнул в переулок. Мужчина ждал его. Его волосы были коротко подстрижены, он был загорелым и коренастым. Он задал сигнальный вопрос.
«У вас есть сигареты из Лондона?»
«Я оставил их в своей квартире», — ответил Кайт.
Они стояли на мертвой земле между двумя заброшенными зданиями.
Кайт поставил свою сумку на землю и спросил: «Всё в порядке?»
«Меня зовут Павел», — ответил мужчина.
Он был явно русским: вёл себя непринуждённо, по-дружески, с острым взглядом и лёгкой улыбкой. Его можно было принять за водителя автобуса, врача, физиотерапевта.
Учитель, настройщик пианино. Он выглядел как все и никто. «Всё хорошо», — продолжил он. Его мягкий, ободряющий тон был намеренным. Кайт знал, что его учили успокаивать агентов. «Рад подтвердить, что ваше сообщение получено. Машина и паспорта будут ждать».
С вами всё в порядке? Есть ли что-то, что нам нужно знать, что мы можем для вас сделать?
Павел говорил тихо и уважительно, давая Кайту почувствовать, что он восхищается им и тем, что тот делает.
«Есть одна загвоздка, — сказал он. — У Юрия есть девушка».
«Таня, да».
«Она беременна. Он хочет перевезти её через границу».
Павел посмотрел на землю, кивнул, снова поднял взгляд и сказал: «Ладно, хорошо. Она придет. У нее есть паспорт?»
«Вы можете это починить?»
«Будет сложно в короткие сроки. Штампы на жительство и всё такое. Но это можно устроить. Нет ничего невозможного. Доверьте это нам».
Кайт задумался, как BOX мог получить фотографию Тани, но решил, что это чужая проблема. Он уставился на Павла, и в голове у него всё перевернулось. Он знал, что хотел бы задать ему тысячу вопросов, но думал только о том, как долго Павел рисковал жизнью ради BOX. Живёт ли он в Воронеже или приехал из Москвы?
Почему он не взял на себя личное руководство операцией и не сопроводил Юрия через границу? Кайт полагал, что он слишком полезен в качестве долгосрочного партнера.
Глубоко замаскированный агент, обеспечивающий операции BOX 88 в России. Он мог покинуть страну только по его собственному желанию.
«Меня избили», — сказал он, находя, что сказать.
«У тебя на лице метка, — ответил Павел. — Это из-за ФСК, которая с тобой разговаривала». Это прозвучало скорее как констатация факта, чем как вопрос.
«Ты хорошо сделал, что не сопротивлялся».
«Спасибо», — сказал Кайт, недоумевая, откуда Павел узнал о нападении. «А как же мои занятия?» — спросил он. «Кто доносит на Юрия?»
«За кем мне нужно следить?»
Услышав что-то, Павел оглянулся в сторону улицы, но это был всего лишь звук проезжающего велосипеда.
«Старший, Аркадий. У него связи». Аркадий был «дедушкой». «Он встречается с людьми, с которыми ему не следует встречаться. Возможно, он говорит о твоих занятиях, но я не слышал ничего, что могло бы нас насторожить. Они думают, что Питер Гэлвин — это Питер Гэлвин. Ты молодец».
Кайт пропустил комплимент мимо ушей; он всё ещё чувствовал себя неуверенно в Оксане и чувствовал вину за то, что обманул её. Ему хотелось спросить совета в сердечных делах у этого, казалось бы, мудрого и опытного человека. Он был уверен, что Павел знает, как поступить.
«А как насчёт этих выходных?» — спросил он. «Громик следит за мной до самой дачи, он дежурит посменно возле дома, ФСК может нас проследить…»
Павел блаженно улыбнулся. «Всё это возможно», — подтвердил он. «Они могут последовать за тобой. Их привычка — отступать, когда становится поздно. Я буду рядом».
Вы меня не увидите. Если они представляют угрозу, если они не позволят вам уйти, есть процедуры.
«Какие процедуры?»
Павел не ответил. Выражение его лица ничего не выражало. Собирался ли он перерезать Громику горло или просто спустить шины на его «Ладе»? И то, и другое казалось одинаково вероятным.
«Если вам опасно уезжать, если мы сочтем, что вам следует остаться в Воронеже, я приду к вам домой и попрошу что-нибудь взаймы. Лестницу. Сахарницу. Лук. Тогда вы точно будете знать, что уезжать нельзя. Но шансы на это очень малы. А как же девочка?»
Сначала Кайт подумал, что Павел спрашивает о Тане, но быстро понял, что BOX знали об Оксане. Конечно, знали. Они всё знали.
«Юрий пригласил её на дачу. Мне нужно расстаться с ней, чтобы она была в безопасности. Я сделаю это в четверг. Мы идём выпить в «Брно».
Павел пожал плечами, как светский человек, и с одним-единственным словом «Да»
Он признал, что это действительно был лучший план действий. Он не стал комментировать отношения Кайта с Оксаной и не дал понять, что тот рисковал, доверяя ей.
«Что будет с ней после того, как я уйду?» — спросил Кайт. «Будут ли у неё проблемы из-за связи со мной?»
«Всё возможно», — ответил он. «Её могут вызвать на допрос, могут использовать как приманку, чтобы вернуть тебя».
«Как?» — спросил Кайт.
«Если они глупы, они отправят ее в Лондон, чтобы она снова попыталась соблазнить тебя».
«Но как они узнают, где меня найти?»
'Точно.'
На этом проблема Оксаны была решена.
«Итак, у меня есть новости из Англии».
Кайт тут же подумал о Марте, жаждая узнать, что с ней стало.
«Ты?» Он понял, как сильно ему хотелось получить хотя бы самую простую информацию из дома. Ему сказали, что он сможет слушать Всемирную службу Би-би-си, но радио в его квартире так и не поймало сигнал.
«С твоей мамой всё хорошо, — сказал ему Павел. — Она была в отпуске со своим парнем».
«Том», — пробормотал Кайт, вспомнив своих «Доксайдеров» в коридоре. «Рита передаёт привет. Следующий раздел я не запомнил». К удивлению Кайта, Павел достал из кармана брюк листок бумаги и начал читать.
Англия проиграла первый тестовый матч Австралии с разницей в 179 очков. Австралия имеет Новый боулер. Правильно ли произносится это слово?
«Да, боулер», — сказал Кайт, удивленный и тронутый тем, что Рита потрудилась отправить ему результаты крикета.
Его зовут Шейн Уорн. Он подал свой первый мяч в тестовом крикете — имеет ли это хоть какой-то смысл? — который пролетел мимо культи ноги Гэттинга. Что это значит? Мяч очень резко повернулся и подал его в верхней точке поля. пень .
«Ух ты», — сказал Кайт.
Павел в недоумении поднял взгляд от листа бумаги. «Понятия не имею, что всё это значит. Полагаю, вы понимаете?»
«Прекрасно», — сказал Кайт, который внезапно вернулся в «Лордс» вместе с Билли Пилом и наблюдал, как Малкольм Маршалл въезжает со стороны «Павильон-Энд».
« Уорн был лучшим игроком матча , — продолжил Павел. — Он взял восемь калиток».
Англия также проиграла второй тестовый матч Австралии с разницей в один иннинг и 62 очка.
Мик Атертон …'
Кайт поправил его: «Майк Атертон».
« Майк Атертон был выбит из игры в Lord's за 99 очков ».
«Вот дерьмо. Бедный парень».
Павел снова спросил: «Что все это значит?», сжигая памятную записку зажигалкой Zippo и позволяя осколкам упасть на землю.
«Это значит, что Англия потеряла Пепел», — ответил Кайт. «Это плохие новости. Но, пожалуйста, передайте Рите, что я очень благодарен».
Павел вытер руки о штаны и показал, что им пора идти разными путями.
«Ты будешь следовать за мной по дороге?» — спросил Кайт.
Русский прочистил горло. «Конечно. Но вы меня не увидите, не отреагируете. Я должен вас сопровождать и помочь, если что-то пойдёт не так. Вы понимаете, что в случае вашего ареста я мало что смогу сделать».
«Я понимаю», — ответил Кайт.
Русский ласково шлепнул его по руке, задев ещё один синяк от драки. «Но тебя не арестуют», — тепло сказал он. «Ничего не пойдёт не так, мой друг. Через неделю ты вернёшься в Лондон и увидишь, как Мик Атертон играет в эту странную игру, которую ты так любишь и которая для такого человека, как я, кажется совершенно бессмысленной. Желаю тебе удачи».
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Кайт прибыл рано вечером в четверг в бар отеля «Брно». Он хотел выделить укромный уголок, где мог бы поговорить с Оксаной наедине о своём решении разорвать отношения. Он собирался сказать ей, что у него осталась девушка в Англии, что он намерен уехать из «Диккенса» до конца лета и что он не хочет морочить ей голову и заставлять думать, что у них есть будущее.
Сначала ему нужно было выпить. Он подошёл к бару и заказал фантастически дорогое импортное французское вино, запив его рюмкой местной водки. Бармен знал его и поинтересовался по-английски, как дела, прежде чем откупорить божоле и налить его в бокал на длинной ножке.
Через три стула от Кайта сидела женщина. У неё была более тёмная кожа и волосы, как у кавказки, и она была ярче всех женщин, которых он видел в отеле. Во-первых, она была старше, элегантнее одета, с нотками изысканности миссис Робинсон. Аромат её духов разносился по бару, словно гарантия светской жизни и изысканности. Кайт подумал, что она деловая женщина, приехавшая из Испании или Италии. «Брно» был единственным приличным отелем в городе, и она выпивала после долгого дня, полного встреч.
Затем она повернулась и посмотрела на него. Это был не обычный взгляд, добродушный и вежливый, а взгляд приглашения, интимный и озорной. Намерение было очевидным. Она говорила ему: «Я одна. Ты один. Я твоя, если можешь себе это позволить». Кайт поспешно повернулся к стене спиртного перед собой, сердце его колотилось. Расплатившись за напитки, он кивнул женщине и отступил к своему столику, продолжая наблюдать за ней. В бар вошел лысый мужчина и сел через два стула от нее. Она взглянула на Кайт, убедилась, что он снял себя с рынка, и приветствовала своего нового поклонника той же тихой улыбкой. Мужчина
Он пересел к ней. Всё было просто. Ему было чуть за тридцать, он был ближе по возрасту к женщине, и, несомненно, знакомился с девушками в барах по всему миру так же легко и спокойно, как и сейчас. Они говорили по-русски и, когда бармен освободился, чтобы обслужить их, заказали бутылку шампанского.
Кайт осушил свою порцию водки и сделал первый глоток вина, мысленно отмечая то, что собирался сказать, надеясь, что Оксана не слишком расстроится и не устроит скандал в баре. Когда она наконец пришла, на ней было платье, которого Кайт раньше не видел, каблуки, подчёркивающие её длинные, изящные ноги, волосы собраны в пучок. Она выглядела старше и изысканнее обычного.
«Здравствуйте, профессор».
Он встал, чтобы поприветствовать её, и Оксана поцеловала его. Она курила сигарету. Её губы пахли табаком и тёплым летним вечером.
«Как дела?» — спросил он.
«У меня всё хорошо. Я с нетерпением ждал встречи с вами».
«Я тоже».
Кайт шумно вздохнул, садясь. Оксана посмотрела на него так, словно сразу заподозрила неладное. Он ободряюще улыбнулся ей и почувствовал укол вины за то, что собирался сделать. Подняв руку, чтобы позвать бармена, миссис Робинсон заметила Оксану и многозначительно улыбнулась, несомненно, решив, что Кайт предпочитает блондинок. Он заказал два бокала русского шампанского, подождал, пока им подадут, и нанёс решающий удар.
Когда всё закончилось, Оксана встала из-за стола со слезами на глазах и на своём лучшем английском сказала, что чувствует себя использованной, злится и надеется, что он больше никогда с ней не свяжется. Она поспешно ушла, пройдя мимо двух пьяных бизнесменов. Один из них, американец, крикнул: «Эй! Не уходи, красавица!» и попытался схватить её за руку. Оксана выругалась на русском и вышла на улицу.
Кайт откинулся на спинку стула. Он не расставался ни с одной девушкой с 1988 года, неловко бросив Гейнор Гамильтон-Эндрюс в филиале «Дома» на Виндзор-Хай-стрит, где они пили горячий шоколад под репродукцией картины Тулуз-Лотрека. Она восприняла новость лучше, чем Оксана. Он чувствовал себя ужасно, представляя, как часто ему придётся причинять ненужную боль и жертвовать собственным удовольствием ради операции.
Кайт поднял взгляд. Женщина за барной стойкой снова была одна. Он не заметил, как уходил лысый мужчина. Возможно, тот пошёл в туалет или забронировал номер на ресепшене. Молодая русская девушка в сетчатых колготках и чём-то, похожем на светлый парик, села за столик у двери и оглядывала мужчин, входивших в номер. Она взглянула на Кайта и одарила его своим привычным, призывным взглядом. Он закурил сигарету и выглянул в окно. Он подумал, увидит ли Оксану на улице, ожидающую его выхода из отеля. Она могла бы попытаться переубедить его или даже наброситься на него за его бессердечие. Но её нигде не было видно, лишь обычная вечерняя суета: старые советские трамваи и ржавые машины, бабушки, катящие продуктовые тележки, тощий мальчишка с торчащими вверх волосами, глазеющий на Брно и поймавший взгляд Кайта через стекло.
Оксана почти не притронулась к шампанскому. Словно пьяница на свадьбе, Кайт опрокинул его в три глотка, докурил сигарету и пошёл в туалет. Оставив куртку и пачку «Мальборо Лайтс» на столике, он вышел из бара и пересёк оживлённый вестибюль. Лысого мужчины на стойке регистрации и в туалете он не увидел. Возможно, тот уже был наверху, ожидая женщину. Возможно, она просто была слишком дорогой, и он ушёл из отеля. Кайт вымыл руки, посмотрел на своё отражение в зеркале и глубоко вздохнул. Ему хотелось позвонить Оксане обратно в «Брно» и сказать ей, что всё это было огромной ошибкой.
Он вышел в вестибюль. Коридорный катил пустую багажную тележку к одному из лифтов. Двое русских здоровяков в чёрных кожаных куртках сидели на диване, наблюдая за улицей. Кайт предположил, что это охрана начинающего мафиози или охранники приезжего политика. Он остановился, чтобы поправить рубашку. Он находился примерно на расстоянии крикетного поля от стойки регистрации. В номер заходила женщина.
Дело было не в вине. Не в шампанском. Не в водке. Кайт присмотрелся к женщине внимательнее. Она заполняла бланк за стойкой.
Неужели это невозможно? С чувством восторга, быстро сменившимся глубокой тревогой, Кайт понял, кто за ним пришёл.
Это была Марта.
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Кайту было стыдно противостоять желанию развернуться и бежать. Идеальный шпион поступил бы именно так. Позже он понял, что ему следовало покинуть отель, и надеялся, что Марта уедет из Воронежа, так его и не найдя.
Но он не мог пошевелиться. Глядя на неё с недоверием, он вдруг понял, как это произошло: Руперт Хауэлл, старый олфордиец, который заметил его в Домодедово, вернулся в Лондон и рассказал кому-то, кто знал Марту, что Лаклан Кайт направляется в Воронеж. Марта обзвонила бы все отели и пансионаты города, пытаясь его найти. Когда это не сработало, она села в самолёт и вылетела, чтобы сделать ему сюрприз.
Он уже собирался удалиться в относительную святость ванной комнаты, когда она подняла глаза и увидела его.
«Локи!» — воскликнула она недоверчиво. «Ты здесь!»
Слишком поздно. Она бросилась к нему, обнимая его. Словно то, что случилось с Космо де Полем в Пенли, было ложным воспоминанием. Её щека прижималась к его щеке, её волосы терлись о его рот и глаза, её запах был для него уютом дома и обещанием будущего.
«Что ты здесь делаешь?» — прошептал он, целуя ее.
«Я пришла найти тебя». Она посмотрела на него со слезами на глазах. «Я подумала, что нам нужно поговорить. И я никогда раньше не была в России. Что случилось с твоим лицом?»
«Всё в порядке. Ничего». У него всё ещё был небольшой порез и небольшой синяк вокруг глаза. «Нужно поговорить ?» — спросил он. «Так ты проделал весь этот путь до Воронежа?!»
Они снова обнялись, и Кайт молил Бога, чтобы никто не слышал, как Марта назвала его «Локи». Тяжёлые парни на диване, похоже, не обращали на это внимания.
Они не обратили на них никакого внимания. Только администратор, казалось, был расстроен, потому что Марта ещё не закончила регистрацию.
«Почему ты в этом отеле?» — спросила Марта. «Ты здесь остановился? Ты здесь живёшь?»
«Нет-нет», — ответил Кайт, и ложь хлынула потоком. «Я только что выпил в баре. Это единственное место в городе, где можно купить приличное вино».
Она окинула его оценивающим взглядом, словно Кайт не рассчитал время, и между ними произошло больше, чем Марта была готова признать. Она сказала: «Подожди минутку», и вернулась к стойке регистрации, где заполнила последнюю форму и получила ключ от номера на втором этаже.
«Знал бы ты, где меня найти, если бы меня здесь не было?» — спросил Кайт, скрывая свое смятение.
«Нет», — сказала она. «Я обзвонила все гостиницы из Лондона, но почти никто не говорил по-английски. Я думала, ты снимаешь квартиру. В российском посольстве мне дали список всех языковых школ в Воронеже. Друг Сэмми видел тебя в московском аэропорту, поэтому я знала, что ты здесь. Ты же говорил, что собираешься этим заниматься, да? Преподавать английский. Поэтому я собиралась обойти все школы и найти тебя. Их всего пять».
Казалось, она была довольна своей стратегией, говорила возбужденно, не обращая внимания на хаос, который она устроила, и Кайт понимал, что теперь ему предстоит его навести.
«Почему ты просто не позвонил им?» — спросил Кайт. Он молился, чтобы Марта не потратила предыдущие две недели, показывая его фотографию сотрудникам посольства в Кенсингтоне и прося их помочь найти его.
«Я пыталась, — сказала она. — Но мне удалось дозвониться только до одного. Человек на линии даже не говорил по-английски, что было просто ужасно для языковой школы!»
«А что, если бы ты меня не нашёл?» Ему пришло в голову, что Марта, возможно, лжёт. Её история звучала надуманно, слишком подробно, почти отчаянно. Неужели её послал Стросон? Конечно, нет. «Это такой долгий путь…
...'
Радость погасла в её глазах. Что-то было не так с её неуловимым бойфрендом.
«Ты не рад меня видеть, Локи?» — Она коснулась своего лица. «Ты не рад, что я пришла?»
«Так счастлив», — ответил он, желая попросить её больше не называть его по имени, называть его «Питер» или «Пит», а ещё лучше — вообще никак. «Я просто в шоке. Это
«Так здорово, что вы здесь. Выглядите потрясающе. Как долго вы планируете здесь пробыть?»
Она взяла ключ от номера со стола и, подождав, ответила, спросив, не может ли Кайт помочь ей с сумками. Он поднял их и отнёс к лифтам, а затем сказал, что ему нужно оплатить счёт в баре и что он встретит её в номере.
«Я могу подождать», — сказала она, как будто он слишком самонадеянно пригласил себя наверх. «Сколько ты выпил?»
Марта не была набожной, но она учуяла запах алкоголя в его дыхании. Возможно, ей показалось, что Кайт выглядит встревоженным и растрепанным. Глядя на себя в зеркало в ванной, он чувствовал себя измотанным.
«Немного», — ответил он. «Не так уж и много. Дай мне две минуты».
Он ушёл, постоянно просчитывая наилучшую стратегию. Он знал, что его способность быстро соображать и принимать мгновенные решения ценится в боксе 88, но сейчас, когда операция стала бесконечно сложнее, он не мог придумать наилучшего способа защитить Марту. Если он скажет ей правду, она, возможно, улетит следующим рейсом в Москву.
Если её допросит ФСК, ему конец, а Аранову конец. Если же он скажет ей уйти, что не хочет иметь с ней ничего общего, Марта будет опустошена и, возможно, её снова допросят с тем же результатом. Нет, ему придётся придумать, как удержать её в Воронеже, не поставив под угрозу её отъезд. Безопасного варианта не было. По крайней мере, у него хватило здравого смысла расстаться с Оксаной. Если бы Марта столкнулась с ними в баре всего полчаса назад, две его тайные жизни столкнулись бы у всех на виду.
Миссис Робинсон всё ещё сидела на своём стуле. Теперь она напоминала ему человека, которого он встретил много лет назад и которого он твёрдо решил избегать. Кайт взял куртку и сигареты, протянул официанту пятидесятидолларовую купюру из Ритиных запасов, велел оставить сдачу себе и ушёл, даже не взглянув в сторону бара. Вернувшись в вестибюль, он заметил, что двое охранников покинули диван и теперь находятся на улице. Марта ждала его, стоя рядом со своими чемоданами и рюкзаком, и смотрела, как Кайт идёт к ней.
«Ты похудела», — сказала она как ни в чем не бывало.
«Еда здесь отвратительная. Пойдём к тебе в номер. Мне очень нужно с тобой поговорить».
Он видел, что она знала, что что-то не так. Марта наверняка прокручивала в голове их воссоединение десятки раз, но теперь, когда всё было иначе,
Происходящее не соответствовало сценарию. Пока они ехали в лифте, держась за руки, но не разговаривая, Кайт сформулировал историю, которую, как он знал, ему нужно было рассказать ей немедленно. Он опирался на высказывание Стросона из «У Жюля»: « Ты…» не знаю, бросила бы тебя Марта, если бы узнала, кто ты на самом деле Есть. Возможно, ей даже понравится эта идея. Возможно, она сочтёт её захватывающей. И всё же он боялся её гнева и разочарования. Он лгал ей с момента их встречи. Ему нужно было найти способ рассказать Марте о своей тайной жизни так, чтобы она даже не заподозрила, что он действовал во Франции.
Двери лифта открылись в узкий, устланный ковром коридор, в котором пахло полиролем для мебели и многолетним сигаретным дымом.
«Это не «Ритц»», — заметила Марта.
«Конечно, нет».
Кайт знал, что некоторые номера в советских гостиницах были оборудованы подслушивающими устройствами для иностранцев. Возможно, Марте поставили подслушивающее устройство. Он не мог рисковать, рассказывая ей об Аранове, когда микрофоны могли записать каждое его слово.
«С тобой все в порядке, Локи?» — спросила она.
Они прошли мимо открытой двери в комнату, в которой ещё не убирались. Простыни лежали на полу, а рядом с телевизором стояла полная пепельница.
Кайт услышал, как где-то вдалеке работает пылесос, и увидел тележку горничной, припаркованную в дальнем конце коридора.
«Иди сюда», — сказал он, втягивая Марту в комнату.
«Но это не тот ключ», — возразила она, проверяя свой ключ.
«Неважно».
Он закрыл за ней дверь, открыл краны в ванной, включил радио рядом с кроватью и открыл окно.
«Локи, какого хрена ты делаешь? Тебя здесь нет. Ты пьян?»
Он притянул ее к себе и прошептал: «Пожалуйста, не называй меня Локи. Меня зовут Питер. Зови меня Питером. Я могу все объяснить».
Она посмотрела на него так, словно он сошёл с ума. Он сдернул с кровати грязные простыни и жестом пригласил её сесть.
«Просто послушай», — сказал он. Он знал, что горничная скоро их прервёт. «Мне нужно тебе кое-что сказать».
Марта сидела в изножье кровати, словно только что проснувшись после глубокого сна. Кайт принёс стул и сел лицом к
Она. Он говорил настолько честно и прямо, насколько позволяли обстоятельства, понизив голос, когда по радио звучали произведения Рахманинова.
«Извини, что не объяснил тебе перед уходом. Мне не разрешили. Замечательно, что ты проделал весь этот путь, чтобы увидеть меня, но это очень опасно».
«Опасно? Насколько опасно? Локи, что случилось? Это из-за пореза на твоём лице? У тебя проблемы? Кто, чёрт возьми, такой Питер?»
«Ты не можешь называть меня Локи», — твёрдо сказал он. «Ты должна забыть обо мне всё, всё, что мы когда-либо делали. Это прозвучит невероятно, и я хочу, чтобы ты поняла: мне не разрешалось делиться этим с тобой, иначе я бы сам тебе доверился». Он взял её за руку. ЯЩИК 88 был слишком большим секретом; он не мог ей об этом рассказать. Вместо этого он решил раскрыться. «Меня наняла МИ-6, чтобы я работал на них после окончания университета».
«Они отправили меня сюда, в Россию, в качестве испытания».
Марта недоверчиво рассмеялась. Она тихо пробормотала: «Что?», словно Кайт пытался вовлечь её в какую-то безвкусную шутку.
«Я серьёзно. Кто-то другой должен был приехать сюда и преподавать в Диккенсе».
«Что такое Диккенс?»
«Это языковая школа, где я работаю. Его звали Питер Гэлвин. Он тоже работает в МИ-6. С ним произошёл несчастный случай, и он не смог приехать. Мне пришлось в последнюю минуту выдать его за другого, поэтому я так спешил. Я узнал об этом только в субботу, когда мы были в Пенли».
«Именно поэтому ты уехал с Гретхен?»
Для простоты Кайт сказал: «Да. Извините. Мне пришлось спешно уйти. Телефонный звонок. Помните, мне звонили прямо перед вечеринкой?» Марта кивнула. Она больше не выглядела шокированной. Казалось, она взвешивала в уме: может ли всё это быть правдой, или мой парень превратился в безумного фантазёра? «Ну, это был сигнал.
Это было для того, чтобы сообщить мне, что происходит. Мне нужно было быстро уйти.
Марта недоверчиво рассмеялась. Кайт понял, насколько абсурдно, должно быть, звучат его слова, но продолжил:
«Марта, ты должна это услышать и запомнить. Я здесь преподаю, меня зовут Питер Гэлвин. Мне двадцать восемь лет. Я профессиональный преподаватель английского языка. Я четыре года проработал в Малави. Мои родители живут в Уокингеме».
« Уокингем? »
«Если кто-нибудь спросит, кто вы, — продолжил он, — мы познакомились несколько месяцев назад в Лондоне на вечеринке. Я Питер. Вы Марта. Мы не очень хорошо знакомы, но вы пришли, чтобы меня удивить. Вы показывали кому-нибудь в Москве или Воронеже мою фотографию, называя моё настоящее имя? Вы показывали её людям в посольстве?»
Марта выглядела обеспокоенной. Кайт боялся того, что она ему скажет. Казалось, жизнь Аранова зависела от её ответа.
«Я сказала им, что мой парень в России и я хочу навестить тебя. Кажется, я не назвала им твоё имя. Я точно не показывала им твою фотографию. У меня её нет, я её с собой не ношу…»
«Хорошо. А в Москве? Что ты им рассказал о причине своего приезда?»
Марта снова замялась. Кайт знал, что она не станет лгать, чтобы отмазаться, но видел, что она с трудом вспоминает, с кем именно разговаривала и что было сказано.
«То же самое», — ответила она. «Они спросили, почему я в России. Я сказала, что мой парень преподаёт в Воронеже. Они спросили, где, например, в какой школе или университете, а я ответила, что не знаю. Я дала им этот отель как своего рода адрес для пересылки».
«Это хорошо», — ответил Кайт, пытаясь продумать их следующий шаг.
Марта прошептала себе под нос: «МИ-6, чёрт!», и какое-то время никто из них не произносил ни слова. По коридору прошёл пылесос.
«Скоро нам придётся пойти к тебе в номер, притвориться, что мы ошиблись», — сказал Кайт. «Ни слова об этом, когда мы будем там. Номера для иностранцев могут быть прослушиваемы. Зови меня Питером. Никогда не Локи. Это самое главное. Не упоминай мою маму и ничего, связанного с Эдинбургом, Ксавье или Пенли. Задай мне вопросы, которые ты бы задал о России. Как я? Как тебе работа? Нравится ли мне? Я задам тебе вопросы, которые задал бы. Я должен уезжать через два дня. Нам не придётся долго устраивать этот маскарад, обещаю».
Пылесос остановился. Марта встала. «Это так ужасно», — сказала она.
«Я сделал всё невозможное для тебя. Ты в опасности?»
«Нет», — ответил он, хотя это было явной ложью. «Твой приезд сюда немного всё усложнил». Он хотел её успокоить. «Если ты уедешь, тебя могут остановить в аэропорту и спросить, откуда ты меня знаешь. Ты не сможешь ответить».
на свои вопросы, не подвергая всё риску. Так что, боюсь, вам придётся остаться.
«Конечно, я останусь».
«Её это не смущает, — подумал Кайт. — Стросон был прав: ей нравится идея моей шпионской работы. Она инстинктивно находит это захватывающим».
«Но», - продолжила Марта, прервав мысль Кайта, - «когда мы вернемся в Лондон, у меня возникнет множество вопросов, на которые нужно будет ответить».
«Понимаю», — ответил он. Его гораздо больше беспокоило их нынешнее положение, чем любой возможный разговор с Мартой о ящике 88. «Мы можем переночевать здесь», — сказал он. «Утром я пойду на работу». Он придумывал всё на ходу, пытаясь найти лучший способ спрятать Марту, пока не придёт время ехать на дачу.
«Тебе придётся залечь на дно, остаться в отеле. Притворись, что у тебя проблемы с желудком, заболел или что-то в этом роде».
«Почему?» — спросила она, как будто Кайт проявил излишнюю паранойю.
«Я не могу рисковать, чтобы нас слишком часто видели с тобой», — ответил он. «Нас обоих остановят и допросят, ты не будешь знать, что сказать».
«С тобой такое случалось? Поэтому у тебя на лице метка?»
Кайт решил обойти вниманием два инцидента — разговор с Громиком и драку с его головорезами — и сказал: «Да, меня уже допрашивали».
'Иисус.'
В дверь постучали. Вошла невысокая, измождённая женщина лет шестидесяти, в форме горничной. Увидев Кайта и Марту, она замерла на месте, скривив лицо. По-русски она сказала:
«Что вы здесь делаете?», на что Кайт ответил по-английски: «Извините, мы ошиблись номером». Он изобразил растерянного туриста, выключил Рахманинова, взял ключ Марты и показал его женщине.
«Куда мы пойдём?» — спросил он, закрывая краны в ванной. «В какую комнату?»
Номер был выбит на ключе. Горничная посмотрела на Кайта как на отъявленного тупицу. Она подошла к двери и указала на комнату в нескольких метрах по коридору.
«Там!» — сказала она по-русски. «Не здесь. Это не та комната». Затем она обругала «иностранцев» каким-то ругательством, которое Кайт не узнал.
«Спасибо», — сказал он. «Спасибо , спасибо большое ». Марта присоединилась к нему, подняв свой рюкзак и сказав: « Спасибо ». Извините. Мы не успеем.
«Одна и та же ошибка дважды».
Их новый номер был таким же, как и предыдущий, только с более сильным запахом старого табака и видом на улицу. Кайт играл роль обрадованного парня, говоря всё то, чего от него можно было ожидать по прибытии в гостиничный номер Марты.
«Какая кровать? Я до сих пор не могу поверить, что ты здесь. Жаль, что ты мне не сказал. Это просто потрясающий сюрприз».
К его изумлению, Марта тут же подыграла. Казалось, её специально этому учили.
«Я хотел сделать тебе сюрприз, Питер. И я никогда раньше не был в России. Мне стало завидно. Хотелось узнать, из-за чего весь этот ажиотаж».
Они немного поговорили о её поездке в Воронеж, о её попытках получить визу, удивительно легко заводя разговор. Кайт расспрашивал её о семье, об Оксфорде, время от времени преувеличенно выражая благодарность, что она блестяще справляется и безупречно играет свою роль. В назначенное время они вышли из комнаты и спустились вниз, чтобы поесть. Официант попытался настоять на том, чтобы они сели за один из столиков у двери.
К его разочарованию, Кайт попросил посадить его у окна, где шум проезжающих машин помешал бы ФСК установить микрофоны. Официанту ничего не оставалось, как неохотно подчиниться.
Тем не менее, громилы Громика не спускали глаз с Кайта и его нового друга; всего через несколько минут после того, как они сели, за соседний столик сел одинокий мужчина средних лет. Марта знала о его присутствии и понимала, что он представляет угрозу. За блинами она расспрашивала Кайта о жизни в Воронеже, о работе у Диккенса, о квартире в паршивом доме, где его приютила Бокова. Она ни разу не назвала его «Локи» и не заговорила о прошлом, хотя он видел, что со временем ей стало трудно поддерживать эту маску.
Около девяти часов в баре заиграла живая музыка. Мужчина за соседним столиком, уже не слыша, о чём говорят Кайт и Марта, встал и ушёл.
«Слава Богу за это», — сказал Кайт, глядя ему вслед. «Теперь мы можем поговорить свободнее».
«Да, да, я поняла». Марта коснулась его руки через стол. Она надулa щеки и огляделась, на случай, если официант наблюдает за ними. «Вся эта история немного сводит меня с ума. Извините, что я пришла сюда и так всё усложнила. Я думала, это будет…
Романтично и авантюрно, это был способ вернуться на правильный путь, но это было глупо. Мне очень стыдно.
«Ты не мог этого знать», — ответил Кайт.
«Верно!» — Казалось, она хотела забыть, пусть и ненадолго, о том давлении, которое они испытывали. «Но даже без этого ты, возможно, не хотел бы меня видеть. У тебя могла бы здесь появиться новая девушка. Мне следовало дождаться твоего возвращения домой».
«У меня здесь нет девушки», — сказал он. Формально это было правдой. Он был свободен с тех пор, как Оксана три часа назад вышла из отеля.
«Я рад это слышать».
«А ты? Что случилось с Космо? Что это была за история?»
«Дело в том, что я не хочу об этом говорить. Космо — мерзкий тип. Я думал, он мой друг, а он оказался змеёй».
Кайт почувствовал прилив оправдания, смягченный чувством, что Марта увидела в де Поле того, каким он был, только после того, как переспала с ним.
«Поэтому вы не поехали в Хорватию?» — спросил он.
Она кивнула, явно желая сменить тему. «Почему ты здесь?»
— спросила она. — Как это случилось?
Кайт знал, что этот вопрос уже не заставит себя ждать, и сочинил ложь о том, что в Эдинбурге его похлопал по плечу репетитор, пригласивший его на собеседование в номер отеля «Балморал». Он сказал, что весной 1992 года сдавал экзамены в Стерлинге, прошёл два курса обучения — один в Эдинбурге, другой в Лондоне, — но ему запретили кому-либо рассказывать о своём заявлении. Он сказал, что «Сикс» попросил его приехать в Россию, чтобы переправить VIP-персону через границу на Украину. Ему не разрешили больше ничего говорить Марте о личности VIP-персоны или о том, каким образом они покинут страну. Он сообщил, что собеседование состоится рано утром в воскресенье, и выразил надежду, что она поедет с ним.
Марта пожала плечами: «Конечно, я же уже сказала, что останусь». В ней была невероятная смелость, которая его восхищала. «Я не собираюсь тебя бросать».
«Ты бы меня не бросил».
«Ну, тогда я подвергаю тебя риску. Если я пойду, они что-то заподозрят».
«Ну и что, что они так и сделают?» — Кайт старался казаться смелым. — «Я справлюсь».
«Что? После двух курсов обучения и коктейля из креветок в отеле «Балморал»?»
Он рассмеялся. «Дело было не только в этом, — сказал он. — Я знаю, что делаю».
Они оба заказали панированные свиные отбивные, которые оказались безвкусными и вязкими. Кайт посмотрел на недоеденную еду и впервые за много часов почувствовал себя спокойно.
«Знаешь, это забавно», — сказала Марта.
«Что такое?»
«Моя двоюродная бабушка умерла сразу после твоего ухода. Сестра моей бабушки».
«Мне жаль это слышать».
Официант прошёл мимо их столика и взглянул на них. Шум оркестра стал таким громким, что Кайт едва мог расслышать, что говорит Марта.
«Перед похоронами папа рассказал нам, что она служила в Управлении специальных операций во время Второй мировой войны. Ты слышал о таком? Управлении специальных операций?»
«Конечно», — ответил Кайт.
«Оказывается, тихая тётя Софи была героиней войны. Спустилась на парашюте в оккупированную Францию, ездила на велосипеде, передавая сообщения французскому Сопротивлению, и устроила диверсию на телефонной станции прямо перед днём Д. Ей было всего двадцать, на год младше меня».
«Удивительно», — сказал Кайт, придя к очевидному выводу. «Так, может быть, часть ДНК двоюродной бабушки Софи передалась её внучатой племяннице?»
«Почему бы и нет?» — восторженно ответила Марта.
В этот момент Кайт понял, что она не боится того, что может с ней случиться. Она доверяла ему. Она была от природы оптимисткой, предприимчивой и свободолюбивой, и знала, что Кайт сильный и умный. Вместе они пройдут через это. Кайт представил операцию как относительно простую: им нужно было лишь не привлекать к себе внимания ещё тридцать шесть часов, добраться до дачи и сбежать к границе. Что же могло пойти не так?
«Послушай», — сказал он. «Нам нужно заплатить и подняться наверх. Официант всё время вертится вокруг. Но нам сегодня вечером ничего делать не нужно…»
Он остановился, понимая, что поступает бестактно. При обычных обстоятельствах они бы сразу же легли спать, как только добрались до номера, но операция — не говоря уже об Оксане и Космо де Поле –
встал между ними.
«Продолжай», — ответила Марта, не желая показывать свою руку.
«Я имею в виду, что…» — Кайт тщательно подбирал слова. — «Мы не говорили о том, что произошло в Пенли».
«Я же тебе говорил. Ничего не произошло. А по-моему, Космо может идти к чёрту».
«Он причинил тебе боль?»
«Нет, конечно, он меня не обидел. Он просто лжец и мерзавец».
«Я пытался сказать тебе это годами».
Певица взяла на себя живое выступление и исполнила русскоязычную версию песни «My Way».
«Ну, пошли», — сказал Кайт.
«А как насчет микрофонов в нашей комнате?»
Он увидел озорство и тоску в глазах Марты. Это был тот же взгляд, которым она наградила его у бассейна в первую ночь их любви в Мужене.
«К черту микрофоны».
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Кайт покинул отель на рассвете. Под одеялом, шепча Марте на ухо, он велел ей оставаться в номере до конца дня и притвориться, что она отравилась. Если кто-то позвонит или постучит в дверь, она должна сказать, что заболела. Ни в коем случае никого не впускать в номер. Если время от времени будет слышно, как её рвёт в ванной, тем лучше.
Он прошёл две мили до своей квартиры, купив по дороге буханку свежего хлеба и немного сыра. Он планировал собрать сменную одежду в сумку и отправиться на работу, как обычно. В пятницу вечером он проведёт её с Мартой в отеле «Брно», а в субботу они отправятся на дачу. Как и было договорено в Лондоне, большую часть личных вещей — одежду, книги и дорожные чеки, фотографии фантомных друзей и родителей — нужно было оставить в квартире. Кайт должен был создать видимость, будто он твёрдо намерен вернуться в Воронеж после выходных.
На лестнице он прошел мимо нескольких соседей, идущих на работу.
Никто из них не поздоровался с ним. Кайт уже собирался вставить ключ в замок, когда услышал движение за дверью. Он остановился. Тот, кто ходил по квартире, не пытался соблюдать тишину. Он вошёл.
«Питер! Я не ожидал, что ты вернёшься так скоро».
Михаил Громик стоял возле дивана, держа в руке дневник Кайта.
«Какого хрена ты здесь делаешь?» — Сердце его бешено колотилось. — «Убирайся из моей квартиры!»
Громик рассмеялся. Он положил журнал на стол. На нём были чёрные брюки и красная рубашка с расстёгнутым воротом. В волосах на загорелой груди торчала дешёвая металлическая цепь. Кайт учуял тот же приторно-сладкий запах масла пачули, который помнил с их первой встречи.
«Это не твоя квартира, Питер. Это апартаменты. Апартаменты, принадлежащие Институту Диккенса».
Кайт опомнился. Нельзя быть слишком агрессивным. Нужно сохранять образ Гэлвина, отвечать уважительно и нервно. «Кто вас впустил?» — спросил он. «Что происходит?»
'Садиться.'
Громик отодвинул стул и показал, что Кайту следует его занять.
«Я не хочу садиться, — сказал он. — Я хочу знать, почему ты в моей квартире. Я опаздываю на работу. Мне нужно идти на работу».
'Садиться.'
Это прозвучало ещё увереннее. Кайт понял, что у него нет выбора. Он представил, как коллеги Громика вытаскивают Марту из постели и спрашивают её, откуда она знает Питера Гэлвина. Несмотря на её ум и храбрость, он не думал, что она сможет выдержать даже самый простой перекрёстный допрос.
«Хорошо», — ответил он, сделав так, как ему было сказано. «Вы сотрудник полиции? КГБ?»
Взгляд русского метнулся в его сторону. Волосы были зачёсаны назад, а на ногах, судя по всему, были новые кроссовки Air Jordan. Кайт предположил, что их украли или конфисковали.
«С чего вы взяли, что я из КГБ? Вы из МИ-6, мистер Гэлвин? Вас это касается?»
«Я что ?» — Кайт попытался изобразить соответствующее изумление. «Я что, из МИ-6? Что ты, чёрт возьми, несёшь? Я спрашиваю, из КГБ ли ты».
«Мы больше не называем это КГБ. Времена в России меняются. Вы это знаете. Теперь мы — ФСК».
Кайт глубже раскрыл робкую, боязливую личность Гэлвина.
«ФСК», — прошептал он, стараясь не переигрывать. «Господи. Чего ты хочешь? Что я сделал не так?»
Громик взял у Риты экземпляр «Братьев Карамазовых» .
«Вы это прочитали?»
«Еще нет».
«Я тоже. Почему бы тебе не позаботиться о своих книгах получше, Питер?»
'Прошу прощения?'
Он знал, что Громик видел поврежденные переплеты на английском языке. Пациент . Это было единственное объяснение его слов. Конечно же, он пересёк комнату и поднял его.
«Вот этот», — сказал он. Кайт спрятал роман среди стопки книг и журналов рядом с телевизором. «Что с ним случилось?»
«Дыши , — сказал себе Кайт. — Доверься своей истории ». «Друг одолжил его, — сказал он. — Он порвался в моей плавательной сумке. Мне пришлось его заклеить. Почему?»
Громик поджал губы и осмотрел обложку в поисках доказательств заявления Кайта.
«Твой друг взял его взаймы, или он развалился у тебя в сумке? Что-то одно?»
«Что?» — отреагировал Кайт так, словно Громик был бессмысленно туп.
«Его взяла подруга. Она за ним не следила. Потом, когда я плавала, на него попала вода. Отсюда и скотч».
Громик, не убедившись, положил книгу обратно в стопку.
«Кстати о девушках, — сказал он. — Что произошло вчера вечером в отеле?»
Было неясно, имел ли Громик в виду Оксану или Марту. Кайт понимал, что тот, должно быть, возмущён тем, что за ним следят.
«Откуда вы знаете, что я в отеле „Брно“? Вы за мной следите?»
«Я волен делать все, что пожелаю».
«Да, я это понимаю».
Русский улыбнулся, удивленный ответом Кайта. Он продолжил поднимать и рассматривать разные предметы в комнате, не переставая засыпать Кайта вопросами.
«Вы провели ночь в отеле?»
«Да, я это сделал. Это незаконно в новой России?»
«Не противозаконно. Совсем не противозаконно. Но ты же не был с Оксаной. С кем ты был?»
Кайт пытался выяснить, много или мало Громик знал о Марте.
«Если вы из КГБ, ФСК или кто там еще себя выдаете, разве вы не знаете, с кем я был прошлой ночью?»
«Скажи мне, Питер. Откуда мне это знать?»
У Кайта не было иного выбора, кроме как предложить свою версию правды.
«Моя девушка приехала из Лондона. Я гостил у неё».
«В „Брно“? Серьёзно? Твоя девушка?» — скептический, почти насмешливый, тон Громика. — «Всё в порядке, Петер. Я светский человек. Я знаю, что здесь происходит по ночам. Ты что, увёл девушку из бара? Ты пошёл в номер и заплатил ей?»
Кайт жалел, что не воспользовался этим простым оправданием, но не мог рисковать и лгать о Марте. Если бы Громик попросил показать её регистрационные данные в…
приеме, он уже точно знал, кто она.
«Не знаю, насколько это твоё дело», — ответил он. «Но нет, я не платил проститутке. Моя девушка прилетела ко мне из Лондона, чтобы сделать сюрприз. Мы остановились в отеле «Брно», потому что там лучше, чем в этой дыре».
Михаил оглядел квартиру и, похоже, разделял мнение Кайта о своём жилище. Как только это произошло, из кухни выскочил таракан и скрылся за плинтусом.
«Мы не знали, что у тебя есть девушка в Англии».
'Прошу прощения?'
«Я сказал, что мы не знаем…»
«Я слышал, что ты сказал. Откуда тебе это знать? Что происходит?»
Вы меня с кем-то перепутали?
Громик повернулся к кухне, пытаясь разгадать легенду Кайта.
«Она знает об Оксане?»
В этом вопросе звучала завуалированная угроза, но он принёс странное чувство облегчения. Если связь Кайта с Оксаной была единственной властью Громика над ним, то он был в несколько более безопасном положении.
«А она знает что ?» — ответил он.
«Что ты изменил ей с другой женщиной? С Оксаной Шариковой. Твоей студенткой».
Кайт сыграл возмущенного иностранца.
«Вы меня шантажируете? В этом всё дело?»
Громик провел рукой по своим зачесанным назад волосам и с невинным видом пожал плечами.
«Зачем мне это делать?»
«Понятия не имею». Кайт напомнил себе, что нужно оставаться в образе Гэлвина, не позволять чувству вины или страху спровоцировать гнев. «Забавно, но я не думал, что рассказать Марте об Оксане после восьмичасового перелета из Лондона — лучший способ приветствовать её в Воронеже».
Громик улыбнулся улыбкой светского человека. «Наверное, ты прав», — сказал он, беря стакан со стойки. «Женщины бывают очень эмоциональными». Он вышел из кухни и подошёл к нему. «Значит, вы проведёте эти выходные вместе?»
«Он знает про дачу» , — подумал Кайт. Или вопрос был просто проверкой? И снова Кайт оказался близок к истине.
«Вообще-то, меня завтра пригласил друг», — сказал он, отступая на шаг. «Тот парень, с которым я плавал. Юрий Аранов. Марта сегодня утром плохо себя чувствовала, так что мы, возможно, не пойдём. Но, видимо, ты это уже знал. Похоже, ты знаешь всё остальное о моей личной жизни».
Громик не соизволил ответить. Вместо этого он отвернул голову, словно отвлёкся на шум в спальне. Кайт почувствовал, как по спине скатилась капля пота.
«Мне жаль слышать, что Марта заболела так скоро после визита», — сказал он с притворным беспокойством. «Не требуется ли ей помощь врача?»
«Нет, спасибо». Кайт перешёл из одной стороны маленькой гостиной в другую. «Кажется, она просто съела несвежую свинину. Мы обе её съели. Ни один из нас сегодня утром не очень хорошо себя чувствует».
«И вот вы здесь».
«Да. Я здесь. И опаздываю на работу».
Громик стоял лицом к окну гостиной. У него появилась привычка задавать Кайту вопросы, не глядя на него.
«Ваша дружба с Юрием интересна, — сказал он. — Интересно и время появления вашей девушки».
«Как?» — спросил Кайт. Его голос почти дрогнул на этом слове. Чтобы чем-то занять себя, он начал собирать свои вещи, раскладывая тетради и ручки в рабочую сумку.
«Она помогает тебе?»
Это был первый вопрос Громика, который застал Кайта врасплох. Казалось, он намекал, что ФСК знала о побеге. Он решил, что это блеф.
«Помогаешь мне в чем?» — ответил он, стараясь выглядеть как можно более озадаченным.
«Неважно». Громик ответил небрежно, но в нём скрывался подлый удар. Взяв другую книгу и повернувшись к Кайту так, чтобы тот наконец посмотрел ему прямо в глаза, русский сказал: «Я просто кое-что запутался, Питер. Или мне следует называть тебя Локи?»
У Кайта от страха сжался желудок. Только благодаря решительной силе воли он нашёл действенный ответ.
«Не смей называть меня Локи», — сказал он. «Меня никто не называет Локи». Громик уже собирался его перебить, но тут Кайт перебил его: «Только Марта меня так называет».
«Да? А почему, пожалуйста?»
«В английском это называется прозвищем. У вас есть такие?»
Громик не ответил. Он всматривался в лицо Кайта, ожидая момента, когда тот сломается. Кайт продолжал собирать сумку, стараясь выглядеть как можно более расслабленным. Он понял, что забыл задать очевидный вопрос.
«Откуда ты знаешь, что Марта называет меня Локи?»
Громик снова уклонился от ответа. Кайта поразило, как сильно ему хотелось признаться; всё, что угодно, лишь бы избавиться от постоянного, терзающего подозрения, что его прикрытие раскрыто, что Марту арестуют, что Аранова отправят на казнь. Он жаждал хоть какого-то облегчения после допроса Громика.
«Я спросил, откуда ты знаешь, что Марта называет меня Локи?»
Наконец Громик произнёс: «У нас глаза в городе, уши в городе». Это прозвучало как перевод более сложного русского выражения. «Почему
«Локи»?
«Это личное», — стоял на своём Кайт. «Это касается только меня и Марты».
Неосознанно он сделал то, чему его научили инструкторы BOX: отказался отвечать на некоторые вопросы на том основании, что они оскорбляли его чувства.
«Рядовой», — повторил Громик.
«Всё верно. Личное. То есть, вы вторгаетесь в мою личную жизнь. Я гражданин Великобритании, пытаюсь работать в России. Вы лишили меня права на личную жизнь. Вы, очевидно, преследуете меня, подслушиваете мои разговоры…»
«Скажите, почему за всё время, что вы в Воронеже, вы ни разу не позвонили этой Марте? Почему вы ей не написали?»
Второй вопрос дал Кайту время придумать ответ на первый.
«Как думаешь, почему? Из-за Оксаны. Я думал, мы с Мартой расстались». Он замолчал, вызывая новый всплеск фальшивого возмущения. «Подожди-ка. Ты что, открывал мои письма? Ты что, прослушивал мои звонки?»
Громик пожал плечами, словно вор, которого поймали с поличным, но он не выказывает раскаяния.
«Никто не упоминает о ней, когда разговаривает с тобой. Ты не спрашиваешь о Марте, когда звонишь домой. Твоя мать не рассказывает тебе, как у неё дела».
Как ты это объяснишь, Локи?
«Пожалуйста, не называй меня так». Кайт рискнул, основываясь на очевидном чувстве мужественности Громика, и добавил: «У нас это довольно сексуальное прозвище, так что звучит странно, если его произносит мужчина».
Ложь Кайта возымела желаемый эффект. Громик впервые выглядел слегка смущённым и отстранился от разговора.
«Тогда Питер», — сказал он. «Я зову тебя Питером. Так тебя называет твоя мать. Так тебя называют твои друзья».
«Это потому, что это мое имя».
Русский снова уставился на него, наблюдая, как Кайт застегнул сумку и поставил ее на землю у двери.
«Значит, ты не хотел ее видеть вчера?»
«Кто, Марта? Нет, не особенно».
«Но она очень красивая, не правда ли?»
«Оксана тоже. Не всё всегда зависит от внешности». Он чуть не сказал «Михаил», но в последний момент сдержался. «Марта — просто заноза в заднице. Она как будто следовала за мной сюда. Я пытался от неё сбежать».
К его облегчению, Громик, похоже, поверил в это. Со странным чувством товарищества он спросил: «И что ты собираешься с этим делать?»
'О чем?'
— О приезде Марты в Воронеж?
Кайту пришла в голову идея — правдоподобный способ попытаться положить конец вопросам Громика.
«Честно говоря, я подумывал уйти домой пораньше. На днях меня избили какие-то люди в моём доме. Украли мой велосипед. А теперь я узнал, что всё, что я делаю и говорю, записывается в ФСК. Я не чувствую себя здесь в безопасности. Мне не нравится Институт Диккенса. Я собираюсь подать заявление об уходе».
Громик дал понять, что не понял сказанного Кайтом.
«Подай заявление об увольнении», — повторил он. «Это значит, что я скажу Кате Боковой, что возвращаюсь в Лондон. Если смогу попасть на самолёт, поеду с Мартой, когда она уедет на следующей неделе».
К удовольствию Кайта, уловка, похоже, сработала. Громик направился к двери с таким видом, словно добился своего: если и не смог доказать, что Питер Гэлвин — иностранный агент, то, по крайней мере, сумел напугать его и выгнать из России.
«К сожалению, Воронеж не всегда безопасное место», — сказал он, хотя по выражению его лица было очевидно, что он знал о нападении на Кайта. «Надеюсь, вас предупредили не ходить по ночам и не ждать автобус в темноте».
«Меня предупреждали».
«Катя Бокова будет расстроена твоим отъездом. Нам всем будет жаль, что ты возвращаешься домой».
«Сомневаюсь. Найдёшь кого-нибудь другого, кто будет тебе мешать».
Обычно Кайт не использовал бы это слово, но оно соответствовало словарному запасу Гэлвина.
«Постарайся хорошо провести эти выходные». Громик поправил воротник рубашки. «Ты впервые на даче?»
«В первый раз — да».
«Как интересно», — ответил он. «Что ж, я с нетерпением жду возможности услышать об этом».
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Если когда-либо и был момент для отмены, то это был он. Кайт знал, что на него слишком много внимания, слишком много внимания на Марте и Аранове. Громик, несомненно, отправит офицеров следить за Юрием на выходные и внедрит информаторов среди его друзей, любой из которых забьёт тревогу, как только увидит, как машина уезжает ранним утром в воскресенье. Какое выражение использовал русский? У нас есть глаза. город, у нас в городе уши. То же самое касается и дачи, и дороги из Воронежа в Днепропетровск, и самой границы. Уйти без остановки точно не получится.
Но Кайт не сдавался. Он был полон решимости довести операцию до конца, благополучно доставить Аранова, Таню и Марту на Украину; если ему удастся в придачу унизить Громика, тем лучше. По дороге на работу на автобусе, покинув квартиру, как он надеялся, в последний раз, взяв с собой только рабочую сумку и дорожную сумку со сменной одеждой, туалетными принадлежностями и экземпляром « Анны Карениной» , он сказал себе, что пути назад не будет. Отказаться — значит предать Аранова; провал — верный конец его карьере в боксе 88.
Ни Аранова, ни Оксаны в «Диккенсе» не было. Лев первым вошёл в класс, оживленно рассказывая о предстоящих выходных, поделившись с Кайтом своей мечтой познакомиться с девушкой и похваставшись своим мастерством в приготовлении шашлыков. Стало ясно, что на даче будет гораздо больше людей, чем ожидал Кайт: у Аранова были другие друзья, у которых были дома поблизости, и все они планировали нагрянуть в этот район на два дня, чтобы выпить и попеть.
«Я приношу свинину для шашлыка », — возбуждённо сказал Лев. Кайт слушал его, ожидая любого признака того, что он человек Громика. Он всегда был таким ловким, таким…
Весёлый, всегда рядом. «А ещё хлеб из Грузии. Юрий попросил меня его испечь. Оксану привезёшь?»
«Мы расстались», — ответил Кайт, недоумевая, зачем Лев сует свой нос в его личную жизнь. «Моя девушка приехала из Англии, чтобы сделать сюрприз. Она будет там. Я вас познакомлю. Сможешь попрактиковаться в английском».
Он покинул «Диккен» незадолго до шести, поговорив с Боковой о возможности своего возвращения в Англию. Если она собиралась отчитаться перед ФСК, было важно, чтобы Кайт выполнил свою угрозу покинуть Россию. Он объяснил, что потрясён перенесёнными побоями и расстроен вниманием сотрудника ФСК, который вскрывал его почту, прослушивал телефонные разговоры и даже вламывался в его квартиру. Не скрывая своего раздражения, Бокова настаивала, чтобы Кайт не обращал внимания на действия спецслужб: «С иностранцами они всегда так себя ведут поначалу».
и верить, что всё успокоится со временем. Кайт заверил её, что всё обдумает и примет окончательное решение после выходных. Похоже, это её удовлетворило, и они расстались на доброй ноте.
К вечеру Кайт вернулся в отель «Брно». По дороге он остановился в аптеке, чтобы купить таблетки активированного угля и перманганат калия; важно было создать у всех заинтересованных лиц впечатление, что он заботится о своей больной девушке. Пока он шёл через вестибюль к лифтам, администратор, которая регистрировала Марту в её номере, позвала Кайта по-английски.
«Простите, сэр! Извините, пожалуйста!»
Он подошел к столу. «Да?»
«Вы должны сменить комнату. Вы должны переехать. Женщина. Она не разрешает».
Сначала Кайт не понял, что пытается ему сказать администратор. Что-то случилось с Мартой?
«Что значит, она не разрешает? Что разрешает?»
«Женщина в вашей комнате не хочет двигаться».
«Куда переехать?»
«Переезжайте. Вам нужно переехать. Это необходимо».
Администратор была миниатюрной блондинкой лет тридцати, нервная и аккуратно одетая. Почувствовав её необычайную тревожность, Кайт быстро понял, что произошло: Громик приказал персоналу отеля перевести Марту в другой номер, чтобы её разговоры с Кайтом можно было подслушать. Точно такую же тактику использовал официант.
Работали в ресторане. ФСК пыталась переместить их к микрофонам в ресторане.
«Зачем?» — ответил он, прикидываясь дурачком. «Зачем это нужно?»
Как он и ожидал, не было никакого правдоподобного объяснения, лишь непродуманная ложь о «политике отеля» и предположение, что Марте предоставили номер большего размера, чем предполагала её стоимость за ночь. Администратор сообщила Кайту, что Марта не только заперла дверь на засов, но и велела не менее трём сотрудникам оставить её в покое. Кайт позабавился, но подобающим образом мрачным тоном сообщил, что его девушка страдает пищевым отравлением и не хотела, чтобы её беспокоили.
«Мне очень жаль это слышать», — ответила администратор. Она выглядела взволнованной, когда добавила: «Но я вынуждена настоять на том, чтобы вы перешли в новый номер».
«У вас в ресторане тухлая свинина», — ответил Кайт, обвиняюще указывая в сторону кухни. «Если ей станет лучше, мы переедем сегодня же вечером. Хорошо?»
Конечно, он не собирался менять комнату: они и так уже осложняли жизнь ФСК. Оставаясь на месте, они могли свободно говорить, пусть и под обычным шумовым прикрытием телевидения и радио.
«Благодарю вас, сэр», — сказала она, выражая свою благодарность. «Большое спасибо, мистер Гэлвин».
Кайт предположил, что администратор узнал его имя от сотрудника ФСК, который отдал приказ о подмене. Он поднялся на лифте на второй этаж и обнаружил Марту, сидящую в постели и смотрящую по телевизору старый чёрно-белый русский фильм. Рядом с ней на кровати лежала открытая книга Иэна Макьюэна «Невинный» в мягкой обложке.
«Привет, дорогая, я дома», — сказал он, ставя сумку на землю.
Марта подыграла шутке, изобразив американский акцент и сказав: «Как прошел твой день, дорогой?», когда он лежал на кровати рядом с ней.
«Хороший фильм?»
«Ни слова не понимаю». Она выключила звук телевизора. «Но книга хорошая». Она понизила голос до шёпота: «Всё о шпионаже».
Кайт снова включил звук и увеличил громкость на одну ступень.
«Нам, пожалуй, больше не нужно быть такими осторожными». Он объяснил, что отель хотел поменять их номер на тот, который, вероятно, был оборудован системой видеонаблюдения. Пока они не выключали радио или телевизор, они могли говорить о чём угодно, и Марте больше не приходилось притворяться больной. Внезапное освобождение от ограничений подействовало на неё как глоток водки, и вскоре она встала с постели, открыв окно.
теплый воронежский вечер и спросила у Кайта, может ли он принести ей что-нибудь поесть.
«Весь день ничего не ела, — сказала она. — Умираю с голоду. Приняла снотворное, когда проснулась в четыре, проспала до полудня, но с тех пор ем только полпачки Hobnobs и фруктовые жвачки из Хитроу».
«С каких пор ты принимаешь снотворное?» — спросил Кайт.
«С тех пор никогда. Но мама дала мне немного в дорогу, на всякий случай».
Он спустился в ресторан и заказал поднос с едой, сказав администратору, что его девушка чувствует себя немного лучше, но предпочла бы остаться на ночь в номере. Он объяснил, что Марта утром выезжает, но хочет оставить багаж в отеле, который она заберёт в понедельник. Всё это было сделано в интересах ФСК: чем больше будет похоже на то, что Кайт и Марта собираются вернуться в Воронеж, тем меньше Громик будет беспокоиться об их намерении сбежать.
Кайт отнёс поднос с едой наверх. Они сидели на кровати и ели борщ с чёрствым чёрным хлебом, затем баранину с рагу, клецками и сметаной, запивая всё это остатками водки, которую он принёс из квартиры. Благодаря радиостанции, транслировавшей западную поп-музыку, Кайт мог свободно рассказать ей о Юрии и объяснить, почему так важно было, чтобы Аранов уехал из России. Он рассказал Марте больше о псевдониме Гэлвин и придумал правдоподобную предысторию, которая объяснила бы их отношения любому, кто бы случайно не спросил. К изумлению Кайта, Марта не была ни особенно обеспокоена, ни сбита с толку ничем из того, что он ей рассказывал; напротив, она была приятно спокойна, словно всегда знала, что Кайт что-то от неё скрывает, и была рада, что его секрет наконец-то раскрылся. Только когда он упомянул Таню, она, казалось, забеспокоилась, что всё может пойти не по плану.
«Она беременна?»
'Да.'
'Сколько?'
«Примерно четыре месяца, может быть, чуть меньше».
«И она понятия не имеет, что отец ее ребенка бежит и хочет, чтобы она уехала с ним?»
Кайт пожал плечами. Возможно, Аранов уже сообщил новость Тане, хотя он надеялся дождаться последнего момента.
«Значит, она просто пакует вещи, садится к нам в машину и бросает свою жизнь в России?»
'Видимо.'
Озадаченная реакция Марты отражала личные сомнения Кайта. Однако он не мог придумать приемлемой альтернативы: Аранов ясно дал понять, что не уедет из России без Тани. Кайту оставалось верить, что она воспользуется шансом начать новую жизнь на Западе, а не погрузит всю эмиграцию в хаос.
Они проспали до десяти и позавтракали в ресторане. Вернувшись в номер, Марта разделила свои вещи на две стопки, сложив всё, что могла оставить — старое нижнее бельё и футболки, несколько книг и пару джинсов — в чемодан, который Кайт оставил у консьержа. Они выписались из отеля и поехали на такси на дачу. Юрий ждал их где-то в начале дня.
Проезжая по проспекту Революции, Кайт испытывал то же чувство, что и в тринадцатилетнем возрасте, когда впервые приехал в Олфорд: чувство, будто едешь в неизвестность, в странное место с новыми правилами, которые едва понимаешь. Он пытался скрыть от Марты своё беспокойство, но её, казалось, не беспокоило то, что её ждёт. Кайт знал, что она терпелива и волевая, с долей безрассудства; возможно, пример двоюродной бабушки она восприняла ближе к сердцу, чем он предполагал. Она не собиралась жаловаться или терять самообладание. Она точно не собиралась усложнять жизнь Кайта ещё больше. Они доберутся до Украины, это будет триумф, и ей будет что рассказать внукам.
«Ты в порядке?» — спросил он.
«Сто процентов». Она взяла его руку и крепко сжала. «А ты?»
«Лучше не было никогда».
Марта видела город при дневном свете всего лишь второй раз. Она восхищалась красотой бледных оштукатуренных зданий, старинных церквей и серых мощёных улиц. На мгновение Кайт представил себе, что они всего лишь очередная студенческая пара на летних каникулах, исследующая новую страну, проводящая время вдали от родителей, от университетских забот и тягот поиска работы. Его огорчало, что он не сможет по-настоящему поделиться с ней Воронежем, показать, что он узнал о городе, о местах, где побывал. Теперь всё было как надо.
Вскоре они оказались в лабиринте низменных дач советских времен на окраине города. Дома были ненамного больше тех бунгало с каменными стенами, которые Кайт помнил по дороге в Странрар. Там стояли пикеты.
Заборы перед большинством домов и дым от мангалов, поднимающийся над лоскутным одеялом разноцветных крыш. Куры клевали клочья сухой земли у обочины дороги. Чем больше он видел окрестности, царившие в атмосфере сонной, слегка запущенной деревни, тем лучше Кайт понимал, почему Стросон выбрал именно их для эвакуации: на каждой узкой улочке располагалось до тридцати дач, грунтовые дороги пересекались со всех сторон, множество естественных укрытий — деревья и извилистые тропинки. Если только Громик не расставит десять машин на каждом съезде и ещё двадцать пеших человек внутри лабиринта домов, ускользнуть под покровом темноты будет относительно легко. Сложность заключалась в том, чтобы посадить Юрия и Таню в машину.
«Где дом?» — спросил водитель. В Лондоне Рита показала Кайту спутниковый снимок улицы, где дача Юрия была обведена красным, но даже с его почти фотографической памятью представлять её было всё равно что пытаться проложить маршрут по лабиринту Хэмптон-Корта. Он решил рискнуть и сказать что-нибудь на элементарном русском.
«Не знаю», — сказал он. «Мы никогда здесь раньше не были».
Лишь случайно на следующем квартале они проехали мимо Льва, который шёл по дороге с двумя тяжёлыми пакетами. Он остановился, чтобы поговорить с группой из полудюжины молодых русских, стоявших перед небольшим деревянным домом. Кайт заметил среди них двух своих студентов и понял, что они нашли дачу Аранова. Расплачиваясь с водителем, Кайт услышал голос Юрия, доносившийся из дома.
«Профессор Гэлвин здесь! Студенты, собирайтесь! Время для ещё одного урока по улучшению разговорного английского».
Марта доставала свою любимую чёрную кожаную куртку с заднего сиденья такси. Она закрыла дверь. Кайт увидел на лице Аранова смесь замешательства и озорства и понял, что он сейчас скажет. Остановить его было невозможно.
«Что случилось с Оксаной?» — спросил он. Он шёл к ним с распростёртыми объятиями. «У тебя теперь новая девушка, Питер?»
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Аранов сразу понял свою ошибку. Он решил, что Марта русская, и не поняла его слов.
Она повернулась к Кайту, в ее глазах внезапно появилась жесткость, и спросила: «Кто такая Оксана?»
«Не моя девушка», — ответил он, скрывая тревогу за ободряющей улыбкой. «Она была моей ученицей в Диккенсе. Она должна была прийти сегодня».
«Всё верно, всё верно», — сказал Аранов, пытаясь исправить ситуацию, но каждое слово и жест только ухудшали её. «Она была со мной до того, как я оказался с Таней. Я думал, её подвозит Питер».
Кайт попытался изменить направление разговора, познакомив их.
«Юрий, это Марта. Она прилетела, чтобы сделать мне сюрприз. Марта, это наш ведущий, Юрий».
« Добрый день », — многозначительно сказала Марта. «Я девушка Питера из Великобритании».
«Не его девушка из Воронежа».
Русский неловко рассмеялся и пожал ей руку. «Извините, пожалуйста», — сказал он. Кайт никогда не видел, чтобы он вёл себя так заботливо и извиняюще. «Я плохо говорю по-английски. Я делаю ошибки».
«Возможно, это вина твоего учителя», — ответила она, бросив взгляд на Кайта. «Тебе следует потребовать деньги обратно».
Кайт не смог придумать ничего конструктивного, поэтому он взял их сумки. Он жил двойной жизнью неделями, оставаясь в образе, ни разу не попадаясь на уловки лжи. И вот наконец его поймали — не ФСК, а человек, которому его послали помогать. В тот момент ему казалось, что он всё испортил: операцию, отношения с Мартой, даже своё будущее с BOX. Марта имела полное право забрать свой чемодан.
Садись обратно в такси и езжай в аэропорт. Он бы её не винил.
Однако что-то в ее реакции подсказывало, что она была готова с оптимизмом отнестись к его неблагоразумным поступкам, по крайней мере, на данный момент.
«Я покажу вам все вокруг», — сказал Юрий, все еще не оправившись от смущения.
«Позвольте мне провести вас внутрь».
Дача была крошечной: гостиная с маленькой кухней и дровяной печью, спальня в глубине и ещё одна наверху. Стены, обшитые деревянными панелями, были недавно покрыты лаком, а на полках стояли разные научные книги. Рядом с плитой на одной конфорке кипела кастрюля, а рядом с раковиной сушились металлический пестик и ступка. В углу комнаты на деревянном столе громоздились грязные овощи, банки с домашним вареньем и старый железный чайник. Пахло жареным чесноком и грибами, тёплый ветерок задувал в окно.
«Какой очаровательный дом», — сказала Марта официальным тоном, словно аристократка, сжимающая в руках экземпляр Бедекера во Флоренции XIX века. Кайт не осмеливался взглянуть на неё с тех пор, как они обменялись репликами у машины.
«Спасибо», — ответил Юрий. «Надеюсь, вам здесь будет комфортно».
«О, очень», — сказала Марта.
«Вы предпочитаете спать наверху или внизу?»
Это был бессмысленный вопрос — они исчезнут через двенадцать часов –
Но Кайт знал, почему Юрий задал этот вопрос. Он говорил в микрофоны.
«Как вам удобнее», — ответил он и приложил палец к губам, давая понять Марте, что дача прослушивается.
«Да», — тут же ответила она. «Куда бы вы нас ни поместили. Очень мило с вашей стороны, что вы меня приняли. Я никогда раньше не была в России, и приехать к вам домой — это просто потрясающий опыт».
«Выпьешь!» — объявил Аранов, к которому вернулась его обычная дерзость. «Большинство из нас приезжает сюда вчера вечером. Мы мало спим, когда приезжаем на дачу. Мы любим хорошо поесть и попеть песни. Правда, Пётр?»
«Да, я слышал», — ответил Кайт. «Я тоже здесь впервые. Где Таня?»
Аранов указал на улицу. «Она пошла в магазин за рыбой». Он с улыбкой посмотрел на Кайта. «Она с нетерпением ждёт встречи с тобой и возможности провести наши особенные выходные вместе». Он комично поднял брови и изобразил, будто ведёт машину, на случай, если Кайт не понял.
«Я рассказала ей всё о тебе. Она очень взволнована».
Кайт почувствовал волну облегчения: Таня узнала, что происходит, и не возражала. Теперь поводом для беспокойства стало меньше.
«Давайте начнём вечеринку», — сказал он. «Я принёс торт и бутылку водки».
«Я пойду разжигать огонь», — ответил Аранов.
Таня приехала через полчаса на велосипеде, настолько похожем на велосипед Кайта, что он почти подумал, не продали ли его ей громилы Громика. Беременность едва заметно проступала сквозь ткань простого летнего платья, а кожа сияла здоровьем. Когда Аранов их познакомил, она, покосившись на Кайта, пожала ему руку, словно не вполне доверяя. Её привязанность к Аранову была очевидна: он был её билетом из Воронежа, а ребёнок — гарантией его верности. В её обществе Юрий был добрым и терпеливым, даже заботливым; это было лучшее, на что он способен. Таня не была ни красивой, ни болтливой, ни обаятельной, ни любопытной. Она не говорила по-английски. Когда Кайт попытался понять, почему Аранов так ею увлечён, он пришёл к выводу, что дело в её невыразительной внешности. Ни один мужчина не возжелает её, она всегда будет о нём заботиться, она достаточно молода, чтобы подчиниться его воле и стать той женой, которую Аранов себе обещал: трудолюбивой, верной, безропотной. Оксана не подошла бы: у неё был слишком сильный характер. Если бы Юрий сделал ей предложение, она бы нашла любовника и уехала бы в течение года.
Лев нес в одном из пакетов трёхлитровую банку маринованной свинины. Его шашлык стал центральным блюдом долгого, восхитительного обеда, съеденного в саду дачи со свежими огурцами и помидорами из сада. Кайт и Марта сидели на шатких деревянных стульях, разговаривая с двумя учениками Кайта, Виктором и Верой, которые жили в доме через две улицы от них. Они были добросовестными учениками, тихими и замкнутыми, но всегда вовремя приходили на занятия и были достаточно умны, чтобы добиваться стабильных успехов. Кайт всегда считал, что они слишком малы для службы в ФСК, но вдруг стал относиться к ним с опаской, как и к Льву. В тишине сада он отвёл Аранова в сторону и спросил, зачем их пригласили.
«Что вы имеете в виду?» — русский выглядел растерянным. На нём был заляпанный белый фартук, а в руках он держал металлические щипцы для барбекю. Никто бы не поверил, судя по его бодрому настроению, что он проводит, вероятно, свой последний день на российской земле.
«Я имею в виду, вы их пригласили или они сами пригласили?»
«Я их приглашаю». Аранов понял, почему Кайт обеспокоен, и положил ему на плечо вспотевшую руку, успокаивая. «Я знаю, у них неподалёку дача. Нам же полезно, чтобы здесь было больше людей, правда? Пусть всё выглядит естественно».
Кайт кивнул в знак согласия, но, взглянув вдоль улицы, увидел ещё одного своего ученика, пенсионера-заводского рабочего Дмитрия, вылезающего из старой «Лады» в футболке московского «Спартака». Он достал с заднего сиденья ящик пива.
«Какого черта он здесь делает?»
Аранов пожал плечами. «Я тоже его приглашаю. Я вижу его у воды, когда иду плавать. Мы подружились».
Кайт понял, что что-то не так. На уроке Дмитрий описал Юрия как
«какой-то сумасшедший человек» таким образом, чтобы создать впечатление, что он ему не нравится.
И вот он здесь, на даче, подружившись с Арановым у озера.
Кайт никогда не видел, как он плавает. Судя по объёмистому пивному животу, выпирающему из-под рубашки, он был не знаком с физическими упражнениями. Неужели Громик заплатил ему за присмотр за любимым учёным ФСК?
«Расслабься», — сказал ему Аранов, размахивая щипцами в воздухе. «Ты слишком волнуешься, Пётр. Всем всё равно. Дмитрий — хороший парень, я тебе обещаю».
Паранойя обуяла Кайта, словно пот, выступивший после жаркого летнего дня. Он не мог отделаться от ощущения, что на банкете присутствует привидение. С нетерпением жду возможности узнать всё. Замечание Громика прозвучало как предупреждение: он знал, что на даче есть надёжный агент, который присмотрит за Кайтом и поднимет тревогу, если Аранов поведёт себя подозрительно. Кайт оглядел узкую улочку. Ни одна машина на дороге не была занята. Если за Юрием следит группа наблюдения ФСК, то они наверняка обосновались на одной из дач через дорогу. И всё же три дома выглядели настолько ветхими, что он сомневался, что они пригодны для жилья. Два других занимали пожилые пары, ни одна из которых, похоже, не была способна поднять бинокль, не говоря уже о том, чтобы следить за Юрием Арановым, если он вдруг уедет посреди ночи. Нет, предупреждение должно было исходить от гостя на вечеринке. Но от кого?
Чтобы прочистить мозги, Кайт отправился на поиски «Лады» с номером 88. Убедившись, что машина на месте, он мог дождаться наступления темноты, пристальнее наблюдать за гостями и обездвижить любого, кто представлял угрозу для эвакуации. Он объяснил Аранову, что хочет прогуляться, «прежде чем начнется серьёзное пьянство», и пригласил Марту присоединиться к нему. Дмитрий отправился на поиски
Спросили, можно ли воспользоваться большой баней, принадлежащей другу, живущему в нескольких кварталах отсюда. Лев доедал остатки шашлыка . Сок капал на сухую землю, когда он наклонился, чтобы поймать отвалившийся кусок свинины.
«Я пойду с тобой?» — спросил он с набитым ртом.
«Оставьте их в покое!» — ответил Аранов по-русски. «Разве вы не видите, что им нужно время для себя?»
«Ладно», — пробормотал Лев.
Кайт взял Марту за руку и повёл её по улице. Как только они оказались вне зоны слышимости, он открыто высказал свои подозрения.
«Кажется, Лев доносит на нас. Какой человек приглашает пару на романтическую прогулку, когда он ещё обедает?»
«Забавно, что ты так говоришь», — ответила она. «Он допрашивал меня о тебе».
Где мы познакомились? Как долго мы вместе? Ездил ли я в Малави, когда ты там преподавал?
Кайт ощутил дрожь тревоги. «Тонкие вопросы или нервозность?»
'Что ты имеешь в виду?'
«У вас возникло ощущение, что ему нечего было сказать и он не мог придумать, о чем еще вас спросить, или он выпытывал информацию, пытаясь поймать вас на слове?»
«Трудно сказать». Марта заправила за ухо выбившуюся прядь волос. «Я сказала ему, что мы только что познакомились, что я не знала тебя, когда ты был в Африке, и что мы встретились на вечеринке в Лондоне». Это была базовая легенда, которую они согласовали в отеле. «Как, чёрт возьми, ты собираешься вычислить, кто может следить за нами и доносить на нас?»
Кайт пожал плечами. «Мы могли бы попросить Анджелу Лэнсбери прилететь».
он ответил: «Она бы разобралась за десять минут».
Марта нерешительно улыбнулась, но, похоже, была не в настроении шутить.
Кайт повернулся к ней.
«Ты просто чудо», — сказал он, держа её за руки. «Должно быть, это так странно для тебя».
«Всё в порядке», — ответила она. «Мне это не трудно. Я просто хочу, чтобы это поскорее закончилось. Я хочу домой».
Это было самое близкое к тому, чтобы она высказала своё беспокойство. Кайт поцеловал её. Затем они долго обнимались, не говоря ни слова.
Он знал, что то, что рассказал Аранов об Оксане, расстроило ее; в том, как Марта держала его, была какая-то отчужденность.
«Послушай», — сказал он, решив разобраться с проблемой, но совершенно не зная, как сформулировать своё признание. «Мне нужно тебе кое-что сказать».
«Не надо», — сказала она. Внезапно на глаза её навернулись слёзы.
«Мне это нужно, — сказал он. — Это важно».
«Для тебя, может быть». Она отступила назад. «Не для меня. Ты слишком привыкла лгать. Давай никогда не будем лгать друг другу. Ты была здесь. Ты думала, что я с Космо. Ты расстроилась из-за Пенли. Я понимаю. Всё в порядке. Было бы странно, если бы у тебя не было отношений с кем-то. Но я не хочу об этом знать. Я не хочу слышать её имя и думать о том, что вы вместе».
Вы понимаете это?
Кайт кивнул. «Конечно», — сказал он. У него возникло мерзкое, постыдное чувство, будто его отпустили. Потом до него дошло, что Марта лишь смягчала ситуацию, чтобы скрыть свою опрометчивость.
«Так ты была с Космо?»
Она взяла его за руку. Внезапно она показалась ему такой же незнакомой и загадочной, как та девушка, которую он впервые встретил на вечеринке в 1988 году, за много месяцев до лета в Мужене. Прекрасная, сложная, недостижимая Марта Рейн.
«Прости меня», — сказала она. «Это было всего один раз. Я хочу забыть, что это вообще произошло».
Кайт почувствовал тошноту от сексуальной ревности и новую ярость по отношению к де Полю.
«Хорошо», — сказал он.
Она коснулась его лица.
«Давайте простим друг друга», — сказала она. «Следующие двадцать четыре часа будут достаточно тяжёлыми, и без того, чтобы мы вцепились друг другу в глотки».
'Да.'
«Я люблю тебя. Ты же это знаешь, правда?»
Она поцеловала Кайта, не дожидаясь ответа. Он задавался вопросом, как эта любовь позволила ей освободиться от него; как его собственная любовь сделала его другим человеком в обществе Оксаны. Ситуация сбила его с толку. Как можно любить человека и при этом предать его? Марта была самым важным человеком в его жизни, но он оставил Оксане что-то от себя, что, как он боялся, никогда не вернет. Что же это было? Чувство освобождения? Отсутствие ответственности? Это было слишком сложно для анализа, и он, конечно же, никогда не сможет обсудить это с Мартой. Вместо этого он сказал: «Я тоже тебя люблю», и они продолжили путь по дороге, держась за руки, просто ещё одна молодая пара, проводящая время за городом в тихий выходной день. Кайт снова был в строю; переключатель был как…
Без сознания, словно дыша. Когда они свернули на улицу, параллельную даче Аранова, он проверил, нет ли за ними слежки, постоянно всматриваясь в номера каждой «Лады», которую проезжали. Именно Марта наконец заметила машину эвакуатора напротив плаката с ухмыляющимся котом, рекламирующим сухие завтраки.
«Вы сказали TX в начале, MX в конце?»
'Да.'
Он тоже увидел ее: разбитую «Нову», припаркованную на улице возле дачи, в саду перед которой уже полгода росли сорняки.
«Отлично», — сказала Марта. «Майкл Джей Фокс получил DeLorean. А мы — чёртову газонокосилку».
«Смотри на улицу», — ответил Кайт. «Я принесу документы».
Он нашел ключи в выхлопной трубе и открыл пассажирскую дверь.
Вокруг не было никого, из соседних домов не доносилось ни звука.
В машине пахло табаком и потом: это был запах дедовской машины, старой пристани, на которой он ездил на пароме из Ларна, когда Кайт был ребёнком. В бардачке лежали три паспорта, британские водительские права на имя Саймона Хобсона и около пятисот долларов купюрами номиналом двадцать и пятьдесят. Как только он вытащил их и запер машину, Кайт заметил мужчину, выходящего из-под плаката на противоположной стороне улицы. Он толкал велосипед. Марта тоже его увидела.
Это был Павел. Он следил за машиной, чтобы убедиться, что никто ей не помешает. Теперь, убедившись, что деньги и документы у Кайта, он мог переместиться на следующую позицию.
«Кто это был?» — спросила Марта, заметив выражение лица Кайта.
«Наш ангел-хранитель», — ответил он.
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Они выпивали на даче. Дмитрий танцевал с вдовой средних лет, которая случайно проходила мимо дома. Казалось, он не хотел её отпускать. Когда он напевал слова малоизвестной русской народной песни, женщина рассмеялась и позволила ему повести себя по узкому саду, а затем ушла, когда Дмитрий отвлекся, чтобы найти свой стакан водки. Кайт убедился, что он не стукач; трезвость, безусловно, была одним из обязательных условий этой работы. Время от времени Таня высовывалась из кухни, чтобы спросить, не хочет ли кто-нибудь чаю. Кайт заметил, что она держалась особняком: ей, казалось, было лучше всего дома, готовя очередную порцию еды на вечер. Он мог поговорить с ней только через переводчика Аранова; в дороге он сможет использовать свой русский. Виктор и Вера сообщили Юрию, что не останутся у них после наступления темноты: у них маленький ребёнок, за которым присматривала мать Веры. После этого, несомненно, остался только Лев — кукушонок в гнезде.
Кайт вспомнил, как впервые увидел его в «Диккенсе»: обаятельный, добродушный молодой человек в дорогой куртке-бомбере, уже на удивление хорошо говоривший по-английски. Он пригласил Кайта на вечеринку и с тех пор, казалось, всё время был у него на плече, подслушивал, держал руку на пульсе.
Был ли он просто молодым русским, пытавшимся найти общий язык и желавшим провести время с крутой учительницей из Англии? Влюбился ли он в Оксану? Или дело было в чём-то более зловещем? Кайт понял, что нет смысла сводить себя с ума теориями и домыслами: даже если Лев был всего лишь невинным мальчишкой, попавшим в затруднительное положение, ему придётся убрать его из игры.
Он отвел Марту в сторону сада.
«Сколько снотворных таблеток дала тебе мама?»
«Не знаю. Около десяти. Двенадцати. Почему?»
«Вы привезли их сюда или оставили в отеле?»
«Они наверху, в моём чемодане. Хочешь один? Хочешь немного поспать перед уходом?»
«Не то», — спросил Кайт, можно ли осмотреть багаж Марты.
«Конечно», — ответила она. «Они в моей косметичке. Я приду и вытащу их».
Они вошли в дом. На плите томилась форель, пахло потрошеной рыбой. Таня завершала приготовление картофельного салата, ставя миску на и без того ломящийся стол.
«Попробуйте местную еду», — сказал Кайт, указывая на тарелку ярко-розовой салями. «Та, что намазана свеклой, называется „сельдь под шубой“».
Он подумал, для кого Таня готовит: еды хватило бы на тридцать человек. Возможно, это был просто способ занять себя, пока она думала о грядущих днях.
«Выглядит чудесно!» — сказала Марта. Таня непонимающе посмотрела на них. Заметив пестик и ступку на книжных полках, Кайт попытался отвлечься. «У тебя есть шоколад?»
«Что?» — ответила Таня по-русски.
«Шоколад. Шоколад . У тебя есть?»
Она кивнула, сказав лишь: « Бисквит », и принялась рыться в шкафу. Пока она искала то, что ему было нужно, Кайт снял с полки пестик и ступку и передал их Марте, махнув рукой, чтобы она отнесла их в их комнату.
«Идеально», — сказал Кайт, когда Таня закрыла дверцу шкафа и протянула ему пачку шоколадного печенья. «Можно мне взять? Мне очень хочется».
Таня выглядела озадаченной, но кивнула и прогнала его. В ней было что-то от той же немногословной нетерпеливости, что и в его матери; всё было для неё в тягость, каждая просьба — обуза.
Кайт быстро поднялся наверх и увидел Марту, сидящую на полу рядом с открытым чемоданом. Она расстегнула несессер и достала оттуда снотворное матери. Кайт молча взял бутылочку и высыпал несколько таблеток в ступку, очень осторожно растирая их до состояния порошка. Марта, даже не дожидаясь указаний, включила радиоприемник у кровати.
«Для чего это?» — прошептала она.
«Хочу подсыпать это в еду Льву. Вырубить его на некоторое время».
«Сколько их там?» — спросила она. «Похоже, много».
«Около шести».
«Господи, Локи», — голос Марты стал чуть громче. — «Этого достаточно, чтобы успокоить Шергара».
«С ним всё будет хорошо. Проснётся с головной болью. Либо это, либо мы его напоим, но это значит, что нам всем придётся играть в русские игры с выпивкой, пока не останется последний. Я так не могу. Мне нужно вести машину».
«Я смогу это сделать».
Он посмотрел на неё. «Это любезное предложение, но если ты начнёшь пить, мужское достоинство Юрия будет оскорблено, и ему придётся ещё и водку приложить».
А потом у меня на заднем сиденье спят два пьяных пассажира, а Таня жалуется, что её выгнали. — Он повернулся к радио. — Что это за музыка?
«Полька, Питер!» — воскликнула Марта с поддельным русским акцентом. «Хочешь потанцевать?»
Кайт улыбнулся, но он ещё не закончил: «Я собираюсь выманить мужчин из дома на некоторое время. Пока нас нет, мне нужно, чтобы ты поел».
«Селедку под шубой» я вам показывал.
«Я ненавижу сельдь».
«Знаю. Неважно. Можешь не есть. Просто принеси кусочек на тарелке наверх. Вера, конечно, не увидит. Если Таня заметит, покажи, как рулится, как Юрий, когда мы приехали. Она поймёт».
Марта кивнула. «Хорошо».
«Смешайте порошок с майонезом и поставьте тарелку наверху», — продолжил он. «Когда вернёмся, я угощу всех блинами с ложкой селедки и рюмкой водки. Снадобье отдам Льву. Он ничего не заподозрит. Рыба перебьёт вкус таблеток».
Марта на мгновение замолчала. Кайт не колеблясь попросил её об этой услуге; он знал, что она справится.
«Как долго вы будете там?» — спросила она.
Он посмотрел на часы. «Не знаю. Три часа? Уйма времени. Попрошу их отвести меня в баню ». Он попытался придумать, что может пойти не так. «Если возникнут проблемы по возвращении, если ты будешь беспокоиться, что ничего не получилось, просто скажи «Фиддлстикс», и я пойму, что что-то не так».
Марта расхохоталась. « Чепуха?! »
«Знаете, что-то странное, сигнальное слово. Я не хочу, чтобы нам с Юрием давали успокоительное. Это значительно затрудняет вождение автомобиля».
«Поняла». Она поцеловала его. «Оставь это мне. Я не буду тебя травить».
«Ты уверен, что сделаешь это?»
«Сто процентов. Я буду воплощать дух двоюродной бабушки Софи».
Кайт высыпал мелкую пыль в стакан и поставил его в ящик прикроватной тумбочки, накрыв сверху книгой. Из кухни поднималось тепло, а в окнах горел нещадный солнечный свет, и в спальне стало жарко и душно. Марта выглянула в окно.
«Нам лучше спуститься вниз», — сказала она. «Растрепайся и сделай вид, будто мы занимались сексом».
Было почти пять часов. Солнце должно было сесть около половины десятого.
Дмитрий всё ещё не переставал пить, Аранов играл в шахматы со Львом, Таня отдыхала на солнышке. До безопасного отъезда оставалось ещё как минимум семь часов. Хуже всего было ожидание. Кайт смотрел на яркое солнце и думал, что оно может никогда не зайти; он вспомнил последние, мучительно медленные дни своего первого семестра в Алфорде, отчаянно желавшие вернуться домой, но всё же сдерживаемые бесконечными часами пустого безделья.
У мужчин возник план пойти в баню так, чтобы никто не узнал, чья это идея. Они пробудут там несколько часов, а потом вернутся на дачу поесть. Кайт обрадовался, что ему будет чем заняться. Аранов собрал полотенца, и они пошли пешком, оставив Таню, Веру и Марту дома.
«У Жермен Грир случился бы припадок», — сказала Марта, фотографируя мужчин, выстроившихся на дороге с полотенцами и плавками в руках.
«Вы, ребята, идите и наслаждайтесь. Мы будем мыть посуду и готовить ужин к вашему возвращению».
Лев, казалось, не понял сарказма Марты и предложил остаться, чтобы помочь. Кайт успокоил его, заверив, что она шутит, и бросил на неё короткий взгляд. Он был абсолютно уверен в ней и в том, что она знает, что делать.

27
Всё время, что он проводил в бане , Кайт не переставал думать о Марте и о том, как легко она, казалось, приняла своё новое существование. Сидя в пекарне, зажатый между раскалённым Львом и огромным, потеющим Дмитрием, он представлял, как она спокойно поднимается наверх и смешивает порошок, превращая его в кучки полузастывшего свекольного майонеза. Это был спальный фарс, одновременно комичный и невероятно опасный. Неужели он сошёл с ума, впутывая её? Он всё ещё не был уверен в добросовестности Веры; что, если она заподозрит что-то и расскажет Виктору о том, что видела или слышала?
Наконец, Кайт вышел из бани и обнаружил, что на окрестности спустились сумерки. Он чувствовал себя отдохнувшим, но в то же время крайне собранным, потягивая воду из пластикового стаканчика, пока Аранов искал свою обувь. Комары кружили в ярком свете уличного фонаря. Дружеская атмосфера в бане и огромное количество выпитой водки привели Дмитрия и Виктора в состояние оцепенения. Лев был всё ещё относительно трезв, тих и бдителен, как всегда.
Аранов был настолько пьян, что Кайт начал беспокоиться: последнее, что ему было нужно, это чтобы его выдающийся ученый потерял сознание.
«Тебе нужно бросить пить», — сказал он ему, когда они пошли обратно к дому. Лев, Дмитрий и Виктор отставали на несколько метров, напевая искажённую версию «Нью-Йорка, Нью-Йорка». «Если что-то случится в дороге, ты мне нужен трезвым».
«Знаю, знаю», — сказал он, обнимая Кайта. «Я просто волновался».
«О чем беспокоитесь?»
«Обо всем. Может, нас остановят».
Задача Кайта была его успокоить.
«Нас никто не остановит. Машина на месте. Паспорта у меня.
Пятьсот долларов за взятки. Завтра в это же время мы будем на Украине.
«Ты обещаешь?» — Кайт почувствовал, как от него в воздухе веет алкоголем. «И это то, что произойдёт?»
«Я в этом уверен», — ответил он.
Позади них на дороге споткнулся Виктор. Аранов повернулся и велел ему идти домой.
«Вы пьяны!» — крикнул он по-английски. «Я пришлю вашу жену присмотреть за вами!» Затем он повторил то же самое по-русски, добавив: «Нам всем пора спать!»
«Чепуха!» — воскликнул Дмитрий на родном языке, но попытка возразить заставила его потерять равновесие. В последнюю секунду Лев схватил его за руку, чтобы предотвратить падение. Кайт оглядел место происшествия, гадая, что бы подумали Стросон или Билли Пил. Всего через несколько часов он выгнал из страны одного из ведущих мировых специалистов по биологическому оружию, и вот он разгуливает здесь в шортах и шлёпанцах с двумя пьяными в стельку русскими.
«А как же Лев?» — спросил Аранов, продолжая путь. «Я ему не доверяю. Он не пьёт. Задаёт слишком много вопросов».
«Я тоже ему не доверяю», — ответил Кайт.
В районе стало заметно тише. Дети легли спать, туристы вернулись в город. Кайт чувствовал себя восстановленным после банных усилий , двойной яд паранойи и подозрения частично покинул его тело. Даже если Аранов поддастся страху или Лев пригрозил сдать их властям, он был готов к тому, что ждало его впереди. Это была слепая вера в свои силы, чувство, что любой риск оправдан, потому что в Воронеже не было никого, кто мог бы его остановить.
В этот момент он увидел, как к ним приближаются Марта и Таня. Они несли тарелки с едой и бутылку водки. Кайт был в замешательстве. Что они делают? Казалось, впервые за весь день на лице Тани появилась улыбка. Кайт увидел, что она несет два маленьких стакана и горсть бумажных салфеток.
«Мы все решили, что тебе нужно протрезветь, поэтому мы пришли тебя найти!»
Марта объявила: «Это так!». Подойдя ближе, Кайт увидел на тарелках два блина цвета свеклы. Аранов перевёл её слова на русский.
«Я трезв !» — настаивал Лев.
«Тогда ты будешь первым в награду за свою умеренность», — ответила Марта, направляясь к нему. «Никто не возвращается в дом, пока не поест».
Что-нибудь поесть. Мне рассказывали, сколько водки в бане пьют ! Вы все должны попробовать восхитительную селедку под шубой от Тани.
Кайт едва мог поверить своим глазам. Как она узнала, какой блин какой? Были ли они разноцветными? И тут он заметил. Один был украшен веточкой укропа, остальные — нет.
«Возьми это, милый», — сказала она Кайту, передавая ему блины с укропом. «Лев, это тебе».
Лев послушно и ничего не подозревая, взял блины с тарелки.
«Подожди!» — сказала Марта. «Таня! Водка!»
Таня разлила по стаканам две маленькие рюмки водки и по очереди передала их Льву и Кайту.
«За здоровье!» — воскликнул Кайт, уплетая еду. Лев сделал то же самое. Он, казалось, даже не жевал её, а проглотил подмешанные блины целиком и с благодарностью запил их рюмкой водки.
«Кто следующий?» — спросила Марта, поймав взгляд Кайта. Он был в восторге. «У нас в доме есть ещё, джентльмены. Юрий, можешь перевести?»
Лев прошел мимо нее, следуя за Виктором и Дмитрием, которые, кряхтя и спотыкаясь, шли к даче.
«Ты гений», — прошептал Кайт Марте, обхватив её за талию и поцеловав. «Как тебе это удалось? Я должен был это сделать».
«Может быть, я дала тебе не тот ответ», — сказала она и подмигнула. «Чепуха, Питер».
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Лев вырубился буквально через сорок минут. Сидя на улице с Кайтом и Мартой, он вдруг пожаловался на сильную усталость.
«Должно быть, это жара в бане », — пробормотал он. «Надо бы мне ещё воды попить…»
Они помогли ему подняться на ноги и отвели в заднюю спальню, где он лег, извинившись за то, что доставил неприятности.
«Не волнуйся, — сказал ему Кайт. — Утром ты будешь чувствовать себя хорошо».
К тому времени Вера и Виктор уже ушли домой, и Дмитрий остался единственным гостем Аранова. После дневного возлияния, трёх часов в бане и нескольких порций приготовленной Таниной форели он уже к одиннадцати часам храпел на диване.
«И их стало четверо», — сказал Кайт.
На этот раз Марта прижала палец к губам, напоминая Кайту быть осторожнее с микрофонами. Юрий включил Duke Ellington Live в Пока Таня мыла посуду, Ньюпорт играл на проигрывателе; Кайт время от времени проверял, дышит ли Лев, и каждый раз сообщал, что тот спит как ягнёнок. Он нашёл в ящике листок бумаги и ручку, снял со стены фотографию в рамке и написал Юрию и Тане простую записку на русском языке на стекле.
Я пойду за машиной. Будь готов уехать в полночь.
Тане нужны оба паспорта. Паспорта для Юрия у меня есть.
У вас есть вопросы?
Таня прочитала записку и удивилась, что Кайт умеет писать кириллицей. Она взяла у него ручку и подставку под стекло и написала под запиской.
Мне очень страшно. Это безопасно?
Аранов издал щёлкающий звук. Кайт бросил на него взгляд. Он улыбнулся Тане и взял ручку. Для микрофонов он сказал: «Мой дядя слышал, как Дюк Эллингтон играл вживую», — а затем наклонился, чтобы написать ответ.
Вы в безопасности. За домом никто не следит.
Дорога будет пуста. За нами никто не будет гнаться.
Саксофон великолепно играл в ночи. Марта уловила, что нужно Кайту.
«Видел его вживую! Счастливый дядя. Где это было? В Европе или в Штатах?»
«Думаю, в Нью-Йорке».
Таня внимательно изучила то, что написал Кайт. Она выглядела растерянной. Скорее всего, он неправильно написал слово или допустил грамматическую ошибку. В конце концов она кивнула и отступила.
Теперь настала очередь Юрия. Когда он взял ручку, Дмитрий издал оглушительный храп, заставивший всех вздрогнуть. Марта пробормотала «Господи!» и схватила Кайта за руку. Таня с нежностью взглянула на Марту. Пока Кайта был в бане, между ними возникла странная связь; несмотря на то, что они не могли общаться ни на чём, кроме базового языка жестов, они, казалось, доверяли друг другу.
Юрий положил картинку на стол и написал по-английски:
«Кто я? Кто мы?»
В менее стрессовых обстоятельствах Кайт мог бы пошутить о философской сложности вопросов Юрия, но он понял, о чем спрашивает Аранов, и перевернул лист, чтобы начать с начала чистой страницы.
Марта — Марта Рейн. Студентка Оксфорда.
Я её парень, САЙМОН ХОБСОН. Тоже студент Оксфорда.
Аранов кивнул. Кайт уже сказал ему, что он будет ехать под чужим именем. Он узнал своё новое имя, забрав документы из «Лады».
Таня есть Таня.
Вас зовут КОНСТАНТИН БАБУРИН. Вы одного возраста. Родились в КИЕВЕ.
Вы работаете в аптеке в Воронеже.
Кайт поднял взгляд. Его поразила разница в реакции Тани и Аранова: она выглядела относительно спокойной, а Юрий почти дрожал от волнения. Он положил руку ему на спину и сказал: «Это такой замечательный рекорд».
«Давайте выпьем еще и потанцуем с нашими подружками!» В то же время он написал то, что надеялся, станет последним сообщением.
Марта и Саймон путешествуют по России. Мы познакомились с тобой на вечеринке в Воронеже.
Вы пригласили нас встретиться с Вашими родителями в Киеве.
На следующей неделе мы планируем вылететь из Украины домой в Лондон.
Таня и Аранов уставились на сообщение. Они были похожи на пару на игровом шоу, решающую, стоит ли рисковать джекпотом. Они долго смотрели на слова на бумаге, впитывая новую информацию, пытаясь понять, что всё это значит.
«Всё в порядке?» — прошептал Кайт, когда песня «Jeep's Blues» подошла к концу.
«Хорошо», — неуверенно ответил Аранов, а Таня кивнула.
Кайт должным образом сжёг листок бумаги и бросил его в раковину. Он открыл кран и смыл обугленные остатки в сливное отверстие. Все смотрели на него, ожидая дальнейших действий. Кайт указал на себя, затем изобразил, что заводит двигатель автомобиля и крутит руль. Все поняли, что он собирается подогнать машину. Затем он постучал по наручным часам и поднял пять пальцев на обеих руках. Им оставалось только ждать.
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Вокруг было совершенно тихо. Кайт дошёл до того же угла, где поцеловал Марту, и свернул на дорогу, направляясь к припаркованной «Ладе». Путь освещал лишь узкий луч луны; фонари давали слабый свет. Машин не было видно. Он слышал приглушённый смех и пение вдалеке, внезапную стрельбу по телевизору на даче напротив. Потом всё стихло. Только тихое жужжание цикад, гул ночи.
Когда дорога начала поворачивать на юг, Кайт на мгновение забеспокоился, что свернул не туда, но затем увидел впереди плакат, улыбающегося кота и миску с молочными хлопьями, и понял, что он в нужном месте. Он поискал взглядом машину. Перед домом было пустое парковочное место, где, как он был уверен, Павел оставил машину. Возможно, он ошибся местом. Он посмотрел на плакат, чтобы сориентироваться, и повернулся к ряду дач. Рядом стояли две машины, но они стояли параллельно обочине, и ни у одной не было правильных номеров. Неужели её угнали? Это был единственный исход, на который Лондон не рассчитывал.
Дачи по обе стороны от пустующего парковочного места были заперты.
Возможно, предприимчивый вор прошёл мимо, увидел одинокую машину и рискнул. Кайт знал, как легко взломать дверь и завести двигатель «Новы»; Тони, его инструктор в «Соборе», показал ему, как это сделать меньше чем за две минуты.
«Смотри» , — сказал он себе. « Продолжай искать» . Возможно, он ошибся улицей, на каждой дороге красовался плакат с котом, или он свернул не туда в темноте, думая о Марте. Но тут Кайт узнал второй ориентир — дачу, в палисаднике которой полгода росла сорняки. Теперь сомнений не осталось: «Ладу» либо перевез Павел, либо угнал. Но кто? И почему Павел не пришёл предупредить его?
Кайт почувствовал, что отключается, но приказал себе искать решения.
«Вот для чего тебя наняли, — подумал он. — Вот почему тебя заставили пройти обучение. Это проверка на стойкость. Ты оказываешься в самом пекле России посреди ночи, тебе нужно переправить троих через границу до рассвета, а твоя машина пропала. И что же делать?
Через несколько секунд он всё понял. Закурив сигарету, Кайт вернулся на дачу, всё время молясь, чтобы Дмитрий заправился. Он постучал в дверь дома, второй раз услышав на пластинке «Jeep's Blues». Юрий открыл дверь. Кайт прошёл мимо него и проверил Дмитрия. Тот всё ещё лежал без сознания на диване. Марта наверху перекладывала чемодан. Кайт попросил у неё оставшиеся снотворные таблетки, и она протянула ему две из пузырька. Затем он спустился вниз, положил таблетки на книжную полку рядом со стаканом воды и начал обыскивать карманы Дмитрия.
«Что ты делаешь?» — прошептал Аранов.
«Ключи от машины», — сказал Кайт. «Помогите мне».
Правый задний карман брюк Дмитрия был пуст. Добраться до левого, не подвигав его, не удалось. Беззвучно произнося «три, два, один», Кайт и Аранов перевернули Дмитрия на бок, пока не обнажилось отверстие кармана. Он увидел очертания ключа.
«Еще один раз», — прошептал он.
Аранов притянул храпящего русского поближе к себе, освободив Кайта, который смог засунуть руку в карман и вытащить ключ.
«Что происходит?» — простонал Дмитрий по-русски.
Кайт взял две таблетки снотворного и стакан воды, легонько ударил Дмитрия по лицу и прошептал по-русски: «Прими это, мой друг, тебе станет лучше».
Словно младенец в детском стульчике, беззаботно предвкушающий ложечку еды, россиянин открыл рот, высунул язык и принял таблетки. Кайт поднёс стакан к его губам, и Дмитрий отпил, капая водой на футболку московского «Спартака».
«Почему мы не идем?» — спросил Аранов.
Таня была в гостиной, готовая к выходу. Она накрасилась; казалось, она собиралась идти в церковь.
«Машина не заводится», — сказал им Кайт. Не было смысла тревожить его без необходимости, сообщая, что «Ладу» угнали. «Надо забрать машину Дмитрия».
Он пошёл в заднюю часть дома. Лев всё ещё был без сознания. Кайт вышел на улицу, подошёл к машине Дмитрия и открыл водительскую дверь.
В салоне витал вездесущий русский запах сигарет и старой одежды. Двигатель завёлся с первого раза. Кайт увидел, что бензина осталось всего полбака — недостаточно, чтобы доехать до границы. Он тихо выругался, включил первую передачу и проехал небольшое расстояние до дачи Юрия. Рев двигателя был таким громким, что Кайт подумал, будто на улице приземляется «Сессна». Выключив двигатель, он почувствовал сильный запах масла. Казалось, этот запах преследовал его, пока он шёл обратно к дому.
«Готовы?» — спросил он. Таня и Аранов стояли рядом в гостиной, рядом с двумя небольшими сумками. «Это всё, что у тебя есть?»
«Все, что у нас есть», — ответил Аранов.
Кайт на мгновение опешил от того, что они оставили. Марта тоже была там, явно встревоженная, но изо всех сил старавшаяся казаться спокойной. Она принесла сумку Кайта из спальни наверху.
«У тебя есть нож?» — тихо спросил он, и его голос заглушила музыка. «Острый кухонный нож?»
Аранов перевёл просьбу Тане, которая достала из ящика возле раковины 10-сантиметровый нож. Кайт показал, что им следует выйти на улицу.
«Если нас остановят в Воронеже, — сказал он, — мы поедем в больницу, потому что Таня плохо себя чувствует». Он коснулся живота Тани. Она быстро кивнула и сказала: « Да ».
Пришло время уходить. Аранов бросил последний взгляд на Дмитрия и пожал плечами; это была странная реакция, словно дремлющий водитель грузовика воплощал в себе всё, чего ему не хватало в России. Таня, казалось, ни на секунду не задумывалась о своей храпящей гостье. Кайт коротко подержал Марту за руку, а затем показал ей, чтобы она шла к машине. Они оставили Дюка Эллингтона включать проигрыватель.
Лишь на нескольких дачах в дальнем конце улицы горел свет.
Ничто не шелохнулось. Кайт прошёл вдоль дома, щёлкнул зажигалкой и нашёл шланг, которым Аранов раньше поливал сад. Из дома было достаточно света, чтобы видеть, что он делает. Он разрезал резиновую трубку, оставив около трёх метров шланга. Он отрезал ещё один кусок длиной около метра, обмотал оба вокруг руки и вернулся к «Ладе».
Таня и Аранов уже сидели на заднем сиденье. Марта собиралась закрыть багажник. Кайт остановил её и положил шланги и нож рядом с их сумками.
«Для чего они?» — прошептала она.
«Мера предосторожности», — ответил он.
В последний момент ему пришла в голову другая идея. Пока Марта садилась на пассажирское сиденье, он вернулся на дачу, прокрался мимо спящего Дмитрия и взял четыре Танины банки с домашним вареньем. Неуверенно прижимая их к груди, покачивающейся колонной, он вышел на улицу.
«Возьмите это», — сказал он Аранову, открывшему заднюю дверь. «Подарки для ваших родственников».
Русский выглядел озадаченным. Кайт в последний раз взглянул на улицу и сел за руль. Он почти ожидал, что угнанный «Лада» выедет на дорогу перед ними и преградит им путь.
«Похоже на картинг», — пробормотала Марта, когда Кайт завел двигатель.
«Это все, что у нас есть», — ответил он, и они отъехали от дома.
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Кайт добрался до первого поворота и свернул к шоссе, размышляя, сколько ещё машина довезёт. Уровень топлива был на полпути, но запах масла беспокоил. Взглянув в боковое зеркало, он увидел, что левый поворотник не работает. Марта пыталась пристегнуть ремень безопасности, пока Аранов не наклонился вперёд и не сказал ей, что в России ими никто никогда не пользуется.
«Почему мы идём сейчас?» — спросил он обеспокоенно. «Почему мы идём ночью?»
Это небезопасно».
«Ты знаешь почему». Кайт не стал вдаваться в подробности. Он всё ещё смотрел в зеркало, чтобы убедиться, что за ними не следят. Он слышал собственное дыхание сквозь грохот двигателя.
«Так темно», — сказал русский.
Воздушный змей так сильно сжался, что был готов броситься на Аранова. Они двигались по узким, чёрным дорогам, шоссе слабо светилось над опушкой леса.
Мимо них проехала машина, двигаясь в противоположном направлении. Кайт почувствовал странное облегчение, что они не одни. В зеркале он наблюдал, как красные задние фонари машины исчезают в ночи.
«Ты знаешь дорогу?» — спросила Марта.
Кайт чувствовал, что она говорит только для того, чтобы успокоить его нервы; тишина в машине, нарушаемая только ревом двигателя, была невыносимой.
Аранов что-то сказал Тане по-русски, и она зашипела на него.
«Я запомнил маршрут, когда вернулся в Лондон», — сказал он. «Заправки, места для остановок и всё такое. Мы просто выезжаем на Курск, а затем сворачиваем на юг, пересекая страну, в сторону Старого Оскола и Белгорода».
Звучало легко. Возможно, так и было. Если никто не видел, как они уезжали, если никто не искал Аранова, значит, их было всего четверо, ехавших на Украину. Марта спросила, почему они взяли машину Дмитрия, и Кайт объяснил.
что «Ладу» угнали. Аранов услышал их разговор и сказал: «Воры чёртовы. В этой стране больше нет ничего безопасного».
«С нами всё будет в порядке, — ответил Кайт, — но топлива недостаточно, чтобы долететь до Белгорода. Нам придётся остановиться».
«Ничего не будет открыто!» — воскликнул Аранов. «Всё закрыто, Пётр!»
Заправки закрыты. Ты же это знаешь?
Таня снова призвала его к спокойствию. Кайт подумал, не говорит ли она по-английски лучше, чем притворяется. Возможно, дело было в тоне Аранова; он лишь усиливал общее беспокойство.
«Есть и другие способы раздобыть бензин», — сказал он. «Лучшее, что ты можешь сделать, Юрий, — это сохранять позитивный настрой. Помнишь, что я сказал на даче? Если нас остановят, значит, Таня плохо себя чувствует, и мы ищем больницу. Ты ей это объяснил? Она готова притвориться?»
«Да, да», — ответил он и напомнил Тане о плане. К удивлению Кайта, она протянула руку и коснулась его плеча, сказав на ломаном английском: «Без проблем, Саймон Хобсон, я сделаю это».
«Спасибо!» — ответил он, стараясь говорить оптимистично. «Я рад, что кто-то настроен оптимистично».
Наконец они выехали на шоссе. Из города выезжало гораздо больше машин, чем ожидал Кайт. Он чувствовал себя поглощённым потоком машин, словно скрывшись за ним. Мимо с рёвом промчалась скорая помощь с сиреной. Их обогнал «Мерседес» с польскими номерами. Кайт снова взглянул на указатель уровня топлива. Стрелка не сдвинулась с места. В «Соборе» Тони предупреждал его, что указатели уровня топлива на «Ладах» печально известны своей ненадёжностью: у них может быть утечка топлива или сломанный указатель уровня, и об этом узнаешь слишком поздно.
«За нами следят?» — спросил Аранов.
«Почему ты так думаешь?» — спросила Марта.
«Не знаю. Просто ощущение».
«Может, лучше держать эти чувства при себе?» — предложил Кайт. Сосредоточиться на дороге было и так сложно, не говоря уже о паранойе Аранова.
«Сколько ещё?» — спросил русский. Их не было всего десять минут. Что-то двигалось на узкой полке за задним сиденьем. Звук был похож на звук неисправной кассеты, хотя в машине не было магнитофона.
«Вы можете, пожалуйста, остановить то, что движется?» — попросил Кайт.
Аранов хмыкнул и повернулся, убирая то, что было причиной шума.
«Почему бы тебе не рассказать нам о том, как ты росла в советское время?» — предложила Марта. Кайт протянул руку и сжал её в знак молчаливого «спасибо». «До границы ещё далеко. Нам нужно будет о чём-то поговорить».
«Что вы хотите узнать?» Неудивительно, что Аранов сразу заинтересовался вопросом Марты; если ему предоставлялась возможность рассказать о себе, он всегда ею пользовался.
«Что угодно», — сказала она. «Какой была твоя школа?»
Последовала короткая пауза, а затем: «Ну, я росла с шестью другими семьями, которые жили в одной квартире. У нас были общие кухня, ванная и телефон. Ванная была одна на всех. Все дети ходили в одну школу».
Кайт поднял взгляд и увидел указатель на Курск на улице, параллельной шоссе; он проигнорировал его. Он вспомнил часы, проведённые в Лондоне, изучая возможные маршруты. Он был уверен, что находится на правильном пути, и был благодарен, что Аранов говорил о чём-то другом, а не о его собственном беспокойстве.
«Таня тебе то же самое скажет», — продолжил русский, опуская стекло так, что воздух в «Ладе» забарабанил. Кайт тоже открыл окно, чтобы уменьшить шум, слегка виляя на неровной дороге. «В семидесятых телевизоры разогревались за пять минут».
Аранов поудобнее устроился на заднем сиденье и пожаловался, что Таня занимает слишком много места. «Если хочешь посмотреть программу в шесть часов, нужно включить телевизор без пяти шесть!»
Его так позабавило это замечание, что он перевел его для Тани, которая хмыкнула, когда он дошел до сути.
«А как насчёт фильмов и книг?» — спросила Марта. Кайт не мог понять, интересовали ли её ответы или она просто пыталась отвлечь Аранова, пока они выезжали из Воронежа. «Что тебе разрешали смотреть по телевизору, Юрий, когда стало теплее?»
Кайт снова сжал ей руку и, поняв, что едет слишком быстро, убрал ногу с педали газа. Последнее, что им было нужно, — это быть остановленными за превышение скорости случайным полицейским патрулем.
«В основном пропаганда, — ответил Аранов. — Чушь собачья про Советский Союз».
Чушь про Америку. Мы были великолепны, вы были дерьмом, и всё это дерьмо, которое они
«Нам это довелось». Марта достала пачку Marlboro Lights, закурила две одновременно и передала одну Кайту. «Брежнев показывал одни и те же фильмы снова и снова. Нам они надоедают. Поэтому мы читаем. Разрешёнными книгами были Шерлок Холмс и Агата Кристи. Мама подарила мне на тринадцатый день рождения «Две тысячи миль под водой» Жюля Вернера».
«Жюль Верн», — сказал Кайт, тревога сделала его педантичным. « Двадцать тысяч «Лиги под водой ».
«Как скажешь». Поправка Кайта заставила Аранова замолчать; на несколько секунд в машине повисла тишина. «Вот это была замечательная история», — продолжил он.
«Подводные лодки. Гигантские осьминоги. Я бы предпочёл быть сейчас с капитаном Немо, чем рисковать жизнью в этой паршивой «Ладе»…»
«Чёрт возьми, Юрий!» Кайт едва сдерживался, чтобы не съехать на обочину, не схватить Аранова с заднего сиденья и не оставить его на обочине. «Мы все делаем всё, что в наших силах. Мы все рискуем своими жизнями, чтобы спасти твою. Как насчёт немного благодарности, а? Как насчёт: «Спасибо, Локи, спасибо, Марта, я благодарен за всё, что ты делаешь?»
«Локи? Это твое настоящее имя?»
Это была ошибка по неосторожности, но она не имела значения. Кайт сказал: «Да, это моё настоящее имя. Но следующие двадцать четыре часа называйте меня Саймоном Хобсоном, иначе нам конец. Это имя в моём паспорте. А вы кто?»
«Константин Бабурин, — резко ответил Аранов. — Марта остаётся Мартой».
Таня всё ещё Таня. Ты — Саймон Хобсон. Я понял.
«Хорошо», — сказал Кайт. «А теперь продолжай свою историю».
Смирившийся Аранов продолжал громко говорить, перекрикивая шум ветра в открытом окне. «Что ещё вы хотите узнать?» — спросил он.
«Еда!» — ответила Марта, внезапно заговорив совсем как мать. «Что ты ела и пила? Блины? Водку? Икру?»
«Блины — иногда. Икру — нет. Водку — всегда». Аранов попросил у Марты сигарету, и она передала ему пачку. Это было похоже на попытку отвлечь и развлечь ребёнка в долгом путешествии. «Мы ели варёную морковь, молочный суп, рисовый пудинг. Это была самая вкусная еда».
У вас были арахисовое масло, бургеры, картофель фри, печенье, бекон. Вы принимаете это как должное. Наши десерты — хлеб с джемом. Свежие фрукты? Мы получаем их только после сбора урожая, как и сейчас. Ничего не изменилось. На завтрак у нас каждый день была каша.
«Кофе?» — спросила Марта.
Кофе ? Знаете, сколько стоил килограмм кофейных зерен десять лет назад? Рублей двадцать, может, пятая часть моей месячной зарплаты. Так что нет. Не кофе.
на обед переходили к борщу или щам .
Вечно суп. За свою жизнь я, наверное, съел тысяч десять тарелок этого грёбаного супа. Десять тысяч цыплят, десять тысяч картофелин, десять тысяч тарелок макарон с фрикадельками.
«Это слишком много фрикаделек», — пробормотал Кайт.
В зеркале заднего вида он увидел машину. Она следовала за ним уже пять минут, неотступно следуя с тех пор, как они проехали знак на Курск. Кайт сохранил этот факт в тайне.
«Если вам хотелось чего-то хорошего, чего-то роскошного в Советской России, вам нужен был блат . Вам нужно было быть человеком, который знал, кто сможет найти вам пару синих джинсов из Америки, кофейные зерна для кофе, достанет вам красивую кожаную куртку, такую, как та, что вы носите сейчас».
«О, тебе нравится?» — спросила Марта.
Аранов не ответил на её вопрос. Снова повисла тишина, словно все были чем-то отвлечены. Кайт посмотрел в зеркало, на мгновение ослеплённый яркими фарами приближающегося грузовика. Он заморгал, отгоняя яркий свет. Машина всё ещё шла позади, всё ещё с постоянной скоростью.
«Вам нужно знать, что всё было…» — Аранов подыскивал слово и произнёс его по-русски, надеясь на перевод. — «Это было время з астоя » .
«Время застоя», — сказал Кайт.
«Ладно, застой. Да. Всё было именно так. Что я чувствовал в детстве? Мне было скучно. Всем моим друзьям было скучно. Им тоже. Поддерживайте порядок в комнате, как настоящий коммунист. Аккуратно складывайте одежду. Делайте уроки. Слушайтесь маму и папу».
«Похоже, ничем не отличается от моей жизни в Свисс-Коттедже», — заметила Марта, но шутка не попала в цель. Кайт был слишком занят, глядя в зеркало, чтобы смеяться. У машины, которая ехала следом, было несколько возможностей свернуть с дороги или обогнать его, но она всё ещё была там, ехала с той же скоростью, преследуя его.
«Были хорошие шутки, Марта», — ответил Аранов. «Хочешь послушать хорошую советскую шутку?»
'Конечно!'
«Что будет, если крокодил проглотит Леонида Брежнева?»
«Не знаю». Марта посмотрела на Кайта, чувствуя, что он обеспокоен. «Что будет, если крокодил проглотит Брежнева?»
«Он пукнул медалями на неделю!»
Только Аранов рассмеялся. Кайт внезапно решил свернуть с шоссе и съехать по узкому, плохо освещённому съезду в сторону, судя по всему, деревни. Он посмотрел в зеркало. Судя по всему, машина их не преследовала.
«Что ты делаешь?» — спросил Аранов. «Куда мы идём?»
«Одну минуточку», — ответил Кайт.
Минуты три они ехали молча по узкой однополосной дороге. Никто не проронил ни слова. Кайт то и дело поглядывал в зеркало. Фары по-прежнему не горели. Они проехали мимо двух машин, припаркованных рядом в темноте. Кайт притормозил и оглянулся. Неужели их бросили?
Он продолжил движение до перекрестка и сделал широкий разворот, едва не задев дерево, когда выруливал на «Ладе» на дорогу в противоположном направлении.
«Все в порядке?» — спросила Марта.
Кайт снизил скорость и приблизился к двум припаркованным машинам, выключив при этом фары.
«Какого хрена, Питер?» — прошептал Аранов. «Локи, какого хрена?»
«Тсссс!» — прошипел Кайт, приложив палец к губам, чтобы показать всем в машине соблюдать абсолютную тишину. Он выключил двигатель и позволил «Ладе» подъехать к ближайшей из двух припаркованных машин, остановившись рядом с ней.
Аранов попытался заговорить, но Таня шлепнула его по ноге, прошептав:
« Помолчи! » — Кайт снова жестом призвал к тишине, ожидая, когда их поглотит ночная тишина. Он показал Марте, чтобы она медленно опустила окно. Она так и сделала, и механизм скрипнул, когда стекло опустилось. Кайт прищурился, пытаясь сфокусироваться в темноте.
Примерно в пятидесяти метрах от дороги стоял дом, в котором не было света. Он искал признаки движения внутри, но ничего не обнаружил.
Очень медленно Кайт потянулся к дверной ручке и вышел из машины.
Ночь была тёплой, и лишь далёкий гул шоссе и изредка стрекот цикад тревожили его. Оставив дверь приоткрытой, он подошёл к задней части «Лады», тихо открыл багажник и достал оттуда отрезки шланга и промасленную тряпку. Затем он отнёс их к ближайшей из двух припаркованных машин, открутил крышку бензобака и вставил туда длинную резиновую трубку, протолкнув её до упора.
Он чувствовал, как остальные смотрят на него, и Аранов отчаянно хотел заговорить. Кайт работал при лунном свете, но этого было достаточно. Он потянул за шланг и вскоре ощутил холодный привкус бензина на твёрдой резине.
Хорошо. Бак был почти полон. Он открутил крышку бензобака «Лады» Дмитрия и засунул её в задний карман. Затем он вставил короткий шланг рядом с первым и просунул оба в бак припаркованной машины, заткнув отверстие тряпкой. Кайт дул в конец короткого шланга, пока бензин не начал вытекать из длинного, разбрызгивая его на землю рядом с его ботинками.
Кайт быстро вставил шланг в бак Дмитрия и слил бензин из припаркованной машины. Процесс был мучительно медленным.
Он ждал, пока наполнится бак, но прошло больше минуты: кто-то переминался с ноги на ногу в машине, кто-то сдерживал чихание. Наконец Кайт услышал, как жидкость булькает на поверхности, и вытащил шланг из бака. Достав из кармана крышку бензобака, он закрутил её обратно и вытащил остальные трубки из припаркованной «Лады». У него возникла безумная идея оставить пятидесятидолларовую купюру под дворником в качестве оплаты за бензин, но он передумал. Вместо этого он положил тряпку и два куска шланга в багажник и вернулся на водительское сиденье.
«Господи, какая вонь», — пробормотал Аранов.
«Да, извини», — ответил Кайт. Таня тихонько закашлялась, отреагировав на запах, словно кто-то пытается сдержать чихание в театре. Заводя двигатель, Кайт представил, как машина вспыхивает, гибнут все. Он опустил стекло, велел остальным сделать то же самое и выехал на дорогу.
«Теперь у нас достаточно топлива для границы?» — спросил Аранов.
«Будем надеяться на это», — Кайт почувствовал прилив радости и повернулся к Марте.
Она смотрела на проезжающую дорогу с выражением огромной усталости.
«Ты в порядке?» — спросил он.
Она посмотрела на него и улыбнулась, но было очевидно, что она очень обеспокоена.
«Молодец», — сказала она, протягивая ему руку. «Где ты этому научился? У бойскаутов?»
«Меня научил парень по имени Тони», — ответил Кайт и свернул на съезд, ведущий обратно на шоссе. «Одно из полей в Балморале».
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Они ехали ещё два часа, почти не разговаривая, и прибыли в Старый Оскол около трёх часов ночи. Аранов наконец-то беззвучно заснул, пока Таня пыталась устроиться поудобнее на тесном заднем сиденье. Марта дала ей кожаную куртку, чтобы подложить голову, но Аранов занимал слишком много места, и Таня спала лишь урывками. С рвением игрока, проверяющего стопку фишек в казино, Кайт не отрывал глаз от указателя уровня топлива; за более чем 150 километров он сдвинулся всего на два-три миллиметра. Он надеялся, что слил достаточно топлива, чтобы доехать до пункта пропуска Нехотеевка. До Белгорода оставалось около часа, а до границы — ещё два.
Неподалёку от городка Скородное Кайт заехал на площадку заправки, которая, к его облегчению, оказалась закрытой. Ему не хотелось тратить время на слив бензина, а потом обнаружить, что можно было бы заправить бак так же легко, как в Эдинбурге. Марта и Таня не спали. Аранов храпел на заднем сиденье, склонив голову набок, но проснулся, как только Кайт заглушил двигатель.
«Что происходит?» — спросил он по-русски.
«Короткий перерыв», — ответил Кайт.
Он открыл багажник, вытащил куски шланга и бросил их в большой металлический ящик на краю привокзальной площади. Это было безрассудно, но риск того стоил: он не хотел, чтобы пограничник вытащил их и задавал вопросы. По шоссе проехал грузовик, оставляя за собой след тишины; теперь на дороге было очень мало машин. Кайт ходил в странном оранжевом свете, изредка останавливаясь, чтобы размять икры и подколенные сухожилия, словно собирался выйти на замену в футбольном матче. Марта курила сигарету. Он поймал её взгляд в темноте и…
Она улыбнулась ему. Её присутствие успокоило его; оно скрасило одиночество и странность путешествия.
Задняя дверь открылась, и Таня неуверенно направилась к бензоколонкам. С другой стороны появился Аранов. Внезапно она наклонилась вперёд, и её вырвало на бетон, и её снова и снова тошнило.
«Чёрт», — пробормотала Марта, сразу поняв, в чём дело. «Должно быть, утренняя тошнота».
Они подошли к ней. Аранов положил руку на спину Тани. Она дышала прерывисто и тяжело, рвотные массы блестели в жутком искусственном свете.
«Извините», — сказала она по-английски, глядя на Кайта.
«Не волнуйтесь, — ответил он: — Не переживай, всё нормально ». Нет проблем, это нормально.
«Может быть, вы заразились чем-то от мужчины, который приходил в дом»,
сказал Аранов, обращаясь к Тане по-русски. Судя по всему, он хотел пошутить.
«Какой мужчина?» — спросил Кайт.
«Просто какой-то парень сегодня ночью приезжал на дачу». Аранов отступил назад. «Сахар просил. Ты можешь поверить? В одиннадцать часов ночи».
Камень упал в живот Кайта. Как сказала Марта: «У неё нет никаких насекомых».
«У нее утренняя тошнота», — он понял, что Павел приходил в дом, чтобы дать сигнал к аборту.
«Почему ты мне не сказал?» — спросил он, пытаясь скрыть свое беспокойство.
«Зачем мне это? Ты же искал Ладу. И тут-то ты и узнал, что её угнали. Он был просто соседом, которому нужен был сахар для чая. «Купи свой!» Надо было ему сказать. Правильно ли я это говорю, господин учитель английского? «Надо было ему сказать?»
Кайт не услышал вопроса. Он был слишком занят, пытаясь понять, почему Павел подал сигнал.
«Что такое?» — спросила Марта, заметив перемену в настроении Кайта.
«Ничего», — сказал он, указывая на её сигарету. «Дай мне одну, пожалуйста?»
Она протянула ему сигарету «Мальборо» из своей пачки. Кайт глубоко затянулся, пытаясь понять, что делать. Если бы Павел знал, что граница закрыта — или кишит ФСК, — он бы наверняка остановил Кайт. Возможно, он не ожидал, что тот угонит машину Дмитрия, и поэтому позволил ему ехать дальше.
Аранов вёл Татьяну обратно к машине. В руке у него была бутылка воды, и он передал её ей, открутив крышку. Марта уже сидела на пассажирском сиденье. Кайт видел, что все хотят поскорее отправиться в путь. Чем быстрее они окажутся на границе, тем лучше.
Но Павел… Что он знал? Он снова затянулся сигаретой, пытаясь собраться с мыслями. Он устал. Ему нужна была чашка кофе, чтобы прийти в себя. Неужели Павел переставил машину, чтобы помешать Кайту уехать, зная, что все пути из России перекрыты? Что бы он ни пытался ему сказать, приехав на дачу, теперь было слишком поздно. Они застряли в России. Кайту нельзя было вернуться в Воронеж; это было исключено.
Как он объяснит ночную поездку из города на угнанной машине? Нет, им нужно продолжать двигаться вперёд. Он должен рискнуть, зная, что существует способ пересечь границу, даже если для этого придётся искать другой пункт пропуска южнее или даже севернее, в сторону Беларуси. Медлить нельзя; если они забронируют номер в гостинице или вломятся в заброшенный дом и попытаются переждать, рано или поздно их обнаружат. Всё зависело от Громика. Что он будет делать? Расставит людей на каждом из переходов от Изварино на юге до Катериновки на севере или предположит, что Кайт пойдёт кратчайшим путём через Нехотеевку? Неизвестно. Вполне вероятно, что их отсутствие осталось незамеченным; что только сейчас Дмитрий и Лев просыпаются с головной болью, словно кувалда, и оба гадают, что, чёрт возьми, случилось с Юрием и Таней. Дмитрий, вероятно, бродит снаружи, пытаясь вспомнить, где припарковал машину.
Кайт отъехал от заправки, заверив пассажиров, что они доберутся до границы до шести часов. Таня сказала, что чувствует себя лучше, и задремала. Марта тоже уснула, оставив Кайта и Аранова делиться пачкой черствых чипсов, которую последний нашёл в нише для ног на заднем сиденье. Радио в машине не работало, поэтому они ехали молча по прямой чёрной дороге. Для Кайта это было унылое время. Он понимал, что для 88-го ящика эвакуация, скорее всего, была отменена. Он был фактически один, без поддержки на дороге, ответственный за жизни людей, которые никогда не были частью первоначального плана Стросона.
Наконец он добрался до Белгорода и проехал через его окраину, объехав несколько дорожных работ на шоссе. Вскоре они оказались на последнем участке пути. Солнце уже вставало, когда Марта и Таня проснулись. Таня попросила воды.
«Не беспокойтесь о границе», — объявил Аранов по-английски, когда все окончательно проснулись. «У нас проблемы, мы пользуемся деньгами. Охранники не такие, как те, откуда родом Локи и Марта. Совсем не такие».
«Я Саймон, помнишь?» — сказал Кайт. «Не называй меня Локи».
Аранов усмехнулся. Сон пошёл ему на пользу; он, похоже, был в приподнятом настроении.
«Что ты имеешь в виду, говоря об охранниках?» — спросила Марта.
«Вся суть работы полицейского в современной России — или бюрократа любого рода — заключается в том, чтобы использовать свою власть, чтобы заработать как можно больше денег.
Эти люди, патрулирующие пограничные переходы, думаете, им есть дело до учёного, сбежавшего на Запад? Их волнует покупка аудиотехники из Германии, костюма из Милана. Их работа — это получение взяток.
«Это правда?» — спросила Марта Кайта. «Даже если они заметят кого-то вроде Юрия?»
«Возможно, — ответил он. — Но если нас ждут серьёзные люди, то никакие деньги не помогут».
«Что вы имеете в виду, говоря о серьезных людях? ФСК?»
Кайт кивнул.
«Даже ФСК, блядь, коррумпирована!» — возразил Аранов. «Они единственные люди в капиталистической России, кто действительно понимает капитализм. Почему? Потому что они годами жили как капиталисты!»
«Мы не сможем их подкупить, Юрий», — сказал ему Кайт. «Давай не будем об этом думать, ладно? Я уверен, что мы все будем в порядке и пообедаем в Харькове».
Наступила тишина. В воображении Кайта граница превратилась в пятидесятимильный участок колючей проволоки, постоянный и непреодолимый. Он был бы Стивом Маккуином в фильме «Война с чужими руками» . Великий побег , падение на последнем препятствии. Он пытался избавиться от этого внезапного цинизма, стать оптимистом и позитивным. Кайт всё время убеждал себя, что Павел поднял тревогу только потому, что «Ладу» угнали. С ними всё в порядке. Им ничто не угрожало. Чтобы прервать молчание, он сказал: «Нам просто нужно было добраться до Нехотеевки».
«Я уже там была», — сказала Таня, и Кайт ухватился за эту информацию с отчаянием наркомана.
«Правда?» — говорили они по-русски. «Когда?»
«Два года назад», — сказала она. «Юрий тебе не сказал?»
«Нет», — многозначительно ответил Кайт. «Юрий мне не сказал».
«Я не знал», — ответил Аранов.
«Нам нужны документы на машину», — продолжила она. Марта по очереди посмотрела на каждого из них, желая понять, о чём идёт речь. «Вы знали это?»
Кайт испытал то же чувство неминуемой неудачи, что и на заправке. Он попросил Марту заглянуть в бардачок. Она вытащила какие-то официальные документы, которые Аранов опознал как нужные.
«Но в бумагах есть имя Дмитрия», — сказал он. «И что нам делать?»
«Мы говорим правду, — ответил Кайт. — Мы говорим, что Дмитрий — твой друг, что ты берёшь его машину, чтобы навестить родителей в Киеве. Мы познакомились на вечеринке в Воронеже и подружились. Тебя зовут Константин Бабурин».
У вас есть паспорт, подтверждающий это.
«Говорите по-русски, пожалуйста», — сказала Таня.
Аранов перевёл слова Кайта. Таня заметила, что только «глупые»
В России арестовывали людей, имея в виду тех, кто либо отказывался играть в эту игру, либо не знал её правил. Кайт, как ни странно, воодушевился этим наблюдением и отметил, что арестовать кого-то за вождение угнанной машины для плохо оплачиваемого полицейского невыгодно. Выгодно было взять у водителя пятьдесят долларов и пропустить его через контрольно-пропускной пункт.
«Точно!» — воскликнул Аранов, хлопнув в ладоши, прежде чем разразиться двадцатиминутной тирадой против Бориса Ельцина и его связей с коррумпированными сотрудниками КГБ, организовавшими переворот против Горбачёва. К тому времени, как он закончил, взошло солнце, освещая плоский, безликий пейзаж, усеянный тополями и берёзами. Они проехали мимо нескольких тракторов, послушно следивших за полями пшеницы и кукурузы, объезжая редкие выбоины. Двигатель «Лады» зазвучал по-другому, заставив Марту с тревогой взглянуть на Кайта, который заверил её — скорее с надеждой, чем с ожиданием, — что всё в порядке.
«Почти приехали», — сказал он.
Он поспешил с ответом. Когда они завернули за следующий угол, Кайт увидел впереди мигающие огни полицейской машины. Рядом с машиной стоял мужчина в форме ГАИ.
«Черт», — прошептал он.
«Кто это?» — спросила Марта.
«ГИБДД, — сказал ей Аранов. — ГАИ. Формально это не полиция, но они всё равно могут создать нам проблемы. Может, он просто хочет взятку».
Кайт искал объездную дорогу, но избежать надвигающегося происшествия было невозможно. Им пришлось бы подойти к патрульной машине. Аранов объяснил, что, вероятно, возникнут ещё проблемы с документами на «Ладу»: Дмитрий не давал письменного разрешения на управление автомобилем.
сейчас рассказываешь ? — раздраженно ответил он. — Я думал, у нас все необходимые документы?»
«Это другое. Это Россия».
«Так сколько же мы заплатим?»
«На сто долларов больше, чем нужно», — ответил Аранов. «Но, может быть, он не берет взяток. Может быть, у нас в России появится единственный честный ГАИшник».
Кайт замедлил шаг. На офицере были небесно-голубая рубашка и брюки, а также остроконечная фуражка, которая была ему великовата. Он держал чёрно-белую дубинку, напоминающую полицейскую, и направил её на машину. Резким движением он махнул дубинкой себе под ноги, показывая, что Кайт должен остановиться перед ним.
«Всем спокойно», — сказала Марта, хотя её голос звучал так же напряжённо, как и сам Кайт. «Это приключение. Не каждый день нас останавливают на блокпосту».
«Да», — согласился Кайт. «Всем сохранять спокойствие».
Офицер подошёл к открытому окну Кайта. Ему было лет двадцать пять, кожа чистая, глаза карие. Форма была аккуратной и выглаженной.
Все в его поведении говорило о бюрократе-галочке, а не о приспособленце.
« Документы ».
Кайт залез в бардачок Дмитрия и вытащил страховые документы.
С соседнего поля пахло навозом. С заднего сиденья Аранов бодро крикнул: « Добрый день! », но офицер не ответил. По-русски Аранов объяснил, что Кайт — турист с британскими правами, который едва говорит по-английски. Вместо того чтобы завоевать доверие офицера, это признание лишь усилило его подозрения.
« Доверность », — сказал он.
«Что такое доверность ?» — спросил Кайт.
«Вот об этом-то я вам и говорил», — ответил Аранов с раздражающим самодовольством. «Документ, подтверждающий, что у вас есть разрешение управлять автомобилем Дмитрия».
Взятка была единственным выходом для Кайта: все его документы были неверны. На элементарном русском он объяснил, что берёт машину у друга, живущего в Воронеже.
«Мы понятия не имели, что иностранцу нужна доверность », — добавил Аранов. «Это старый советский закон. Я думал, что мы уже покончили со всем этим».
Замечание Аранова прозвучало провокационно. Когда по дороге мимо них проехал грузовик, казалось, единственный другой автомобиль на много миль вокруг, полицейский отступил от двери и закрепил ремешок дубинки на запястье.
«Выйдите из машины», — сказал он.
Кайт потянулся за бумажником, сердце колотилось. Он чувствовал, что всё рушится. Он демонстративно достал две пятидесятидолларовые купюры на виду у офицера. Это не возымело никакого видимого эффекта; если молодой человек и интересовался деньгами, то никак этого не показывал. Когда Кайт вышел на обочину, Аранов тоже вышел из машины, якобы для того, чтобы выступить в роли переводчика.
«Вы водите машину незаконно», — сказал им офицер.
Аранов начал говорить, но Кайт перебил его.
«Понимаю», — сказал он. Он продолжил на простом русском: «Послушайте. Я британский турист. Я здесь со своей девушкой. Мы все едем в Киев на важную встречу. Если нам придётся остановиться, мы опоздаем. Как мы можем это уладить?»
Он вытащил бумажник из заднего кармана и принялся вертеть его в руках. Офицер посмотрел на него с презрением.
«Что это?» — сказал он.
«Это?» — Кайт поднял бумажник. «Это бумажник. Это американские деньги. Хочешь посмотреть?»
Возможно, в его словах была допущена грамматическая ошибка, потому что офицер сразу же обиделся.
«Ваша поездка незаконна. Я хочу увидеть паспорта всех».
Кайт не мог поверить, что они подъехали так близко к границе, но их собираются остановить по формальности. Если гаишник запросит по рации подкрепление, они обречены. Кайт понимал, что ему придётся придумать другой способ убедить этого человека пропустить их, но, похоже, он был настроен причинить максимум неудобств. Марта вышла из машины и протянула Кайт свой паспорт, стараясь выглядеть как можно более расслабленной.
Аранов принёс Тане документы. Тихо разговаривая с ней на заднем сиденье, Кайт услышал звук приближающейся с севера машины; судя по их удаче, это был, несомненно, очередной патруль ГАИ, идущий на задержание. Он посмотрел на дорогу. Навстречу им двигался «Жигули», притормаживая, чтобы понаблюдать за происходящим.
' Молодой человек! '
Водитель обратился к офицеру через открытое окно. Он выглядел напряжённым и встревоженным. В момент глубокого оцепенения Кайт вздрогнул и оглянулся. Это был Павел.
«Что вы здесь делаете?» — спросил Павел офицера по-русски, полностью игнорируя Кайта и его пассажиров. На нём была рубашка с расстёгнутым воротом, и он курил сигарету. «Там, в трёх милях отсюда, произошла серьёзная авария». Он указал на дорогу позади себя. «Им нужна помощь!»
Офицер словно знал, что Павел лжёт. Едва найдя в себе силы ответить, он пожал плечами и продолжил изучать паспорта, которые передал ему Кайт.
«Эй! Я с тобой разговариваю. Произошла серьёзная авария».
«Это не моя ответственность», — ответил офицер.
«Не твоя ответственность?!» — только сейчас Павел взглянул на Кайта. Ничто в его взгляде не указывало на то, что они когда-либо встречались. «Что ты делаешь с этими людьми?» — перекрикивал Павел шум проезжающего грузовика.
«Берешь взятки, как и все твои чертовы дружки в ГАИ?»
Для этого аккуратного, самодовольного патриота такое обвинение было тяжким оскорблением.
Подняв дубинку, он помахал ею в сторону Павла и приказал ему выйти из машины.
— С удовольствием. — Павел бросил сигарету на асфальт. — Хочешь, я ещё и денег дам?
Кайт бросил на Аранова взгляд, давая понять, что незнакомец действует от их имени. Марта тоже взглянула на него, вспомнив ангела-хранителя, которого она мельком увидела в пригороде Воронежа. Когда Павел направился к ним, офицер положил паспорта на капот «Лады» и повернулся к нему.
«Что это?» — спросил Павел, указывая на документы. Это был приём ближнего боя. Пока офицер смотрел вниз, Павел взглянул влево и вправо, чтобы убедиться, что дорога свободна, а затем сильно ударил мужчину по голове, отчего тот упал на землю. Его плохо сидящая фуражка откатилась в пыль. Ошеломлённый офицер попытался сесть, но ноги его уже не слушались.
Павел набросился на него прежде, чем он успел что-либо сказать, и нанес еще один удар в висок, который отправил его в нокаут.
«Господи!» — ахнула Марта.
Было поразительно видеть, как добродушный и беззаботный Павел превращается в человека, склонного к насилию. Кайт сразу понял, что ему нужно делать.
Не говоря ни слова, он поддержал раненого офицера, пока Павел схватил его за ноги. Они отнесли его подальше от дороги и поставили за старый деревянный забор. Русский обшарил его карманы, пока Кайт проверял, дышит ли он. Затем они вернулись к «Ладе».
«Что теперь?» — спросил Кайт.
«Я возьму ключи, сломаю радио». Павел был сосредоточен и дисциплинирован, принимая решения. «Ты иди. Двигайся дальше. У меня с собой доверность ».
«Вот этого он и хотел», — ответил Кайт, указывая на забор.
«Проблема с вождением чужой машины», — ответил Павел. «Попроси Юрия заполнить её по ходу дела. Она может тебе пригодиться».
Он протянул Кайту ручку и вытащил доверност из заднего кармана.
«Что, черт возьми, случилось с моей «Ладой»?» — спросил Кайт.
«Украли. Я пришёл на дачу, чтобы сказать тебе, но тебя там не было. Потом я вижу, что ты берёшь эту рухлядь. Я думаю: «Умник», но я следую за тобой, на всякий случай».
«Слава Богу, что вы это сделали».
«Бог не имеет к этому никакого отношения».
С запада им навстречу двигалась машина. Кайт проводил Аранова и Таню обратно в машину; они едва успели поздороваться с Павлом. Марта поблагодарила его и вернулась на пассажирское сиденье.
«Ты собираешься продолжать преследовать меня?» — спросил Кайт.
«Это всё, что я могу сделать, — ответил Павел. — Мне нужно за ним присматривать».
«Когда проснётся, бей!» Он изобразил, как бьёт гаишника второй раз. «Я не хочу, чтобы он гнался за тобой или возвращался в Белгород звонить. Если я придумаю другое решение или что-то изменится, я приеду на границу. Куда ты поедешь?»
«Я думал, это самый быстрый способ», — ответил Кайт, размышляя, одобрит ли это Павел.
«Нехотеевка?»
«Да. Это безопасно?»
«Не знаю. Кто знает, что знает Громик?» Он открыл дверь гаишника. «Я всё это время был в дороге, как и ты. Можешь нарваться на неприятности, а можешь и проскочить».
«Но у нас нет другого выбора», — спросил Кайт.
«У вас нет другого выбора».
Кайт пожал ему руку. «Спасибо», — сказал он. «Не знаю, как бы мы поступили…»
«С тобой всё было бы в порядке. Ты бы придумал, как это сделать». Павел подмигнул. Он взглянул на забор, словно услышал, как офицер приходит в себя. С запада мимо них проехал ещё один грузовик, направляясь в глубь России. «А теперь езжай», — сказал он. «На границе уже будет людно. Желаю удачи».
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Когда Кайт отправился в путь, он заметил, что на дороге стало больше машин.
В обратном направлении прошло несколько грузовиков с европейскими номерами, везущих грузы в Белгород и Воронеж, в Саратов и Самару.
Как только он закончил объяснять, почему Павел остановился, чтобы помочь им, в «Ладе» воцарилась тишина. По мере приближения границы шоссе пролегало через обширный лес, а затем расширялось, напоминая Кайту пункты взимания платы на французских автомагистралях.
Внезапно они оказались на огромной бетонной площадке из очередей из легковых и грузовых автомобилей, водителей и пассажиров, праздно стоящих на дороге, чиновников разных мастей, бродящих вокруг с планшетами и рациями. Некоторые из них были одеты так же, как и тот, кто остановил их меньше получаса назад. Севернее, судя по всему, находился отдельный участок для грузового транспорта: гораздо более длинная очередь из грузовиков и седельных тягачей, исчезающая в лесу. Впереди виднелись пять контрольно-пропускных пунктов с двуглавым орлом Российского государства, каждый с полосой движения. Кайт полностью опустил стекло, и в машину хлынул поток тёплого воздуха.
«Ну вот, — сказал он. — Запомни. Я Саймон. Ты Константин».
В этот момент откуда ни возьмись появился мужчина и встал перед машиной.
Таня вскрикнула. Кайт резко затормозил и сумел остановиться. Мужчина даже не попытался уступить им дорогу; более того, он был приятно удивлён, что машина его не сбила.
«Господи!» — воскликнул Кайт, когда Аранов наклонился вперед и орал на мужчину по-русски.
Ему было лет тридцать, с аккуратной, слегка заострённой бородкой. С очаровательной улыбкой он поднял руку в приветствии и приступил к произношению, очевидно, своего агитационного выступления.
«Друзья мои, друзья мои, извините, что напугал вас». Он говорил по-русски с акцентом, который Кайт не смог определить. «Я хочу вам помочь. Меня зовут Богдан. Вам нужны документы, я могу это устроить. Хотите проехать без очереди и избежать очередей? Я знаю всех нужных людей».
В обычной ситуации Кайт избегал бы его, как пьяного в Лейте, но, глядя вперед на пограничные хижины и вооруженных охранников, он понял, что этот местный Феджин может оказаться ключом к скорейшему проезду.
«Здравствуйте», — сказал он. «Да, возможно, вы сможете нам помочь. Мы с девушкой — британские туристы, путешествуем с двумя друзьями из Воронежа. Собираемся в Киев на несколько дней. Какая очередь самая быстрая?»
Подобно букмекеру, предчувствующему быструю выплату, Фейгин включил обаяние.
«Вы британец!» — он перешёл на беглый, уверенный английский. «Привет, друзья мои, привет». Он наклонился, чтобы лучше разглядеть Марту. «Ваша девушка — ух ты, красавица». Затем, по-русски, официально поприветствовал Таню и Аранова, наблюдавших за шоу с заднего сиденья. «Меня зовут Богдан. Могу помочь вам с документами на машину. Вам нужно будет обратиться в ГАИ, но если хотите, я могу это сделать».
Мысль о встрече с ещё одним гаишником наполнила Кайта ужасом. Он чувствовал желание Аранова взять ситуацию под контроль. В Богдане явно чувствовалось что-то криминальное, но также и определённая убеждённость и самоуверенность, говорившие об опыте в чёрном деле пересечения границы. Этот был не новичком; он явно действовал на своём участке парковки и знал, как работает система.
«Сколько стоит оформить документы?» — спросил он. «Мы голодны и хотим что-нибудь поесть».
«Конечно, конечно!» — Богдан указал на киоск южнее, где продавали напитки и горячую еду. «Выглядите голодным после долгой дороги! Выехали из дома рано, чтобы избежать пробок? Очень умно, да». Он заглянул на заднее сиденье и снова перешёл на русский, обращаясь к Аранову и Тане. «Откуда вы?»
«Воронеж», — ответила Таня с натянутой улыбкой.
«Ладно, ладно. Так кто же владелец машины? Ты водитель, славный англичанин, но у тебя же нет такой машины, верно? В Англии ездят на «Мерседесе»!»
Богдан громко рассмеялся, когда Аранов ответил ему по-русски.
«Он принадлежит моему двоюродному брату Дмитрию», — сказал он, гамбит, который он не одобрил с Кайтом. «У нас есть доверность . Мне нужно пойти с вами, или вы можете
«Вы могли бы нам это починить?»
Богдан притворился мошенником, приняв удрученный вид, и кивком лица дал понять, что добиться, чтобы на бумагах поставил печать нужный чиновник, будет практически невозможно.
«Честно говоря, — сказал Кайт, — я бы с радостью заплатил вам за это. Сколько это будет стоить?»
Мгновенное изменение выражения лица Богдана подсказало Кайту, что бумаги больше не будут проблемой; единственное, что имело значение, — это цена.
«Зависит от обстоятельств, мой друг. Зависит от обстоятельств. Берёшь машину, едешь на ней на Украину, ГАИ это не нравится, даже если у тебя есть доверность ». Подобающая драматизму пауза. «Но я знаю парня, который руководит офисом». Богдан указал в сторону будки. «Я поговорю с ним, может быть, мы решим эту проблему. Может быть ».
«Отлично», — сказал Кайт, перебивая Аранова, который собирался его прервать.
'Сколько?'
Он ожидал, что с него попросят не меньше ста долларов, и был готов заплатить в три раза больше. К его великому удивлению, Богдан предложил пятьдесят. Кайт был так приятно шокирован, что чуть не забыл торговаться.
«Пятьдесят?» — сказал он. «Боже мой. Я понятия не имел, что это так много. А за двадцать сможешь?»
Богдан выглядел так, будто этот смышленый молодой англичанин оскорбил не только его семью и доброе имя, но и всю Матушку Россию.
«Как тебя зовут, мой друг?»
«Саймон».
«Ладно, Саймон. Двадцать не стоит. Не за это. Гаишники за двадцать не помогут. Тридцать американских долларов сможешь?»
Кайт выждал подобающую паузу, сунув руку в карман брюк, где, как он знал, лежало несколько десятидолларовых купюр, свёрнутых в рулон. Вытащив их пачкой, он дал Богдану увидеть, что, если он продолжит помогать им, денег будет больше. Он незаметно просунул тридцать долларов в открытое окно, передал документы на «Ладу» Дмитрия и спросил, сколько времени займёт процедура.
«Пять минут, мой друг. Пять минут, и я вернусь. Ты пойдёшь со мной, если хочешь. Но выпей кофе. Купи своей прекрасной девушке чай или хороший подарок из России на память. Скоро увидимся, да».
«Ты ему доверяешь?» — спросил Аранов, когда он ушел.
«Похоже, что да», — ответила Марта тоном, который свидетельствовал о ее полном доверии к Кайту и о том, что Аранов проявляет излишнюю подозрительность.
«Пойдем и принесем еды. Я умираю с голоду».
В киоске царила атмосфера преходящего хаоса: водители грузовиков в запятнанных майках общались с начинающими российскими бизнесменами в дешёвых костюмах, импровизированными предпринимателями, направлявшимися на Украину, чтобы заключить сделку, которая сколотит им состояние. Вездесущие бабушки отдыхали от продажи вяленой рыбы и семечек на обочине дороги; молодые матери несли младенцев в слингах, привязанных к груди. Кайт перенёс поднос с кофе и выпечкой к столику на улице, где сидели Марта, Аранов и Таня. Его поразило, что они не прятались в машине, что сирены не завыли при приближении полицейских машин, и что в коррумпированных офисах ГАИ не подняли тревогу. Были ли они в безопасности? Казалось, им всё сошло с рук, но Кайт собирался с духом для ещё одной, последней проблемы.
Пока они шли обратно к «Ладе», старик, сидевший на утреннем солнце, стрельнул у Марты сигарету. Богдан вернулся, бодро размахивая дорожными документами, и его жесты ясно давали понять, что его дела с богатыми европейцами ещё не закончены.
«Никаких проблем, никаких проблем», — сказал он, сунув бумаги в протянутую руку Кайта. «И что теперь? Быстро или медленно? Хочешь всё утро стоять в очереди с этими идиотами на солнцепеке или Богдан быстро и аккуратно провезёт тебя до Украины?»
«Сколько?» — спросил Кайт. Усталость и нервное напряжение снизили его способность к болтовне.
«Чтобы проехать по скоростной полосе?» Марта стояла неподалеку, наблюдая за тем, как позади них собирается транспорт.
«Да, мы хотим пройти сейчас. У меня есть ещё доллары».
«Ладно». Богдан попытался скрыть своё нетерпение. Он посмотрел на блокпосты. «Есть проход. У меня есть контакт. Может быть, мы кого-то сведём с ума, может быть, мы не подружимся с водителями машин перед вами. Но давай сделаем это!» Позволив Кайту взглянуть на землю обетованную, он должным образом вручил ему счёт. «Но это стоит немного дороже, чем проездные документы, мой друг».
«Сколько?» — спросила Марта. У Кайта сложилось впечатление, что она готова заплатить из собственного кармана, лишь бы убраться из России к чертям.
'Шестьдесят.'
Почти наверняка это была именно та сумма, которую Богдан ранее увидел в руке Кайта.
«Пятьдесят», — сказал он просто для виду. Сделка была заключена тут же.
«За мной», — сказал Богдан, идя впереди «Лады» и махая им рукой, словно экскурсовод в музее. «Сюда!»
До самого дальнего из шести пунктов пропуска пришлось добираться всего несколько минут.
Двое очень молодых, очень скучающих на вид охранников оживились, когда приблизился Богдан; очевидно, он был им известен как источник легких денег.
Кайт объехал как минимум четыре припаркованные машины, одна из которых раздраженно посигналила, когда «Лада» проскочила без очереди. Он опасался, что они привлекут к себе внимание. Спешить означало демонстрировать чувство вины. Возможно, было ошибкой позволить Богдану взять ситуацию под контроль.
«Мне следует быть в багажнике, — сказал Аранов. — Мне следует прятаться. Это безумие».
«Они меня видят, мне конец».
«Заткнись нахрен», — сказала Марта, и ошеломленный Кайт посмотрел на нее.
«Легко тебе», — прошипел Аранов.
«Давайте все успокоимся», — призвал Кайт.
Богдан разговаривал с одним из охранников. Он был примерно того же возраста, что и Кайт, усталый и весь в прыщах. Он посмотрел на «Ладу» и склонил голову набок, словно раздумывая, пропускать её или нет.
Он зашёл в будку охраны и оставался там, скрытый от посторонних глаз, показавшееся ему вечностью.
«Он звонит в полицию», — сказал Аранов. «Он меня узнал. Ему велели искать Питера Гэлвина и Юрия Аранова. Он знает, что мы сбили того парня на шоссе».
«Сохраняй веру», — ответил Кайт, но сердце его колотилось, а руки сжимали руль так крепко, что костяшки пальцев стали похожи на жемчужины.
«И перестань говорить «Юрий Аранов». Начинай говорить «Константин Бабурин». Меня зовут Саймон. Запомни это. Это всё, что тебе нужно знать. Называй меня Питером или Локи, и всё».
Кайт посмотрел на четыре паспорта, лежащие у него на коленях. Его беспокоило, что Богдан ещё не спросил их. Он снова поднял взгляд. Охранник всё ещё был внутри. Его коллега проверял документы в жёлтом «Фольксвагене» с украинскими номерами. Ему махнули рукой, чтобы проехать.
«Эй, мистер Саймон!»
Богдан окликнул его и жестом указал Кайту на переправу. Охранник наконец вышел из хижины. Марта прошептала:
«Удачи!» — сказал Кайт, выходя из машины. Он почти ожидал, что из потока машин выскочит толпа сотрудников ФСК в штатском, но ничего не изменилось. Он просто подошёл к домику и лениво помахал рукой охраннику.
« Здравствуйте », — сказал он.
«Вы говорите по-русски?» — спросил охранник.
«Немного», — ответил Кайт, выйдя из укрытия. «Вы говорите по-английски?»
Это был человек, который держал их будущее в своих руках. Он был так молод; казалось неправильным, что у него такая власть. Кайт слышал голос Стросона в голове. Дыши. Охранник покачал головой и сказал: «Нет, говори по-английски».
«Мой друг говорит, что мы можем добраться чуть быстрее всех остальных». Кайт кивнул в сторону Богдана, который, по непонятным причинам, похоже, утратил часть своего характерного дружелюбия. «Это возможно?»
Охранник посмотрел на «Ладу».
«Кто с тобой? Зачем ты пришёл? Почему не твой русский друг?»
«Тебе нужно с ним познакомиться?» — Кайт изображал невинного и старательного ученика государственной школы. Он старался казаться немного не в своей тарелке, не желая нарушать никаких правил, но при этом готовым сотрудничать любой ценой.
Охранник кивнул. «Подай машину».
Это казалось прорывом. Возможно, Аранов и Таня проведут краткий допрос, Марту попросят подтвердить свою личность, и тогда худшее будет позади. Кайт пошёл обратно к «Ладе». Богдан последовал за ним.
«Будет ещё сотня, — сказал он. — Ты выводишь из себя многих, Саймон».
«Сто шестьдесят!» — ответил Кайт, пораженный тем, что их побег через границу, по-видимому, зависел от суммы, эквивалентной примерно ста фунтам.
«Да, мой друг. Эти ребята просят большие комиссионные. Понимаешь?
«Вы даете мне сотню, я передаю их напрямую им».
Деньги у Кайта были в заднем кармане, но он сбил цену до семидесяти, потому что чувствовал, как за ними наблюдает охранник. Он не хотел выглядеть так, будто слишком уж спешит заплатить.
«Хорошо», — ответил Богдан. «Дай мне семьдесят долларов, и мы подъедем».
Русский взял деньги. Кивком, почти незаметным, он дал понять охраннику, что договорённость достигнута. Кайт завёл мотор и подъехал к хижине.
Охранник посмотрел вниз, на заднее сиденье.
«Почему англичанин за рулем?» — спросил он по-русски.
«Моя девушка беременна», — ответил Аранов. «Она заболела около часа назад. Я за ней ухаживаю».
«Ты везешь свою больную девушку в Киев?»
«Утренняя тошнота», — ответила Таня. Выглядела она относительно здоровой, что немного облегчало ситуацию. На щеках появился румянец.
'А вы?'
Это Марте. Кайт объяснил, что его девушка не говорит по-русски.
Охранник открыл страницу паспорта Марты со штампом о въезде в Шереметьево.
«У вас есть билет на самолет из Киева?»
Кайт использовал эту историю для прикрытия. «Нет, — сказал он. — Мы оба студенты, путешествуем на лето. Мы планировали вернуться в Москву и улететь домой, но потом Таня и Константин предложили поехать с ними в Киев. Ещё одно приключение! Оказывается, билеты «Аэрофлота» легко обменять в аэропорту».
«Дорого», — заметил охранник.
Кайт не смог придумать адекватного ответа, поэтому он просто пробормотал: «Может быть».
и пытался продолжать выглядеть как инженю, получившая частное образование и немного не в себе.
«Багажник», — сказал охранник по-английски.
Кайт не сразу понял, что он сказал. Он вышел из машины и открыл багажник, радуясь, что избавился от кусков шланга.
Запах бензина всё ещё был очень сильным, но охранника это, похоже, не смутило. Он показал Кайту, чтобы тот закрыл багажник, что тот и сделал. Он даже не удосужился осмотреть их багаж.
«Хорошо», — сказал он. «Ты иди».
Кайт вернулся за руль. Повернув ключ зажигания, он увидел Громика на следующем переезде. Тот был не более чем в шести метрах. Если Громик повернётся, он их увидит. Каким-то образом, даже несмотря на бешено колотящееся сердце, он сохранил присутствие духа, включил «Ладу» на первую передачу и тронулся с места, тихим, твёрдым голосом приказав всем поднять стёкла и посмотреть на свою обувь.
«Почему? — небрежно спросил Аранов. — В чём проблема?»
«Громик позади нас».
Кайт почувствовал, что Аранов собирается обернуться и проверить, и прошипел ему: «Не оглядывайся, блядь!», надеясь, что шум двигателя заглушит его голос. Марта узнала имя Громика. Она в отчаянии вздохнула и сказала: «Нет, чёрт возьми, пожалуйста!», когда Кайт направился ко второму пункту пропуска на украинской стороне. Он был весь в поту, его охватил головокружительный страх.
«Все в порядке, все в порядке», — сказал он, пытаясь разглядеть Громика в зеркале заднего вида.
«Но у него будет фотография. Он покажет её охраннику!» — сказал Аранов.
«Мы переправимся», — сказал ему Кайт.
Впереди, за жёлтым «Фольксвагеном», было свободное пространство. Словно последний глоток воздуха перед тем, как утопающий скроется под водой, Кайт увидел фрагменты украинской сельской местности за зоной безопасности.
«Быстрее», — настаивал Аранов.
Он остановился за «Фольксвагеном». Он понятия не имел, какие соглашения существуют между двумя странами: сможет ли Громик отозвать их обратно теперь, когда они покинули Россию? Или просто въехать на Украину и последовать за ними? Времени на раздумья не было. Женщина-охранник пропустила «Фольксваген» через ограждение, подзывая Кайта вперёд.
«Всем дышать», — сказал Кайт. «Сохраняйте спокойствие. Мы зашли так далеко. Давайте все будем вежливы и дружелюбны».
« Здравствуйте », — сказал охранник. На козырьке её фуражки красовался трёхзубец, густые светлые волосы были собраны в хвост на затылке. « Паспорт, пожалуйста ».
Не выключая двигатель, Кайт просунул паспорта в окно и добродушно улыбнулся. Он обернулся, чтобы убедиться, что Таня и Аранов выглядят достаточно расслабленными. К своему удивлению, он увидел, что Таня плачет.
«Что это?» — спросил ее Аранов.
«Россия, — прошептала она. — Я больше никогда туда не поеду».
«Чепуха!» — сказала Кайт, надеясь, что охранник не заметит ее слез.
«Ты вернешься, я обещаю».
Он заметил, что охранник пристально смотрит на Марту. Марта кивнула в ответ, позволяя ей тянуть столько, сколько ей захочется. Охранник, похоже, проверял штампы в её паспорте.
«Зачем вы сюда приехали?» — спросила она по-русски.
«Она говорит только по-английски», — ответил Аранов, наклоняясь вперёд и обращаясь к Кайту через его плечо. «Она из Лондона. Приехала сюда как туристка. Мы вместе едем в Киев». Кайт хотел его оттолкнуть, но был уверен, что Юрий не сорвёт всю операцию. «Какие-то проблемы?»
Охранник нашел вопрос странным и посмотрел на Кайта, как будто тот находился под давлением или каким-то образом был скомпрометирован своими русскими пассажирами на заднем сиденье.
«Впервые в России?» — спросила она по-английски.
«Да», — быстро ответил он. «И мы впервые едем на Украину».
«Могут возникнуть проблемы», — ответила женщина. С этими словами остатки стойкости Кайта испарились, и он с трудом удержался, чтобы не врезаться в ограждение.
«Проблема?» — спросил он.
«Проходите быстро». Женщина указала на полосу на российской стороне, через которую они проехали. Разослал ли Громик предупреждение о побеге Аранова чиновникам по обе стороны границы? И тут его внезапно осенило: она знала, что он заплатил за проход без очереди. Неужели всё и закончилось? Она хотела денег, как и все остальные.
«Да. Мы быстро справились». Он перешёл на русский, рискуя, что взятки будет достаточно. «Можем ли мы договориться с вами о том же?»
Наступило ужасное мгновение ожидания, в атмосфере зеркального стекла внутри вагона. Было ясно, что охранник всё понял. Она украдкой обернулась, чтобы посмотреть, не наблюдает ли за ней кто-нибудь из коллег.
«Куртка», — быстро сказала она.
'Прошу прощения?'
Она указала на чёрную кожаную куртку Марты. Это была плата за безопасный проезд на Украину; одежда, купленная в комиссионке в Финсбери-парке.
« Конфисковано », — объяснил охранник. Марта поняла, что это, очевидно, русское слово, означающее «конфисковать».
«Ты хочешь это?» — спросила она, уже вылезая из куртки.
«Да», — ответил охранник, а затем тише: «С пятьюдесятью долларами».
Кайт помог Марте вытащить руки из рукавов. Он не хотел, чтобы создалось впечатление, будто они торопятся. Она достала сумочку, зажигалку и несколько монет, затем передала куртку Кайту, который сунул пятидесятидолларовую купюру в наружный карман и просунул её в окно.
«Мы можем идти?» — нетерпеливо спросила Марта.
«Да», — ответил охранник. «Идите».
Она повернулась, нажала кнопку на панели, и барьер на пути к их свободе был снят. С чувством почти мистического облегчения Кайт вежливо кивнул, поднял стекло и поехал дальше, на Запад.
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«Итак, ты добился успеха», — сказал Азхар Масуд.
Прошли сутки с тех пор, как новость об убийстве Евгения Палатника достигла ящика 88. Масуд и Кайт прогуливались по южному периметру Серпентайна, Кара Джаннауэй сидела между ними, обсуждая некоторые детали в воронежских документах. Был понедельник, день пикников и толп, Гайд-парк сверкал ярким солнцем.
«Мы справились», — ответил Кайт. «С трудом справились».
«Должно быть, это было приятно», — мечтательно произнесла Кара, словно жаждала собственного приключения.
«Я не чувствовал себя плохо».
Кайт помнил тишину в машине первые несколько километров, страх перед сиреной позади, беспокойство, что спецназ может схватить Аранова на дороге и увезти обратно в Россию. Майкл Стросон и Рита Айинде ждали их в конспиративной квартире в Харькове, родители с нетерпением ждали возвращения детей с вечеринки. Потом была долгая поездка в Киев и перелёт ВВС Великобритании в Брайз-Нортон.
Аранов, отказавшийся садиться в самолет, в конце концов был усыплен и доставлен на борт Кайтом и Строусоном, за что получил прозвище «Мистер Т». Спустя двенадцать часов русский проснулся в фермерском доме в Оксфордшире, наслаждаясь яичницей с беконом и совершенно новыми звуками английского лета. Марта провела два дня с Ритой Айинде, придумывая легенду о том, что с ней случилось в России, пока Таня Третьякова привыкала к роскоши жизни в своей новой стране: частный акушер; вешалки с одеждой от John Lewis; всевозможные продукты в огромных сверкающих супермаркетах. Строусон, понимая, что Кайт превзошел все ожидания, несмотря на риск ради романа с симпатичной девушкой, совмещал похвалу с осуждением, восхваляя дерзость Кайта в успешном…
переправляя Аранова через границу и одновременно критикуя его за то, что он попал в, возможно, совершенно очевидную и очень опасную ловушку.
«Твой член всегда был примерно в пяти футах от твоего мозга, парень.
Что такого особенного в тебе и женщинах? Красивая девушка появляется на твоих занятиях по языку, и ты не можешь удержаться от этого даже несколько недель? Я знаю, ты молод, но ты рискуешь работой, рискуешь операцией, рискуешь всем, только чтобы переспать с кем-нибудь? Это кажется тебе умным или это кажется тебе чертовски глупым?
Кайт заявлял о своей невиновности, указывая на неоспоримый факт: Оксана была не ловушкой, а просто умной и амбициозной женщиной, невольно оказавшейся втянутой в отношения с британским шпионом. Если он и собирался за что-то извиняться, так это за то, что солгал ей, соблазнил, заставил поверить, что у них есть совместное будущее, хотя на самом деле никакого будущего не было.
«Мы испытали огромное облегчение», — сказал он Каре и Масуду, опуская большую часть деталей. «Я сильно рисковал, в том числе и когда привёл Марту. Всё могло пойти не так. Но в двадцать с небольшим у тебя есть эта необыкновенная уверенность в себе, не так ли? Твои действия не имеют никакого контекста. Ты просто идёшь вперёд и делаешь, потому что нет причин этого не делать. Ты прав абсолютно во всём, и любой, кто осмеливается усомниться в тебе, либо старомоден, либо глуп».
Масуд привлек внимание двадцатисемилетней Кары Джаннауэй не для того, чтобы проверить правдивость заявления Кайта, а потому, что ему было интересно, почему босс не так бурно отзывается о его достижении.
«В Харькове тебя встречал целый комитет», — сказал он, вспоминая то, что читал в деле. «Там сказано, что Стросон был в гневе. Слишком уж, не правда ли? Ты был героем-победителем, Локи. «Ты сделал это, Джордж. Всю свою жизнь — фантастика». Разве не было чего-то подобного?»
Масуд цитировал строки из фильма «Люди» Смайли . Кайт узнал отсылку и представил Алека Гиннесса, стоящего под дождём в берлинской ночи; Кара, выросшая на «Джейсоне Борне» и «24 часах» , выглядела растерянной.
«Это была Марта, — ответил он. — Он злился из-за её участия, был расстроен тем, что я рассказал ей о своей работе. Думал, что будет достаточно просто устроить скандал в отеле «Брно» и отправить её домой, как только она появится».
«И вы с этим не согласились?»
Кайт колебался. Он не хотел, чтобы создалось впечатление, будто он поссорился со Строусоном или что BOX 88 не оценил его подвиг. В «Соборе» всё ещё говорили об отъезде Аранова. Он сделал его звездой.
«Это было сложно. Я не то чтобы разногласил. Мы с Майклом говорили о том, чтобы сделать Марту сознательнее. Он просто был раздражён, что я сделал это, не получив его разрешения».
«Похоже, у тебя не было особого выбора», — сказала Кара. На ней была плохо сидящая льняная куртка, одолженная у Масуда, чтобы защитить её бледную кожу от внезапного летнего солнца. «Как только появляется твоя девушка, ты немедленно отправляешь её домой, Громик, должно быть, почуял неладное». Она засунула руки в карманы и снова выступила в защиту Кайта.
«И как ты должен был спрашивать разрешение? В те времена мобильных телефонов ещё не было. Нельзя было просто отправить ему сообщение в WhatsApp».
«Точно так же я себя чувствовал тогда», — ответил Кайт, странно благодарный за её понимание. «Позже Майкл признался, что злился из-за того, что никто не следил за передвижениями Марты, что её рейс в Москву опоздал. Это была оплошность. Именно это его и взбесило».
«Откуда они могли знать?» — спросил Масуд. «Особенно в те времена. Не было смысла прослушивать её телефоны, следить за ней, выяснять её намерения провести лето в отпуске».
«Именно это я и донес до Майкла».
Кайт смотрел на Серпентайн. Обычно на воде катались водные велосипеды и гребные лодки, парочки пробовали друг друга на прочность, но сейчас всё было закрыто на лето из-за COVID.
«Рано или поздно нам всем приходится говорить нашим мужьям и женам, что мы не те, за кого себя выдаем». Кайт остановился и многозначительно посмотрел на Кару. Она ответила ему взглядом. Он понял, что ничего не знает о её личной жизни, только то, что она была одинока, когда они познакомились, и иногда зависала на Bumble и Tinder. Десять лет назад, до Изабель, холостяка под сорок, он, возможно, был бы достаточно безрассуден, чтобы начать ухаживать за ней; теперь же его интересовало только спасение брака. «Я позволил своей личной жизни вплестись в мою оперативную деятельность. Вот против чего он возражал».
«Он был перфекционистом», — сказал Масуд.
«С пуританской жилкой», — добавил Кайт. Они снова пошли в том направлении, откуда пришли. «Майкла не было».
ханжеский, он не был моралистом. Он просто считал, что секс всегда доставляет людям неприятности. Лучше быть однолюбом — или однолюбом».
«Тогда мне конец», — пробормотала Кара.
Широкая бледная тропинка пылала в солнечном свете. Между ними проносилась пара потных роллеров в чёрном — словно вспышка прошедшего лета: ни масок, ни шлемов, ни забот.
«Бывают и такие футбольные менеджеры», — заметил Масуд, подхватывая внезапно приземлившийся фрисби и бросая его обратно через траву в сторону владельца. «Они хотят, чтобы их игроки женились молодыми и красивыми, чтобы те не ходили по ночным клубам и не пили слишком много».
Кайт вспоминал, что Масуд был страстным болельщиком «Арсенала», жил со своей партнёршей в квартире на старом стадионе «Хайбери», где кусок дерна с поля хранился в пластиковой коробке в морозилке. «Да, это похоже на Майкла», — сказал он, вспоминая, как умирающий Стросон тянулся к его руке в больнице и уговаривал его жениться на Марте. «Он хотел, чтобы к десяти часам я уже лежал в постели с Томом Клэнси и чашкой шоколада Horlicks. Но мне было двадцать два. Я провёл пять лет в мужской школе-интернате, пытаясь увернуться от блуждающих рук моего воспитателя, и ещё четыре года в длительных отношениях с Мартой Рейн. Из этого ничего не выйдет».
Ни Масуд, ни Кара не ответили, возможно, удивившись, что Кайт так откровенно рассказал о своей личной жизни.
«Было также беспокойство, что Марта непреднамеренно раскрыла мою личность Москве», — продолжил он. «Но через Павла мы узнали, что Громик скрыл эту историю. Не хотел, чтобы нас в ней ассоциировали. О побеге Аранова забыли. Громик всё замяли и сделали вид, что ничего не произошло. Один из первых вопросов, которые мы задали ПЕРЕСМЕШНИКУ, был о том, есть ли на меня досье на Лубянке. Ответ был отрицательным. Вот почему Гэлвин и «Иуда 62» — такая загадка».
«А как же Аранов?» — спросила Кара. «Он ещё жив?»
«О, вполне жива, очень даже на виду. Прожила в Штатах около десяти лет, потом переехала в Андовер, устроилась на работу в Портон-Даун. По последним данным, три развода, две дочери, одна внучка, как минимум пять подружек…»
«…и куропатка на грушевом дереве», — тихо пропела Кара. «Значит, у Тани родилась девочка?»
«В январе следующего года, да». Один из мужчин, игравших во фрисби, поймал мяч на бегу и отпраздновал это, словно принимающий на Суперкубке, подпрыгивая в воображаемой зачётной зоне. «Её зовут Анастасия. Сейчас ей двадцать шесть, можете себе представить. Кто знает, куда летит время?»
«А Громик?»
Вопрос Масуда коснулся сути. Кайт замедлил шаг.
Настал момент рассказать им о записи.
«Некоторое время он был просто фоновой фигурой». Он достал сигарету, но не закурил. «Громик был местной шишкой в ФСК, не более того».
Никто в BOX не обратил на него внимания. Пока не пришла посылка.
«Посылка?» — спросила Кара.
По выражению её лица Кайт понял, что она предчувствовала грядущее; атмосфера разговора изменилась. Они прошли мимо входа в Мемориальный фонтан Дианы. Как и лодки и водные велосипеды, он тоже был законсервирован из-за COVID; полосы синего пластика были натянуты по всему ограждению, словно скотч на месте преступления.
«Видео было отправлено в дом в Уокингеме, — сказал им Кайт. — Посылка для Мириам Гэлвин».
«И поэтому перенаправлен в Собор», — добавил Масуд.
«Именно». Кайт закурил сигарету. «Громик знал, что это ложный адрес, и всё, что будет отправлено в дом Гэлвинов, будет передано тому, кто мной управлял».
Кайт на мгновение успокоился. Кара, должно быть, почувствовала его беспокойство, потому что спросила: «Что было на записи?»
«Самое худшее», — ответил он.
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Кайт до сих пор помнил каждую деталь встречи со Строусоном. Его вызвали в кабинет в «Соборе», месте, которое он всегда ассоциировал с известием об убийстве Билли Пила. Джок Карпмейл вкатил в комнату цветной телевизор и видеомагнитофон.
Кайта пригласили сесть на диван лицом к экрану, а Джок попросил их не беспокоить. Затем Стросон нажал кнопку «воспроизведение» на пульте дистанционного управления.
«Мне жаль, что вам приходится это видеть, — сказал он. — Но вы должны знать, что с ней случилось».
«Кому?» — спросил Кайт.
Внезапно на экране крупным планом появилось окровавленное, избитое лицо молодой женщины. Звука не было слышно. Её черты были настолько сильно изуродованы, что Кайту потребовалось мгновение, чтобы осознать, что он смотрит на Оксану.
На её заплаканном лице виднелись порезы, во рту — почерневшая дыра от выбитого зуба. Волосы были спутаны от засохшей крови.
Она выглядела испуганной.
«Господи Иисусе», — сказала Кара, слушая описание Кайта.
«Стало еще хуже», — сказал он ей.
Изображение Оксаны исчезло. Некоторое время повисла тишина, лишь изредка мерцал пустой экран. Стросон неловко заёрзал на стуле. Затем Кайт услышал ужасные, душераздирающие крики женщины, подвергающейся нападению. Сквозь её крики послышался голос, несомненно, Громика.
«Вот что мы делаем с женщинами, которые защищают британских шпионов».
Пустой экран внезапно сменился размытыми кадрами: двое мужчин, чьи лица не были видны, держали обнажённую женщину. Оксану насиловал один из них. Кайт наблюдал, как тело, которое он держал, кожа…
Он коснулся, был изнасилован головорезами Громика. Он содрогнулся от шока. Стросон положил руку ему на спину, но Кайт был безутешен. Он крикнул американцу, чтобы тот выключил запись.
«Где она?» — спросил он. «Зачем вы мне это показали?»
«Вот с такими людьми мы и имеем дело, малыш», — ответил Стросон. Он выключил звук, но запись, словно катушка с жуткой подпольной порнографией, всё ещё крутилась. «Это Михаил Громик. Такова тактика новой ФСК. Она такая же, как и тактика КГБ. Ничего не изменилось».
Видя, что Стросон не собирается выключать запись, Кайт выдернул шнур питания из розетки. Экран погас, видеорегистратор щёлкнул.
«Она жива?» — спросил он, охваченный ужасом. «Что вы узнали? Где она сейчас?»
Строусон пожал плечами и не дал никаких обещаний в ответ, что привело Кайта в ярость.
«Мы должны вывезти её из Воронежа, — потребовал он. — Мы должны вернуться за ней».
Очень медленно, с жутким, почти отстраненным спокойствием, Строусон положил пульт дистанционного управления на диван и жестом пригласил Кайта сесть.
«Сопутствующий ущерб», — сказал он.
« Сопутствующий ущерб? »
«Вы не могли знать. Мы имеем дело с животными.
Садисты. Не лучше, чем русские солдаты, насиловавшие женщин в 44-м. Извини, малыш. Я думал, тебе нужно знать.
Кайт покинул Собор, не сказав ни слова. Он часами бродил по западному Лондону, пытаясь придумать все способы вернуться в Россию, всё время зная, что ни один из них ему недоступен. Жизнь, в которую он попал, была столь же беспощадной, сколь и безжалостной; на этом пути будет «сопутствующий ущерб», и юному Лаклану Кайту придётся как-то к этому привыкнуть. Ценой предотвращения теракта в Нью-Йорке стала смерть Билли Пила; ценой доставки Юрия Аранова на Запад, чтобы его ужасающие биологические секреты не попали в чужие руки, стало нападение и изнасилование невинной русской женщины.
Инстинкт Кайта подсказывал ему пойти к Марте, но она была за городом с семьёй. Даже если бы она была в Лондоне, он знал, что не смог бы ей довериться. Ему придётся жить с этой тайной вечно, спать с чувством вины и надеяться, что Оксана каким-то образом поправится и…
Он чувствовал себя бессильным помочь. Почти не было дня за все эти годы, когда Кайт не мучился мыслями о наказании, вынесенном Оксане.
«Какой ужас», — сказала Кара, положив руку на спину Кайта, когда он закончил рассказывать свою историю. «Мне так жаль».
«Вы когда-нибудь узнали, что с ней случилось?» — спросил Масуд.
Кайт покачал головой. «Я пытался. Долго. Но никакой вразумительной информации получить не удалось. Я предполагал — надеялся — что она уехала из России и сменила имя. В 2004 году кто-то из BOX работал в Воронеже. Я повёл с ним сыщика, но никто ничего о ней не знал».
«А как же Громик?» — спросила Кара.
Они вышли на аллею, обсаженную платанами. Голубь пролетел низко над головой Кайта, заставив его пригнуться. Он остановился у скамейки.
«Больше я его не видел». Он повернулся к ним. «За эти годы я узнал всё, что смог. Узнал, что он был завербован в КГБ в 82-м, год провёл в Краснознамённом институте в Юрлово, а затем уехал в Дрезден, где его начальником был не кто иной, как сам Владимир Владимирович».
Спокойное поведение Масуда редко менялось, но на этот раз он выглядел ошеломленным.
« Путин? » — воскликнул он.
«То самое». Кара выглядела изумлённой. «До того, как наши пути пересеклись в Воронеже, Громик расставлял ловушки для бизнесменов и политиков, приезжавших в Восточную Германию, шантажировал их, финансировал отбросы банды Баадер-Майнхоф. Настоящий обаяшка. Проработав три года в Воронеже, он вернулся к Путину в Санкт-Петербург, и их старые дружеские отношения продолжились. Громик — так называемый силовик , один из десятков бывших сотрудников КГБ, которые последние двадцать лет входили в ближайшее окружение Путина. В фильме о мафии он был бы «мафиози».
«Обслуживайте пчелиную матку», — сказал Масуд.
«Именно. Убедитесь, что Путин получает свою долю от любого предприятия, в котором вы участвуете, и все будут довольны. В отличие от большинства силовиков , Громик оставался в ФСБ ещё долго после того, как остальные занялись более важными и важными делами. Дал зелёный свет отравлению Литвиненко, стал главным козырем Кремля для тайных операций. Фактически руководил списком ИУДЫ большую часть двух десятилетий. Надеялся, что доберётся до вершины, но Макаров преградил ему путь». Александр Макаров был действующим главой ФСБ, ещё одним
Помощник Путина из прошлого. «Тем не менее, не стоит его слишком жалеть. Он и его дружки сколотили состояние на отмывании денег, контрабанде, вымогательстве, опустошении России до нитки и выводе доходов в офшоры».
«Офшор — это Лондон?» — спросила Кара. Она достаточно долго проработала в МИ5 до прихода в BOX 88, чтобы знать, что целые отделы были направлены на операции влияния ФСБ в Великобритании, большинство из которых следили за отмыванием грязных денег через британские банки.
«В основном в Лондоне, но деньги уходят везде».
Масуд спросил, не могла бы Кара передать ему свою льняную куртку, чтобы он мог достать что-нибудь из кармана.
«Конечно», — сказала она, снимая его.
Масуд обыскал один карман, затем другой, вытащил фотографию и передал ее Кайту.
«Посмотрите на это, босс».
Кайт изучал снимок. Это был недавний снимок Громика, сделанный, по-видимому, в разгар лета. Его зачёсанные назад волосы были угольно-чёрными, очевидно, окрашенными, а на шее висела серебряная цепочка. Он сидел на террасе залитого солнцем прибрежного ресторана, наслаждаясь блюдом из моллюсков и несколькими бутылками розового вина Miraval. Прошедшие годы были к нему благосклонны: сделки, которые он заключил по кивку и подмигиванию Путина, обеспечили ему Rolex Oyster на запястье, а также внимание двух кукол Барби в бикини, накачанных коллагеном, обе моложе Кары. Когда он разглядывал фотографию, ярость, которую Кайт испытывал двадцать семь лет назад, мгновенно вспыхнула.
«Призрак прошлого Рождества», — сказал он, глядя на Масуда. «Выглядит почти так же, разве что крашеные волосы и загар».
«Выбор образа жизни», — ответил Масуд.
«Где это было сделано?» — Кайт показал фотографию Каре. «В Скегнессе в феврале?»
«Дубай. В прошлом году, до локдауна. Живу там с 2018 года по какой-то дипломатической сделке с Эмиратами, которая не даёт о себе знать. Они думают, он ушёл из ФСБ. Я говорил о нём с Марком Шериданом вчера вечером, когда имя Громика всплыло в вашем отчёте. Он говорит, что Громик всё ещё в ИУДАСЕ. ЦРУ считает его мозговым центром событий в Нью-Гэмпшире».
«Кто такой Марк Шеридан?» — спросила Кара.
«Начальник резидентуры СИС в ОАЭ, контролер на Ближнем Востоке». Кайту иногда приходилось напоминать себе, что Кара — новенькая в BOX 88 и только осваивает азы. «Придёт к нам, когда через год выйдет на пенсию». Он вспомнил имя Гэлвина в списке ИУДЫ, но всё ещё не мог понять, почему Громик только сейчас его туда внёс. «Я не знал, что Громик уехал из России навсегда», — сказал он. Кайт снова посмотрел на фотографию, вспомнив давние дела в Дубае. «Должно быть, ему уже под шестьдесят».
«Пятьдесят семь», — ответил Масуд. «По словам Шеридана, теперь он — доверенное лицо Кремля в Дубае. «Управление международного сотрудничества».
Перевод: глаза и уши Путина в Персидском заливе, налаживают контакты, скрещивают нужные ладони с серебром, устраняют любого, кто встает у них на пути.
У Громика есть сын-подросток Миша, который сейчас учится в Калифорнийском университете в Лос-Анджелесе. Жены нет, но много подружек.
«Возможно, сейчас самое время навестить его», — предположил Кайт. Чтобы обеспечить его собственную безопасность, Громика нужно было убрать с поля.
«О-о. Значит, мы за ним погонимся?» — Кара потёрла руки и поджала губы. — «Мне бы не помешал отпуск в Дубае. То есть, извините, командировка. Задание. Операция».
Что-то щёлкнуло в голове Кайта, и он задумал следующий шаг в своём плане отомстить за Палатника, а в конечном итоге и за Оксану. Причастность Громика к отравлению была слишком хорошей возможностью, чтобы её игнорировать. Масуд видел, что он глубоко задумался.
«Что это?» — спросил он.
«Просто собираю детали воедино». Кайт в последний раз взглянул на фотографию. «В это время года в Дубае жарко. Слишком жарко, чтобы эффективно функционировать в течение длительного времени».
«Что ты говоришь?» — спросила Кара.
«Я говорю, что нужно подождать. Мы планируем. Мы устроим ловушку и поедем в сентябре. Пора BOX'у раз и навсегда положить конец программе «Иуда». И пора этому мерзавцу получить по заслугам».
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Рано утром следующего дня Кайт созвал совещание в защищённой переговорной в Челси. Рита Айинде сидела слева от него, ковыряя в изюме булочку с изюмом; Масуд и Кара Джаннауэй сидели справа, оба держа в руках пластиковые миски с фруктовым салатом из местного магазина Pret a Manger. Напротив Кайта, на другом конце стола, сидел Джим Стоунз, офицер британского спецназа, входивший в состав группы из четырёх человек, которая ранее в том же году совершила налёт на дом Кайта в Сассексе в ходе операции по освобождению Изобель.
«Если моё предложение сработает, — сказал им Кайт, — ЯЩИК 88 подорвёт позиции России на Ближнем Востоке на десятилетие. В то же время мы можем увидеть, как Михаил Громик обменяет свой пентхаус на острове Пальма на тюремную камеру в Эль-Авире или, что ещё лучше, на место захоронения в Кунцево. Это, безусловно, будет плюсом».
«В чем дело?» — спросил Стоунз.
«Вы когда-нибудь слышали о Махмуде аль-Мабхухе?»
«Похоже на то», — сказала Рита.
«Это ничего», — призналась Кара.
«Палестинский террорист, — сказал им Кайт. — Из тех, кого Джереми Корбин пригласил бы к себе домой на стакан мятного чая с чечевицей, если бы его не поняли». В комнате стоял гул от работающего портативного кондиционера. «В 1989 году Мабхух и один из его попутчиков из ХАМАСа, переодевшись ортодоксальными евреями, похитили и убили двух израильских солдат, сфотографировали их изуродованные тела, а затем захоронили их в пустыне Негев».
«Здорово», — сказала Кара.
Восемь лет спустя Мабхух переезжает в Сирию и вступает в контакт с Корпусом стражей исламской революции Ирана. Он начал запускать дальнобойные ракеты по сектору Газа. Как вы можете себе представить, с таким послужным списком он попал в точку.
Внимание Моссада. Они поместили его в свой аналог Иуды.
список, промахнулся с атакой беспилотника в 2009 году, решил завершить работу в Дубае год спустя.
«Дубай», — тихо повторил Масуд.
«Он постоянно туда ходил, используя это место как перевалочный пункт для встреч с людьми, секса, выпивки — всё как обычно. «Моссад» получил информацию об отеле Мабхуха и отправил группу из двадцати семи человек, чтобы устранить его».
«Господи, неужели их было так много?» — недоверчиво вспоминал Масуд, вспоминая подробности операции.
«Почему такая большая команда?» — спросила Кара.
Кайт пожал плечами. «Чем больше, тем веселее?» Он снял куртку и повесил её на спинку стула. «Двое из команды проникли в комнату Мабхуха, ввели ему парализующее вещество, а затем задушили. Официальной причиной смерти было кровоизлияние в мозг, но власти ОАЭ быстро заподозрили неладное. Они выяснили, что Мабхуха был членом ХАМАС, и пришли к выводу, что его, скорее всего, убили. К сожалению для Моссада, ему не требовалось уровня Эркюля Пуаро, чтобы раскрыть тайну преступления».
Рита взмахом руки показала, что она вспомнила часть истории.
«Разве не было информации о кредитной компании, принадлежащей кому-то из израильской армии?»
«Совершенно верно», — ответил Кайт. «Все они оплачивали свои расходы предоплаченной картой, практически неизвестной в Дубае. Поэтому, когда Пуаро возвращался домой, ему оставалось лишь выяснить, кто пользовался этой картой в преддверии убийства Мабхуха, и получить распечатки их телефонных разговоров. Оказалось, что израильтяне направляли мобильные звонки через лазейку в Австрии, чтобы общаться друг с другом вне сети. Пуаро оставалось лишь найти, кто звонил по этому номеру в Вене, и связать всё воедино».
«И что-нибудь о теннисных ракетках?» — добавил Масуд, морщась от боли и пытаясь вспомнить подробности операции. «Я правильно помню?»
«Ты правильно помнишь, Маз. В день убийства двое мужчин, одетых для игры в теннис, сидели в вестибюле отеля, ожидая, когда Мабху вернется в свой номер. Когда Пуаро добрался до записи с камер видеонаблюдения, что-то пошло не так. Ракетки были вынуты из футляров. Никакого тенниса.
Игрок сидел дома, попивая холодный чай, не защитив предварительно ракетку. И вот, эти же двое мужчин вошли в лифт вместе с Мабхухом и последовали за ним в его номер. Бинго. Теперь Эркюль может опознать убийц. Один из них любезно спустился на лифте, всё ещё в резиновой перчатке.
«Небрежно», — сказала Кара.
«Итак, Эркюль их всех доконает. Он созывает пресс-конференцию». Перед Кайтом стояла тарелка с печеньем — смесью «Хобнобс» и классических «Дайджестивов», к которым никто никогда не прикасался. Он взял одно и покатал его по столу, словно колесо. «Пуаро держал фотографии одиннадцати подозреваемых в убийстве, требуя справедливости. Достаточно сказать, что в Моссаде были красные лица, не говоря уже о головах, которые катились. Поэтому нам нужно избегать подобных ловушек. Нам нужно быть осторожными и умными».
«Подождите-ка», — сказала Кара, и вся игривость с её лица внезапно исчезла. «Если вы из тех, кто просто разъезжает и проводит несанкционированные тайные операции в чужих странах, то извините, но я ухожу. Без обид, но это не то, во что я ввязываюсь».
«Я не это имел в виду», — сказал ей Кайт, разочарованный её поспешными выводами. «Вы должны уже достаточно знать о нашей деятельности, чтобы понимать: мы не убийцы без лицензии».
«Просто выслушай нас», — предложила Рита, бросив на Кару ободряющий взгляд.
Кайту она сказала: «Что ты предлагаешь?»
«Юрий Аранов есть в списке ИУДЫ, я прав?»
«Верно», — сказал Масуд. «JUDAS 61. Вышел в то же время, что и Гэлвин».
«Поэтому мы его и подвешиваем».
«Что нам теперь?» — Стоунз отреагировал так, словно Кайт использовал излишнюю эвфемию. Но остальные всё поняли. На лице Азхара Масуда появилось удовлетворённое выражение. Он, должно быть, наблюдал за особенно искусным обменом передачами в полузащите «Арсенала».
«Поездка в Дубай с Арановым в качестве наживки, — пояснил он. — Мы едем ловить рыбу для Михаила Громика».
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ЯЩИК 88, конечно же, изменил имя Юрия Аранова. Учёный, перебравшийся на Украину летом 1993 года, теперь был профессором Александром Лабукасом, под этим именем он скрывался почти три десятилетия. Он жил один в двухквартирном доме в Андовере, работая попеременно в Портон-Дауне и Манор-Хаусе, а также изредка навещая самые потаённые уголки Вестминстера, когда правительству Её Величества требовалась экспертная консультация по угрозе химического и биологического оружия.
Во вторник дороги были тихими и открытыми, никто никуда не ехал, страна всё ещё работала из дома. К полудню Кайт добрался до окраины Андовера и припарковался в квартале от дома Аранова. Двое мальчишек гоняли футбольный мяч на улице, один из них изображал Гарри Кейна, другой Маркуса Рэшфорда. Через дорогу парочка распаковывала багажник внедорожника, а малыш, пристёгнутый на заднем сиденье, смотрел в iPad. Кайт подумал об Ингрид, как почти всегда, когда видел ребёнка, и подумал, не является ли его план провести несколько недель в погоне за Громиком в Дубае просто способом избежать кризиса в браке.
Дом находился в конце длинной улицы, такой же скучный и невзрачный, как и любой другой трехкомнатный дом на этой дороге, примечательный только отсутствием каких-либо наклеек или картинок на переднем окне, предлагающих поддержку движению Black Lives Matter или провозглашающих в радужных красках чудеса Национальной службы здравоохранения.
Кайт позвонил в звонок и отступил с крыльца, глядя на окна второго этажа. В следующем доме он увидел, как кто-то упал на землю, словно ребёнок, пытающийся спрятаться во время игры в прятки. Послышался мужской голос, затем шаги и, наконец, неясное движение за матовыми стёклами.
«Питер Локки Гэлвин! Какое зрелище для моих измученных глаз! Что ты здесь делаешь? Входи!»
В гостях у Юрия Аранова царил небывалый домашний хаос: немытые кастрюли и сковородки, грязные, рваные ковры, запах жареного лука и сырой одежды, впитавшийся в стены и мебель. В этот раз Кайт столкнулся с запахом фекалий и ароматизированных подгузников. Он подумал, не родила ли Магда, последняя подруга Аранова, ребёнка, о котором ещё не сообщили в BOX 88.
«Извините за запах», — сказал русский. «Анастасия осталась на выходные. У неё новорождённый ребёнок, он натворил дел, что тут скажешь? Как дела, Питер Локи? Давно это было?»
«Давно, Юрий Александрович». Это была игра, в которую они играли: если Аранов собирался проявить неосторожность в отношении прикрытия Кайта, Кайт в ответ был бы говорлив.
«Поздравляю с тем, что ты снова стал дедушкой».
«Блин, как тоскливо», — Аранов покачал головой в притворном отчаянии. «Мне уже за шестьдесят, и теперь у меня их две. Два гвоздя в четырёх углах гроба».
Кайт понял, что запах — мульчирующий, компостный запах подгузников –
То же самое было бы и в детской Ингрид в Швеции. Эта мысль наполнила его странным чувством ностальгии по чему-то, чего он ещё не знал. Он поднял взгляд на второй этаж. «Кто рядом? Я видел кого-то в окне».
«Румынская семья». Аранов обладал свойственной эмигрантам нетерпимостью к иностранцам.
«Трое детей. Пособие по безработице. Либо целыми днями сидят перед телевизором, либо шумят в саду. Отца нет. Матери никогда нет дома. На чём они живут? На консервах? На лапше?» Он прервался, чтобы окинуть Кайта внимательным взглядом. «Посмотри на себя, Питер Локи. Ты так изменился! Ты постарел! Что с твоими волосами?»
«Ну и ну, спасибо». Кайт был достаточно тщеславен, чтобы быть уязвлённым этим замечанием, но он знал, что годы действительно начинают сказываться: волосы медленно седели, кожа вокруг челюсти, казалось, обвисала с каждым днём. Не помогало и то, что у Аранова было одно из тех лиц, которые, казалось, никогда не стареют. «Ты выглядишь как всегда, Юрий. Ничуть не изменился».
«Знаю», — ответил русский, довольный собой, как никогда.
Из соседнего дома доносились крики женщины на румынском языке, обращенные к ее детям.
«Так что ты здесь делаешь, а?» — спросил Аранов. «Почему меня вдруг навестил этот замечательный мистер Гэлвин? Ничего другого в твоём мире не происходит, ты гуляешь по старым друзьям?»
«Не экскурсия», — ответил Кайт. «Специальная поездка, просто чтобы увидеть тебя, Юрий. Хотел поговорить с тобой кое о чём».
Аранов, похоже, не был особенно заинтригован или польщён этим открытием. Развернувшись, он повёл Кайта на захламлённую кухню открытой планировки, где вонь подгузников была чуть менее сильной, а вот запах лука — более концентрированным.
«Когда я видел тебя в последний раз?» — спросил он, рухнув на, казалось бы, совершенно новый диван. Всё вокруг — лампы, книжные полки, ковры — было на последнем издыхании.
«Кажется, последний раз это был Скрипаль», — ответил Кайт. «Вполне понятно, что вы были обеспокоены».
Аранов, удобно устроившись посередине дивана, рассеянно взял пустую кружку и уставился в неё, словно провидец, изучающий чайные листья. Он ещё не пригласил Кайта сесть и не предложил ему выпить. Это было в его правилах.
«Разве можно меня в этом винить?» — воскликнул он с внезапным раздражением. «Каждый день я надеваю перчатки, когда открываю входную дверь. Я никогда не пью с незнакомцами».
Кто-то подходит ко мне на улице, в парке, я ухожу. И даже несмотря на это, в мае я всё равно подхватываю этот чёртов коронавирус. Десять дней валяюсь в постели, чувствую себя как смерть.
«Мне очень жаль это слышать», — сказал Кайт. Он представил себе, как Палатник запрокинул голову и открыл глаза, чтобы казнить себя. Он задался вопросом, какие лекарства принимает Аранов, если вообще принимает. Как русские могли решить убить его, когда застанут в Дубае? «Но теперь тебе лучше?» — спросил он. «И иммунитет, что хорошо».
«Иммунитет — да. Вероятно. Лучше — да. Определённо. Счастливее — нет. Мне всё равно придётся повсюду следить за чёртовой ФС Б».
«Знаю, тебе тяжело», — признал Кайт. «Понимаю. Но, возможно, одним из преимуществ карантина стало осознание того, что Кремль вряд ли пошлёт кого-то из своих посыльных убить тебя, пока мы все заперты в своих домах».
Аранов отнесся к этой теории с презрением, которого она, возможно, заслуживала.
«Да ладно тебе, — сказал он. — Эти монстры могут появиться в любое время и в любом месте».
Когда бы они ни захотели. Я никогда не чувствую себя в безопасности. Я живу в страхе».
Возможно, это был момент, когда Кайту следовало раскрыть свои карты, но он решил немного подождать. Всегда стоило побаловать Аранова.
расспросы о его личной жизни, чтобы дать ему возможность поговорить о своих проблемах, своих обидах.
«Как дела в остальном?» — спросил он. «Ты с кем-нибудь встречаешься?»
«Всё плохо». Ответ был таким выразительным, что Кайт чуть не рассмеялся. «У меня была хорошая девушка. Молодая. С большими сиськами». К огорчению Кайта, Аранов сложил руки на груди. «Всего тридцать шесть, можешь поверить? Полька. Магда. Но она меня бросила. Сказала, что не хочет подхватить коронавирус, и тогда я её больше никогда не увижу. Встречается с кем-то другим».
«Мне жаль это слышать».
«Работа во время COVID такая скучная. Я ничего не делаю, только читаю «Ребусы» Яна Рэнкина, играю в шахматы на компьютере и смотрю порнографию. Всё как у всех.
«Я хотел бы жить в каком-нибудь прекрасном месте, например, в Эдинбурге, где этот умный Ребус раскрывает свои преступления, но, судя по всему, погода в Шотландии ещё холоднее, чем в Андовере. Грёбаный британский климат».
«Это немного претенциозно, учитывая, что это говорит русский».
Кайт внимательно следил за степенью разочарования Аранова.
Это было больше, чем просто его обычное нытье; это звучало как мольба о помощи.
«Карантин затронул всех нас», — признался он, вспоминая Эдинбург и тот счастливый последний год после Воронежской войны, когда он жил с Мартой в Лейте, покупал прошутто и кьянти в Valvona & Crolla, гулял по холму Артурс-Сит, ехал на запад в сторону Обана и отсиживался в грязных выходных в фермерском доме на Малле. «Особенно тяжело было тем, кто был один».
«Да, но ты ведь не один, Питер Локи? Тебе повезло. Ты же говорил, что женился».
'Это верно.'
«А как поживает Марта?»
«Я не женился на Марте. Ты же знаешь».
«Конечно, я это знаю». На губах Аранова заиграла слегка садистская улыбка. «Но я хочу знать, как она. Ты что-нибудь о ней слышал? Разве она тоже не вышла замуж, но не за тебя?»
«Верно», — подумал Кайт, задаваясь вопросом, почему Аранов пытается его вывести из себя.
«Несколько лет назад. Вышла замуж за другого. Живёт в Америке».
«Америке конец». Аранов постучал себя по шее, выражая по-русски состояние опьянения. «Вся страна сошла с ума, психопатка. Два культа».
Один — культ Трампа, другой — культ самодовольства. Хотите узнать, в чём проблема Америки? Плохие школы. Никто не получает образования. Плохой.
Школы, а теперь и промывание мозгов через СМИ ничем не отличаются от того дерьма, которое Брежнев нам вдалбливал. Америка прекрасна. Америка храбра. Страна возможностей, страна мечты. Столько дерьма. Америка — страна оружия, страна страха, страна ненависти. Трамп снял корку, и теперь мы видим рану. Мы видим, насколько они глупы, насколько злы. Миллионы людей поддерживают этого гангстера-пантомимиста! Вы можете в это поверить?
«Мне кажется, мы слишком много слышим обо всём этом», — ответил Кайт. «Социальные сети, как правило, усиливают шум, понимаете, о чём я?» Он вспомнил, что Юрий, как и многие люди, живущие самостоятельно, жаждал заинтересованной аудитории, на которой мог бы проверить свои любимые политические теории. «Кроме того,»
Он сказал: «Теперь вы здесь. Вы, должно быть, рады быть в Англии, вдали от всего безумия Вашингтона».
«Рад быть в Англии?» — Аранов посмотрел на Кайта так, словно тот сошел с ума. «Ты серьёзно? Эта страна хуже Америки. Люди здесь ещё глупее, чем во Флориде».
«Как же так?» — Кайт налил себе стакан воды и сел за кухонный стол. Аранов, похоже, не скоро закончит. Россиянину доставляло огромное удовольствие ругать две страны, которые защищали и обеспечивали его почти четверть века. Если не Трамп, то Буш. Если не Брексит, то Блэр и Ирак.
«Как так ?» — повторил он, словно ответ был так же очевиден, как стакан воды в руке Кайта. «Это правительство — самое глупое правительство на памяти живущих. Они и сходить в туалет не могли, не загадив туалет. Каждый день по телевизору, по радио появляется новый идиот. Тори учатся у Трампа, что правительства могут лгать и что люди не будут привлекать их к ответственности. Но чего у них нет от Трампа, так это уличной хитрости, наглости . У них просто своя глупость. Они — проныры. Коррупционеры, продающие вашу страну по течению».
«Это и твоя страна тоже, Юрий», — заметил Кайт, сделав глоток воды.
«Ну, тогда мне это надоело».
И вот снова представился шанс проявить себя. На этот раз Кайт решил им воспользоваться, хотя бы для того, чтобы пресечь тирады Аранова об упадке Запада.
«Это имеет некоторое отношение к причине, по которой я пришел к вам сегодня», — сказал он.
Русский поерзал на диване и поморщился, словно сел на что-то неудобное.
«Политическая причина?» — спросил он.
«В каком-то смысле да». Он сделал ещё один глоток воды. «Мы сейчас занимаемся переселением нескольких наших самых важных агентов. Предлагаем им шанс на новую жизнь, новый дом, новую личность. На добровольной основе, конечно».
Аранов выглядел так, словно не совсем доверял тому, что ему говорили.
«Добровольно?» — спросил он. «Почему? Что-то случилось, Питер Локи? Я в опасности?»
«Возможно». В ответе Кайта не было правды, но его тон намекал на то, что темные силы собираются и вскоре загонят Юрия Аранова в угол.
«Мы вели переговоры с правительством Объединённых Арабских Эмиратов», — сказал он. «Как вы относитесь к переезду в Дубай?»
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Новость об исчезновении профессора Александра Лабукаса появилась на четвёртой странице газеты Salisbury Journal , еженедельника с тиражом около 13 000 экземпляров. Статья объёмом 350 слов была опубликована местным журналистом Полом Ричардсоном по наводке своего редактора. Под заголовком «ИСЧЕЗ УЧЁНЫЙ ИЗ ПОРТОН-ДАУН» и недавно опубликованной, слегка размытой фотографией Аранова, Ричардсон сообщил, что Лабукас –
«неженатый отец двоих детей» — не вернулся в свой трёхкомнатный двухквартирный дом в Андовере, поскольку в последний раз его видели совершающим покупки на рынке в центре Солсбери. 59-летний Лабукас был описан как «бывший гражданин России», работавший в военном исследовательском центре Министерства обороны в Портон-Дауне. Согласно докладу Ричардсона, он принял приглашение соседа на летний пикник, но не пришёл.
Когда два дня спустя полиция вошла в дом Лабукаса, они обнаружили, что «правительственный ученый» оставил свой ноутбук и различные личные вещи дома.
Сразу после десяти часов вечера в день публикации журнала генеральный директор газетной группы получил личный визит домой от Роберта Восса, бывшего начальника Кары в МИ5, который теперь работает от имени BOX.
88. Хотя уничтожать существующие экземпляры газеты было уже слишком поздно, Восс потребовал в срочном порядке удалить с веб-сайта газеты репортаж Ричардсона об исчезновении Лабукаса . Ему объяснили, что г-н Лабукас был бывшим сотрудником российской разведки, которого переселили в целях его безопасности. Главному исполнительному директору было предложено подписать Закон о государственной тайне и настоятельно рекомендовано соблюдать конфиденциальность. Ни редактору газеты, ни самому Ричардсону не разрешалось общаться со СМИ или третьими лицами, проявившими интерес к исчезновению. Впоследствии была проведена беседа с редактором отдела цифровых технологий и редакцией газеты.
управляющий директор, оба из которых понимали необходимость проявления осмотрительности после отравления Скрипалей.
Вернувшись в Лондон, Тьюринг передал Лаклану Кайту отчёт, показывающий, что до удаления статья Аранова была просмотрена онлайн 436 раз, в основном читателями из графства Уилтшир. Однако два IP-адреса были связаны с компьютерами аккредитованных российских дипломатов; третий был прослежен до Лидии Кауфман, подозреваемой в «нелегальной» деятельности СВР.
проживающим в Ричмонде. Последующий анализ трафика Кауфман показал, что она отправила два зашифрованных сообщения в WhatsApp на российские мобильные телефоны в течение шести минут после прочтения статьи Лабукаса. В течение следующих двух часов имя «Александр Лабукас» было обнаружено в девяти поисковых запросах, исходящих из Москвы. Кайт поручил Тьюрингам перейти к следующему этапу операции. Спустя тридцать шесть часов после того, как « Джорнал» впервые появился в газетных киосках, поисковый запрос «Александр Лабукас»
не выдал никаких результатов, связанных с предполагаемым исчезновением, вместо этого поисковые системы направились к ресторану в Росс-он-Уай.
С кайтом дело не пошло. Во все британские СМИ было разослано «Уведомление D», в котором говорилось, что «никакая дополнительная информация не должна быть опубликована» в отношении Александра Лабукаса, «гражданина Великобритании, находящегося под защитой правительства, чьё местонахождение ни при каких обстоятельствах не должно быть раскрыто». Уведомление возымело желаемый эффект. Решение суда привлекло внимание внимательного журналиста популярной российской ежедневной газеты « Лондонский курьер» , который переслал электронное письмо с «Уведомлением D» контактному лицу в российском посольстве. К вечеру того же дня ФАПСИ, российское агентство радиоэлектронной разведки со штаб-квартирой в Москве, получило доступ к банковским и медицинским данным Лабукаса, его личной электронной почте и номеру мобильного телефона. Хотя Android Аранова перестал работать, ФАПСИ удалось получить список номеров, по которым он чаще всего звонил до переезда.
За разговорами нескольких человек, включая его дочерей Машу, жительницу Ньюкасла, и Анастасию, проживающую недалеко от Рединга, велось наблюдение.
Судьбу Аранова решил короткий телефонный звонок Анастасии.
Используя мобильный телефон, предоставленный Kite, он позвонил своей старшей дочери из аэропорта Хитроу за сорок пять минут до вылета в Дубай. Разговор происходил на русском языке.
Анастасия:
Что ты делаешь в аэропорту? Ты уезжаешь куда-то?
работа?
Лабукас:
Я переезжаю из Великобритании. Мне пришлось уехать.
Анастасия:
Ты что ? Почему?
Лабукас:
Мне угрожает опасность. Из прошлого. Им нужно это расследовать.
Анастасия:
Расследовать что?
Лабукас:
Они убили человека, с которым я работал давным-давно. До твоего рождения. До моего приезда в Англию.
Анастасия:
Кого убил? Как?
Лабукас:
В Америке. Неважно. Меня везут в одно славное место. Можешь приехать в гости.
Анастасия:
В гости ? Как, папа? Куда ты идёшь? Почему ты нам не сказал ?
Лабукас:
Мне не разрешили тебе рассказать. Я всегда мечтал туда съездить. Пляжи. Очень либеральные, детям там хорошо.
Вам понравится.
Анастасия:
Мне нравится Рединг! Мне нравится приезжать к тебе в Андовер. Я не хочу ехать на Ближний Восток. Это ты всегда говорил о поездке туда, а не мы.
Лабукас:
Пожалуйста, не разговаривай с отцом таким тоном. Прояви уважение.
Анастасия:
Прости, папа. Я просто расстроена. Это большой сюрприз. Ты в опасности? Как мы узнаем, как с тобой связаться?
Лабукас:
Они найдут способ. Нам просто нужно им довериться. МИ-6 очень умны. Мне ничего не угрожает. Они обо мне очень хорошо заботятся.
Мне дали билет в бизнес-класс!
Анастасия:
Ты хочешь сказать, что они позаботятся о тебе так же, как они позаботились о Литвиненко? Как они позаботились о Скрипале?
Лабукас:
Это другое дело. Я другой. Я не такой, как те мужчины. К тому же, они усвоили урок.

Стенограмма разговора была передана в соответствующие службы в Москве. Используя источник в аэропорту Хитроу, регулярно предоставлявший информацию о пассажирах, следующих транзитом через Лондон, ФСБ удалось получить запись с камер видеонаблюдения, на которой Аранов совершал звонок. «Лабукас» стоял между выходами 37 и 38 в Терминале 5. Это не требовало
сверхсложные методы обнаружения позволили обнаружить, что рейс British Airways в Дубай должен был вылететь из выхода 38 менее чем на час позже.
Теперь ФСБ знала, куда именно на Ближнем Востоке направилась цель.
Более того, получив копию пассажирского манифеста, они смогли получить имена и номера паспортов семи мужчин, летевших в Эмираты в почти пустом салоне бизнес-класса. Двое из них были государственными служащими из Кении; трое — гражданами Великобритании моложе сорока лет. Оставалось двое мужчин, которых могли считать Аранов: гражданин Эмиратов, оказавшийся влиятельной фигурой в Абу-Даби Инвестиционном управлении; и г-н Себастьян Глик, 58 лет, путешествовавший по польскому паспорту.
Теперь они знали его имя.
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План Кайта был прост: поселить Аранова в пятизвёздочном отеле в Джумейре, убедить его, что МИ-6 нужно три недели, чтобы согласовать с властями ОАЭ детали его пребывания, и использовать это время для отслеживания российской радиоэлектронной разведки и местной активности на предмет любых признаков того, что Москва проявила интерес к его приезду. След из хлебных крошек был проложен от улиц Андовера до небоскрёбов Дубая. Из-за COVID-19 и жары конца лета отели были заполнены на 40%: даже самому неторопливому агенту ФАПСИ потребовалось бы не больше нескольких часов бумажной работы.
Глик был зарегистрирован как гость Дэвида Хиггинса, бизнесмена, путешествовавшего по американскому паспорту и снявшего соседние номера в отеле Faleiro Beach Resort в Марине. «Хиггинсом» называли Джейсона Фрэнкса, бывшего бойца спецподразделения ВМС США «Морские котики» и главного бойца Кайта, когда для операции требовалась мощная сила.
Работая посменно с Джимом Стоунсом, Фрэнкс должен был стать первой линией обороны Аранова против немедленного, упреждающего нападения России, оставаясь рядом с ним в любое время дня и ночи.
Инструкции Кайта были просты: они не должны были выпускать Аранова из виду. Они должны были следить за ним, когда он плавал в бассейне отеля «Фалейро», сидеть с ним в баре, когда он выпивал, сопровождать его в любой из трёх ресторанов отеля, куда Аранову вздумается сходить. Им не разрешалось покидать комплекс «Фалейро», который делил 800 метров пляжа и семь акров сада с соседним отелем «Меридиен», без разрешения Кайта, заранее условленного и отправленного на телефон Джейсона сигнала . Незнакомцам также запрещалось приближаться к Аранову без предварительного разрешения. Прежде всего, Кайт настаивал на том, чтобы Аранов держался подальше от женщин.
«Дубай кишит русскими проститутками, — сказал он им. — Любая из них может оказаться сотрудницей ФСБ с ампулой «Новичка» в сумочке. Она могла бы выбрать
В баре, флиртовать с ним у бассейна, одаривать его улыбкой в спа. Не успеешь оглянуться, как Юрий уже будет пить то, что он считает стаканом мятного чая в её спальне, а через несколько часов бороться за жизнь в городской больнице. У него будет достаточно времени, чтобы насладиться жизнью, как только он покинет отель. Мы можем контролировать, куда он идёт и с кем разговаривает. Но пока он в «Фалейро», никаких секс-игрушек. Он будет протестовать. Он будет ныть и ныть, но — как сказала бы Кара — таковы правила.
Это было накануне того вечера, когда Фрэнкс и Стоунз должны были сопровождать Аранова в Дубай. Кайт созвал последнее совещание в офисе «Челси», чтобы команда, в которую также входили Кара, Масуд и Рита, могла задать последние вопросы перед тем, как разойтись.
«Наша задача в первые три недели будет заключаться в том, чтобы определить, кто приходит в отель, чтобы посмотреть на Юрия. Задача Джима и Джейсона — защищать его, но также создавать видимость защиты . Москва довольно быстро поймёт, что им не удастся добраться до Юрия, пока он в отеле «Фалейро». Даже если бы им удалось обойти нашу систему безопасности, там слишком много камер видеонаблюдения, слишком много туристов, и можно избежать ответных действий. Поэтому они разрабатывают стратегию. На дворе сентябрь.
Отели дешевые, потому что в тени 35 градусов, а пандемия всё ещё в разгаре. Они думают: «Британская разведка размещает Аранова в дорогом отеле, но у них нет денег, они не смогут вечно содержать круглосуточную охрану». В какой-то момент они будут ожидать, что Юрий переедет. Они поймут, что у нас, скорее всего, есть план разместить его в безопасном месте где-нибудь в городе, как только мы решим, что путь свободен. Либо мы используем Дубай как перевалочный пункт, прежде чем разместить его в третьей стране. Для Москвы это просто вопрос выяснения, где это».
«И мы дадим им знать, где это находится, или нет?» — спросила Кара.
Кайт был скуп на то, что рассказывал ей об общем плане.
«Если до этого дойдет, да, мы дадим им знать. Со временем появится вилла, где Юрий будет жить и станет более лёгкой целью. Но я сильно подозреваю, что Громик захочет убрать его в любое время и в любом месте по своему усмотрению. Он может не доверять вилле из-за видеонаблюдения, как и отелю. Но с этими ребятами возможно всё. Они безрассудны».
Губы Кары были сжаты и двигались из стороны в сторону, пока она обдумывала возможные варианты.
«Почему вы думаете, что Громик придёт за ним?» — спросил Стоунз. «И вообще, почему вы думаете, что Москва вообще клюнет? Они могли бы учуять неладное,
Уйти, подождать два года, чтобы его убрать. Им не нужно торопить события.
«Верно», — согласился Кайт. Он опирался на стол, периодически покусывая кончик карандаша. «Через неделю после приезда Юрия мы получим довольно точное представление об уровне интереса Москвы через «Пересмешника».
Все в комнате знали, что ПЕРЕСМЕШНИК был высокопоставленным источником информации из BOX 88 в ФСБ. «Они могли так и не приехать. Москва могла решить занять выжидательную позицию или отказаться от идеи разозлить шейха».
Даст ли Владимир зелёный свет операции JUDAS в Дубае? Кто знает? Возможно, через месяц мы все вернёмся в Лондон и будем работать над чем-то другим. Но я сомневаюсь, что Громик сможет устоять.
«Как так?» — спросил Джейсон.
Кайт взглянул на Риту Айинде. Она знала ответ, даже если остальные его не знали.
«Потому что у нас есть Питер Гэлвин», — сказала она.
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Из всех мест, где Лаклан Кайт проработал тридцать лет, будучи разведчиком, Дубай был самым богатым охотничьим угодьем. В 1993 году, когда он был занят вызволением Аранова из Воронежа, Дубай был не более чем роскошной рыбацкой деревушкой: на берегах залива Крик стояло несколько кондиционированных офисных зданий, а в шести милях от города, в районе, ныне известном как Джумейра, находился единственный бар для экспатов — отель «Чикаго Бич». В те времена Дубай представлял собой преимущественно пустыню, лоскут земли, зажатый между Ираном и Саудовской Аравией, где экспортировались небольшие объёмы нефти и природного газа, а также шла бойкая торговля золотом на чёрном рынке. Кайт впервые посетил Дубай на несколько дней в 1998 году, когда завершались работы над символом Дубая начала века — отелем «Бурдж-эль-Араб». Здание, построенное за миллиард долларов на искусственном острове, отвоеванном у моря, было увековечено Федерером и Агасси, обменивающимися залпами на вертолётной площадке. К тому времени, как несколько лет спустя Тайгер Вудс запустил мяч для гольфа с края бассейна в глубины Персидского залива, Эмират уже функционировал.
Дубай отличался низкими налогами, низкой преступностью и низкими моральными устоями. Виза на паспортном контроле не требовалась, и авторитарное толкование ислама не демонстрировалось, чтобы портить всем удовольствие. Солнце светило 350 дней в году, туристы толпами устремлялись на пляжи, а грязные деньги мира отмывались в непрерывном, двадцатилетнем цикле поразительного роста. Исторически индийский район Дейра быстро превратился в международную игровую площадку для сверхбогатых, простирающуюся от консервативной Шарджи на севере до огромного глубоководного порта Джебель-Али на юге. Дубай — его небоскребы и шестиполосные автострады, роскошные отели и многомиллионные дома — был построен на спинах рабочих-мигрантов из Бангладеш, Индии и Пакистана, которым ежемесячно платили столько же, сколько…
Некоторые местные жители заглядывали в Дубай Молл в туфлях Gucci. Эмират радушно принимал всех: коррумпированных иранских бюрократов, саудовских принцев-проституток, московских гангстеров, отмывающих деньги, и хитрых африканских полевых командиров, стремящихся превратить конфликтные алмазы в недвижимость.
Торговцы оружием, людьми, наркоторговцы, изгнанные политики и мнимые революционеры — все они приезжали в Дубай торговать, плести заговоры, выпивать и заниматься сексом. Проституция была практически неотъемлемой частью общества: в гостиничных холлах, ночных клубах и барах можно было встретить обалденных девушек из Рио, Ханоя, Киева и Кампалы, которые вымогали деньги у руководителей с шестизначными зарплатами, обладая сексуальными наклонностями, характерными для мужчин-экспатриантов по всему миру. В то же время Дубай стал законным деловым центром, ведущим мировым туристическим направлением и безопасным, относительно либеральным убежищем в нестабильном и опасном регионе.
Для таких, как Лаклан Кайт, это была игровая площадка для шпионажа, новая Вена, Берлин эпохи ИГИЛ и 11 сентября. Дубай находился менее чем в трех часах полета от Тегерана и Мумбаи, и всего в двух от Эр-Рияда и Карачи. В любой момент иранский военачальник мог сесть на скоростной катер из Бандер-Аббаса через Ормузский пролив, чтобы встретиться с контактом в BOX 88. Офицер разведки мог проехать час по пустыне до приграничного города Аль-Айн, чтобы встретиться с высокопоставленным членом королевской семьи Абу-Даби. Если бы его вызвали в последнюю минуту для участия в операции BOX 88 в Персидском заливе, Кайт мог вылететь из Хитроу после завтрака и к закату уже ужинать в Джумейре. Дубай привлекал туристов, спортсменов и звезд со всех континентов в этот город-перекрёсток в пустыне, где Кайт и его коллеги могли смешаться с туристами и экспатами, индийскими торговцами и иранскими предпринимателями и шпионить сколько душе угодно.
Технологии слегка подпортили ситуацию. Ко второму десятилетию нового тысячелетия паспорта стали биометрическими, камеры видеонаблюдения стали повсеместными, программы распознавания номерных знаков отслеживали перемещение каждого автомобиля в эмирате, а мобильные телефоны прослушивались с точностью до дюйма. Быть резидентом ОАЭ означало жить с парадоксом: Дубай по-прежнему был таким же отвратительным, как и прежде, но превратился в оруэлловское полицейское государство, в котором любой разговор в радиусе метра от Android или iPhone мог быть перехвачен SIA, агентством радиоэлектронной разведки ОАЭ. Анонимность была практически невозможна; поездка в Дубай под несколькими именами была самоубийством. До 2011 года Кайт и его коллеги из BOX 88 умудрялись выдавать себя за телевизионных продюсеров,
Туристы, застройщики и руководители нефтяных компаний. Эти времена давно прошли, не в последнюю очередь из-за провала убийства Мабхуха. Теперь нельзя было приехать в Дубай одним человеком, а попытаться уехать другим: система распознавания лиц позаботилась бы о том, чтобы вас доставили на допрос в аэропорту и, скорее всего, приговорили бы к десяти годам тюрьмы. Если за вами и не следил Большой Брат, то всемогущие правители Дубая, безусловно, имели глаза и уши повсюду.
Провернуть операцию «Громик» потребовало бы от команды Кайта соблюдения московских правил. Они работали бы в Дубае по отдельности и никогда не встречались бы лично, если бы в этом не возникала необходимость. Любой, кто был в ОАЭ в течение предыдущих десяти лет — то есть Кайт, Рита и Стоунз — должен был бы использовать те же документы, иначе они рисковали бы быть арестованными по прибытии. Для Кайта и Стоунз это означало бы путешествовать по собственным паспортам; Рите пришлось бы прилететь на легендарном ганском самолете и регулярно летать в Москву, чтобы обслуживать «Пересмешника». Все конфиденциальные сообщения между командой передавались бы в открытом виде через доверенных лиц в Лондоне и Омане. Телефоны должны были сжигаться каждые сорок восемь часов, а тайна должна была постоянно сохраняться. Кайт был руководителем нефтяной компании. Кара должна была сыграть Салли Таршиш, молодую британку, ищущую работу в Дубае.
Кайт прибыл через три дня после Аранова, вооружившись ПЦР-тестом на COVID-19, личным мобильным телефоном и бутылкой водки Konik's Tail, купленной в дьюти-фри. За последние шесть лет он трижды въезжал в Дубай по собственному паспорту. Тем не менее, стоя в очереди вместе с попутчиками в безупречном иммиграционном зале, втиснувшись в длинную очередь туристов в масках, страдающих от смены часовых поясов, под бдительным оком Киры Найтли, продающей что-то для Chanel, он не мог не беспокоиться, что камеры распознают в нём совершенно другого человека — возможно, мистера Стивена Флинна, путешествующего по ирландским документам, за которого Кайт выдавал себя во время операции в 2009 году.
К счастью, чиновник в белоснежной кандуре попросил Кайта снять маску, быстро поставил штамп в паспорте и пожелал ему доброго утра, поскольку, по-видимому, в иммиграционной базе данных не оказалось записей о лице Флинна.
Через десять минут Кайт уже был в багажном отделении, забирая свой багаж с ленты. В нём не оказалось ничего более компрометирующего, чем тюбик снотворного и два романа Лоуренса Осборна. Его поддельный паспорт, посылка из Лондона, оружие: всё это появится позже, когда…
Команда была собрана. Теперь всё зависело от поведения прикрытия; Кайт должен был создать впечатление, что он ничем не отличается от сотен других белых европейцев, проталкивающих свои сумки через таможенный контроль. Он купил местную SIM-карту Etisalat в зале прилёта, добросовестно скачал приложение C19 DXB Covid и отправил Изобель сообщение в WhatsApp о благополучном прибытии в Дубай. К его удивлению, она тут же ответила, пожелав ему «Береги себя» и прикрепив недавнюю фотографию Ингрид, спящей у залитого солнцем окна где-то в пригороде Стокгольма. Это было полезным, хотя и неожиданным, дополнением к его легенде.
Кайт вышел из терминала, голодный и нетерпеливый. Как только автоматические двери захлопнулись за ним, его тут же обдало палящим жаром, он почти рассмеялся от его интенсивности, от того, как быстро воздух сжимался вокруг него, а рубашка прилипала к спине. Нырнув в такси, со лба, уже покрытого каплями пота, Кайт объяснил дорогу в отель и вскоре оказался на бесконечных петляющих автострадах Дубая, где вдали сверкала огромная стальная игла Бурдж-Халифа. Как странно наконец-то освободиться от Англии, вернуться к привычной рутине перелетов и смены часовых поясов, к рабочему адреналину и постоянным мысленным проверкам руководства командой за рубежом. Как дела у Кары? Добралась ли Рита из Ганы или у неё возникли проблемы с карантином? Думать о разных членах команды было всё равно что думать о последователях какой-то редкой религиозной секты, о паломниках, съезжающихся со всех четырёх сторон света к общей цели: Громику.
Кайт забронировал четыре ночи в отеле Sofitel, оформленном в египетском стиле, на другом берегу залива. Он быстро заснул и проснулся несколько часов спустя со странным, дезориентирующим ощущением, что Изобель чистит зубы в ванной. Он включил свет, но это был всего лишь шум горничной, болтающей в коридоре. Он заказал обслуживание номеров, принял душ, затем подключился к гостиничному Wi-Fi и занялся рутинными, но необходимыми делами Лаклан Кайт: отвечал на электронные письма друзей и коллег, подтверждал встречи в Дубае на предстоящую неделю, искал на Tripadvisor рекомендации ресторанов и советы о том, где найти лучший пляж. Он связался по FaceTime с Изобель, надеясь увидеть Ингрид, но она не ответила. Затем Кайт взял свой мобильный телефон и кредитные карты, отправился на прогулку, купил плавки и очки для плавания в Дубай Молле и спросил о возможности сходить на смотровую площадку на вершине Бурдж-Халифа, чтобы полюбоваться закатом. Было жизненно важно, чтобы он установил случайный,
безупречный набор метаданных, показывает свое лицо в окружении камер видеонаблюдения, пользуется услугами Uber со счета Kite и оплачивает еду картами, зарегистрированными на его имя.
Для этого он заказал стейк рибай и бокал красного вина в Café Belge, ресторане на первом этаже отеля Ritz-Carlton в Дубайском международном финансовом центре, известном как DIFC. Затем он вернулся в свой отель чуть позже десяти часов. Оставив телефон заряжаться у кровати, Кайт спустился в вестибюль в одиннадцать, прошел три квартала и поймал такси на улице. В это время ночи это было прямая как стрела, полчаса езды до отеля Аранова по шоссе шейха Заеда, четырнадцатиполосной автомагистрали, которая проходит по хребту эмирата, от Бур Дубая на севере до сверкающих небоскребов Марины на юге. Кайт указал маршрут до отеля Méridien и заплатил водителю наличными. Охранник у входа направил пластиковый термометр ему на запястье, показал, что температура у Кайта нормальная, и указал ему маршрут до бара.
Под пристальным взглядом купольной камеры видеонаблюдения Кайт прошёл через вестибюль и вышел в сад позади отеля. Узкая извилистая тропинка вела к небольшой поляне между пляжем, где из звуковой системы доносилась песня «Saturday Night Fever», и строительной площадкой, обнесённой чёрными деревянными панелями.
Джим Стоунз ждал его у подножия пальмы, одетый в светло-коричневые брюки чинос и яркую гавайскую рубашку.
«Что такой славный мальчик, как ты, делает в таком месте?»
«Вовремя, босс», — ответил Стоунз, взглянув на часы. «Как прошёл полёт?»
«Более оживленно, чем ожидалось». Кайт обернулся, чтобы убедиться, что за ним никого нет. «Я смотрел «Великую спячку» , но никого не увидел».
«Первый класс?»
BOX отправил Аранова в бизнес, Стоунса и Фрэнкса — в экономику. Кайт, извиняясь, пожал плечами: «Бизнес. Для видимости. Ты же знаешь, как это бывает, Джим. Мне приходится жить под прикрытием. Как там наш парень?»
Беленые стены Фалейро сияли в свете прожекторов. Два отеля были соединены сетью дорожек; у них были общие бассейны, спа-центр, бары и несколько ресторанов.
«Мэрайя Кэри была бы менее требовательна. Наш мальчик — настоящая заноза в заднице».
Стоунс посмотрел на отель и указал в сторону номера Аранова. «Спит до одиннадцати, пропускает завтрак, говорит, что слишком жарко выходить на улицу».
днем в его комнате слишком холодно из-за работающего кондиционера.
Жалуется на ношение маски в отеле и жалуется, что его не выпускают ночью. Мы здесь всего пять дней. По ощущениям — три недели. Ирония в том, что большую часть времени он проводит за чтением автобиографии Нельсона Манделы « Долгий путь к свободе ». Я указал ему на то, что Мандела провел двадцать семь лет в камере размером с телефонную будку, а Юрий находится в номере, который обходится британским и американским налогоплательщикам более чем в пятьсот долларов за ночь, с полным пансионом, ванной, душем, цветным телевизором и круглосуточным интернетом. Он не увидел связи.
На пляже пели участники вечеринки, и на ровный грохот музыки накладывался восторженный припев песни «Sweet Caroline». Кайт показал, что им следует пройти дальше в сад.
«Мне казалось, ты как-то вечером пригласила его на ужин?» — спросил он. «Разве это не приятная смена обстановки?»
Стоунс засунул руку в карман и побрякивает мелочью.
«Ага. Вечер свидания». Он опустил глаза, шаркая ботинками по тропинке. «Джейс тоже пришёл, потому что слышал, что еда тут хорошая. Огромный ресторан прямо через реку. Всё украшено чёрно-красными фонарями, как монастырь в Гималаях, где Брюс Уэйн учится быть Бэтменом».
Девушки фотографировались и выкладывали еду в Instagram. Было так шумно, что невозможно было расслышать собственные мысли.
«Похоже на большинство ресторанов в Лондоне», — ответил Кайт и тут же пожалел о своем замечании, потому что оно заставило его показаться старым.
«Понимаете? Они хотели сто пятьдесят фунтов за тарелку суши, ещё двадцать за миску куриного супа. Счёт на троих с бутылкой Риохи составил три тысячи дирхамов. Помните этот тренд в хаус-музыке лет двадцать назад, когда монахи пели под барабанную установку?»
Кайт закурил и сказал, что да. Марта часто высмеивала Ксавье за то, что он слушал эти компакт-диски на вечеринках в начале девяностых. Он вспомнил название группы: «Enigma».
«В ресторане царила такая атмосфера. Огромный Будда на стене, размером с дом, приглушённое освещение, так что еду не видно. Все в чёрном ходят в масках. Как на какой-то оргии».
«А наш мальчик жаловался?»
«Конечно, он жаловался. Он жалуется на всё! Не было женщин, с которыми можно было бы поговорить, нам следовало оставить его одного, он был...
Он взрослый, никто не собирался причинять ему вреда, и так далее, и тому подобное. И, конечно же, он задаётся вопросом, что случилось с добрым мистером Гэлвином. «Где Питер Локи?
Почему он не связывается со мной? Когда он приедет в Дубай?» Он всё время говорит. Джейс сказал, что нам нужно просто загнать его в мёртвую зону и сбросить в канал.
«Мне жаль, что всё так сложно», — сказал Кайт. «У тебя есть свободное время?»
«Не нужно». Стоунс показал, что он совершенно счастлив. «Всё не так уж плохо, босс. Юрий — котик. Бывало и хуже. Мы с Джейсом здесь очень счастливы, большое спасибо. Солнце, вкусная еда, жаль только, что ваш муж — такая заноза в заднице».
Молодой филиппинец в форме Méridien проехал мимо на электромобиле, нагруженном ящиками Estrella и Heineken. Он направлялся в сторону пляжа.
«А что насчёт гостя, который на него смотрел? Инаркиев. Что-нибудь ещё о нём известно?»
В течение двадцати четырех часов после прибытия Аранова в Дубай в отеле Faleiro был забронирован номер Валентином Инаркиевым, жителем Дубая и гражданином России, которого «Собор» подозревал в связях с ФСБ.
«Почти уверен, что он именно тот, за кого вы его описали», — ответил Стоунз. «Холостяк, не старше тридцати. Одет не так, как тот, кто может позволить себе остановиться в этой части города. Налегке слонялся по отелю, ничем особо не занимаясь. Никогда не видел, чтобы он с кем-то разговаривал, никогда не видел, чтобы он уходил».
Когда три дня назад Юрий и Джейс пошли купаться вечером, загадочный русский Инаркиев появился у бассейна через десять минут. Быстро окунулся, решил, что не хочет оставаться в воде, и вернулся в шезлонг. Телефон был с собой, он много снимал на видео, делал длинные панорамные снимки отеля и бассейна.
«Тонко», — сказал Кайт. Это было первое покалывание лески, лёгкое рывок в воде. «А что потом?»
«Ну, тогда, очевидно, мы хотели рассмотреть его поближе». Стоунс поймал комара на затылок, вытирая остатки о рукав гавайской рубашки. «Решил вывести Юрия на прогулку, посмотреть, не преследует ли кто-нибудь. Дубай Молл. Я поехал с Юрием на такси, Джейс ждал в вестибюле, не увидел Инаркиева, гадая, не совершаем ли мы лишнюю поездку. Я написал Тоби, сказал ему пойти в торговый центр и подождать у входа в аквариум. Как только мы встретились взглядами,
Он уходил. Мы с Юрием бродили по магазинам, Тоби следовал за нами, проверяя, нет ли за нами хвоста.
«И ты это сделал?» — спросил Кайт.
Стоунз кивнул со странной торжественностью.
«Мы следили. Пожилая пара, под сорок. Сумки из Bloomingdale's. В торговом центре есть магазин, но сумки выглядели поношенными. Птица была довольно разгоряченной, муж был не в форме. Толстая, плохо одетая, ничего не купила, кроме латте в Starbucks. По словам Тоби, они следили за Юрием и мной около пятнадцати минут, то же самое с мобильными телефонами. «Ого, смотрите, они продают Rolex. Ого, смотрите, там гигантский кальмар». Снимали всё время, панорамируя влево и вправо, снимая мистера Глика и вас покорнейше.»
«Но не задел?» — спросил Кайт. Это был уже не просто укус: рыба поднималась на поверхность.
«Насколько я знал, нет. Ближе всего они подошли, когда мы перекусывали в чизкейк-баре на первом этаже. Русские посмотрели меню, решили отказаться, и это был последний раз, когда Тоби их видел».
«А Тоби был чистый?» — спросил Кайт. «Без хвоста?»
Это был страх каждой группы наблюдения: что за наблюдателями, которые следили, тоже наблюдают. Кайт знал, что Тоби Ландау, сотрудник BOX 88, живущий под естественным прикрытием в Дубае, наверняка позвал бы Ритту Айинде, чтобы та следила за ним. Так была устроена группа.
«Рита, честно говоря, не заметила», — ответил Стоунз, подтвердив, что Айинде действительно завершила двухнедельный карантин и теперь обосновалась в своей квартире в Дубае. «Следила за ним по торговому центру, ничего подозрительного, только двое русских — Юрий и я».
«С Инаркиевым в отеле», — сказал Кайт. «Джейсон это подтверждает?»
Стоунс пожал плечами. Он уже перешёл от определённости к догадкам.
«Больше мы его не видели».
«За последние два дня?»
«По словам Тоби, он выписался вчера».
Причина была очевидна. Присутствие Аранова в Дубае было подтверждено; Инаркиеву больше не нужно было тратить время и деньги на Фалейро. Оставалось лишь ждать, когда ФСБ сделает свой ход.
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Молодая женщина смотрела на фотографию в своем новеньком паспорте, на вымышленное имя и неточную дату рождения, размышляя о том, что теперь она почти на шесть месяцев старше, что она Скорпион, а не Овен, что она гражданка Великобритании по имени «Салли Джозефин Фаршиш», ищущая работу в Объединенных Арабских Эмиратах, а не
«Кара Мэри Джаннауэй», бывший сотрудник МИ5, прикомандированный к BOX 88 и принимавший участие в операции по заключению Михаила Громика за решетку.
Кара приехала в душный субботний вечер. Она заселилась в отель Holiday Inn в Шиндаге, чувствуя себя взвинченной и нервозной. Город оказался совсем не таким, каким она его себе представляла. Дубай в ее воображении представлялся мегаполисом из стекла и стали, с его спорткарами и небоскребами, моделями в мини-юбках, вылезающими из канареечно-желтых Lamborghini, инфлюенсерами в социальных сетях и спортсменами, которые не в сезон пишут хэштеги о приятном времяпрепровождении в магазинах Nobu и Gucci. Однако ее отель оказался в захудалом малоэтажном районе, по атмосфере ближе к Дели или Исламабаду. В коридорах отеля пахло застоявшимся табаком. На первом этаже располагался псевдобританский паб с фотографиями Шерлока Холмса и Эми Уайнхаус на стенах; скучающие индийские мужчины играли в бильярд и смотрели крикет Twenty20 на канале beIN Sports. Ночной клуб в стиле бангра напротив вестибюля, казалось, всегда был пуст, но продолжал бурлить до трех часов ночи. Было в этом месте что-то нечистое. Тротуары возле гостиницы Holiday Inn были усеяны объявлениями об услугах проституток, а спа-центр на верхнем этаже, казалось, обслуживал только мужские потребности. Когда Кара попросила полную тайку за стойкой сделать ей массаж, ей отказали, хотя вслед за ней в комнату ожидания проскользнул мужчина-гость.
Первые два дня ей не давали ничего делать. Собор организовал для неё собеседование в Марине, в пиар-агентстве.
еще одну — на должность официантки в ресторане в центре города.
«Просто для прикрытия», — объяснил Кайт. «Чтобы дать вам представление о планировке города и понять, с какой целью мы ждём Громика. А во вторник вы встретитесь с Тоби Ландау в «Старбаксе» во втором торговом центре».
Ландау был вундеркиндом из BOX 88, управлявшим, как ни странно, рыбной фермой в Джебель-Али, используя её работу как прикрытие для всевозможных гнусных целей, о которых Кара пока не знала. Хитрость Кайта заключалась в том, чтобы познакомить их, хотя ни один из них не должен был делать ничего, кроме как держаться за руки, чтобы привлечь внимание русских или камер видеонаблюдения, которые случайно проявят к ним интерес. Кара пришла в Starbucks на пятнадцать минут раньше, заказала английский завтрак и села сзади, как и велел Кайт, ожидая, когда Тоби появится и проявит к ней интерес.
Он опоздал, но всё же стал приятным сюрпризом: моложе, чем ожидала Кара, загорелый и привлекательный, с огоньком в глазах, который на мгновение заставил её забыть об их профессиональных обязательствах друг перед другом. На нём был сшитый на заказ костюм, который каким-то образом создавал впечатление, будто он направляется на эксклюзивную вечеринку, несмотря на то, что ещё не было одиннадцати утра. Неторопливо подойдя с двойным эспрессо и экземпляром Financial Times , Ландау расположился достаточно близко, чтобы начать, казалось бы, непринуждённый разговор между незнакомцами. Откуда вы? Как долго вы в Дубае? Можно ваш номер телефона? Назвавшись Салли, объяснив, что приехала в Дубай в поисках работы, и рассмеявшись, когда Тоби сказал ей, что он поставляет свежую рыбу в тридцать процентов ресторанов ОАЭ, Кара согласилась на свидание с обаятельным англичанином и проводила его взглядом с приятным предчувствием, что её пребывание в городе окажется гораздо интереснее, чем она ожидала.
Затем снова пришлось ждать. Прошло ещё двадцать четыре часа, прежде чем пришло следующее сообщение от Риты, перенаправленное через Собор, чтобы скрыть его происхождение, якобы отправленное соседом из Лондона.
Привет, Салли. Извините за задержку с ответом. Посылка наконец-то пришла. Прибыл сегодня днём в 315. Ничего не сломалось. Спасибо за всё. Бев.
Смысл был достаточно прост: Рита подтверждала скорое прибытие Азхара Масуда в Дубай и передавала номер забронированного номера в отеле в Дейре.
Наступали сумерки. Кара вернулась в Holiday Inn и вырвала пакистанский паспорт из подкладки чемодана. Перевернув страницу на обороте, она добавила цифры «315» к номеру телефона члена семьи, «с которым нужно связаться в случае чрезвычайной ситуации», а затем запечатала паспорт в конверт. Оставив телефон в номере, чтобы метаданные не указали на ее местонахождение рядом с базаром, Кара отправилась пешком к заливу, остановившись на стакан мятного чая в Аль-Сиф, районе ресторанов и кафе на южном берегу, где она обедала в свою первую ночь в Дубае. Семьи прогуливались в прохладном вечернем воздухе, как она полагала, это была местная версия passeggiatta ; многие женщины были в вуалях, их дети смеялись и ели мороженое, туристические лодки-доу сверкали яркими огнями на темной воде.
Кара стремилась всё сделать правильно: она думала о Стоунсе и Маз, о Рите и Джейсоне, каждый из которых был гораздо опытнее её. Она не хотела оказаться слабым звеном в цепочке, потерять конверт или отнести его не в тот магазин на базаре. В глубине души она чувствовала, что действия команды безрассудны: это может привести к смерти Кайта. Он шёл против человека, который, скорее всего, внёс своё имя в список ИУДЫ. Они должны были заманить Михаила Громика в ловушку, но что, если всё наоборот? Что, если ФСБ знала о приближении Кайта?
Оставив десятидирхамовую купюру на чай, Кара пошла на север и нашла причал, с которого можно было бы переправиться на северный берег залива. Молодые люди в поношенной одежде бросали на неё быстрые, пытливые взгляды, пока она стояла за ними в очереди на лодку. В этих взглядах не было похотливых; возможно, ей просто было странно видеть женщину, путешествующую ночью в одиночку, нервно сжимающую в руках сумочку. Кара знала, что шансы, что сумку вырвут, практически равны нулю; мелкое воровство в Дубае было редкостью. Тем не менее, ступив на палубу вечной, низкой абры, она крепко прижала сумку, опасаясь, что она может упасть в воду. Устроившись на жёстком деревянном сиденье, она вскоре уже пыхтела по узкому каналу в облаке отработанного дизельного топлива.
Это казалось древним способом путешествия, возвращением в Дубай прошлых лет, до блеска и шума, до Бурдж-эль-Араб и роскоши Марины. Вечерний ветерок обдувал палубу, а свет мелькал на поверхности залива. Кара чувствовала себя поглощённой ночью, безымянной, западным шпионом, зажатым между небритыми докерами и подростками, склонившимися над мобильными телефонами. Её не волновало, что её…
За ней последовали; невозможно было представить, что кто-то ею заинтересовался. Она не позволяла себе отвлекаться на тревогу оперативной паранойи. Помощник капитана, молодой человек южноазиатского происхождения, не старше семнадцати-восемнадцати лет, ходил по периметру палубы, собирая монеты у пассажиров, в нескольких дюймах от воды, но не обращая внимания на риск поскользнуться. Переправа из Аль-Сиф обошлась Каре в два дирхама, что эквивалентно всего сорока пенсам. Держа сумочку обеими руками, она поблагодарила капитана и ступила на сушу, пройдя через оживлённое уличное кафе к автостраде, которая тянулась вдоль залива со стороны Дейры. Она надела чистую маску — предыдущая была пропитана потом –
Она поймала такси, сначала поехав на юг, а затем на следующем перекрёстке вернувшись к рынку. Она попросила водителя высадить её у отеля «Сент-Джордж», который, как объяснил Кайт, находится всего в нескольких минутах ходьбы от магазина.
«Закрыто», — сказал водитель, подъезжая к зданию. «Ни туристов, ни покупателей».
Кара увидела, что отель действительно заколочен, свет выключен, а на двери висит табличка на арабском языке, которую она не поняла, но предположила, что это отсылка к COVID. Она напомнила себе о своём прикрытии, повторяя основы, словно мантру: « Ты здесь, чтобы построить новую жизнь. Ты исследуешь…» Город. Вы идёте на базар, чтобы купить подарки для родных . Узкие пыльные улочки ещё не остыли после полуденной жары. В ярком свете ателье мужчина работал на швейной машинке. В окне турагентства рекламировались рейсы в Пешавар и Кабул. Женщин на улицах не было, только мужчины толкали дребезжащие металлические тележки, доверху набитые орехами и специями, а машины ехали с выключенными фарами.
Жаль, что у неё нет телефона, чтобы сориентироваться, но Кара вместо этого бродила по узким, извилистым улочкам Аль-Раса, пока наконец не добралась до входа в магазин, залитый ярким светом золотого рынка. Когда она открыла дверь, раздался звонок. Кару тут же обдало блаженной прохладой кондиционера.
«Здравствуйте, мадам! Здравствуйте, да! Пожалуйста, входите!» — Продавец был именно таким, как описывал Кайт: худощавый, красивый мужчина лет сорока с узкими глазами и фиолетово-чёрной шишкой на шее размером с напёрсток. «Да, мадам», — продолжил он. — «Могу ли я вам помочь? Что вы ищете? Откуда вы, пожалуйста?»
В магазине была еще одна покупательница, арабка средних лет, которая ушла почти сразу же, как только вошла Кара. Золотые украшения были установлены
На фоне белых пластиковых панелей под ярким светом. Сильный запах корицы.
«Здравствуйте», — сказала она, подходя к прилавку с улыбкой, невидимой под маской. «Я из Эдинбурга». Это была первая часть парольной фразы, хотя Кара уже чувствовала, что продавец знает, кто она. «Ангус сказал мне прийти сюда».
«Ангус — мой хороший друг», — ответил продавец. «Хочешь показать мне какой-нибудь дизайн?»
Кара достала из сумочки конверт и положила его на стойку. Она чувствовала тяжесть и очертания паспорта под пальцами. Портрет шейха Мухаммеда бин Рашида Аль Мактума, правителя Дубая, смотрел на неё с явным неодобрением. Затем она взяла у Х. Самуэля брошюру и разложила её между ними.
«Одну из этих», — сказала она, указывая на случайное кольцо на странице, пока продавец сунул конверт под прилавок. «Хотите что-нибудь в таком же стиле?»
«Прошу прощения, леди», — ответил он, с большой торжественностью качая головой. «У нас ничего подобного нет. Извините, что отнял у вас время. Возможно, вам стоит зайти в соседний дом».

41
Из лодки вышел мужчина с густой бородой, частично скрытой запотевшей от пота маской. На нём были рваные джинсы и грязная чёрная футболка. На вид ему было чуть больше тридцати. Телефона и документов у него не было. Из вещей были только дешёвые наручные часы и тёмная холщовая сумка, с которой он не расставался ни на минуту. Он перекинул сумку через плечо и спустился по короткой деревянной лестнице к бетонному пирсу.
Он видел, что фургон ждёт его с открытыми задними дверями. Он почувствовал волну облегчения. Если бы что-то пошло не так, если бы цепочка командования дала сбой, его бы заставили вернуться на корабль для обратного рейса в Карачи. Вместо этого мужчина помог команде погрузить ящики в кузов, притворившись обычным рабочим на оживлённом причале.
Закончив, он взял сумку и сел в фургон, ожидая водителя. Жара в салоне быстро окутала его, и он опустил стекло. Слабый ветерок дул с залива. Вдали виднелись едва заметные очертания небоскрёбов в центре города, Бурдж-Халифа пронзала утренний смог.
«Готов?» — спросил водитель на урду. На шее у него красовалась большая бородавка, торчащая, как напёрсток.
«Столько же, сколько и вы», — ответил мужчина. Они посмотрели в сторону небольшого синего таможенного домика на южном конце пирса. «Всё в порядке?»
«Всё в порядке», — ответил водитель, заводя двигатель. «Они знают, что мы едем».
Хотя это его успокоило, мужчина всё же понимал, что всё ещё может пойти не так. Если на таможне не окажется нужного сотрудника, если охранник обыщет его сумку и обнаружит то, что он везёт, его ждёт тюрьма, и пройдёт много лет, прежде чем он выйдет на свободу. Таков был масштаб риска, на который он шёл.
«Вещевой ящик», — сказал водитель. «Возьми его».
Мужчина нажал на защелку и достал конверт, из которого вынул паспорт. Паспорт был потёрт и помят — фотография, сделанная в Лондоне четырьмя неделями ранее. Когда фургон подъехал к таможенному барьеру, он передал паспорт водителю, который обменялся несколькими словами по-арабски с высоким охранником в светоотражающем жилете. Охранник бегло осмотрел паспорт, заглянул в салон и встретился взглядом с мужчиной. Он не стал просить его снять маску. Мужчина воспринял это как знак, что всё будет хорошо. Затем охранник пожелал им обоим хорошего дня, подал знак поднять шлагбаум и махнул рукой в сторону движения на Банияс-роуд.
«Сколько же это стоило в итоге?» — спросил мужчина. Сердце его колотилось от волнения, но теперь его сменило головокружительное чувство облегчения.
«Тысячу», — ответил водитель, имея в виду доллары, а не дирхамы. Учитывая, что он вез, это была небольшая плата за содействие охранника.
Через несколько минут они уже были на базаре, застряв за вереницей машин и стариком, который втискивал деревянную тележку в узкий переулок. На ступенях мечети собирали обувь. Небольшая корзинка с куркумой опрокинулась на витрину магазина. Водитель закурил сигарету и, медленно пробираясь сквозь поток машин, закурил.
Вход в отель был скрыт в неоновом свете и суматохе многолюдной улицы, но мужчина узнал бетонную арку с синей надписью на английском и арабском языках: Galaxy Premier Hotel.
«Спасибо», — сказал он. «Я выйду здесь».
Он поднял холщовую сумку с пола фургона и вышел на улицу. Водитель не отреагировал. Мужчина вошёл прямо в вестибюль отеля и подошёл к стойке регистрации. Пожилой пакистанец, склонившийся над клавиатурой под выцветшей чёрно-белой картой Дейры, поднял взгляд. Сначала он, казалось, был ошеломлён внешностью мужчины, но с радостью согласился снять ему номер на две ночи с завтраком.
Мужчина передал паспорт и наблюдал, как пожилой пакистанец переписывает данные в бланк. На улице позади него послышался сигнал автомобиля.
«У вас в комнате есть вода?» — спросил он на урду.
«Конечно», — ответил менеджер.
Слева от него был лифт. Держа в руках толстый металлический ключ с номером 409, мужчина поднялся на лифте на четвёртый этаж, оказавшись в пустынном коридоре, пропахшем карри и дезинфицирующим средством. Он тут же спустился по винтовой лестнице на третий этаж.
Номер 315 находился в конце коридора. Он постучал. Где-то лаяла собака. Мужчина услышал шаги внутри номера и скрежет ключа. Затем дверь открылась.
«Какой очаровательный отель», — сказал он, входя внутрь.
«Добро пожаловать в Ritz-Carlton, Маз», — ответил Лаклан Кайт. «Как прошла поездка?»
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Час спустя Кайт оставил Азхара Масуда одного в комнате с чемоданом чистой одежды, лезвием бритвы и несколькими кредитными картами в кошельке из змеиной кожи, содержащем три тысячи дирхамов наличными.
«Ни за что я не буду здесь спать», — сказал ему Масуд, проверяя скрип пружин жесткой двуспальной кровати, когда в соседней комнате кричал ребенок. «Быстро в душ, быстро побреюсь, и я поеду в «Хайятт».
Он привез для Кайта чистую личность: британский паспорт на имя
«Джеймс Джастин Харрис» с iPhone и соответствующим бумажником. Жизненно важный предмет, который он доставил из Портон-Дауна, был запечатан в свинцовую коробку размером с кубик Рубика, упакованную в бумагу Fortnum and Mason. Кайт достал её, взвесил и повертел в руках. Хотя он участвовал в разработке коробки и в последний раз видел её в офисе «Челси» всего две недели назад, она всё же его встревожила. Содержимое было той точкой опоры, от которой зависел успех или провал операции; будущее BOX 88 фактически было в руках Кайта.
«Это положит конец чьей-то карьере, — сказал он, ставя коробку на кровать. — Нашей или Громика».
«А может, ничего и не выйдет», — возразил Масуд. «Может, русские не клюнут, до нас дошли слухи, что им это неинтересно, а Громик слишком занят сексом и тратой денег, чтобы беспокоиться об этом».
В комнате было тесно и жарко, одежда Масуда пропитана запахом долгих ночей, проведенных в море на лодке доу . Какое-то время все молчали. Кайт следил за мухой, которая жужжала вокруг кондиционера, в конце концов усевшись на угол запятнанной занавески. Шум и болтовня на улице внезапно стали такими громкими, словно окно распахнулось настежь. Кайт разблокировал iPhone и пролистал приложения. Собор заполнил его сообщениями и фотографиями, подобранными специально для Харриса.
Легенда. Это была стандартная оперативная тактика, но Кайт прекрасно понимал, что ни один псевдоним не выдержит пристального внимания со стороны властей ОАЭ.
«Мне нужно спрятать это в надежном месте», — сказал он, положив руку на коробку.
«Тоби все еще его принимает?»
Кайт кивнул.
«Он связался с Карой? Они в порядке?»
«Юная мечта любви», — ответил Кайт. Он положил коробку в холщовую сумку Масуда и, вставая, перекинул её через плечо. «Ты сильно рисковала, Маз».
«Стоит того, если это даст нам то, чего мы хотим», — ответил Масуд. «Кроме того, ты бы вызволил меня из дубайской тюрьмы, верно?»
'В конце концов.'
Кайту потребовался час, чтобы добраться до Джебель-Али, экономической «Свободной зоны», где Тоби Ландау занимался своим ремеслом в Джамбири, кондиционированной крытой рыбоводческой ферме стоимостью 60 миллионов долларов, построенной на пяти акрах бетона в южной части эмирата. Ферма была детищем датского ученого, который нанял молодого англичанина за его быстрый ум и коммерческую дерзость , не осознавая того, что ему нужно профессиональное прикрытие для его основной карьеры в качестве разведчика. Джамбири продавал 5000 тонн морского леща, креветок, королевской рыбы и атлантического лосося каждый год. Это было много морепродуктов, но у Ландау были голодные клиенты по ту сторону Персидского залива. Когда он не был занят работой в Дубае, он ехал на юг в Абу-Даби или на север в Маскат, садясь на самолеты в Эр-Рияд и Джидду, всегда с законной причиной для перемещения и, следовательно, не представляющей интереса для сотрудников служб безопасности региона. Кайт встречался с Ландау лишь однажды, на вечеринке в Лондоне по случаю помолвки коллеги из «Собора», и не участвовал в его вербовке. Технической стороной операции «Громик» занималась небольшая группа Тьюрингов в Омане, которые дважды в день отчитывались перед Ландау. Ландау был связующим звеном между Кайтом и «Собором». Значительная часть работы по началу операции легла на его плечи.
«Мистер Харрис!» — воскликнул он, направляясь к такси Кайта, которое остановилось перед штаб-квартирой в Джамбири под палящим полуденным солнцем. Было решено, что Кайт проявит интерес к расширению компании в Китае на благо всех сотрудников, с которыми он познакомится в здании.
«Господин Ландау, — ответил он, толкаясь локтями с хозяином, словно они были совершенно незнакомы. — Вы очень далеко от города».
Они находились на берегу моря, среди плоской бетонной стены из пилонов и кранов. Единственным ярким пятном в этом выцветшем индустриальном пейзаже были борта контейнеров, громоздившихся на причалах, словно гигантские детские кубики.
«Конечно, так и есть», — ответил Ландау. «Следующая остановка — Абу-Даби. Заходите с солнца. Вам измерят температуру на стойке, и мы сможем поговорить внутри».
Ландау был невысоким и худощавым, но физически крепким, с глубоким загаром, характерным для пустыни, и коротко остриженными волосами. Глядя на него, играющего роль резкого, напористого руководителя, Кайт испытывал почти отеческую гордость за своего молодого сотрудника, вспоминая ранние годы собственной карьеры и многочисленные роли, которые он сыграл в качестве начинающего шпиона. Как и Кайт, Ландау выжил в школе-интернате; в отличие от Кайта, он вообще бросил университет, чтобы процветать благодаря своему уму и амбициям. В его жизни не было Марты Рейн, а в её отсутствие — репутации ловеласа.
«Ты живешь недалеко отсюда?» — спросил Кайт.
«Далее на север». Ландау указал вдоль побережья в сторону Марины. «Насколько хорошо вы знаете Дубай?»
«Совсем нехорошо».
«Ну, спасибо, что проделали весь этот путь». Охранник в чёрной маске направил термометр на запястье Кайта и объявил, что ему можно безопасно проходить. «Входите в церковь».
Кайт поднялся по двум пролётам кондиционированной лестницы и прошёл по коридору с ковровым покрытием, увешанному научными фотографиями в рамках, изображающими рыб разных видов. Через руку Ландау была перекинута спортивная куртка, а на спине его белой льняной рубашки виднелось пятно пота. Сотрудники нескольких кабинетов со стеклянными дверями не сводили с Кайта глаз, когда он проходил мимо.
«У нас сейчас относительно спокойное время года», — объяснил Ландау, провожая Кайта в небольшой конференц-зал, где заботливый филиппинец вручил ему бутылку воды. «Многие рестораны и отели ещё открыты после лета. Располагайтесь поудобнее».
Кайт положил холщовую сумку на свободный стул, подождал, пока филиппинец выйдет из комнаты, затем вынул коробку.
«Подарок из Лондона, — сказал он. — Что-то из Fortnum’s».
«Как мило с вашей стороны». Ландау взял коробку и поставил её на стол перед ними. Ему было велено никогда её не открывать, как можно скорее положить в сейф в Джамбири и передать Каре только по сигналу Кайта.
Если бы операция провалилась и команде пришлось бы вернуться в Лондон, Ландау должен был потерять ящик в океане. «Я открою его позже».
Их беседа какое-то время протекала в предсказуемом русле. Какова жизнь в Великобритании после снятия карантина? Считал ли мистер Харрис, что Швеция приняла наиболее взвешенный подход к пандемии коронавируса? Открыты ли школы или дети продолжают обучаться онлайн? Ландау сообщил гостю, что в разгар кризиса в Бур-Дубае и Дейре грузовики проезжали каждые пятнадцать минут, передавая гражданам по громкоговорителю приказы на арабском, английском и филиппинском языках оставаться дома.
«Как интересно», — сказал Кайт, надеясь, что все подслушивающие в SIA уже утратили желание жить. «В Лондоне мы никогда не заходили так далеко».
В свое время Ландау дал понять, что Кайт должен оставить свой мобильный телефон на столе и выйти за ним в коридор.
«Позвольте мне провести для вас большую экскурсию», — громко объявил он, чтобы было слышно всем прохожим. «Идите за мной. Я покажу вам, что такое Джамбири».
Ландау открыл тяжёлую дверь и вошёл в огромный сборный склад, полный десятков стеклопластиковых резервуаров. Внутри было гораздо прохладнее, чем в конференц-зале, и стоял сильный шум. Мужчины в шортах и шлёпанцах перемещались между резервуарами по приподнятым стальным мосткам; другие стояли у основания пустых контейнеров, направляя мелких рыб в вёдра с помощью ручных сачков.
«Построен Эрнстом Ставро Блофельдом», — крикнул Ландау, перекрывая шум генератора. «Нам нужен всего лишь резервуар, полный пираний».
Кайт предположил, что это его обычная шутка с гостями, и улыбнулся соответственно. Они прошли в более тихое место, где Ландау поставил два стула.
«Летом здесь так жарко, что мне иногда приходится здесь работать, мистер Харрис», — сказал он.
Он надел маску для лица, чтобы совершить короткий путь из конференц-зала, и спустил её ниже подбородка. «Немного шумно, но не так влажно. Хотите ещё воды?»
«Нет необходимости, спасибо», — ответил Кайт.
Ландау ему нравился в Лондоне, и он нравился ему сейчас. В нём была проницательная, жёсткая, но в то же время непринуждённая, почти вялая натура.
Это располагало к общению. Он знал, что Ландау — хороший оратор, быстрый на подъём, опытный для столь юного возраста, но готовый к новому опыту и ответственности, не чувствуя себя подавленным. Как и лучшие разведчики, Ландау обладал превосходной памятью.
Тем не менее, когда они уселись, он достал из внутреннего кармана куртки, которую надел, спасаясь от холода кондиционера, листок бумаги. Ритм и тон их разговора не изменились; любой, кто наблюдал за этими двумя мужчинами, мог бы подумать, что они всё ещё обсуждают возможность расширения Джамбири в Китай.
«Это список всех аккредитованных дипломатов в российских посольствах в Маскате и Абу-Даби, а также в консульстве здесь, в Дубае», — начал он, передавая листок Кайту. Хотя Ландау не выглядел нервным, было очевидно, что он хотел произвести хорошее впечатление на босса. Кайт внезапно почувствовал себя старым раньше времени, почитаемым и вышедшим из моды. «Каждый из них обязан иметь при себе национальное удостоверение личности, оснащённое устройством радиочастотной идентификации для пассивного наблюдения со стороны SIA. Конечно, они обычно оставляют их дома, когда выходят на улицу и ведут себя неподобающим образом, но если кто-то из них приближается к Юрию, Тьюринги в Омане должны узнать об этом в считанные минуты. То же самое относится к номерным знакам всех дипломатических автомобилей, зарегистрированных на сотрудников российских консульств и посольств в регионе, сербов, болгар и так далее. Тьюринги подключены к местной системе автоматического распознавания номерных знаков (ANPR), а также к меткам всех автомобилей ОАЭ, зарегистрированных для электронных платных дорог. Если они подойдут к Глику ближе, чем на пятьсот метров, зазвучит сигнал тревоги. Два придурка, за которыми я следил в торговом центре Dubai Mall, работают здесь, в консульстве в Дубае.
«А Инаркиев?» — спросил Кайт.
Ландау сложил листок и вернул его в обложку.
«Никто из нас его раньше не видел. Прилетел и улетел. Теперь снова в Москве. Полагаю, он докладывает о Глике. На какой высоте находится ПЕРЕСМЕШНИК?»
«Достаточно высоко», — ответил Кайт. Ландау знал только, что ПЕРЕСМЕШНИК
был источником в ФСБ, которому предстояло сыграть важную роль в этом плане. «Если Кремль клюнет, мы узнаем. Если они почувствуют ловушку, мы почувствуем и это. Когда Инаркиев должен вернуться?»
Ландау пожал плечами. Это ещё одна черта, которая нравилась Кайту в нём: когда он не был в чём-то уверен, он не тратил время на размышления; он
Признал пробелы в своих знаниях. Кара обладала тем же качеством.
«Может быть, он не вернётся. Может быть, они делают это на месте, с Труляля и Труляля из торгового центра, или присылают специалистов из России».
«Такие специалисты, как Боширов и Петров? Луговой и Ковтун? Будем надеяться. Это значительно облегчит нашу работу».
Подозреваемые в отравлениях Скрипалей и Литвиненко в разведывательном сообществе в целом считались смехотворно некомпетентными, несмотря на относительную успешность их операций.
«А Громик?» — спросил он.
«Ничего». Мимо прошёл сотрудник в болотных сапогах, уважительно кивнув обоим. Когда он оказался вне зоны слышимости, Ландау продолжил:
«Оман следил за его связью всю последнюю неделю. Ничего необычного, ничего о Фалейро или Глике. Ходят слухи, что у него коронавирус, и он находится в изоляции. Возможно, уехал в Европу. Никто не видел его в городе уже несколько дней. Я дружу с парнем, с которым он играет в теннис, но не хочу развивать отношения без крайней необходимости».
«Времени ещё полно», — ответил Кайт. Он подумал, не уехал ли Громик из Дубая по паспорту, о котором в BOX 88 ничего не знали. «А девушка?»
Было решено, что Ландау найдет в Дубае молодую русскую женщину, которая согласится стать подружкой Аранова.
Ландау на мгновение смутился. В этом лёгком замешательстве Кайт понял, что в личной жизни молодого человека есть сложности.
«Девушка для Юрия», — пояснил он. «Лондон сказал, у тебя есть кто-то подходящий?»
«А, это». Ландау действительно думал о ком-то другом. «Я думал, ты говоришь о Салли Таршиш. Мы пили кофе в «Старбаксе».
«Я веду её на свидание в Крик сегодня вечером. Она мне очень понравилась».
Кайт неожиданно вспомнил Оксану Шарикову. То же отеческое чувство гордости, которое он испытывал к Ландау, теперь стало защитным щитом вокруг Кары. Для целей операции было важно, чтобы их отношения выглядели законными, но Кайт не хотел, чтобы Кара пострадала.
«Я тоже к ней очень привязан, — ответил он. — Хорошо, что вы подружились».
«Это упрощает задачу. Более правдоподобно».
Он хотел предупредить Ландау взглядом: « Не морочь ей голову, это... Дело, а не развлечение — но он знал, как легко и часто шпионы попадали друг к другу в постель. Ощущение общей тайны, афродизиак от исполнения роли — этому всегда было слишком трудно противиться, особенно за границей, вдали от бдительного дома. Он убеждал себя, что Кара — взрослая женщина, что она более чем способна сама о себе позаботиться. Если уж на то пошло, именно Ландау следовало бы опасаться потерять из-за неё своё сердце.
«Что касается Юрия, то да, у меня идеальный человек», — сказал он.
«Наталья Коваленко. Россиянка, 26 лет. Мы уже работали вместе.
Два года назад Собор одобрил её кандидатуру на другую работу. Она из Буйнакска, приезжает в Дубай по трёхмесячным визам, имеет степень магистра делового администрирования (MBA), но иногда подрабатывает, чтобы свести концы с концами. В основном пытается найти мужа в Дубае и всегда рада помочь мне, когда я к ней обращаюсь.
«Буйнакск?» — спросил Кайт, поражённый историческим совпадением. В 1999 году ФСБ заложила бомбу в жилом доме в этом городе, обвинив в последующем взрыве чеченских сепаратистов. Ландау увидел, что Кайт узнал это название.
«Да. Потеряла родителей в теракте 1999 года. Они были в здании. Погибли мгновенно. Ей было восемь. Отсюда её готовность сделать всё, чтобы позлить Путина. Она выдавала себя за мою девушку, за клиентку, за личного помощника. Всегда надёжная, жёсткая, умная».
Кайт не стал спрашивать, как они познакомились и были ли у них романтические отношения; он прочтет отчет о проверке, полагая, что суждение Тоби было достаточно обоснованным, чтобы дать Наталье главную роль в пьесе, которую он написал о гибели Громика.
«Блондинка?» — только и спросил он, потому что блондинки были в вкусе Юрия. Рита называла их «надувными куклами для минета». Одной из женщин, с которыми Аранов провёл три года в отношениях, была Диана Дорс из Гданьска, мечтавшая о сексе, которую бросил муж.
«Похоже на какую-то элитную Мадонну», — ответил Ландау. «Не как на мать нашего дорогого Господа Иисуса Христа. Как в „Material Girl“, „Vogue“. На ту Мадонну».
«Понятно. Но не слишком лихо?» Кайт знал, что в вопросах женщин Юрий предпочитал пассивных и послушных, покорных его требованиям.
«Фантастически дерзкая, но не волнуйтесь. Она понимает таких мужчин, как он. Может хлопать глазами и притворяться дурочкой перед лучшими из них. Она будет терпеть странности Юрия, если того требует работа. И он её достанет, без вопросов».
«Она должна быть достаточно хороша, чтобы завязать отношения. Она не может быть просто сексом на одну ночь».
«Поверьте, она отличная компания. И есть вещи, которые эта женщина делает в постели, от которых Юрий подумает, что он умер и попал на небеса. Ни один мужчина не может от этого уйти».
Кайту хотелось сказать: «Но ты же это сделал», потому что было очевидно, что Ландау с ней спал. Он снова подумал о Каре, беспокоясь о том, во что она вляпалась. Он видел в этих болтливых, бесстрашных шпионках так много от себя молодого; Ландау обладал энергией и безумной уверенностью в себе, необходимыми для успеха в BOX 88. Он помнил свою непрекращающуюся тоску по женскому обществу, жадность своего желания с восемнадцати до начала сорокалетнего возраста.
«Что она знает о том, чем ты занимаешься?» — спросил он.
«Вот это, — сказал Ландау, указывая на танки, металлические мостки и людей, слоняющихся по складу с вёдрами и болотными сапогами. — Но она не глупая. Она знает, что у меня есть и другие интересы. Она знает, что то, о чём я её прошу, — это политика. Она также знает, что если добьётся успеха, то заработает достаточно денег, чтобы пять лет просидеть на пляже».
«Нам нужно всё ещё раз осмотреть. Её квартиру, телефон, ноутбук.
«Все это ушло в Собор?»
«Конечно». Ландау удалось изобразить лёгкую обиду на Кайт задавший этот вопрос. «Что бы они ни говорили друг другу, кто бы к ней ни приближался, куда бы она ни пошла, Оман будет всё знать».
«И ты думаешь, Юрий пойдет за ней?»
Кайт был нехарактерно обеспокоен отчасти потому, что Наталья была единственным членом команды, которого он лично не проверял, но также и потому, что он был слишком хорошо осведомлен о переменчивом характере Аранова.
«Поверь мне». Ландау усмехнулся. Кайт видел, как легко он соблазняет и увлекает. В его глазах пылал неуёмный аппетит: жадность, обаяние и хитрость. «Она великолепна», — продолжил он. «Он не сможет поверить своей удаче».
«Хорошо. Нам нужно, чтобы она ему понравилась, иначе придётся придумать другую линию атаки. Они доберутся до него через неё. Всё дело в том, чтобы люди Громика поверили в то, что им предлагают».
«А если нет?» Ландау полностью снял маску и засунул её в наружный карман куртки. Ткань оставила в бороде небольшой комочек чёрного пуха; словно туда села муха и задохнулась.
«Они так и сделают», — ответил Кайт. «Эти люди — бандиты. Девушка — лёгкий путь, а самый лёгкий путь — это тот, которым они всегда пользуются. Нам остаётся только надеяться, что Москва клюнет на эту наживку».
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В Москве словно услышали слова Лаклан Кайт и решили не допустить его триумфа.
«В Объединенных Арабских Эмиратах мы не рискуем подобным образом», — заявили в ФСБ.
Директор Александр Макаров высказался с категоричностью, которая давала понять, что Юрия Аранова оставят в покое и позволят ему доживать остаток своих дней под дубайским солнцем. «Российские инвестиции в регионе, престиж России в Персидском заливе, наши отношения не только с правящими семьями Дубая и Абу-Даби, но и с лидерами Бахрейна, Израиля и Саудовской Аравии — всё это будет отброшено на поколение назад, если в Дубае произойдет ликвидация «Новичка». Нет, мы должны позволить этой змее выжить».
Валентин Инаркиев, приехавший в штаб-квартиру ФСБ, чтобы лично доложить директору и трём сотрудникам Центра специальных технологий, хранил молчание, когда генерал Владимир Осипов из Института криминалистики предположил, что Аранова можно устранить без применения химических или биологических агентов. Макаров снова замялся.
Любое убийство — химическим веществом, огнестрельным оружием, удушением, сбросом этого Аранова с вершины Бурдж-Халифа — все они приводят к одному и тому же результату. Нам это не выгодно. Страдает Россия. Это не то же самое, что нападать на британцев или американцев, которые привыкли подставлять другую щеку.
Арабы отреагируют. Это их культура. Мы бы их опозорили. Им пришлось бы ответить строгими торговыми и дипломатическими санкциями. Они радушно приняли нас в Эмиратах, позволили России вести бизнес, инвестировать, содействовать укреплению безопасности в регионе. Это было бы оскорблением для шейха Халифы, наследного принца и Мухаммеда бин Рашеда. Они потеряют лицо. И единственное, чего нельзя допустить в этом регионе, — это чтобы шейхи потеряли лицо. Ответ был бы сокрушительным.
Хотя предположение Макарова показалось Инаркиеву несколько мелодраматичным, он продолжал хранить молчание, с уважением слушая продолжение речи директора.
«Вот почему я не разделяю теорию Ивана Ивановича о том, что появление Аранова в Дубае — ловушка. Конечно, статья в английской газете была неуклюжей. Правда, Аранову каким-то образом удалось позвонить дочери перед посадкой в самолёт в Дубай. Но такое случается».
Неужели британцы не понимают, что мы никогда не пойдём на риск убийства врага российского государства на земле Эмиратов? Мы же не дураки.
Таким образом, любые перспективы нападения на Юрия Аранова на государственном уровне рухнули в душной, защищённой переговорной на Лубянке. Получив приглашение прокомментировать ситуацию, Инаркиев задался вопросом, следует ли продолжать наблюдение за Юрием Арановым, чтобы ФСБ могла хотя бы определить, находится ли он в Дубае на постоянной основе или же находится в процессе переезда. Макаров поблагодарил его за помощь и подтвердил, что Инаркиев должен вернуться в Дубай, чтобы следить за перемещениями Аранова. Независимо от того, покинул ли «Себастьян Глик» Дубай или поселился по адресу в эмирате, ФСБ, тем не менее, обязана следить за ним.
Только когда Инаркиев и трое сотрудников Центра специальных технологий покинули совещание, в комнату вошёл Леонид Девяткин, молодой, исключительно одарённый сотрудник Седьмого управления. Он слушал совещание в своём кабинете через наушники. Макаров встретил его ворчанием.
«Вот так вот», — пробормотал он. «Аранов — не цель».
«Могут возникнуть небольшие проблемы, сэр», — возразил Девяткин.
Директор поднял взгляд. Его одутловатое лицо было бледным и бесстрастным.
«Проблема? В чём именно?»
Девяткин сделал свой ход. Он понимал, что всё будет зависеть от реакции режиссёра на его предложение.
«Как вы знаете, Михаил Громик живёт в Дубае. Если мне не изменяет память, он вернулся туда на прошлой неделе, после того как ликвидировал последствия фильма «Паразиты».
«ПАРАЗИТЫ» — кодовое имя Алексея Навального, политического активиста, убийство которого было предотвращено ФСБ шестью неделями ранее.
«Как вы также знаете, мы недавно обнаружили, что Громик был тесно связан с побегом Юрия Аранова в 1993 году. Если он каким-то образом узнает,
«Что Аранов живет у него на пороге, что мы знали об этом, но не сообщили ему, то могут быть последствия на высоком уровне».
После долгой, но не особенно блестящей карьеры директор Макаров поднялся на вершину разведывательной иерархии благодаря почти сверхъестественной способности обнаруживать и, таким образом, избегать многочисленных ловушек и подводных камней, которые стали причиной гибели десятков его современников в огромной, крайне секретной и насквозь коррумпированной бюрократии ФСБ. Поэтому он сразу понял предостережение, скрытое в замечании Девяткина: Михаил Громик был личным другом президента. Поэтому Громика необходимо информировать, угождать ему и держать его в курсе событий. Из Москвы необходимо срочно направить высокопоставленного офицера для проведения полного и всеобъемлющего инструктажа.
«Может быть, мне стоит поехать в Дубай и поговорить с Громиком лично?»
Девяткин, ухватившись за эту возможность, предположил: «Мы не можем отправить Инаркиева».
Это должен быть человек соответствующего ранга, иначе есть риск, что самолюбие Михаила Димитровича... как бы это потактичнее выразиться?
Макаров устало кивнул головой в знак понимания и сказал: «Да, да».
Вы правы». Глоток газированной воды, взгляд на Девяткина — и решение было принято. «Идите туда. Скажите ему, что JUDAS 61 переведён британцами в Объединённые Арабские Эмираты. Дайте ясно понять, что в Москве нет желания проводить ответные действия, пока Аранов не будет перемещён в третью страну».
«А если Громик возражает?»
Макаров широко и, казалось бы, равнодушно пожал плечами.
«Тогда он бросит вызов воле президента России. Вы дадите ему понять, что это решение принято на самом высоком уровне».
Вы информируете его об оперативных вопросах из вежливости и уважения к его многолетней службе нашей стране».
Это превзошло все ожидания Девяткина. Получив от врача отрицательный результат теста на COVID, он вернулся домой, чтобы собрать вещи, и в тот же вечер сел на рейс «Аэрофлота» в Дубай.
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Пятничный завтрак в отеле Royal Continental Savoy в Джумейре стал ярким событием недели для русской общины Дубая, возможностью для старых друзей встретиться, для семей провести время вместе, для олигархов — продемонстрировать ширину своих кошельков и бикини Мелиссы Одабаш, украшающее их новую любовницу.
Девяткин хорошо знал этот отель. По крайней мере двое его бывших коллег регулярно останавливались там, иногда по три-четыре месяца, платя около 15 000 долларов за ночь за номер. Их счета, исчислявшиеся миллионами, часто оплачивались наличными. Как правило, жёны и дети приезжали во время школьных каникул, прежде чем вернуться домой к началу нового семестра; в это время к ним переезжала девушка, которая в полной мере пользовалась спа-центром отеля и трансфером на Rolls-Royce до торгового центра Dubai Mall.
Вместо платы за проведенное время и компанию девушки возвращались в номер своего возлюбленного, нагруженные сумками с покупками от Tiffany и Cartier. Многие российские плутократы, сделавшие Royal Continental своим вторым домом, настаивали на круглосуточной охране не потому, что существовала какая-то активная угроза их безопасности, а потому, что наличие пары накачанных бывших спецназовцев, следующих за вами на расстоянии пяти метров, пока вы прогуливаетесь по пляжу Джумейры, было одновременно символом статуса и средством демонстрации власти. Девяткин питал глубокую ненависть к показной роскоши и жадности, которых в Дубае было больше, чем где-либо еще на земле. То, что он наблюдал в русских, посещавших Royal Continental, было всем тем, что он презирал в новой элите своей страны: жадностью, вульгарностью, позерством. От друга он узнал, что персонал отеля обучен распознавать разницу между женой, любовницей и проституткой: внутри компании это явление известно как «сценарий многодетной семьи».
Иногда допускались ошибки. Однажды горничная...
принял жену российского технологического миллиардера за украинскую девушку по вызову, которая регулярно завтракала в его номере, что привело к разводу, который обошелся непутевому мужу более чем в 650 миллионов долларов.
Прошло больше года с тех пор, как Девяткин и Громик в последний раз общались, хотя эти двое мужчин хорошо знали друг друга. Девяткин работал под началом Громика на заре его карьеры, когда от Михаила ещё пахло маслом пачули, а сам он одевался как статист в «Клане Сопрано» . Это было до того, как деньги начали рекой течь: акции нефтяной концессии, сделавшей Громика за одну ночь долларовым миллионером, — награда от Путина за то, что он исключил его врагов из списка ИУДЫ. Всё это время Девяткин успешно создавал впечатление, что считает Громика кем-то вроде наставника и духовного вдохновителя; в свою очередь, Громик считал Девяткина одним из самых ярких и эффективных разведчиков на Лубянке. Он не сомневался, что его протеже однажды возглавит ФСБ.
«Вы выбрали идеальное место для встречи», — сказал он, оглядывая роскошный шведский стол, накрытый перед ними в главном зале отеля «Ройал Континенталь». Там были суши, королевский краб, фуа-гра и жареная на вертеле баранина.
Индийцы, посетившие бранч, могли насладиться разнообразными блюдами субконтинента; китайские гости чувствовали бы себя как дома, наслаждаясь дим-самами и лучшей жареной уткой в Эмиратах. «Я никогда не знаю, что есть», — признался Громик. «Человеку нужен желудок размером с Бахрейн, чтобы в полной мере насладиться жизнью».
Девяткин, как и следовало ожидать, рассмеялся, накладывая себе тарелку сашими. Рядом с ним две эффектные африканские девушки (обе без масок) обсуждали, сколько шампанского им выпить, прежде чем вернуться в свои номера на массаж. Хотя был всего час дня, обе были на высоких каблуках и в дизайнерских платьях.
«Итак, мы едим», — сказал Громик, направляясь к столику на террасе с видом на сады. «Мы едим, а потом разговариваем».
По обе стороны от них сидели семьи: слева — группа серьёзных китайцев с детьми, увлечёнными планшетами; справа — четыре поколения безупречно одетых пакистанцев, евших в почти полной тишине. Глава семейства — толстый громила с зачёсанными назад волосами, чьей любимой фишкой на вечеринках было словесное оскорбление неопытных филиппинских официантов за то, что они не справлялись со всеми его нуждами. Один бедный мальчик чуть не плакал, несомненно, опасаясь за свою работу, когда он бежал…
Принесите бутылку правильно охлаждённого шабли или «Сан-Пеллегрино» комнатной температуры. Громик, казалось, не замечал происходящего: несомненно, он привык к небрежной жестокости дубайских богачей.
Гораздо позже, после нескольких блюд еды и изрядной порции водки, мужчины прогулялись по пляжу. Девяткин решил, что сейчас самое время обсудить приезд Юрия Аранова в Дубай; при этом он чувствовал себя немного как кот, приносящий хозяину дохлую мышь в поисках одобрения. Это откровение, безусловно, вывело Громика из состояния послеобеденного оцепенения, перейдя в состояние, близкое к недоверию.
«Как долго он здесь?» — спросил он, с удивлением обнаружив, что JUDAS 61 спрятан в отеле менее чем в двух милях от того места, где они стояли.
«Меньше двух недель», — ответил Девяткин, готовясь закончить свою работу. «Директор Макаров считает, что это слишком хорошая возможность, чтобы её игнорировать, особенно в свете провала операции «Паразиты».
Громик был лишь косвенно причастен к провалу Навального; более того, его отсутствие на этапах планирования в Кремле считалось одной из главных причин провала операции. Упомянув об этом, Девяткин спекулировал на немалом тщеславии Громика. «И директор, и президент заинтересованы в том, чтобы Служба хоть немного восстановила свой престиж. Они просили вас скоординировать быстрый удар по Аранову из вашей базы здесь, в Дубае. Я бы выступил в качестве посредника».
Всё, что вам нужно, проходит через меня. Таким образом, ни одна из сторон не скомпрометирована. Как это всегда бывает, президент и директор Макаров, конечно, могут указать — и при необходимости доказать — что они не были в курсе операции.
День в Джумейре выдался непривычно облачным. Оба мужчины были в длинных брюках и рубашках-поло — униформе мужчин, присутствовавших на бранче в отеле Royal Continental. Дизайнерские солнцезащитные очки Громика были сдвинуты на лоб. Шум и натиск прибоя напоминал шум его разума, обдумывающего предложения Девяткина.
«Какой способ нападения?» — спросил он.
Девяткин вздрогнул и резко выдохнул, заявив, что проведение химической или биологической операции в ОАЭ исключено.
«Это имело бы разрушительные последствия для позиций России на Ближнем Востоке. Вместо этого директор Макаров просит нас сделать то, что вы
Можно было бы назвать это американским способом». Мужчина, босиком в джинсах и футболке, прошёл мимо них по песку, и они на мгновение замолчали. Когда он прошёл, Девяткин сказал: «Низкий риск, максимальная эффективность».
«С местными?» — спросил Громик.
«Слишком рискованно для вас». Девяткин хотел создать впечатление, что Громик был объектом почитания на Лубянке и что его безопасность имела первостепенное значение для высшего руководства ФСБ. «Я предоставлю людей, организую подставных лиц, организую их прилёт и отлёт. Нам понадобится не больше двух человек для этой работы. Вы будете координировать наблюдение, используя локальные сети».
Всё, что мне нужно от тебя, — это время, место и способ, которым мои люди смогут добраться до Глика. Дубай — твой город. Думаю, ты справишься с этим лучше меня.
«Вы считаете, что это возможно сделать, учитывая меры безопасности на Фалейро?»
«Безусловно. Британцы не могут держать его там бесконечно. Рано или поздно его переведут в безопасное место, и вся его поддержка испарится. В резиденции будут камеры, без сомнения, сигнализация и, возможно, охранник, следящий за зданием. Но, если хорошо понимать его привычки, убрать его оттуда будет, ну, невероятно легко».
Громик не подал виду, что не согласен с оценкой своего младшего коллеги. Он хотел сразу же перейти к деталям операции.
«Мне понадобится телефон Глика», — сказал он. «Это крайне важно. И имена всех, с кем он контактирует».
«Само собой разумеется, Михаил Димитрович». Почувствовав внезапное тепло солнца, когда над ними рассеялась гряда облаков, Девяткин с чувством глубокого удовлетворения понял, что Громик попался на крючок. «Если вы согласны продолжить, предлагаю тесно сотрудничать и провести остаток дня, разрабатывая протоколы связи, стратегии и так далее».
«У меня есть все время мира».
Они уже направились обратно к гостинице. Девяткин тронул Громика за спину, заставив его остановиться.
«Есть еще одно дело».
По тону голоса Девяткина Громик понял, что то, что ему сейчас скажут, носит весьма деликатный характер.
«Продолжай», — сказал он.
«Чтобы приступить к операции против JUDAS 61, мне необходимо было ознакомиться с подробностями побега Юрия Аранова.
Пока я не прочитал эти материалы, имя Питера Гэлвина мне было неизвестно. Возможно, вы знаете его как ИУДА 62.
Это имя взорвало что-то внутри Громика. Он посмотрел на воду, но ничего не сказал.
«Почему Гэлвин в списке ИУДЫ?» — спросил Девяткин, чувствуя, что испытывает судьбу. «Он не русский. Зачем нападать на британского разведчика?»
«Я его туда не направлял», — коротко ответил Громик. «Интерес к побегу Аранова возобновился лишь в последний год. Я предположил, что директор хотел донести это до коллег и МИ-6».
«В чем смысл?»
«Западные шпионы больше не застрахованы от репрессий. Если они будут защищать российских предателей, мы начнём их преследовать. Разве не так?»
«Возможно», — спокойно ответил Девяткин. Он знал, что, чтобы защитить свою карьеру, Громик скрывал свою роль в побеге Арановых; то, что его участие в этом деле стало известно лишь недавно, явно смущало его. Более того, убийство Себастьяна Глика могло бы хоть как-то восстановить его репутацию.
«Вы когда-нибудь узнали настоящее имя Гэлвина?» — спросил Девяткин.
Наступила тишина. Мимо пробежал мужчина, преследуя хихикающего малыша, а в небе кружила чайка.
«Долгое время Гэлвин был призраком», — начал Громик, и его слова были так тихи, что их едва унесло ветром. «Его так и не опознали. Больше его никто не видел».
«У тебя никогда не было имени?»
«Никогда не пробовал».
Это звучало как ложь. Громик наверняка хотел бы узнать личность молодого британского шпиона, унизившего его много лет назад? Возможно, он хотел стереть этот случай не только из досье Службы, но и из своей собственной памяти. Однако преследование Гэлвина означало бы привлечь внимание к его собственным неудачам и недостаткам. Лучше всего предать эту историю забвению.
«Кем бы он ни был, сейчас он, вероятно, уже на пенсии», — предположил Девяткин.
«На пенсии или мертв», — добавил Громик.
«У него была девушка, которая приезжала к нему в Воронеж, я прав?»
«Марта, да», — мгновенно ответил Громик. «Я забыл её фамилию».
Рэймонд? Рейвен? Рейн? Опять же, я не знаю, что с ней стало».
Девяткин чувствовал его жажду мести, надежду наконец-то искупить унижение того далёкого летнего утра двадцатисемилетней давности. Но как это сделать, если Громик ничего не знал о местонахождении Гэлвина и потерял Марту из виду?
«Поэтому, возможно, после операции Аранова мы сможем приложить усилия к ее поиску»,
он предположил.
Громик повернулся к нему. На его лице мелькнула улыбка, и он сказал: «Мне бы это очень понравилось».
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Пять часов спустя, договорившись с Громиком о каналах связи для атаки на Юрия Аранова, Леонид Девяткин вернулся в отель «Mandarin Oriental», записал свой рассказ о встрече, позвонил с чистого телефона по защищённому номеру в Нью-Йорке и сообщил данные своего обратного рейса в Шереметьево. Заодно он поинтересовался, будет ли открыто кафе Hard Rock Cafe в третьем терминале в три часа ночи. Женщина, ответившая на звонок, говорила с американским акцентом и заверила его, что ресторан работает круглосуточно, несмотря на недавние ограничения, введённые из-за COVID. На следующий день, покончив с другими делами ФСБ в Дубае, включая четырёхчасовую встречу в консульстве в Умм-эль-Шейфе, Девяткин отправился в аэропорт, чтобы сесть на рейс Emirates в Домодедово, вылетающий вскоре после пяти утра.
Пройдя досмотр, он купил в дьюти-фри флакон Lagavulin, а также ароматическую свечу от Jo Malone для своей жены, которая полюбила этот бренд после поездки в Великобританию в студенческие годы. Незадолго до трёх часов ночи Девяткин вошёл в филиал Hard Rock Cafe, старательно протер руки бутылочкой дезинфицирующего средства, предложенной метрдотелем, и сел за четырёхместную кабинку рядом с гитарой, которая когда-то принадлежала Джесси Кармайклу. Девяткин терпеть не мог музыку Maroon 5. А вот его девятилетняя дочь, наоборот, обожала её. Он немедленно отправил ей фотографию инструмента, а также фотографию пары серебристых брюк из ламе, заключённых под стекло, которые, согласно надписи внутри футляра, были пожертвованы франшизе Hard Rock Шакирой в обмен на пожертвование в её благотворительный фонд.
В две минуты четвертого в ресторан вошла африканская женщина средних лет, великолепно одетая в бирюзовую ганскую каба .
Она несла несколько пакетов из беспошлинной торговли и везла чемодан на колёсах. Заметив Девяткина, она попросила посадить её за столик рядом с его кабинкой, поставив больший из трёх пакетов на сиденье рядом с собой. В ресторане было очень шумно и, что удивительно для раннего часа, многолюдно. На плоском телевизоре шёл концерт Dire Straits 1985 года, и его постоянно прерывали объявления социальной рекламы, сообщавшие о скором вылете рейсов во все уголки света. Девяткин заказал начос и бокал красного вина, и сердце его бешено колотилось, когда он достал из портфеля номер журнала The Economist и положил его на стол перед собой.
Спустя двадцать пять минут, сытый, оплативший счёт и успокоенный вином, русский поднялся со своего места. Женщина средних лет в бирюзовой каба была с набитым ртом, но сумела проглотить то, что ела, и жестом указала на столик Девяткина.
«Вы это уже дочитали?» — спросила она с ярко выраженным ганским акцентом, указывая на номер журнала The Economist .
«Что? Это?» — Девяткин взял журнал и передал ей.
«Пожалуйста. Будьте моим гостем».
«Вы очень любезны». Женщина обаятельно улыбнулась и промокнула уголки губ. «Я оставила книгу в чемодане. После этого я пойду в магазин и куплю новую».
На этих нескольких словах их короткий разговор завершился. Леонид Девяткин направился к выходу на посадку на утренний рейс в Москву.
Рита Айинде пролистала журнал, увидела, что агент, известный в ЯЩИКЕ 88 как ПЕРЕСМЕШНИК, забрал конверт где-то в середине раздела «Бизнес», и перелистнула страницу. Затем она сделала вид, что читает некролог Рут Бейдер Гинзбург, и её пульс пришёл в норму.
Через час Рита уже была в Омане, а через шесть уже была в Маскате у Тьюрингов, передав Кайту новость шифрованным сообщением: «Привет. Итак, Лэйны не собираются делать предложение о покупке дома. Слишком рискованно в этом…» Климат. Но Ли напрямую поговорил с сыном Лэйнов — он очень заинтересован и Он стремится действовать быстро. Он также понятия не имеет, где найти Питера и его девушку.
Давайте обсудим с Ли, как лучше действовать. Звучит многообещающе. Сестренка x
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Через два часа после получения сообщения от Риты Кайт вернулся в «Меридиен».
Воспользовавшись тем же маршрутом, по которому он шел на встречу со Стоунсом, он вышел на соединительную дорожку между двумя отелями и вскоре оказался в вестибюле отеля Faleiro, направляясь к лифтам в северном углу.
Желая оставить продуктивный след метаданных для службы государственной безопасности Дубая, Кайт на этот раз захватил с собой свой личный телефон; по завершении операции было важно, чтобы стало известно, что неуловимый Лаклан Кайт хотя бы один раз нанес визит Юрию Аранову во время своего пребывания в Дубае.
Джейсон и Стоунз ждали его в номере Джейсона, одетые одинаково: в шорты и белые футболки. Создавалось впечатление, что они сразу же собирались спуститься вниз, чтобы сыграть несколько сетов в теннис. Кайт оставил телефон в ванной и присоединился к двум мужчинам на балконе. В двухстах метрах к западу на кране зазвонил сигнал тревоги. Далеко внизу дети плескались в бассейне Фалейро.
«Итак, какие новости?» — спросил Фрэнкс.
«Громик покупается».
Двое Клоузеров посмотрели друг на друга.
«Значит, мы уезжаем?» Стоунз настолько привык к своему заключению, что выглядел почти удрученным при мысли о том, что три недели роскошной жизни подходят к концу. «Юрий переезжает на виллу и начинает жить один?»
«Скоро. Зависит от того, как пройдет сегодняшний вечер».
«Сегодня девушка?» — спросил Фрэнкс.
«Сегодня вечером будет девушка». Кайт посмотрел на океан. «Но сейчас опасный момент. Громик знает, что Аранов здесь. Как только вы двое покинете его, сезон охоты будет открыт. Мы будем полагаться на ПЕРЕСМЕШНИКА, который предупредит нас о любой неминуемой атаке».
«Как ты думаешь, Громик захочет это сделать?»
«Новичок?» — предположил Стоунз.
Кайт покачал головой. «Не стоит. Удар будет по старинке. Оружие и патроны, или Юрия сбросят с балкона. У Громика есть яхта, может, он попытается увезти его в море и сделать это там. Кто знает? Твоя задача — сделать вид, будто ты смылся. Потом ты будешь следить за Юрием, пока Громик не сделает свой ход. Тьюринги контролируют всю информацию, которую ПЕРЕСМЕШНИК поставляет в Оман. У Тоби здесь сеть «Соколов», которые следят за парой из Дубай Молла, а также за товарищем Инаркиевым».
«Он вернулся в Дубай?» — спросил Фрэнкс.
«Живу по соседству, в отеле «Меридиен». Кайт получил сообщение от Риты с подробностями недавних перемещений Инаркиева. «Он организует ответ Громика».
«Это безопасно?» — Стоунз выглядел обеспокоенным.
«Если бы это было не так, они бы не рисковали. ФСБ работает по той же системе, что и BOX. MOCKINGBIRD осуществляет оперативное управление из Москвы, а Громик руководит всем, понимая, что всё одобрено начальством».
«А если Громик случайно навестит Макарова, или наоборот, и узнает, что ПЕРЕСМЕШНИК их разыгрывает, что тогда?»
Кайт посчитал, что ему не нужно отвечать на этот вопрос. Намек был очевиден. Девяткина судят как западного шпиона и казнят.
«Этого не случится. Громик так же обеспокоен технической слежкой DSS, как и мы. Он не хочет звонить директору ФСБ, чтобы обсудить предстоящее убийство Иуды 61. На протяжении всей своей карьеры — Литвиненко, Скрипаля, Палатника — Громик старался оставаться в тени, отправляя других в бой от своего имени. Луговой и Ковтун были его ставленниками. Он всегда тщательно следил за тем, чтобы его отпечатки пальцев не попадали в документы. То же самое будет и с Юрием. ПЕРЕСМЕШНИК отправит двух человек в Дубай, чтобы устранить его. Инаркиев будет им помогать, а Громик возьмёт на себя ответственность».
«А вы знаете, как это предотвратить?»
Фрэнкс бросил на Стоунса злобный взгляд. Ни один из них не был посвящён во все детали плана Кайта.
«Я знаю, как это предотвратить», — ответил Кайт.
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До номера Аранова было недалеко. Кайт заметил тень лица русского, скользнувшую по линзам очков, и услышал удивление в его голосе, когда тот увидел, кто пришёл.
«Питер Локи Гэлвин!» — воскликнул он, открывая дверь. При обычных обстоятельствах они бы обнялись, но Аранов был осторожен и отступил назад из-за ковида. «Наконец-то ты пришёл меня навестить. Я здесь так долго, что почти превращаюсь в араба».
«Рад тебя видеть, Себастьян». Кайт закрыл за ним дверь. «Извини, что так долго добирался».
«Без проблем. Ты в Англии занятой человек».
За последние три недели жилище Аранова превратилось в пещеру Алладина, полную книг, журналов, DVD и увядающих цветов. Его одежда была разбросана повсюду.
Два подноса с застывшей едой из номеров заблокировали короткий проход между дверью и главной спальней.
«Держу пари, ты пользуешься популярностью у горничных», — сказал Кайт, включая телевизор и открывая окна, так что комнату наполнил тот же шум со стройки. «Похоже, ты уже освоился».
Он был поражён беспорядком, который Аранов успел навести за время своего пребывания. Пытаясь найти место, где можно было бы присесть, Кайт в конце концов притащил с балкона стул и сел у открытого окна. От стены жара он обливался потом.
«Где ты был?» — спросил Аранов, садясь на край своей огромной двуспальной кровати. «Почти месяц я жду в этом чёртовом отеле, и от тебя ни слова».
«Я был в Лондоне, — сказал ему Кайт. — Прилетел вчера поздно вечером. Мне жаль, что вам здесь не понравилось. Надеюсь, скоро всё изменится».
Аранов, похоже, не слушал, потому что тут же пустился в тирады о своем заключении в Фалейро.
«Какой смысл был в том, что я здесь так долго?» — потребовал он. «Я выхожу из отеля только один раз, чтобы поужинать с твоими телохранителями. Я не могу ходить по улицам один. Я не могу встретиться с женщинами, которых ты мне обещал. Мне даже не удаётся съездить на такси до грёбаного Дубай Молла. Большую часть дня здесь слишком жарко, чтобы гулять в саду, но слишком холодно, чтобы находиться внутри, потому что управляющий отеля делает кондиционер, как грёбаный холодильник. Никогда не думал, что скажу это, Питер Локи, но я скучаю по дерьмовой погоде в Англии. По крайней мере, там у меня были друзья. По крайней мере, я был свободным человеком».
«Как я уже сказал», — терпеливо ответил Кайт, — «все это может скоро измениться».
Аранов снова не послушал. У Изобель была для таких людей фраза:
«Всегда на передаче, никогда на приеме».
«В Дубае мне ничто не угрожает, — продолжил он, — так почему же вы обеспечиваете мне три недели круглосуточной охраны, не давая мне даже вздохнуть?»
Кайт попытался его перебить. «Я же всё объяснил», — сказал он. «Прежде чем ты ушёл…»
«Да, да. Протоколы МИ-6».
«Нам нужно было найти тебе постоянное место жительства. Мы должны были быть уверены, что твоё прибытие в ОАЭ не было замечено посторонними людьми. Я не хотел, чтобы ты подвергался опасности, Юрий».
«Кто подвергнет меня опасности?» — Аранов схватил нож с очередного подноса с недоеденным блюдом и помахал им перед лицом Кайта. «Я пришёл под новым именем, с новым паспортом. Себастьян Глик. Возможно, люди знают, что я покинул Англию, но я могу быть в тысяче мест, в сотне городов. Юрий Аранов исчез».
«Всё верно». Кайт вытер пот с лица. «Но нам нужно было следить за эфиром, слушать разговоры русских, ждать ответа от наших источников в Москве». Ему пришло в голову, что ему должно быть стыдно за такую наглую ложь. «Ты знаешь, что делать. И ты знал о рисках, какими бы незначительными они ни были. Моим абсолютным приоритетом номер один всегда была твоя защита».
С этими словами он вышел на балкон и посмотрел вниз, на бассейн. Одинокий купальщик, превозмогая жару в тридцать пять градусов послеполуденного солнца, нырнул в воду в очках и белой шапочке. В первый день Кайта в отеле «Sofitel» ребёнок обжёг ступни о раскалённую плитку.
бассейна, крича так громко и так долго, что собралась небольшая толпа, чтобы понаблюдать за развитием инцидента.
«Почему мы не можем выйти? Только мы вдвоем?» — голос Аранова превратился в низкочастотный скулеж. «Ваши люди могут присматривать за всем, убедиться, что мы в безопасности. Я съел всё, что есть в меню этого грёбаного заведения, прочитал все книги, которые вы мне дали, посмотрел все передачи по телевизору. Я хочу начать новую жизнь, которую мне обещали. Я хочу увидеть своих дочерей, своих внуков». Внезапная пауза, а затем решающий удар: «Я хочу трахаться».
«Все это может случиться, Юрий».
Наконец Аранов услышал слова Кайта и понял, что в конце туннеля есть свет.
«Ты серьёзно?» — спросил он. Его унылое, сварливое настроение мгновенно сменилось почти эйфорическим. «Можно мне выйти из отеля? Можно знакомиться с женщинами по ночам?»
«Лучше, чем это», — ответил Кайт. «Мы нашли тебе хорошую виллу в тихом пригороде неподалёку. Умм-Сукейм. Ты сможешь переехать в течение следующих нескольких дней. Я подумал, что ты захочешь выйти и отпраздновать?»
«С тобой, Питер Локи?» — Аранов вскочил с кровати. — «Мне бы это очень понравилось!»
Я угощу тебя ужином! Я угощу тебя всей едой и напитками, которые ты захочешь!
Кайт дошел до грани своей лжи: он не мог появиться на публике с Арановым, не опасаясь, что Громик догадается, что Питер Гэлвин находится в Дубае.
«К сожалению, я не смогу сегодня вечером», — сказал он, обернувшись, когда шум со строительной площадки усилился. Куда бы вы ни пошли в Дубае, везде был один и тот же непрекращающийся шум огромных машин, передвигающих песок и грохочущих по бетону. «Дэвид может отвезти вас в Royal Continental в Джумейре. Там есть ресторан, где вы можете поужинать в одиночестве, бар на крыше, где он может предоставить вас самому себе. Множество девушек, на которых можно посмотреть, множество новых друзей, которых можно завести. Вы можете пойти вместе, чтобы у вас была компания, или побыть одни. Сейчас здесь безопасно, так что как вам больше нравится».
«Один!» — без колебаний ответил Аранов. «Думаешь, я хочу провести ещё одну ночь в компании твоих солдат?» Именно такого ответа и ждал Кайт. «Нет, если я не могу быть с тобой, Питер Локи, то я хочу побыть один. Можно мне, наконец, телефон, позвонить дочерям?»
«Боюсь, это уже слишком. Мы сейчас предоставляем вашей семье защищённый номер, по которому вы сможете с ними связаться. Они знают, что вы здесь, они знают, что вы в безопасности». По крайней мере, это было правдой.
«Лондон работает над этим, но это займёт ещё несколько дней. Я могу, конечно, дать
Вам местный мобильный телефон, по которому вы сможете связаться с нами, при условии, что вы не будете пытаться звонить кому-либо в Великобритании или рассказывать о своей ситуации. Если это произойдет, мы отвезем вас обратно в Андовер.
«Конечно». В волнении Аранов был готов согласиться на любые незначительные ограничения. «Мне не нужно ни с кем разговаривать. Я просто хочу быть в Дубае, чувствовать себя свободным».
«И ты будешь свободен. Тебе пришлось многое вытерпеть за последние несколько недель.
Но теперь всё кончено. Мир снова может начать вращаться. Дубай — твоя устрица, Юрий.
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Впоследствии Тьюринги в Омане сообщили, что отъезд Юрия Аранова из отеля «Фалейро» заставил не менее четырёх сотрудников российской разведки бросить свои дела и начать преследование такси Себастьяна Глика, мчавшегося по шоссе шейха Заеда. Автомобиль, зарегистрированный на российское посольство в Маскате, проехал через три электронных шлагбаума по пути в отель Royal Continental Savoy. Валентин Инаркиев следовал за ним на Uber в сопровождении неизвестной женщины, появившейся у отеля «Меридиен». Яна Швец, женщина, замеченная следящей за Арановым в Дубай Молл, взяла такси до отеля Royal Continental и в последнюю минуту забронировала столик в ресторане Goya, эксклюзивном и невероятно дорогом.
Испанский ресторан, где Глик был забронирован на ужин. Прошло меньше сорока восьми часов, но Громик уже получил тактическое руководство над группой сотрудников ФСБ и СВР, каждый из которых получил задание доложить, что Глик ел и пил, с кем разговаривал, куда ходил после ужина и каковы его предпочтения в женщинах.
Тем временем Аранов был на седьмом небе от счастья. Наконец, освободившись от ограничений Фалейро, он стал одиноким волком в новом городе, где можно было свободно исследовать и наслаждаться им. Внезапно Дубай, о котором он так много слышал — гламурный, роскошный мегаполис, Шангри-Ла спортивных автомобилей и Соль-Бэ, ночных клубов, полных красавиц, — раскинулся перед ним, словно сверкающий горизонт. Закончив ужин, он прошёл по вестибюлю отеля «Ройал Континенталь», наслаждаясь ароматами сандалового дерева и одеколона, а затем выкурил сигару «Ромео и Джульетта» и вдохнул воздушный шарик духов Hine в курительной комнате с видом на сад. Позже он прогулялся до пляжа и даже снял обувь и носки, чтобы насладиться ощущением тёплого песка между пальцами ног. Глядя на ночное небо, затягиваясь последней сигарой, Аранов почувствовал глубокое удовлетворение.
подкрепляя свои чувства коктейлем «Негрони» и двумя большими бокалами вина «Рибера дель Дуэро», которыми он наслаждался за ужином.
Мимо него на пляже прошла эффектная арабская женщина, не старше тридцати.
Она разговаривала по телефону, не используя руки. Аранов жаждал женской компании и вспомнил бар на восьмом этаже отеля, о котором с восторгом рассказывал Джим Стоунз. Ненадолго присев на шезлонг, чтобы отряхнуть ступни и надеть носки, русский вернулся в вестибюль и попросил сотрудника проводить его к бару. Через несколько мгновений он уже садился в лифт, который должен был поднять его на крышу.
Как только двери закрывались, молодой, элегантно одетый англичанин крикнул: «Подержите, пожалуйста?» — и бросился к нему. Аранов нажал кнопку, чтобы двери лифта не закрылись. Молодой человек вошёл, горячо поблагодарив его. Его сопровождали две женщины, обе чуть старше двадцати: одна, почти наверняка британка, с фигурой «песочные часы» и каштановыми волосами до плеч; другая — высокая, необычайно красивая блондинка в зелёном платье без бретелек, которая, несмотря на маску, прикрывавшую рот, посмотрела на него с такой тоской и интимностью, что Аранов сразу понял, что она продаётся.
«Спасли наш бекон», — сказал англичанин. Он был загорелым, хорошо одетым и коротко стриженным. «Лифты здесь всегда тянут время. В баре в это время ночи всегда многолюдно».
«Это не проблема», — ответил Аранов.
«Ты русская?» — спросила девушка пониже. Он оказался прав. У неё был британский акцент.
« Да », — ответил Аранов на родном языке. Лифт почти добрался до восьмого этажа. «Как ты узнал?»
— Я тоже Русская , — сказала блондинка, вызывающе моргая на него. Я Русский тоже.
«Вы?» — Аранов почувствовал, как сжалось его сердце. — «Откуда?»
«Дагестан», — ответила она.
Двери лифта открылись, и взору открылась сцена хаоса. Полдюжины гостей собрались у стойки регистрации, за которой девушка в маске пыталась найти им столик на iPad. Охранник, стоявший рядом с лифтом, попросил Аранова отойти в сторону и подождать своей очереди.
Тем временем хозяйка сообщила стоявшей перед ним группе, что им придётся подождать, пока освободится столик. Гости неохотно вышли.
В сторону, бормоча о поездке в «Четыре сезона». Настала очередь Аранова попытать счастья.
«Я бы хотел выпить», — заявил он.
Хозяйка оглядела его с ног до головы.
«У вас есть заказ, сэр?»
Стоунз ничего не говорил о бронировании столика. Через узкое окно над стойкой регистрации Аранов видел, как официанты разносили подносы с коктейлями по переполненной, залитой лунным светом террасе. Группа женщин пила шампанское за круглым барной стойкой с видом на сад. Ему хотелось быть среди них, наслаждаться освобождением и волнением ночного отдыха, но, похоже, простая организационная оплошность не позволяла ему этого сделать.
«Не знаю», — сказал он, чувствуя себя старым и оторванным от реальности. «А это необходимо?»
Хозяйка сказала, что, к сожалению, это было абсолютно необходимо: из-за Covid количество людей в баре было ограничено, а терраса уже была заполнена.
«У нас есть бронь».
Англичанин говорил это через плечо Аранова. Сначала Аранов был этим раздражен и уже собирался сказать молодому человеку, чтобы тот подождал своей очереди, как вдруг стало ясно, что его приглашают присоединиться к ним.
«Ты ведь сам по себе, да?» — спросил он, одарив Аранова дружелюбной улыбкой.
«Вы можете сесть с нами. Жаль, что мы проделали такой путь и не смогли попасть внутрь».
Хозяйка, узнавшая мужчину и поприветствовавшая его нежным поцелуем, видимо, сочла это отличным решением проблемы и уговорила Аранова принять приглашение. Блондинка в маске и британка тоже, похоже, остались довольны результатом. Аранов был в восторге.
«Вы уверены?» — спросил он. «Это очень мило с вашей стороны. Очень предусмотрительно. Позвольте мне угостить вас всех выпивкой. Это меньшее, что я могу сделать».
Появилась официантка и провела группу к столику с видом на сад.
Пока Аранов ждал, когда дамы сядут, он еще раз поблагодарил мужчину за его доброту и гостеприимство.
«Как тебя зовут?» — спросил он. «Меня зовут Себастьян. Себастьян Глик».
«Тоби Ландау», — ответил мужчина, энергично пожимая руку Аранову. «Это моя девушка Салли Таршиш и наша хорошая подруга Наталья. Вы приехали в Дубай по делам или на отдых?»
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Кара восхищалась тем, как спокойно Тоби контролировал ситуацию, идеально рассчитывая время их подхода, непринуждённо болтая с Арановым в лифте, а затем спасая положение с хостесс. Быть с Тоби, играть роль его новой девушки, оказалось гораздо проще, чем она ожидала, в том числе потому, что за короткое время знакомства между ними возникла настоящая связь. Ожидал ли этого Кайт? Неужели он настолько хорошо понимал их обоих, что предвидел их взаимное влечение? С первой минуты их якобы случайной встречи в кофейне что-то щелкнуло. Когда Тоби взял Кару на «Крик» в слащавый романтический круиз, изначально задуманный исключительно для предыстории и метаданных, они влюбились друг в друга совершенно искренне. Им не нужно было притворяться, что им комфортно в обществе друг друга; химия между ними была такой же сильной, как всё, что Кара когда-либо испытывала, и тем более захватывающей, что она зародилась в атмосфере секретности.
Совместная работа была одной из первых идей Кайта, способом для них обоих, чтобы они могли работать вместе в Дубае, не вызывая подозрений у местных или русских. Каре приходилось постоянно напоминать себе, что эти отношения — мираж, оперативная необходимость, а не что-то реальное или значимое, даже несмотря на то, что она продолжала возвращаться в квартиру Тоби и делить с ним постель каждую ночь. Ей нравилось, как он откровенно рассказывал о своей работе, словно она была психоаналитиком, священником, лучшим другом, которому он мог довериться. Наконец-то, сказал он, появился кто-то, кто понимал напряжение и напряжение двойной жизни, но также и азарт секретной работы, игры по самым высоким ставкам. Они долго гуляли по Бизнес-Бэй и Марине, часами рассказывая о своих переживаниях: Кара рассказывала Тоби о своей работе в МИ5, Тоби рассказывал о взрослении в Великобритании, о своей матери, умершей в сорок три года,
Воспитанный отцом, который понимал, как отдать мальчика в интернат в восемь лет, забрать его десять лет спустя и надеяться, что этот опыт сделал из него мужчину. Они говорили о том, как их вдохновляло играть на чувствах людей, понимать ситуацию, притворяться одним человеком, будучи на самом деле совсем другим; оба признавали, что в тайном мире есть что-то затягивающее, что, скорее всего, в долгосрочной перспективе может иметь разрушительные последствия.
Кара знала, что важно не упускать из виду причину, по которой они вместе, не забывать, что у Тоби была жизнь в Дубае, карьера под прикрытием и сеть агентов, бесценных для бесперебойной работы BOX 88 в Персидском заливе.
Через несколько недель она вернется в Лондон и будет вынуждена вернуться в «Собор», чтобы продолжить обучение. То, что было между ними, останется лишь воспоминанием, далёкой летней интрижкой, о которой будут вспоминать с нежностью годы спустя. Но когда она смешила Тоби, или он варил ей кофе по утрам, или будил её среди ночи, чтобы заняться любовью, трудно было представить, что их отношения не переживут операцию Аранова. Кара тайно надеялась — безумная профессиональная фантазия, которой её научили сопротивляться, — что Кайт перевезёт её в Дубай, чтобы она могла остаться с Тоби, и они оба могли бы продолжать работать в BOX 88.
Разговор в лифте отеля «Ройал Континенталь» стал для Кары первой встречей с Арановым, человеком, который довлел над её рабочей жизнью почти три месяца. Устроившись рядом с ним на террасе, она изо всех сил старалась не пялиться на него, как если бы смотрела на известного актёра или музыканта. Он оказался гораздо более симпатичным, чем она ожидала, с сочувствующим взглядом и озорной улыбкой. Кайт и Рита так часто и так забавно жаловались на его перепады настроения, что Кара ожидала увидеть ворчливого, высокомерного зануду. И всё же, пока Аранов развлекал их историями о своём русском детстве, на удивление искусно врал о причинах переезда в Дубай и с удовольствием покупал подряд безумно дорогие коктейли — пусть и за счёт Кайта — Кара обнаружила, что проникается к нему симпатией.
Они были там, чтобы использовать Наталью как приманку, заманивая Аранова в квазиотношения, которые — как они надеялись — привлекут внимание Громика и его последователей. По крайней мере, таков был план Кайта, и пока он работал лучше, чем кто-либо из них осмеливался ожидать. Конечно, Наталия, пожалуй, переусердствовала с этим взглядом, словно приглашающим в постель, в лифте, но
Когда она сняла маску за столом, сев за стол, Аранов, по позднейшему описанию Тоби, выглядел как собака из мультфильма с выпученными глазами и болтающимся по полу языком. После этого он расслабился и стал общительным, человеком, освободившимся от оков заточения и решившим насладиться каждой секундой вечера.
«Знаете историю про авокадо?» — спросил он, уже допивая второй коктейль и с удовольствием оказавшись в центре внимания. «Мне её рассказал один британский дипломат. Очень смешно».
Кара задумалась, не Кайт ли этот «британский дипломат». Она поспорила сама с собой, что уже слышала эту историю раньше.
«Нет!» — сказала она, побуждая Аранова продолжать. «Расскажите нам больше».
Русский наклонился вперёд. В его взгляде читалось наглое, заговорщическое выражение.
«В советские времена, как я уже говорил, было очень трудно раздобыть основные товары, особенно продукты питания, импортный виски, одежду и тому подобное».
« Да », — тихо сказала Наталья, хотя она была слишком мала, чтобы помнить лишения, которые описывал Аранов.
«В начале 1980-х годов один британский бизнесмен, живущий в Москве, приехал в Лондон и набил машину предметами роскоши, чтобы увезти их с собой в Россию. Шотландский виски, французское вино, сыры и пармская ветчина из его любимого магазина деликатесов в Найтсбридже. Но больше всего на свете его жена любит авокадо».
«Авокадовые груши?» — спросила Наталья, пытаясь найти перевод на русский язык.
« Авокадо », — быстро ответил Аранов, и на долю секунды Кара забеспокоилась, что он может счесть ее глупой.
«Хорошо, хорошо», — сказал Тоби, побуждая Аранова продолжать.
«И вот этот бизнесмен везёт в машине поднос с двумя дюжинами авокадо и через два дня приезжает на советскую границу. Пограничники хотят ему насолить. Проверяют, что он везёт. Находят виски, вино, сыр. Всё это пропускают, потому что это законно».
Но тут они видят авокадо. Эти молодые гвардейцы голодны. Конец зимы. Они завидуют всей той еде, которую иностранец привозит в Россию, и понимают, что эти груши, которых они никогда в жизни не видели, должны быть невероятно вкусными, раз он готов везти их из Лондона в Москву!
Восторженный смех Натальи, подхваченный Кара. Она действительно уже слышала эту историю раньше, хотя Тоби, похоже, впервые услышал её.
услышав это.
«Поэтому они говорят бизнесмену, что авокадо выглядят опасно. Как гранаты. В них могут быть наркотики или взрывчатка. Их собираются конфисковать».
«Нет!» — воскликнула Кара.
«Его жена будет грустить», — сказала Наталья.
«Именно!» — Аранов был в ударе. «И британец в ярости. Он говорит им, что это не наркотики, они не опасны, он протестует против конфискации. Но ничего не помогает. Охранники вытаскивают поднос из машины и кладут его в свой отсек. Затем бизнесмен уезжает». Аранов сделал паузу для большего эффекта. «Но!» — он поднял палец, поймав взгляд Натальи, — «в последнюю секунду, как раз когда поднимается шлагбаум, охранник подбегает к своей машине и стучит в окно. Мужчина медленно опускает стекло», — Аранов изобразил это, перевернув руку, словно садясь за руль автомобиля, — «и спрашивает охранника, в чём проблема. Охранник говорит: «Эти авокадо. Как их готовить?» И знаете, что отвечает мужчина?»
«Продолжай», — сказал Тоби.
«Их нужно варить очень медленно в течение трех часов».
Пандемониум. Тоби расхохотался. Кара отреагировала так, будто впервые слышала этот анекдот, и чуть не упала со стула. Наталья поняла, что от неё ждут того же, и радостно захихикала. Аранов почувствовал, что держит их на ладони.
«О, Себастьян!» — воскликнула Кара. «Какая чудесная история!»
«Ты рассказываешь это так хорошо, как будто ты сам там был», — добавил Тоби.
«Я что, так старо выгляжу?!» — ответил Аранов, и на мгновение Кара заметила вспышку его тщеславия и вспыльчивости. Однако русский так хотел произвести на Наталью нужное впечатление, что быстро взял назад свой вопрос и заказал ещё выпивки. Кара воспользовалась случаем, чтобы извиниться и выйти в туалет, пригласив Наталью пойти с ней.
«Он тебе нравится?» — спросила она, уходя. Наталья получала почасовую оплату и вряд ли хотела бы отказаться от столь выгодного задания, однако в оперативном плане было бы выгодно, если бы её отношения с Арановым выглядели максимально искренними и искренними.
«С ним всё в порядке», — ответила она. «По крайней мере, у него есть энергия. Он культурный и умный. Как думаешь, я ему тоже нравлюсь?»
Наталья была поразительно красива и так естественно соблазнительна, что Кара едва могла поверить, что задала такой вопрос. В ней было что-то
почти трогательна в своей неуверенности в себе.
«Девочки, я никогда не видела парня, настолько заинтересованного в женщине. У него как будто табличка на груди: «Возьми меня». Удивляюсь, что он ещё не сделал мне предложение.
Да, ты ему нравишься. Не волнуйся.
В ванной были и другие девушки, большинство на каблуках и в обтягивающих платьях. Одна из них узнала Наталью и поприветствовала её по-русски.
«Значит, мне ждать, пока он меня пригласит?» — спросила она.
«Конечно. Тоби, наверное, сейчас с ним об этом говорит».
Кара была права. Как только они встали из-за стола, Аранов спросил Ландау, свободна ли Наталия. Искажая правду как по моральным, так и по профессиональным причинам, Ландау признался, что его подруга действительно свободна и хочет найти мужчину, который «удержит её в привычных для неё условиях». Он рассказал, что Наталье нравятся мужчины постарше, что её влечение к нему очевидно, и что, возможно, Себастьяну лучше всего взять у неё номер телефона и пригласить на ужин.
«Она не хочет, чтобы ей платили», — пообещал он. «Она не такая, как некоторые другие девушки, которые здесь сегодня вечером». Тоби указал на южноамериканку на городской стороне террасы, которая весь вечер строила ему глазки. «Просто своди её куда-нибудь в хорошее место. В городе много хороших ресторанов, могу порекомендовать несколько. Ты же знаешь, какие русские женщины. Им хочется, чтобы их баловали. Хорошая еда, шампанское, светская жизнь».
«Я могу это предоставить», — быстро ответил Аранов. Кара и Наталья возвращались из ванной.
«Вот они», — сказал Тоби, по-мужски подмигнув ему. «Пусть все твои желания сбудутся, Себастьян. Думаю, это начало прекрасной дружбы».
Сидя на другой стороне террасы, Азхар Масуд и Рита Айинде, за бутылкой «Гави де Гави» за 80 фунтов, тартаром из лосося и булочками маки, наблюдали за развязкой встречи Натальи, пытаясь понять, кто из гостей бара работает на Михаила Громика. У Риты было сто дирхамов на плохо одетого двойника Дольфа Лундгрена, который прибыл через полчаса после Тоби и Кары. Маз была убеждена, что пара средних лет, пьющая минеральную воду и курящая сигареты Vogue, — это местные сотрудники СВР, которые наблюдали за баром, пока Аранов ужинал.
в ожидании, что он поднимется наверх, чтобы выпить перед сном, после того как оплатит счет.
Оказалось, они оба были правы. Когда Тоби и Кара встали, чтобы уйти вскоре после часу ночи, Дольф потребовал счёт и последовал за ними вниз, где его ждала машина. Он проследовал за ними до квартиры Тоби. Тем временем пара средних лет выкурила ещё одну сигарету Vogue и подождала на террасе, пока Аранов и Наталья не оплатят счёт, а затем разделилась, чтобы последовать за ними. Мужчина проследовал за Арановым до Фалейро, а женщина приютила Наталью в своём доме в районе Бур-Дубай.
Эта схема стала характерной для следующих шести дней операции. Каждый раз, когда Тоби ехал на работу, Кара, под прикрытием, ходила на собеседование или встречалась вечером за бокалом вина на крыше отеля «Джумейра-Бич», за ними велась слежка. По предложению Девяткина Громик также приставил к Наталье двух сотрудников. Они стали свидетелями трёх последующих встреч с Себастьяном Гликом, последняя из которых завершилась в его номере отеля «Фалейро». К тому времени, как пару заметили в Дубайской опере, за покупками в торговом центре «Молл Эмиратов» и в ресторане «Авли», стало ясно, что они состоят в отношениях.
Обо всём этом Кайту сообщили через MOCKINGBIRD. Он очень быстро пришёл к выводу, что пришло время снять охрану с Аранова и вывести его из Фалейро. Только когда он убедился, что Глик и его MI6…
Если бы охрана покинула город, Громик задумался бы о проведении атаки.
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Кайт выбрал для Аранова скромную трёхспальную виллу в Умм-Сукейме, прибрежном пригороде, излюбленном месте дипломатических семей и бизнесменов, предпочитающих не привлекать к себе внимания. В этом районе, расположенном недалеко от Бурдж-эль-Араб, не было ни тесной суеты Дейры, ни роскоши высотных зданий Дубайского международного финансового центра (DIFC) и Марины. В нём, несомненно, чувствовалась капсула времени: именно так выглядел Дубай до того, как марш прогресса за пятнадцать лет возвёл двести небоскрёбов и превратил город в рай для сверхбогатых.
Арендованный Арановом дом был построен в простом пригородном стиле на узких, пыльных улочках. В доме был небольшой сад с финиковыми пальмами и жасмином, парусиновые кресла, в которых Юрий мог расслабиться в тени великолепного плюмерии, и общий бассейн в двух шагах от задней калитки. Море находилось в пяти минутах ходьбы. К удовольствию команды, выяснилось, что ближайший участок песчаного пляжа называется
«Кайт-Бич». Это было именно то тихое, укромное место, где российский учёный, преследуемый ФСБ, мог бы найти приют у своих хозяев из МИ-6. За день до отъезда из «Фалейро» Джим Стоунз отвёз Аранова в его новый дом, показал ему, как активируется сигнализация тревоги в каждой комнате, продемонстрировал надёжность замков на дверях и окнах и заверил его, что никакой активной угрозы его безопасности со стороны какой-либо ветви власти в России не существует.
«Господин Гэлвин хотел, чтобы я подтвердил, что ни один из наших источников в ФСБ и ГРУ не имеет ни малейшего представления о вашем переводе в Дубай. Лондон отслеживал российские каналы связи, анализировал поведение сотрудников СВР здесь, в ОАЭ, и подтвердил, что вы дома и в безопасности».
Они находились в главной спальне на первом этаже. Доносились звуки плескающихся в бассейне детей, из смежной ванной комнаты доносился запах хлорки. Аранов сидел на краю двуспальной кровати размера «queen-size», плавно подпрыгивая на лоскутном одеяле. Стоунс представил, что он проверяет пружины для Натальи.
«Где Питер Локи?» — спросил он. «Почему он не рассказывает мне всё это лично?»
«Вы его ещё увидите», — ответил Стоунз. «Он очень занятой человек. Постоянно мотается в Лондон и обратно. Ковид всё испортил. Тот факт, что его нет в Дубае, говорит о том, насколько спокойно он относится к вашей новой жизни здесь. Он даже Наталью проверил. Она чиста как стеклышко. Весь ваш, Себ».
В редкий момент самокритики Аранов взял на себя смелость извиниться перед Стоунсом за свое странное поведение.
«Я должен выразить вам обоим свою благодарность, — сказал он. — Я знаю, что был для вас настоящей занозой в заднице.
«Это потому, что я напрягаюсь. Потому что скучаю по семье. Иногда я позволяю нетерпению управлять моим настроением. Я всегда был таким. У меня вспыльчивый характер».
«Всё в порядке», — ответил Стоунз, удивлённый — и странно тронутый — признанием вины Аранова . «Ты нас развлёк. Для меня было честью присматривать за тобой».
Аранов продолжал выражать удовлетворение своим новым жилищем. Он не мог знать, что в каждой комнате установлены камеры видеонаблюдения, которые передавали аудиовизуальную информацию в режиме реального времени семье Тьюрингов в Омане. Он также не знал, что Кайт арендовал второй дом, всего через четыре дома от него, где Стоунз и Фрэнк будут жить столько, сколько потребуется Громику, чтобы вызвать своих московских убийц.
Хотя Кайт был убеждён, что ФСБ не рискнёт атаковать саму виллу, предпочитая совершить убийство в обстановке, находящейся под их абсолютным оперативным контролем, тем не менее, было крайне важно, чтобы BOX 88 постоянно информировался о передвижениях Аранова. Наталья знала о тотальном наблюдении за домом: Тоби сказал ей, где находится камера в спальне, чтобы она могла накрыть объектив одеждой, чтобы защитить свою частную жизнь.
«Мне дадут машину?» — спросил Аранов.
«Он вам не нужен», — ответил Стоунз. «Вызовите Uber или такси. Везде много всего. Может, вам нужен велосипед? Люди здесь постоянно на них ездят. Это ровная местность, хорошая тренировка, быстрый способ добраться до пляжа».
Аранов копался в гостевой спальне. «Со временем ваша семья сможет приехать и остаться. Ваши внуки смогут наслаждаться бассейном. Анастасия, возможно,
Люблю ходить по магазинам. У тебя будут карманные деньги, домработница будет приходить три раза в неделю. И, конечно же, Наталье можно переехать. Тебе просто придётся её уговорить.
«Так когда же я приду?» — спросил Аранов.
«Мистер Гэлвин говорит, что завтра».
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Михаил Громик отправил в Москву срочное сообщение с просьбой предоставить информацию о местонахождении Натальи Коваленко. Кто она? Откуда? Как долго она жила и работала в Дубае? Каковы были её отношения с Тоби Ландау и как долго она дружила с Салли Таршиш?
Леонид Девяткин уже давно понимал, что трагические обстоятельства детства Натальи в Буйнакске делают её сотрудничество с ФСБ крайне маловероятным, но Громик должен был создать впечатление, что она не питает личной неприязни к службе. Она также должна была представлять собой своего рода авантюристку, которая с радостью предаст своего зарубежного любовника за деньги. Имея это в виду, Девяткин подделал документы Натальи, переместив место её рождения из Буйнакска в соседний город Махачкалу на берегу Каспийского моря. В документах было указано, что её родители погибли не в результате бомбёжки, а в автокатастрофе на окраине Каспийска. Девяткин изменил название школы, в которой училась Наталия, но в остальном сохранил факты и особенности её раннего детства в Дагестане. Передавая отчет Громику, он высказал очевидное, но тем не менее важное предположение, что зарождающиеся отношения Натальи с Себастьяном Гликом могли быть использованы как средство получения доступа к JUDAS 61.
«Давайте посмотрим, сможет ли она нам пригодиться», — был ободряющий ответ Громика, о котором он немедленно сообщил Тоби Ландау через сотрудника BOX 88 в Москве, получившего копию отчета Девяткина во время случайного контакта на станции метро «Проспект Мира».
Как только Ландау получил документ, он договорился о встрече с Натальей за ужином в La Petite Maison, элитном псевдофранцузском ресторане в Дублинском международном финансовом центре, который часто посещают выздоравливающие спортсмены, влиятельные лица социальных сетей и
Бездельничающий дубайский богач. Он пригласил Кару и Аранова с собой для прикрытия, но намеренно попросил Кару приехать на полчаса позже. Наталья дала то же самое указание Аранову, чтобы у них с Ландау было время наедине обсудить следующий этап операции.
«К вам сейчас подойдёт кто-то с российской стороны», — сказал он ей, когда они отложили меню на освещённом свечами столике, отделённом от соседних экранами из пластика, защищающего от COVID. «Мы не знаем, где».
Мы не знаем когда. Может быть, сегодня вечером, а может, через две недели.
Громик отправил запрос на отслеживание от вашего имени и получил отчет.
«Некоторые детали вашего детства изменились, и вам следует об этом знать».
На ней было платье с открытыми плечами, которое делало каждого мужчину...
И большинство женщин в комнате уставились на неё, когда она вошла. Ландау рассказал об изменениях в своей биографии, изо всех сил стараясь не думать о ночах, которые они провели вместе в его квартире, о долгих выходных, которые они провели в Ламу благодаря операции BOX 88 в Кении. Его воспоминания о Наталье были яркими и плотскими. Он часто задавался вопросом, думала ли она о нём так же.
«Значит, в остальном я та же женщина, с тем же прошлым?» — спросила она.
«Почти то же самое. Разница лишь в том, что ты вырос в Махачкале, учился в другой школе и потерял родителей в автокатастрофе.
Вероятность того, что кто-то спросит вас об этом, невелика, но лучше быть осторожными.
Они заказали бутылку «Канар-Дюшен», любимого шампанского Натальи. Оно стояло в ведерке со льдом у края стола. Ландау предпочитал вино, но никогда не говорил об этом в её присутствии.
«Как дела с Себастьяном?» — спросил он.
«Как дела у Салли?»
У нее был такой взгляд: немного ревнивый, немного воинственный, определенно игривый.
На мгновение они перестали обращать внимание ни на один звук и движение в ресторане, играя в свою обычную игру.
«Ты иди первым», — ответил Ландау.
Он знал, что её заботила его личная жизнь лишь так, как некоторые женщины хранят воспоминания о том, как их добивались и обожали. Когда они впервые встретились, он был очарован ею. Потом прошло время, и они начали новую жизнь, новые отношения. Осталось лишь странное ощущение.
своего рода дружба — смесь взаимного уважения и профессионального оппортунизма, — которая устраивала их обоих.
«Она останется здесь после того, как все это закончится?»
«Я так не думаю».
«Хотите, чтобы она это сделала?»
Ландау сделал глоток шампанского, дал ему немного пошипеть во рту, прежде чем проглотить. Он не хотел говорить о Каре не потому, что оберегал их личную жизнь, а потому, что какая-то часть его — негодяй и авантюрист — хотела оставить открытой возможность того, что Наталия когда-нибудь снова переспит с ним. Похоть была главным изъяном его характера. Он был ещё слишком молод и слишком увлечён удовольствиями и волнениями своей изысканной жизни, чтобы хотеть что-то с этим поделать.
«Она замечательная, — сказал он. — Умная, весёлая. Но слишком молода для меня. И хочет жить в Лондоне».
Похоже, Наталья поверила только той части ответа Тоби, которая была правдой; часть о Лондоне была явной ложью.
«Это так? Она предпочитает Британию после Brexit и COVID жизни в Дубае с Тоби Ландау и La Petite Maison?»
'Видимо.'
Теперь пришла очередь Натальи пить, отводить взгляд, оглядывая своих соседей по залу, делать вид, что не заметила понимающего взгляда Тоби и не почувствовала силы его желания. Она знала, что он бабник, что такой мужчина, как Тоби, никогда не остепенится с русской девушкой, которая продавала своё тело в ночных клубах Дубая. Это было бы позорно. Нет, женщина, на которой он в итоге женится, будет просто обожающей и почти наверняка британкой. Наталия знала, что ему нравится считать себя гедонистом, но его истинная натура — под обаянием, интеллектом и несомненной смелостью — консервативна и властна. Её это в нём не смущало. Её собственная личность была похожа на него.
«А как же Себастьян?» — спросил он.
В свете их разговора этот вопрос казался абсурдным. Совершенно очевидно, что Себастьян Глик был для неё всего лишь возможностью для бизнеса, мужчиной, с которым она встречалась только потому, что ей за это платили. Тем не менее, Наталья была удивлена, обнаружив, что он очень интересен. Ей никогда не было скучно в его обществе. Однако его отношение к противоположному полу было типичным для местных мужчин; женщины существовали исключительно для удовлетворения его потребностей.
«Всё прекрасно», — ответила она. «Он отзывчивый, умный». Её взгляд упал на вход в ресторан. «И он здесь».
Ландау поднял взгляд. И действительно, Аранов, в своей любимой панаме и костюме, который можно было бы назвать костюмом сафари, оживлённо беседовал с сотрудником ресторана. Он специально снял маску Роя Лихтенштейна и тыкал пальцем в экран мобильного телефона.
«Да, он такой», — ответил он, вставая и указывая на него.
«Отзывчивый. Умный. И одет как на сафари в Серенгети».
Он посмотрел на Наталью сверху вниз. «Так ты помнишь, что я тебе говорил? Родилась в Махачкале. Училась в школе № 12 в Каспийске».
«Я помню, Тоби. Пожалуйста, не волнуйся. Я прекрасно знаю, чего ты от меня хочешь».
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Два дня спустя Наталья Коваленко, голодная и немытая, с ещё влажными от пота волосами, выходила с занятия йогой в Аль-Куозе, когда услышала, как кто-то зовёт её по имени. Подняв глаза, она увидела мужчину в лоферах Gucci и рубашке-поло Lacoste, направлявшегося к ней из зоны отдыха.
Ему было около шестидесяти, загорелый и в хорошей физической форме, с крашеными чёрными волосами и серебряной цепочкой на шее. Её первым побуждением было принять его за бывшего клиента, с кем-то, с кем она встречалась в «Хайятте» или «Ритц-Карлтоне», но он назвал её настоящее имя и точно соответствовал описанию Михаила Громика, которое дал ей Тоби. Хотя она давно этого ожидала, она не только испугалась, но и внезапно очень испугалась того, что могло с ней произойти.
«Чем могу помочь?» — спросила она. Она не хотела выдавать свою нервозность.
Возможно, прилив крови к лицу можно объяснить недавней тренировкой.
«Хорошие занятия йогой?» — спросил он.
«Кто вы, пожалуйста?» — ответила Наталья.
«Я хочу быть твоим другом». Громик подошёл достаточно близко к входной двери студии, чтобы она открылась автоматически. Наталья почувствовала, что у неё нет другого выбора, кроме как выйти. Громик последовал за ней, сказав: «Расскажи мне о…»
«Виньяса-флоу». Что это? И биокислород? Звучит интересно. У вас есть занятия с инфракрасным излучением? Пожалуй, мне стоит приехать сюда и узнать, что такое йога.
«Чего вам нужно?» — спросила она, замерев на тротуаре. «Я вас не знаю. Вы мне мешаете».
Наталья много раз прокручивала этот момент в голове. Тоби рассуждал о том, как это может произойти, кто к ней подойдёт, что скажет. Она боялась, что её затащат в машину или причинят ей физическую боль; конечно же,
Высокомерие Громика глубоко тревожило её. Она знала, что за его лёгким, безобидным обращением с ней скрывается скрытая жестокость.
«Я не хотел вас беспокоить, — сказал он. — Пожалуйста, простите меня. Меня зовут Андрей».
Громик предложил Наталье пожать руку, но она отказалась, сказав: «Я нечистая. Я только что с тренировки. Я не хочу прикасаться к незнакомому человеку».
'Конечно.'
Она чувствовала, что он постоянно её читает. Эта девушка — британка? Агент? Она шлюха или шпионка? Убедят ли её работать на меня? Наталья знала, что важно продемонстрировать силу своего характера, инстинкт самосохранения; она не хотела, чтобы Громик подумал, что она слаба.
«Откуда ты знаешь, кто я?» — спросила она.
«Я много знаю о вас, Наталья Петровна. Я знаю, где вы родились. Я знаю, что вы уехали из Дагестана, когда вам было всего семнадцать лет, чтобы…
Как бы это повежливее выразиться? — сколотить состояние в Москве, Цюрихе и Дубае. Я знаю, что ты живёшь в квартире на 5-й улице в районе Аль-Худайба, которая стоит тебе, пожалуй, дороже, чем ты можешь себе позволить в эти непростые времена для, скажем так, работающих девушек…
Тоби рассказал ей, что Громик приводил к себе в квартиру молодых тайок и вьетнамок, иногда по две за раз. Она терпеть не могла его лицемерие, лёгкую ухмылку на губах и сарказм.
«Откуда вы так много обо мне знаете?» — спросила она. «Вы из полиции?»
Я сделал что-то не так?
«Нет, нет. Вовсе нет». Она ушла от него, но он следовал за ней. «Я хотел поговорить с тобой только потому, что твой парень вызывает интерес. Если будешь сотрудничать, ты будешь в полной безопасности».
«Парень?» — Наталья остановилась возле оживлённой кофейни. До неё доносились семейные разговоры и лёгкий мужской смех. «У меня нет парня».
Улыбка Громика, фальшивая, как маска.
«Наверняка Себастьян Глик был бы разочарован, узнав, что вы так считаете?»
Хотя Наталье и говорили, что к этому стоит готовиться, ее сердце все равно дрогнуло.
Она почувствовала, будто у неё перехватило дыхание. Мимо неё пробежал ребёнок, гонявшийся за воздушным шариком, и задел её ногу.
«Себастьян? Что ты о нём знаешь? Он просто друг. Я его почти не знаю».
«И всё же вы провели с ним много дней с тех пор, как встретились в прошлом месяце в отеле «Ройал Континенталь». Рестораны, походы по магазинам, ночи в отеле «Фалейро». Мне кажется, вы сближаетесь».
«То, что я делаю со своим временем, это не…»
С привычным выражением безразличия Громик поднял руку в ответ на ее возражение.
«Мне всё равно, как вы будете зарабатывать на жизнь, Наталья Петровна. Я светский человек. Я знаю Дубай. Поверьте, я хочу защитить вас. Если вы сможете познакомить меня с господином Гликом, это всё, что меня волнует. Других проблем не будет».
Она почувствовала, что лучше не отвечать. Её молчание подтолкнуло Громика продолжить.
«Расскажите мне о людях, которые его окружают».
Наталья Коваленко всегда обладала даром лгать. Она могла держать лицо и говорить мужчине всё, что ему было нужно, и он ей верил.
«Какие мужчины?» — спросила она.
«Англичанин и американец. Его охрана. Расскажите мне о них. Куда они делись?»
«Я ничего об этом не знаю». Каждая деталь её лица подтверждала это утверждение. «Когда я вижу Себастьяна, я вижу его одного или с друзьями. С ним никогда никого нет. О чём ты говоришь?»
«Какие друзья?»
Здесь Наталье приходилось быть осторожной: она знала, что любое неуместное слово, неправильный жест или взгляд могли выдать причастность Тоби к обману.
«Какое это имеет значение?» — спросила она. «Мои друзья — это мои друзья».
«Откуда они?»
«Они англичане». Она предположила, что ФСБ это уже установила.
'Английский?'
«Британцы. Как это правильно сказать? В чём разница? Они парень и девушка. А не русские».
«А они знают Себастьяна?»
«Занимайся своим делом», — ответила Наталья, уходя. «Оставь меня в покое, или я вызову полицию».
Он схватил ее, когда она отступала, и давление на ее руку было достаточно сильным, чтобы удержать ее, но не настолько агрессивным, чтобы привлечь внимание прохожих.
«Будьте осторожны», — прошептал он. Всё обаяние загорелого лица Громика внезапно исчезло. «Мы всё о вас знаем, Наталья Петровна. Всё о том, чем вы занимаетесь здесь, в Дубае. Если вы не ответите на мои вопросы, если вы не будете сотрудничать, достаточно будет одного звонка моим друзьям в иммиграционной службе, и вас вышлют из эмирата».
Демонстрируя готовность уступить требованиям Громика, Наталья освободила руку. Мышца над локтем болела, но она понимала, что сыграла мастерски. С видимой неохотой она объяснила Громику, что произошло в баре, сказав, что Себастьян не забронировал столик, и Тоби пригласил его сесть за их столик.
«Тогда, возможно, он тоже сможет поехать с нами», — ответил Громик. «Как, ты сказал, звали его девушку?»
«Салли». Наталья скривилась. «Куда?»
«Я организую небольшую вечеринку». Громик смотрел на неё так же, как мужчины в ночных клубах Дубая оценивают её, прежде чем пригласить вернуться в свои отели. «Я хочу, чтобы господин Глик был почётным гостем».
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Приближался снег.
Леонид Девяткин ждал у периметра шахматного павильона в Парке Горького, чувствуя щеками лёгкий морозный воздух, и рассчитывал, что через пять-шесть дней Москва погрузится в тиски зимы. Это были последние беззаботные мгновения осени. Старики с шахматными часами и пакетами с пластиковыми фигурками скоро разъедутся по своим квартирам и местным кафе, надеясь, что ковид не заберёт их до Рождества. Возможно, для некоторых из них это была последняя встреча. Хотя ему ещё не было сорока, эта мысль заставила Девяткина почувствовать себя стариком.
С запада к нему подошли мужчина в красной толстовке, другой в коричневой кожаной куртке. Затулин, повыше ростом, недавно вернулся из Америки, с отвисшим животом и поздним загаром. Лаптев в толстовке выглядел так, будто только что из спортзала.
«Вы опоздали, — сказал им Девяткин. — Пойдем пешком».
Их делом были убийства. В 2014 году, во время своей первой операции, Андрей Лаптев был одним из семи человек, ответственных за смерть Тимура Кушаева, правозащитника и политика, выступавшего против правительства Путина. Кушаев был найден мертвым в Нальчике со следом от укола под левой подмышкой. Официальной причиной смерти, к немалому удовольствию коллег Лаптева на Лубянке, была названа сердечная недостаточность. Год спустя Лаптеву было предъявлено обвинение в убийстве Руслана Магомедрагимова, политического активиста из Дагестана. След от укола, оставленный Лаптевым на шее жертвы, был обнаружен при вскрытии, но было решено, что причиной смерти будет названо удушье.
Затулин специализировался на ядах. Он обнаружил, что Евгений Палатник страдает глаукомой, и предложил — с одобрения Михаила Громика и директора Макарова — использовать его глазной препарат «Ксалатан».
Перешёл на А-234 «Новичок». Затулин также успешно отравил Никиту Исаева, активиста оппозиции, в поезде из Тамбова в Москву. Именно это нападение сделало его известным. Макаров считал, что если бы Затулин был причастен к летнему покушению на Алексея Навального, «Паразиты» прибыли бы в Шереметьево в мешке для трупов.
Тем не менее, это был первый совместный опыт Лаптева и Затулина. Девяткин сказал им, что им редко доведется получить столь лёгкое и безрисковое задание. Он объяснил, что Себастьян Глик когда-то был учёным в «Биопрепарате». По настоянию Евгения Палатника Глик согласился работать агентом британской Секретной разведывательной службы, которая заманила его на Запад в 1993 году. Таким образом, Глик был предателем, бросившим коллег и свою страну ради денег.
«И здесь для него всё меняется», — продолжил Девяткин. «В ответ на успех операции «Палатник» Глик был переведён СИС в Объединённые Арабские Эмираты. Без его ведома он вступил в связь с проституткой из Махачкалы, находящейся под контролем Михаила Громика. Глик в списке ИУДЫ. Громик хочет его смерти».
«Как он собирается это сделать?» — спросил Затулин, снимая кожаную куртку и перекидывая её через руку. «Есть ли у него какая-нибудь слабость, которой мы можем воспользоваться?»
Как всегда, Девяткин был поражён целеустремлённостью людей, обученных убивать российским государством. Не для них обсуждение правоты и неправоты убийства гражданина Великобритании на чужой территории. Не для них оценка политических рисков совершения убийства в ОАЭ. Только факты. Как нам добраться до цели? В чём его слабости? Как лучше всего вывести его из ИУДЫ?
«Это не тот же метод, что у Палатника», — ответил Девяткин. «Слишком сложно, слишком рискованно. Директор Макаров не разрешит использование химических или биологических агентов в подобной операции. Вместо этого будет квартира, балкон. Глика пригласит на вечеринку его шлюха, и он обнаружит, что он единственный гость. Вы здесь, чтобы помогать Михаилу Громику во всём, что он попросит. Если будет инъекция, он будет курировать техническую сторону. Если вам придётся сбросить Глика с двадцатого этажа дубайской высотки, пусть так и будет. Михаил Димитрович примет все необходимые меры. Согласно вашим документам, никто из вас не посещал Объединённые Арабские Эмираты за последние десять лет. Это правда?»
И Затулин, и Лаптев это подтвердили. Лаптев, которого называли
«Детское личико», как его окрестили коллеги из-за необычно гладкого цвета лица, выглядел заинтригованным перспективой первой поездки в Дубай.
«Вы прилетаете. Вы делаете работу. Вы вылетаете», — сказал им Девяткин. «Это внеплановый удар. Разведка показывает, что Глик может быть переброшен СИС».
В любой момент. Я подготовил подставные документы, которые вы получите обычным способом. Вы остановитесь в отеле Regal Plaza в Дейре. Он уединённый. Недалеко от аэропорта, в индийской части города. Вам нужно будет вести себя сдержанно. Никаких девушек, никакого алкоголя, никаких проблем. Громик встретит вас в кафе Kana в районе Бизнес-Бэй в полдень на следующий день после вашего прибытия. Вся эта информация находится в пакете, который вы оставите в аэропорту в обычном месте.
Отныне ты будешь общаться только с Громиком, и никогда — со мной или кем-либо ещё из Службы. Это тебе полностью понятно?
Девяткин воспринял их молчание как знак согласия. Оба прекрасно понимали, какой конфуз вызвал у коллеги случай, когда Алексей Навальный обманом заставил его обсудить подробности своего убийства по телефону, запись которого была впоследствии распространена в интернете.
«Помните, что в Дубае за вами постоянно следят», — предупредил он. По дороге им навстречу прошла женщина, напомнившая Девяткину его покойную мать.
«Доверьтесь Громику. Он знает обстановку и даст вам указания, как себя вести.
Вы туристы, вы приехали купить золото на базаре, посмотреть достопримечательности, сходить на пляж. Вы должны вернуться домой через неделю.
Лаптев посмотрел на небо.
«К тому времени уже выпадет снег», — сказал он.
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С рассветом Кара Джаннауэй упаковала одежду в пластиковый пакет, спустилась в спортзал в шортах и футболке, полчаса пробежала на беговой дорожке, а затем вымыла голову в душе. В этой части отеля камер видеонаблюдения не было. После этого, оставшись одна в раздевалке, она оделась, взяла сумочку и вернулась в холл.
Раньше она носила абайю, прогуливаясь по Бетнал Грин по совету Риты, чтобы привыкнуть к ощущению укрытого тела.
Это было больше месяца назад. Этот случай вызвал у неё ярость против мужчин, которые заставляли своих жён, сестёр и дочерей одеваться подобным образом. Толстый кокни в рубашке «Челси», проходя мимо него в автобусе, пробормотал: «Сними это дерьмо с лица». В эти первые мгновения в Дубае Кара снова была встревожена тем, насколько бессильной она себя чувствовала — не просто спрятанной, а зажатой, с лишённым периферийного зрения. К тому же это был самый опасный момент операции, утро, когда всё могло пойти не так. В случае аварии Кайт мог оказаться в больнице; если их арестуют, они, скорее всего, проведут остаток своих дней в тюрьме.
Шкатулка. Тоби подарил ей её накануне вечером за ужином. Сначала Кара решила, что это настоящий подарок, от Фортнума и Мейсона, но потом почувствовала его вес и увидела выражение его глаз. Это был не браслет, не часы, не серьги в память о том, как весело они проводили время. Это была шкатулка, которую Азхар Масуд привёз на дау, шкатулка, которая должна была решить судьбу Громика.
Кара была встревожена. Притворяться было невозможно. Она находилась в тысячах миль от дома, одетая как консервативная мусульманка, и полностью зависела от команды, которая её не подведёт. Она не говорила ни на фарси, ни на арабском, ни на урду. Если кто-то обращался к ней, ей приходилось бормотать и…
прогнать их; если бы это были сотрудники правоохранительных органов, ей пришлось бы объяснять, почему Салли Таршиш разгуливает по Дубаю в абайе.
«Просто скажи им, что это исследование для того, что ты пишешь», — предложил Тоби. Он напомнил ей, что Джон Симпсон, ветеран репортажа BBC, переоделся женщиной, чтобы попасть в Кабул в 2001 году. «Ты хотела узнать, каково это — быть женщиной в чадре в такую жару, в такой культуре. Во время пандемии».
«А коробка?» — спросила она. «Как мне это объяснить?»
«Эта коробка именно такая, какой она и выглядит. Подарок, который вы везёте в Англию. Никому не будет интересно на неё смотреть. Поверьте мне».
Кара подумала о том, что внутри и что может случиться, если содержимое каким-то образом протечёт в её сумке. Одной капли было бы достаточно, чтобы отправить её в больницу на несколько недель; если бы она прикоснулась к жидкости без перчаток, то умерла бы через несколько часов. На этот раз она была благодарна своей маске, тревога на её лице была невидима для гостей и сотрудников, проходивших мимо неё в вестибюле отеля Holiday Inn. В эти мгновения, ожидая выхода на улицу, в густую утреннюю жару, Кара была убеждена, что план Кайта — глупый риск, а вся операция — безумная авантюра. Она была безумна, что согласилась на это. Затем она подумала о Палатнике и Литвиненко, о Навальном и Скрипале, о десятках мужчин и женщин, убитых безжалостными путинскими головорезами, и снова обрела смелость. Это того стоило. Отомстить за их смерть. Преподать русским урок. ЯЩИК 88 наконец-то посадит убийц ФСБ за решетку и заставит Михаила Громика заплатить за грехи его отвратительной карьеры.
Молодая кенийка-консьержка, обычно пытавшаяся завязать с ней разговор, едва взглянула на Кару, выходившую из отеля. Абайя делала её невидимой; Кара полагала, что в этом и заключается её огромное преимущество для любой женщины, желающей избежать мужских взглядов. Утро выдалось обычно шумным и влажным. Она увидела такси, припаркованное через дорогу, номерной знак которого совпадал с сообщением, отправленным Ритой на рассвете. Кара открыла заднюю дверь и села в машину, положив сумочку на сиденье рядом с собой.
«Доброе утро, мисс», — сказал Азхар Масуд, включая первую передачу и отъезжая от отеля. На нём была бежевая рубашка-поло и многодневная щетина. «Всё готово к предстоящему дню?»
Она была удивлена тем, как обрадовалась, увидев его. В Лондоне они шутили о том, что Маз занимается Знанием; вид его, выдающего себя за дубайского таксиста, помог ей успокоиться.
«Отличная укладка», — ответила она. «Мне нравится новый образ».
«Теперь я из Пешавара», — сказал он, улыбаясь в зеркало заднего вида.
«Записался во вторник вместе с ещё примерно девяноста парнями, которые переводят зарплату домой. Работа интересная. Встречаешь самых разных людей».
Она коснулась его плеча и сжала его, желая сорвать маску и посмеяться вместе с Маз над всеми безумствами, которые с ней приключились в Дубае. Она подумала, знает ли он о Тоби; возможно, об их романе было известно всей команде. По дороге на север, в сторону Дубайского международного финансового центра, Масуд рассказал ей, что «Пересмешник» осуществляет оперативный контроль над заговором Аранова из Москвы — бонус, который никто в команде не считал возможным.
«Итак, всё стало немного проще. Он рассказал нам, о чём думает Громик, дал полную информацию о двух мужчинах, которые вчера вылетели. Василий Затулин и Андрей Лаптев. Они остановились в отеле Regal Plaza в Дейре, в одном номере. Вот ваш ключ. Вы в номере 484». Маз полез в нагрудный карман рубашки и протянул фиолетовую ключ-карту через заднее сиденье. Внезапно Кара снова взялась за дело, больше не было времени на пустую болтовню или наверстывание упущенного. «Затулин и Лаптев в номере 302 — этажом ниже, в противоположной части отеля. Жаль, что мы не смогли вас поближе посадить, но так уж сложилось, что печенье рассыпалось при регистрации. Планировка отеля нам на руку. Только один вход на оживлённой улице с односторонним движением. Охрана на двери и эскалатор, ведущий в вестибюль. Там вы и будете ждать. Если русские вернутся, вы увидите их вовремя, чтобы предупредить Локи». Я тоже буду на них».
«Значит, мы не знаем, когда они видят Громика?»
По данным MOCKINGBIRD, у них встреча в полдень в Бизнес-Бэй, в кафе «Кана» на берегу залива. Мы перехватили связь Громика, записывая всё, что он говорит и посылает. Судя по языку, он собирается рассказать им о своих планах для Юрия. Будет вечеринка.
Наталья приглашает его. Он поднимается, его сталкивают с балкона. Дело сделано.
«Просто и понятно. Сделай так, чтобы это выглядело как несчастный случай».
«Именно. Они должны уехать в ближайшие часы. Возможно, встреча отложится до обеда. Возможно, они возьмут выходной и поедут на вершину Бурдж-Халифа, как заправские русские туристы».
«Они обожают шпили, эти ребята», — ответила Кара, стараясь говорить как раньше. «Собор Солсбери. Бурдж-Халифа…»
Пешеход в деловом костюме попытался остановить такси с островка безопасности.
Масуд проехал мимо него.
«Где Локи?» — спросила Кара.
«В восемь завтракал». Масуд взглянул на часы на приборной панели. «Он ждёт сигнала о том, что Лаптев и Затулин выезжают. Как только он это сделает, мы заберём его в Фестивальном городе, отвезём вас обоих в Regal Plaza, а потом шоу Кары и Кайта».
«А как насчёт видеонаблюдения в отеле? Тьюринги этим занялись?»
«Тьюринги будут контролировать ситуацию столько, сколько нам потребуется. Камеры в холле зафиксируют вас, но Оман может записать и стереть всё, что происходит за пределами номеров. Если в отеле возникнут подозрения, всё будет выглядеть как русская атака, и Москва постарается не оставлять следов пребывания своих ребят».
«А моя комната?»
Автомобиль подрезал такси и резко свернул направо, в более спокойный поток машин. Масуд нажал на гудок и остановился на красный свет.
«То же самое. Никаких следов улитки. В номере 484 вас обоих ждёт сменная одежда. Как только Локки закончит, вы встретитесь с ним там, как мы и договаривались в Лондоне. Вам понадобится ваша ключ-карта, чтобы открыть лифт. Он захочет принять душ и привести себя в порядок. Не трогайте его. Не трогайте его одежду. Перчатки отправятся в мусорный мешок, как и обувь, всё, что было на нём надето. Чемодан кладётся в багажник такси, я еду на стройку и выбрасываю его. Вы же помните, да?»
На мобильный телефон Масуда пришло сообщение.
«Помню», — ответила Кара. Это было правдой. Она прокручивала это утро в голове сотни раз. «Это Рита?»
Они оба смотрели на телефон. Масуд взглянул на экран.
«Русские только что покинули Regal Plaza», — сказал он. «Локи ждёт. Поехали».
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Кайт ждал их в условленном месте в Фестиваль-Сити. Он был одет не по погоде: джинсы, рубашка с длинными рукавами и походные ботинки, купленные в магазине Timberland накануне днём.
Это была самая правдоподобная мера личной защиты, которую он мог убедительно объяснить, не входя в «Регал Плаза» в защитном костюме. Бейсболка Nike служила одновременно защитой от палящего утреннего солнца и дополнительным слоем защиты от камер видеонаблюдения. В заднем кармане брюк у него лежали пара латексных перчаток и вторая маска, а в голове вертелось тревожное чувство, что он идёт на такой риск, о котором раньше и не мечтал.
Миссия достигла точки невозврата. Проникновение в гостиничный номер русских с изотопом означало запуск финальной стадии плана.
Громик связался с Натальей и пригласил ее в квартиру в DIFC
На следующий вечер она должна была устроиться на высотке. Она должна была убедиться, что Себастьян Глик будет с ней и что ему разрешат уйти, как только она передаст его русским. За помощь ей обещали 100 000 долларов, а её молчание гарантировалось угрозой жизни со стороны ФСБ.
Такси остановилось прямо перед ним, точно по расписанию. Кайт увидел Масуда за рулём и Кару, закутанную в абайю, на заднем сиденье. Она подошла к нему, когда он садился, и тихо сказала: «Привет».
«Всегда знал, что ты будешь таксистом, Маз», — сказал он. Кайт знал, как важно говорить спокойно. «Как у всех настроение? Ковида нет? Никаких заказов в последнюю минуту?»
«Ковид всё ещё нет», — ответил Масуд, отъезжая от обочины. «Мы примерно в десяти минутах езды. Вы подтвердили, что у Риты русские?»
Кайт снял бейсболку. В машине пахло старыми сигаретами, и царила странная, почти сюрреалистическая атмосфера интриг и перевоплощений.
«Подтверждено. Один из людей Тоби вывел их из отеля после завтрака. За ними следит Рита и вторая машина. Затулин в синих шортах, белой рубашке-поло, Лаптев в бежевых брюках чинос и красной рубашке-поло». Он посмотрел на Кару, которой нужно было запомнить, во что были одеты двое русских, чтобы узнать их, если они вернутся в отель. «Похоже, встреча в Кане состоится. У Тоби есть кто-то на террасе, ещё кто-то внутри, если повезёт, мы ещё и сфотографируем. У нас, наверное, час». Кайт повернулся к Каре, нервничая из-за её неподвижности. «Ты в порядке?»
«Всё хорошо», — сказала она, повторив описание одежды русских, данное Кайтом, и подтвердив, что «Собор» прислал ей фотографии обоих мужчин. Она потянулась за сумочкой. «Она здесь. Надеюсь, она в безопасности».
Кайт взял коробку и положил ее в свой рюкзак.
«Пожалуйста, не волнуйтесь», — сказал он. Кайт не думал, что Кара сомневается в этом изотопе, но ему самому нужно было успокоиться, поэтому он объяснил, как для себя, так и для неё, что произойдёт. «Коробка свинцовая, бутылка защищена материалом, который поглотит любую утечку в крайне маловероятном случае, если стекло разобьётся по пути отсюда до Лондона». Кара ободряюще кивнула, поправляя маску. «Там всего около двух миллиграммов цезия-137. Остальное — вода. Я не до конца понимаю научную сторону, но даже если что-то пойдёт совсем плохо, мы не создадим проблем со здоровьем населения. Нет никакого риска для персонала или гостей отеля, даже для Затулина и Лаптева…»
«Знаю, знаю», — быстро ответила Кара. «Мы всё обсудили. Я просто хочу, чтобы ты была в безопасности. Хочу, чтобы всё прошло гладко».
«И так и будет», — ответил Кайт, снова, в сотый раз, думая об Изобель и Ингрид и о том, как он рискует своим здоровьем. «Вода испарится на ковре, оставив следы радиоактивных солей. Я не собираюсь проливать её на простыни, на полотенца, где её может коснуться горничная. В их багаже — да. На грязной одежде — да. Но нигде, где невиновный не пострадает. Если у головорезов Громика спина оброснет волосатой или они начнут таять завтра в три часа ночи, чёрт с ними, им конец». Масуд рассмеялся. «В ванной комнате, которой пользовались Луговой и Ковтун, была радиация, потому что они не знали, с чем имеют дело. Они принимали душ, брились, чистили зубы. Через десять минут после того, как подсыпали полоний в чай Литвиненко, Луговой уговаривал собственного сына пожать ему руку. Этот чёртов чайник…
Через посудомоечную машину его пропустили и в тот же день использовали для обслуживания клиентов в баре. Даже после этого выступления все выжили. То же самое будет и с нами. Нужно съесть эту дрянь в приличных количествах, чтобы она убила вас.
«Подробности у Палатника», — сказал Масуд, выезжая на оживлённое шоссе, идущее параллельно ручью. Они направлялись на север, в Дейру, в пяти минутах от торгового центра Regal Plaza. «Если бы вы могли вложить эту дрянь в глаза Громику, я бы с радостью вам помог».
Кайт был удивлен силой ответа Масуда и списал это на нервы.
«Чертовски хорошая маскировка», — сказал он Каре, касаясь рукава ее абайи.
«Хотелось бы мне сказать, что оно вам подходит».
«Я искренне не понимаю, как женщины терпят все это дерьмо», — ответила она.
«Жара стоит невыносимая, ничего не видно, ходишь, а люди либо смотрят на тебя как на прокажённого, либо отворачиваются. Если бы меня заставили носить это круглосуточно, я бы сошёл с ума».
«Как Наталья?» — спросил Кайт. «Вроде бы всё в порядке? Громик предложил ей сто тысяч, мы не хотим, чтобы она потеряла голову».
«Тоби говорит, что всё в порядке. Она поговорила с Юрием, он в восторге от вечеринки, думает, что там будут её друзья со всего мира, русских нет».
«Ему всё равно следовало бы проехать с нами», — сказал Масуд, останавливаясь на светофоре. «Если бы мы не присматривали за ним, он бы умер через неделю».
«Раньше», — сказал Кайт. Ему нужно было ещё раз убедиться, что они оба абсолютно ясно понимают следующий этап операции. «Итак. Последний раз. Маз, ты высаживаешь Кару у отеля, она даёт тебе деньги, заходит внутрь, поднимается на эскалаторе в вестибюль и садится с телефоном. Мы с тобой проезжаем ещё пару сотен метров, проверяем, что русские в Кане, я выхожу, возвращаюсь в «Регал Плаза», поднимаюсь прямо наверх с изотопом. У тебя есть мой ключ?»
«Мы в 484», — ответила Кара, когда Маз передала Кайту вторую из двух карт доступа. «Затулин и Лаптев в 302».
«Радиоприемники находятся в бардачке», — сказала Маз.
Кайт наклонился к переднему сиденью, открыл бардачок и достал две портативные рации, с помощью которых Кайт и Кара собирались общаться.
«Мы на седьмом канале, код конфиденциальности 12», — сказал он. «Прогоните сигналы вместе со мной».
«Последовательные щелчки, отбой», — ответила Кара. «Я получаю то же самое от тебя, это значит, что ты закончил, и я поднимусь наверх, в нашу комнату».
«484», — сказал Кайт, пока они оба проверяли рации. Щелчки были отчётливо слышны; их невозможно было спутать с визгом или обратной связью.
«484», — подтвердила Кара. «Плохие парни в 302».
Кондиционер в такси работал с перебоями. Кайт опустил стекло на заднем сиденье и попал под поток влажного выхлопного газа.
«Не забудь написать мне сообщение, когда выйдешь из душа», — сказал Масуд.
«Я поеду вокруг квартала. Кара, в комнате есть чемодан с телефоном и всем остальным, что тебе понадобится. Упаковочная бумага, скотч, новая одежда, обувь Локи. Положи туда грязную одежду, перчатки, маски, выйди на улицу, я тебя заберу. Локи пойдёт своим путём».
Внезапно позади них взревела сирена. Справа, по дороге, перпендикулярной шоссе, приближался полицейский мотоцикл. Кайт увидел, как напряглись мышцы на плечах Масуда. Кара прошептала: «Боже мой!». Все были на взводе. Кайт обернулся на заднем сиденье и увидел не одну, а сразу две полицейские машины на хвосте с вопящими сиренами. Немыслимо было, чтобы власти ОАЭ их выслеживали; команда проявила крайнюю осторожность во всех аспектах своей работы. Арест сейчас, с коробкой в рюкзаке, означал бы катастрофу.
«Я уверен, что они не для нас, — сказал он. — Это может быть что угодно. Мы все просто немного нервные».
Кайт был прав. Первая из двух полицейских машин, преследовавших их, протиснулась сквозь поток машин достаточно далеко, чтобы приблизиться к их такси, но теперь проскочила сквозь образовавшийся просвет на стороне Масуда и вскоре направилась в сторону нового города. Мотоциклист на перекрёстке, казалось, смотрел прямо на Масуда, но теперь повернулся лицом к встречному потоку и резко поехал в сторону ручья.
«Мне нужно выпить», — сказала Кара. «И отдохнуть. И принять душ. И новый, чёрт возьми, наряд».
«Все хорошее приходит к тем, кто умеет ждать», — ответил Кайт.
«Мы почти на месте». Масуд указал на вход в «Регал Плаза» впереди. Кайт надел бейсболку и снова натянул маску. «Вы готовы?»
Они оба одновременно сказали: «Готово».
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Кайт вошёл в вестибюль и увидел Кару, сидящую в одиночестве на низком кожаном диване, откуда открывался прямой обзор на эскалаторы. У её ног лежал пластиковый пакет, в руке — iPhone, и она выглядела как скучающая мусульманка, ждущая, когда к ней кто-то присоединится. Она не подняла глаз, когда Кайт проходил мимо. В вестибюле была ещё одна женщина, гораздо старше, сидевшая в кресле ближе к стойке регистрации. Рядом с ней стоял мужчина с седыми, как мел, волосами, разговаривавший с сотрудником. Кайт не считал, что они представляют угрозу слежки.
Костяшкой пальца он нажал кнопку лифта, приложил ключ-карту к панели и поднялся на четвёртый этаж. Кабина была стеклянной: Кайт мог видеть вестибюль, где Кара смотрела в свой телефон. Каждый сантиметр его передвижения по отелю контролировался камерами видеонаблюдения, но Тьюринги удаляли всё, что находили, как только Кайт и Кара покидали здание. Кадры менялись местами, заменяясь кадрами из более ранних записей с камер видеонаблюдения.
Он вышел на лестничную площадку. Перед огромным окном, выходящим на бассейн, стоял китаец. Он разговаривал по телефону. Кайт вышел из лифта и очутился в безлюдном коридоре, где стоял сильный запах пажитника и тмина. Пластиковые бутылки с водой и коробки с недоеденной едой были оставлены в пакетах у дверей нескольких номеров. В коридоре не было ни персонала, ни других гостей. Подойдя к номеру 302, он надел перчатки, вытащил из кармана ключ от номера и прижал его к двери. Кайт услышал щелчок, увидел слабое зелёное свечение на панели над ручкой и вошёл. Он вставил карточку в щель, чтобы включить свет, и увидел, что номер уже убран.
Следуя протоколу, он повесил снаружи комнаты табличку «Не беспокоить» и повернул засов так, чтобы оказаться запертым внутри.
Кайт чувствовал, как его сердце колотится, а ладони в перчатках вспотели. В комнате стояли два чемодана, оба ручной клади: один открытый, другой застёгнутый. Закрытый чемодан стоял на высокой багажной полке, другой — на полу у окна, битком набитый одеждой и личными вещами. Кайт заглянул в шкаф напротив ванной и нашёл то, что искал: обувь и гостиничный пакет с грязной одеждой. Он перевернул два ботинка подошвами вверх и открыл пакет. Он положил рацию на кровать, открыл рюкзак, который нёс с собой, и достал коробку.
Кондиционер в комнате снова включился, но спертый, нециркулирующий воздух всё ещё был очень горячим; края маски Кайта были влажными от пота. Он не мог снять её, рискуя вдохнуть пары изотопа. Он приказал себе дышать нормально, не торопиться. Если возникнут какие-то проблемы,
— стук в дверь, щелчки по рации — можно было бы легко выйти из комнаты и спуститься вниз, не вызывая дальнейших подозрений.
Кайт сломал пломбу на коробке, отклеил ленту и сунул её в карман брюк. Его латексная перчатка зацепилась за карман, когда он вытаскивал руку; пришлось свернуть часть резины обратно на запястье. Он поднял крышку коробки. В серой пенопластовой оправе лежал небольшой стеклянный флакон, невинный, как духи. Сделав ещё один глубокий вдох и задержав дыхание, Кайт вынул флакон, внезапно испугавшись, что тот разобьётся в его руках. Он выглядел таким хрупким. Он открутил крышку, поставил флакон на стол и набрал немного жидкости в пипетку.
Радиация — это воздействие, которое происходит с течением времени , говорили ему Эйнштейны из «Собора». Необходимо ограничить время, в течение которого бутылка находится вне коробки.
Он выдохнул и подошёл к шкафу, капнув по капле цезия на подошвы каждой пары туфель, прежде чем перевернуть их обратно. Он практиковал это в Лондоне с физиологическим раствором; скорость потока изотопа была практически одинаковой. Теперь, обретя уверенность, Кайт выдавил три капли на два предмета одежды в мешке для стирки, поставил пипетку на пол и задвинул мешочек обратно в угол шкафа, где он его и нашёл.
В коридоре кто-то шел. Кайт замер, боясь звука ключа-карты в двери, но шаги пронеслись мимо. Вздохнув, он пошёл в ванную, вставил кончик пипетки в решётку сливного отверстия и выдавил несколько капель раствора цезия в слив. Он посмотрел
Вокруг. На полке у раковины лежал мокрый помазок для бритья, а за ним — флакон освежителя дыхания. Его задача заключалась в том, чтобы оставить след для дубайской полиции, а не убивать или калечить, и Кайт вернулся в спальню, не усугубив заражение ванной. Пот под латексными перчатками заставлял их ещё крепче прилипать к рукам. Хотя кондиционер начал охлаждать комнату, ему всё ещё было невероятно жарко. Ему ужасно хотелось снять маску и сделать глубокий, очищающий вдох, но это было невозможно. Он вернулся к открытой бутылке, очень осторожно набрал в пипетку ещё цезия и посмотрел в сторону кроватей. Кайт сказал себе, что закончит через две-три минуты, если будет продолжать в том же ритме, оставляя пятна и следы радиоактивности, которые будут светиться, как звёздное небо.
Затем он услышал треск в радио.
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Кара подняла глаза и увидела мужчину, похожего на Затулина, сходящего с эскалатора в северном углу вестибюля. Ему было около тридцати пяти лет, с бесформенными чёрными волосами и небольшим животиком. Но был ли это русский? Маска на лице не давала возможности определить наверняка. На нём были бежевые брюки-чинос и красная рубашка-поло. Кара не могла вспомнить, был ли Затулин в синих шортах или чиносах. Был ли Лаптев в красной рубашке-поло? Она пожалела, что не проверила описания ещё раз, но была так рассеяна в машине и решила не показывать, что нервничает или не понимает, что ей делать, поэтому промолчала.
Мужчина уже прошёл мимо неё. Он выглядел русским. Боже, если это Затулин, им конец. Лаптев в синих шортах, белой футболке, Затулин в… Бежевые брюки-чинос и красная рубашка-поло. Так ли это было? Это то, что сказал Кайт? Наверняка оба мужчины всё ещё в кафе «Кана»? Кто-то из команды предупредил бы её, если бы возникла проблема.
У Кары не было времени на раздумья. Она знала, что если она сообщит Кайту по рации и ошибётся, операция закончится провалом; у него больше не будет возможности вернуться в номер. Но если она не предупредит его о приближении Затулина, Кайту конец.
Кара встала и последовала за мужчиной к лифтам, задержавшись позади него, пока он ждал. Он заметил её и обернулся. Его взгляд был застенчивым и добрым. Кара была почти уверена, что это Затулин. Справа от них открылся лифт, и он жестом пригласил её сесть. Кара рискнула и решила проверить его акцент.
«Пожалуйста», — сказала она, пытаясь говорить как араб, знающий по-английски лишь несколько слов. «Вы здесь первый. Вы идёте».
«Нет, нет», — ответил Затулин. Он говорил по-английски, но голос его был таким же русским, как у Толстого и Чехова. «Пожалуйста, возьмите. Я подожду».
Не говоря ни слова, Кара вошла и приложила карточку от номера к сенсору. Сердце бешено колотилось. Она нажала «4», и лифт тронулся с первого этажа. Сквозь стеклянную кабину она увидела Затулина, терпеливо ожидающего на том же месте. Сунув руку в абайю, она нащупала радио и попыталась нащупать выключатель, чтобы включить его одной рукой.
В отеле было четыре лифта, один из которых сломался. Кара подняла глаза и увидела над собой две кабины: одну на втором этаже, другую на третьем. Она молилась, чтобы они были заняты или чтобы их вызвали на этаж выше, прежде чем они вернутся за Затулиным. Время решало всё. Кайту нужна была как минимум минута, чтобы выбраться из номера и найти место, где можно спрятаться.
В кармане у неё щёлкнула ручка рации. Радио было включено.
Она увеличила громкость и снова и снова нажимала кнопку связи. Но, наверное, уже слишком поздно? Кара подумала о том, чтобы спуститься на третий уровень и прервать Затулина, когда он выйдет из лифта, но что она могла сказать или сделать, чтобы задержать его? На ней была неподходящая одежда; опытный разведчик заподозрит неладное, если одна и та же мусульманка в чадре дважды за несколько минут попытается завязать с ним высокопарный разговор.
Она вытащила из кармана iPhone. Только сейчас она увидела сообщение, отправленное Ритой полчаса назад и по какой-то необъяснимой причине задержанное из-за сбоя в работе техники.
Ваш брат плохо себя чувствует. Он решил вернуться в отель. Просто чтобы... вы знаете, он уже в пути.
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Кайт услышал предупреждающие щелчки и замер. На мгновение он замер между желанием поскорее закончить работу и жизненно важной необходимостью как можно скорее выбраться из комнаты.
Он открыл чемодан, стоявший на земле рядом с ним, откинул горсть одежды и капнул несколько капель цезия на подкладку. Он быстро закрыл чемодан, как и взял его, вкрутил пипетку обратно в бутылочку, положил её в формованный футляр и закрыл коробку. Он взял радиоприёмник с кровати, выключил питание, положил коробку и радиоприёмник в рюкзак и встал.
Что, чёрт возьми, произошло? Он в последний раз осмотрелся, убедился, что ничего не оставил, вынул ключ-карту из слота активации и отпер дверь.
Снаружи тишина. Кайт придержал дверь ногой, снял перчатки, бросил их в рюкзак и выглянул наружу. В коридоре никого не было, только тележка горничной в четырёх номерах слева. Позволив двери медленно закрыться за собой, Кайт направился к тележке. Он отошёл от лифтов; он не мог рисковать и столкнуться с русскими, если кто-то из них или оба вернулись в отель.
Только подойдя к тележке, он вспомнил о табличке: «Не беспокоить». Придётся вернуться, чтобы снять её и рискнуть, что его увидят. Не раздумывая, Кайт повернулся и пошёл обратно к номеру. В конце коридора послышался какой-то звук: он был уверен, что это открываются двери лифта. Кайт потянулся к табличке, сорвал её и пошёл обратно к тележке, нырнув в открытую дверь номера на той же стороне коридора.
Внутри никого не было. Простыни с кровати были сорваны, а у окна стоял пылесос, подключенный к розетке. Вспоминая
Марта и гостиничный номер в Воронеже. Кайт тронул дверь ногой, и она захлопнулась за ним. Он прошёл в ванную, оставив дверь приоткрытой. Наконец он снял маску и глубоко вздохнул, вытерев лицо полотенцем, которое затем бросил на пол.
Что пошло не так? Теперь он оказался в ловушке, ожидая возвращения русских. Кара не стала бы предупреждать его о необходимости прекратить полёт, не убедившись, что Затулин или Лаптев подтверждённо наблюдают. Это означало, что они уже на пути к полёту.
Движение снаружи комнаты. Горничная возвращалась. Кайт услышал щелчок ключа и какие-то бормотания. Поздоровался ли с ней русский? Дверь распахнулась. В отражении зеркала в ванной он увидел, как в комнату вошла африканка и направилась к кровати. Она включила пылесос и скрылась из виду. Снова надев маску, Кайт выскользнул из ванной и вышел в коридор, почти ожидая увидеть Затулина или Лаптева, направляющихся к лифтам.
Он медленно прошёл мимо номера «302». Он слышал, как кто-то идёт в номер. Заметят ли они, что кондиционер не выключили? Кайт был уверен, что это неважно; они подумают, что горничная только что закончила уборку.
Он дождался лифта и поднялся на четвёртый этаж. Когда он добрался до
«484», — постучал он в дверь, и Кара впустила его.
«Что случилось?» — спросил Кайт, снимая маску.
«Затулин вернулся, — сказала она. — Без предупреждения. Ничего. Рита отправила сообщение из кафе, но по какой-то причине оно не дошло. Я увидела его, только когда он был в чёртовом вестибюле».
Она всё ещё была в абайе. На руках у неё были латексные перчатки.
«Неважно, — сказал ей Кайт. — Я сделал достаточно».
«И вы были в безопасности?» — спросила она. «Никаких проблем?»
«Всё в порядке». Кайт положил рюкзак на землю и снял бейсболку. «Пошли».
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Они действовали быстро.
Кайт зашёл в ванную, достал из рюкзака телефон и коробку. Он протёр их влажным полотенцем и выставил в коридоре, ведущем в спальню.
«Готово», — сказал он.
Вернувшись в ванную, он снял ботинки и бейсболку и засунул их в мусорный пакет вместе с остальной одеждой. Рюкзак он положил в ещё один пакет и отнёс обе сумки в комнату.
«Ночью не положено», — сказал он.
Всё это было сделано в целях предосторожности. Кайт был необычайно осторожен с пипеткой; вероятность того, что цезий попал на его ботинки или одежду, была ничтожно мала. Тем не менее, он включил душ, тщательно вымыл лицо горячей водой и вымыл волосы. Через пять минут он вышел, обмотав талию полотенцем. Кара убрала мусорные пакеты в чемодан и была занята упаковкой свинцовой коробки в цветную бумагу.
«Не совсем Фортнум и Мейсон», — сказала она. Если её и удивило полуголое появление Кайта, то виду она не подала. «Теперь моя очередь».
Дремлющая часть Кайта пробудилась, осознав, что он находится в гостиничном номере с привлекательной молодой женщиной, но это было чувство ностальгии, тоски по давно минувшим годам, а не желания. Десять лет назад, уязвлённый потерей Марты, когда его личная жизнь превратилась в хаос, он, возможно, попытался бы извлечь пользу из момента, но эта часть его натуры утихла. Стоя в полотенце, он чувствовал себя так же, как мужчина, переодевающийся в плавки у бассейна; приставать к Каре было бы абсурдно.
Она прошла мимо него в абайе, сказав: «Одежда на кровати». Она несла дорожную сумку со своими вещами. Она положила туда пару брюк чинос,
Бутылочно-зелёная рубашка-поло Lacoste и нижнее бельё на одеяле. Кайт дал ей пару своих ботинок в Лондоне; она привезла их в багаже, и они лежали на земле рядом с телевизором. Он оделся, слушая тихое пение Кары в душе, и думал об Изабель и Марте, обо всех днях и ночах, которые он провёл с ними в гостиничных номерах во всех уголках мира.
Затем он посмотрел на телефон. Там было сообщение от Риты.
Двое мальчиков не возвращаются домой. Вместо этого они направляются на виллу. Мама и... Папа ещё там. Мы их догоним.
Кайт задумался, сколько времени потребовалось, чтобы дойти до него. Его было легко интерпретировать, но в то же время тревожно. Лаптев не возвращался в «Регал Плаза»; вместо этого Громик вез его из кафе «Кана» прямо на виллу Аранова.
Согласно данным видеонаблюдения, Наталья провела ночь с Юрием в Умм-Сукейме. Наталья была «мамой», Аранов — «папой». Возможно ли, что она выдала команду Громику? Пересмешник настаивал на том, что убийство произойдет в квартире в Дублинском международном финансовом центре (DIFC), но ничто не мешало Громику организовать превентивную атаку, если он решит, что Лаптев сможет уйти от ответственности. Он должен был войти и выйти из виллы в течение пяти минут, сделать Аранову инъекцию и оставить его умирать. Если бы местные власти скрестили ладони с нужным количеством серебра, причиной смерти была бы названа сердечная недостаточность. Не было бы смысла сообщать Kite в DSS о следе цезия в отеле; Затулин и Лаптев вернулись бы в Москву в течение двадцати четырех часов.
Кайт сформулировал ответ, который Рита могла понять как указание выставить Аранова и Наталью из дома.
Мальчики хотят попасть на виллу? Может, попросить маму отвести папу на пляж? чтобы их пути не пересекались.
Он сел на кровать, когда Кара вышла из ванной. На ней было синее летнее платье и белые кроссовки, волосы мокрые после душа.
«Все в порядке?» — спросила она.
«Может быть, ничего. Может быть, что-то», — ответил он. «Всё, что нам остаётся, — это подождать и посмотреть».
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Рита Айинде ждала ответа Кайта.
Она не могла рискнуть и приказать Аранову покинуть виллу. Если бы он узнал об угрозе своей жизни, операция погрузилась бы в хаос. Стоунс и Фрэнкс тоже не могли показаться; если бы Громик их увидел, он бы понял, что его обманули. Ей пришлось довериться своему инстинкту: русские направляются в Умм-Сукейм не для того, чтобы убить Себастьяна Глика, а лишь для того, чтобы Лаптев мог осмотреть виллу и познакомиться с окрестностями. Ничто из Москвы или Омана не указывало на то, что Наталья общалась с Громиком о чём-либо, кроме времени и места вечеринки. Более того, почему такой опытный и дотошный человек, как Громик, одобряет внедрение людей на территорию МИ-6, над которой он не имел никакого контроля, без какой-либо подготовки?
И всё же у Риты оставались сомнения. Русские выехали из Бизнес-Бэй на двух машинах: Громик — на новом «Мерседесе», Лаптев — на «Лексусе», зарегистрированном в российском консульстве, за рулём которого был Инаркиев. Рита и Тоби Ландау следили за «Лексусом»; один из сыновей Тоби, эмиратец, ехал рядом с «Мерседесом» на мопеде. Это было опасное преследование; им пришлось бы прекратить его задолго до того, как они доберутся до окраин Умм-Сукейма: район Аранова был слишком тихим для незаметного слежения.
«Остановись», — сказала она Тоби.
«Ты серьезно?»
«Это небезопасно. Он нас заставит».
В этот момент Кайт наконец ответил на ее сообщение.
Мальчики хотят попасть на виллу? Может, попросить маму отвести папу на пляж? чтобы их пути не пересекались.
«Локи говорит, что нам нужно позвонить Наталье и попросить её выселить Юрия из дома. Ты можешь это сделать?»
«А что, если она его спугнет?»
«Как вы думаете, она бы это сделала?»
Ландау пожал плечами. Он съехал с шоссе шейха Заеда у Английского колледжа и остановился у ряда частных домов на 35-й улице. Простого выбора не было. Предупредить Наталью и Аранова, которые могли заподозрить неладное; позволить русским добраться до виллы, и возникнет опасность, что Лаптев зайдет туда и довершит дело.
«Не думаю, что нам стоит беспокоиться», — сказал ей Ландау с раздражающей самоуверенностью юности. «Они не собираются этого делать сейчас. Нам следует расслабиться».
«Никогда не говори женщине, что надо расслабиться». Рита смотрела на побеленные стены домов, на ослепляющий солнечный свет, отражающийся на лобовых стеклах проезжающих автомобилей.
«У людей Громика есть опыт внеплановых забастовок. Возможно, план изменился, и «Пересмешник» не участвует в нём».
«Может быть, может быть». Тон Ландау был слегка дерзким. Он взглянул на часы. «Послушай, времени нет. Даже если я позвоню Нат и предложу ей вывести старика на прогулку, к тому времени, как он согласится перестать смотреть телевизор, натянет штаны, найдёт маску и нанесёт крем 30-го фактора, Лаптев уже будет у него дома. До сих пор у нас был хороший забег. Мы всё тщательно проверили, и нам повезло. Что-то подобное должно было произойти. Мы ничего не можем сделать, чтобы это предотвратить, не погубив всё».
«К чёрту всё это», — ответила Рита. «Я ухожу».
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Через три минуты Рита поймала такси на шоссе шейха Заеда, а через десять минут подъехала к Умм-Сукейму, на тихой улочке, параллельной вилле Аранова. Перед ней стоял ряд загородных кирпичных домов, одинаковых друг на друга. Если бы ей удалось найти проход между ними, он привёл бы её к общему бассейну в центре квартала. Если повезёт, она успела бы добраться до задних ворот дома Аранова и предотвратить нападение.
Она была одета так, чтобы её не заметили: выцветшая хлопковая блузка и джинсовая юбка — униформа домработницы из стран Африки к югу от Сахары, которую она носила не по назначению. Рита попыталась пройти через боковую калитку ближайшего дома, но обнаружила, что она заперта. Она дошла до следующего участка и попробовала ещё раз. Помятая металлическая дверь дребезжала, но не открывалась.
С третьей попытки она попыталась пройти через деревянную калитку, разделяющую два дома, по дизайну напоминающие виллу Аранова. Калитка открылась, и Рита оказалась в небольшом заросшем садике. Она вышла на пыльную тропинку, которая привела её через рощу к бассейну.
На мелководье наполовину погрузился в воду мужчина. Он читал книгу в мягкой обложке и, не обращая на неё внимания, посмотрел на Риту.
Несомненно, он принял ее за служанку из одного из соседних домов.
Детский цветной пляжный мячик застрял под олеандром. Рита наклонилась и подняла его. Задняя калитка Аранова находилась всего в двадцати метрах; она определила её местонахождение по высокой пальме, растущей рядом. Задний сад виллы Юрия от бассейна отделял забор. Рита подошла и заглянула через него.
Ни звука, ни движения внутри дома. Она открыла калитку и вышла в сад. Французские окна были открыты, и на столе посреди веранды стояли два пустых стакана. На какой-то ужасный миг Рита подумала, что опоздала. Лаптев уже был и ушёл, войдя в
Вилла пробежала через задний сад и исчезла так же быстро, как и появилась. Но тут она услышала голос.
'Привет?'
Это была Наталия. Она высунулась из окна спальни. Рита подняла взгляд, прикрывая глаза от солнца.
«Нашла мячик», — сказала она, используя тот же ганский акцент, который использовала в аэропорту с Девяткиным. «Это ваш, мадам?»
«Нет», — ответила Наталья. Стало ясно, что Аранов стоит за ней и спрашивает, с кем она разговаривает. «У нас нет детей. Это не наш бал».
Рита видела Наталью впервые после бара отеля «Ройал Континенталь». Она провела большую часть вечера спиной к столику Аранова, и Наталья, по всей видимости, не узнала её.
Дружелюбно помахав рукой, Рита спросила, может ли она выйти из сада через главные ворота, и Наталья с радостью дала разрешение.
«Конечно», — сказала она. «Надеюсь, вы найдёте владельца!»
С чувством облегчения Рита направилась к входу в дом.
На улице Аль-Вушар не было машин. Она оглядела улицу.
На обочине дороги стояли два больших пластиковых мусорных бака. Она открыла один из них и бросила туда мяч: в нос ей ударил запах гниющей еды. Она перешла дорогу, направляясь к пустырю, усеянному бутылками и осколками бетона. Она направлялась к автобусной остановке, размышляя о судьбе русских, когда увидела «Мерседес». Громик направлялся к даче Аранова.
Лаптев и Инаркиев ехали прямо за ним в «Лексусе». Рита продолжала идти. Никто из мужчин, проезжая мимо, не взглянул на неё.
По тротуару ей навстречу шла молодая, нарядно одетая женщина с детской коляской. Поправив волосы, словно желая произвести хорошее впечатление, Рита жестом попросила её остановиться.
«Простите», — сказала она, сохраняя ганский акцент. «Вы живёте где-то здесь?»
В европейском городе женщина могла бы проигнорировать ее и уйти, но это был пригород Дубая — безопасный, тихий, международный — и люди здесь, как правило, более дружелюбны.
«Да», — сказала она. У неё был шикарный английский акцент. «Могу я помочь?»
Рита отошла в сторону, чтобы смотреть на улицу и продолжать разговор. Машины притормозили, подъезжая к вилле Аранова.
«Я хожу по домам, — сказала она. — Я няня. Ищу работу».
Рита надела солнцезащитные очки и продолжала наблюдать за ними. Молодая мать посмотрела на неё с глубоким сочувствием.
«Ой, мне так жаль», — сказала она. «У нас уже кто-то живёт».
«Есть ли у вас друзья с детьми, которым нужна помощь?» — спросила Рита.
Ни одна из машин не остановилась. «Я могу им готовить. Убирать. Присматривать за детьми».
«Мне действительно очень жаль».
Русские не выходили из машин. Громик проехал до следующего квартала, развернул «Мерседес» по широкой дуге и поехал обратно в сторону Риты. «Лексус» развернулся в три приёма перед виллой.
«Хорошо, хорошо», — сказала Рита. «Приятно было пообщаться. Спасибо, что зашли».
«Очень приятно», — ответила мать. «Удачи в поисках!»
«Мерседес» проехал мимо них на большой скорости, попутный ветер поднял облако пыли, от которого мать выругалась и накинула кисею на коляску. Рита дошла до угла улицы, увидела, как мимо проезжает Инаркиев с Лаптевым на пассажирском сиденье, и набрала сигнальное сообщение на мобильном.
Не о чем беспокоиться. Мальчики всё равно не захотели заходить. Я видел маму и... Папа. Они оба здоровы.
Ответ Кайта пришел через несколько секунд.
Рад это слышать. Я отправляюсь в то место на ручье, о котором мы говорили. Пора поговорить. менеджеру x
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Кайт представился у побеленных ворот британского посольства на улице Аль-Сиф как «Джеймс Джастин Харрис». Его сумку обыскали и попросили оставить мобильный телефон у входа. Положив телефон в запертый ящик, непальский чиновник в форме проводил его в приемную. Кайт сидел под портретом королевы в окружении плакатов с изображением британского флага, рекламирующих заглавные буквы «GREAT Britain». Автомат в углу угрожал бумажными стаканчиками с непригодным для питья фильтрованным кофе. Сотрудник сообщил двум загорелым молодым людям в очень узких белых брюках, что их новые паспорта будут готовы к моменту закрытия посольства в 14:30. Кайт представил, что они инфлюенсеры в социальных сетях, поклонники Love Island и The Only Way is Essex , которые приехали в Дубай, чтобы избежать многоуровневых карантинов дома. Один из них, точная копия футболиста Рио Фердинанда, кивнул Кайту и сказал: «Ладно, приятель».
Что тебя ждет?
«Потерял паспорт», — ответил Кайт.
Марк Шеридан прибыл вовремя. Он был главой резидентуры SIS, заявленной правительству Объединенных Арабских Эмиратов, женатым отцом троих детей чуть за сорок, отработавшим свои первые годы в Ираке и Афганистане. Два года назад Кайт предложил ему работу в BOX 88. Шеридан, привлеченный идеей остаться в секретном мире после ухода из SIS, охотно согласился, не в последнюю очередь потому, что он получал бы в три раза больше своей официальной зарплаты в Министерстве иностранных дел, и оплачивал бы три этапа обучения до восемнадцати лет. Дубай должен был стать его последним местом работы перед переводом в BOX.
«Мистер Харрис?» — спросил он, обводя взглядом зал ожидания. К удовольствию Кайта, Шеридан сначала позволил им остановиться на двух джентльменах в узких брюках из Эссекса. «Мистер Джеймс Харрис?»
«Это я», — ответил Кайт, поднимаясь на ноги.
«Пойдемте со мной, пожалуйста».
Кайт поправил маску и последовал за Шериданом из зала ожидания. Они прошли по ярко освещённым коридорам, залитым камерами видеонаблюдения, обмениваясь любезностями по поводу пандемии. Шеридан открыл две двери с сигнализацией, используя ламинированный пропуск, и провёл Кайта в защищённую переговорную комнату в восточном углу посольства. Он отключил автоматическую систему записи, чтобы не осталось никаких следов их разговора.
«Если вы здесь, полагаю, нам пора действовать», — сказал он.
Шеридан был загорелым, плотного телосложения мужчиной с густой шевелюрой, расчёсанной посередине. Между передними зубами у него была небольшая щель — единственная странность на его, в целом, упорядоченном, довольно безликом лице. Он напомнил Кайту директора школы-интерната, где учился его крестник, недалеко от Фрома.
«Ситуация более-менее соответствует нашим ожиданиям и желаниям», — сказал он. «Юрий влюбился в русскую девушку Тоби, и всё. Не может ею насытиться, поёт о ней во сне. Громик искал слабое место, увидел в Наталье способ проникнуть внутрь. На прошлой неделе он подошёл к ней после занятий йогой и оказал необходимое давление. Завтра вечером она пригласила Юрия на вечеринку в жилом доме в Дублинском международном финансовом центре (DIFC). Мы предполагаем, что идея состоит в том, чтобы сделать ему укол, как это принято у нас, или — если им лень — сбросить с балкона. Удобное расположение над безлюдной пешеходной площадью, чтобы падающее тело не навредило прохожим».
«В Москве думают обо всём». Шеридан был в галстуке. Он снял его, свернул и положил на стол. «Что за вечеринка?»
«Эксклюзив. Начало в 21:00. Юрий и Наталья — единственные гости. Канапе и приятное времяпрепровождение. Hudson Park Residencies Tower One, апартаменты на шестнадцатом этаже с видом на королевский дворец. Среди других гостей были товарищ Василий Затулин из Института криминалистики и его коллега Андрей Лаптев, оба — сотрудники Лубянки, в их послужном списке — список трупов».
«Я полагаю, они уже в городе?»
Кайт кивнул. «Я был у них в отеле сегодня утром. Номер готов, осталось только сообщить Департаменту национальной безопасности об изотопе и отправить команду для расследования».
«Как ты хочешь это сделать?» — спросил Шеридан.
«Время решает всё». Кайт написал Шеридану заранее, до своего прибытия в Дубай, но это был первый раз, когда у них появилась возможность подробно обсудить заключительные этапы операции. «Я хочу, чтобы вы поговорили с
Халил завтра в 17:00, ровно за четыре часа до начала вечеринки». Халил Альбалуши был старшим бригадным генералом в Службе государственной безопасности Дубая и близким другом Шеридана. «Покажите ему доказательства. Передайте Халилю, что это разведывательная информация, поступающая из Москвы от высокопоставленного источника в ФСБ, и что необходимо немедленно принять меры. Жизнь гражданина Великобритании в опасности, в Дубае обнаружен радиоактивный изотоп, ещё больше людей могут погибнуть, если мы не остановим Громика и не разоблачим программу «Иуда».
«А как насчёт технической стороны?» — Шеридан подавил чихание. «Сколько доказательств собрали Тьюринги?»
«Золотая жила». Кайт инстинктивно потянулся за телефоном, но вспомнил, что оставил его у входа. «Всё у Омана. Данные будут переданы вам, как только я выйду из посольства сегодня днём. Телефонные звонки, метаданные, фотографии Громика с Затулиным и Лаптевым, зашифрованная переписка между различными членами российской команды. Уж точно более чем достаточно, чтобы убедить Халиля действовать, и более чем достаточно, чтобы посадить Громика за решётку».
Кайт заметил коробку с бутылками воды в углу комнаты для занятий по безопасной речи. Он взял две, передал одну Шеридану и открыл другую.
«Всё в ваших руках. Это станет операцией SIS, триумфом МИ-6. Но вы должны убедить Халила, что важно дождаться ровно восьми часов, прежде чем они перекроют «Регал Плаза». Если их ребята придут в отель слишком рано и устроят вечеринку с песнями и плясками, русские узнают об этом по местной связи и перепугаются. Громик прекратит вечеринку, а его команда разойдется».
Шеридан потянулся за скрученным галстуком и перебросил его между руками, словно бейсбольный мяч.
«Не волнуйся. Халиль сделает то, что ему сказали. Он знает, что у меня есть кое-что на подходе».
Кайт успокоился, но знал, что существуют десятки компонентов, которые могут выйти из строя в последний момент.
«Ничего из этого не стоило делать, пока мы не получим голову Громика на блюде»,
Он сказал: «Он пропустил Навального. Следующие три имени в списке ИУДЫ уязвимы. BOX не сможет их защитить, как и британское и американское правительства. Громик всегда найдёт способ. Если мы его отпустим, их кровь будет на наших руках».
«Следующее имя в списке ИУДЫ — твое, Локи».
Кайт колебался. Шеридану рассказали о Питере Гэлвине, который участвовал в операции Аранова.
«Да, я ещё одна мишень», — признал он. «По данным MOCKINGBIRD, никто в ФСБ, Кремле или где-либо ещё никогда не слышал о Лаклане Кайте, что делает появление Гэлвина в списке ИУДЫ ещё более загадочным. Я всегда исходил из того, что мы не преследуем сотрудников разведки друг друга. Это против правил».
«Правила, которым Путин так охотно подчиняется?»
Кайт признал правоту Шеридана, но уже сказал всё, что хотел сказать о Гэлвине. Они двинулись дальше.
«Кстати, о ПЕРЕСМЕШНИКЕ», — продолжил Шеридан. «Он — или она —
«Будете ли вы в безопасности после всего этого?»
«Он», — сказал Кайт. «У нас девять человек с перерывами обслуживали все его потребности в течение шести недель. Чистили контакты, чистили телефоны, проверяли места проживания, гостиничные номера — все возможные способы. Он истощён, давно хотел уйти».
Знает, что это его последний танец. Завтра утром он сядет в самолёт до Стамбула, якобы направляясь в Дамаск на конференцию по безопасности. ЯЩИК
Команда встретит его в аэропорту и отвезет в Париж».
«А Макаров понятия не имеет, что Громик охотится за Арановым? Ты в этом уверен?»
Этот вопрос Кайт задавал себе с тех пор, как Девяткин и Громик объединились для руководства операцией.
«Ну, риск отправки Пересмешника и Затулина в Дубай всегда был, — ответил Кайт. — Достаточно было одного телефонного звонка, случайного замечания, ощущения в Москве неладного, и весь наш карточный домик рухнул бы».
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Леонид Девяткин запирал сейф в своем кабинете и готовился покинуть Лубянку, как он надеялся, в последний раз, когда в дверь постучали.
«Войдите», — позвал он.
Вошел директор Александр Макаров, а следом за ним — генерал Владимир Осипов из Института криминалистики. В этой части здания их было необычно видеть вместе; обычно Осипов появлялся на шестом этаже только по вызову на совещание.
— Могу ли я поговорить с вами минутку, Леонид Антонович?
Тон Макарова был настолько вежливым, что Девяткин сразу заподозрил неладное. Что-то пошло не так в Дубае? Аранов должен был быть на вечеринке меньше чем через три часа. Неужели британская команда попала в перепалку?
«Конечно, — сказал он, приветствуя Осипова дружеским кивком, на который тот не ответил взаимностью. — Чем я могу вам помочь?»
Макаров прислонился к книжному шкафу, рассеянно потирая щеку. «Знаете, как я могу разыскать Василия Николаевича?»
«Затулин?»
'Да.'
Скрывая свою обеспокоенность, Девяткин отправился на допрос.
«Он не отвечает на телефонные звонки?»
«Если бы он был здесь, был бы я здесь?»
«И он вам нужен для работы?»
Вопрос заставил Макарова взглянуть на Осипова, который взял на себя смелость тихо закрыть дверь кабинета.
«Не ради работы, нет».
Девяткин знал, что его встреча с Затулиным и Лаптевым в Парке Горького должна была быть зафиксирована в дневнике, поэтому он сказал: «Я встретил его в Парке Горького».
На прошлой неделе по личному делу. С тех пор я его не видел.
«Личное?»
«Личная, с профессиональным оттенком». Девяткин с понимающей улыбкой намекнул, что встреча не имела большого значения. «Василий Николаевич хотел получить мой совет».
К облегчению Девяткина, Макаров не стал сразу спрашивать, в чём была проблема Затулина. Вместо этого он хотел узнать, почему Громик воспользовался своим допуском к секретной информации МОДИН, чтобы расследовать имена «Марта Рейн» и
«Марта Рэйвен» в консульстве в Дубае.
«Марта какая?» — Девяткин был глубоко потрясён. Это был первый случай, когда кто-то из его коллег упомянул имя Марты за всё время его работы в ФСБ. «Никогда о ней не слышал».
«Я тоже», — заметил Макаров. «Никаких сообщений о женщинах с такой фамилией нет. В архивах ничего нет. Интересно, чего он добивался».
Девяткин пожал плечами. Это всё, что он мог сделать: лучше изобразить недоумение, чем добавлять ещё один слой к уже существующему обману.
«Вы связались с Михаилом Димитровичем?» — спросил он, страшась ответа. Любая переписка между Громиком и Макаровым могла потенциально раскрыть существование плана Аранова.
«Я хотел сначала увидеть вас», — ответил Макаров. «В записях есть некоторые неточности. Михаил Димитрович впервые проявил интерес к этой Марте после вашей встречи в Джумейре».
«Он это сделал?» Девяткин посмотрел на Осипова, который с тех пор, как вошел, сохранял каменное выражение отвращения на лице. «Значит, он пошел в консульство и прогнал имена через MODIN?»
«Именно это я и имею в виду, да. Не до этого. Сразу после».
«Простите, директор, но чем я могу вам помочь? Что вас беспокоит? Что Михаил Димитрович действует вне своей компетенции?»
Этот вопрос, казалось, что-то пробудил в душе обоих мужчин.
«Ты так считаешь?» — спросил Макаров.
Девяткин снова пожал плечами, предлагая объяснение, которое, как он надеялся, передаст степень его почитания Громика и того, насколько он считал его вне подозрений во всех вопросах.
«Вовсе нет», — сказал он. «Возможно, Рейн — или Рэйвен — это кто-то, с кем Громик встречался в Дубае. Возможно, его исследования MODIN не имели отношения к нашему разговору в Royal Continental. Кто знает?»
Осипов скрестил руки на груди. Взглянув на Макарова, он коснулся лацкана его пиджака. Вероятно, это был условный сигнал: либо он считал Девяткина лгущим, либо был уверен, что тот говорит правду.
«Возможно», — сказал Макаров. «Я поручу своему помощнику разобраться с этим».
Он взял со стола пресс-папье, почувствовал его тяжесть в руках и спросил: «Каковы ваши планы на ближайшие дни, Леонид Антонович?»
Ощущение было такое, словно взмахнули лезвием гильотины. Девяткин не мог понять, находится ли он под подозрением или вопрос Макарова был всего лишь невинным расспросом о его вероятном местонахождении.
«Я вылетаю в Дамаск завтра утром, — ответил он. — Через Стамбул».
Конференция по безопасности RSII. Помните?
«Давайте полетим вместе», — предложил Макаров с тёплым, обволакивающим жестом товарищества, что было совершенно нетипично для него. «У меня есть самолёт, который доставит меня прямо в Сирию. Вам не нужно лететь через Турцию, особенно учитывая все эти проблемы с ковидом. Потом мы слетим в Дубай и поговорим с Михаилом Димитровичем лично. Я хотел бы разобраться в таинственной Марте. Что-то в ней не так».
Девяткин был уверен, что Макаров готовит ловушку. Возможно, он уже переговорил с Громиком, что участие Коршуна в операции Аранова раскрыто, и Девяткин будет арестован до наступления темноты. Тем не менее, он был обязан ответить на приглашение директора подобающей благодарностью.
«Какое любезное предложение», — сказал он. «Я бы очень хотел этого». Он обернулся и увидел, что Осипов вышел вперёд и пристально смотрит на него; это было похоже на то, как будто он наткнулся на паутину. «Если в самолёте есть место, я, конечно, сочту за честь присоединиться к вам».
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Наталья Коваленко вышла из душа, убедилась, что всё ещё успевает на вечеринку, и выбрала платье. Тоби велел ей ничего не принимать — ни трамадол, ни ксанакс — потому что знал, что она иногда принимает лекарства от нервов. Он сказал, что ей нужно «сохранить самообладание».
Этим вечером Наталия никогда раньше не слышала этого выражения. Она уставилась на таблетку на тумбочке у кровати. Она знала, как её внутренняя тревога может быстро перерасти в панику. Вытащив таблетку из упаковки, она проглотила её, запив «Эвианом», и подумала, сколько времени пройдёт, прежде чем ей станет легче.
Звонок в дверь. Тоби и Салли пришли рано. Наталья ответила на домофон, нашла Ван Моррисона на Spotify и вернулась в спальню. Она жила одна в однокомнатной квартире в районе Аль-Худайба с шумными, любопытными соседями и видом на пыльную сеть улиц и доки в Аль-Мине. Тоби постучал в дверь, когда она застёгивала платье. Держа бутылку шампанского, он ворвался в квартиру с восторженным «С днём рождения!», сделав Наталье комплимент по поводу её внешности и жестом показав, что им следует опасаться микрофонов. Салли последовала за ними, выглядя как типичная английская девушка своего поколения, одетая в простое хлопковое платье с белыми кроссовками, без особых усилий с причёской и макияжем. Наталия подумала, не будет ли Тоби против. Раньше, когда они вместе тусовались, он говорил ей, как ему нравится, как одеваются и ухаживают за собой русские женщины. Ему нравилось появляться с ней на людях, зная, что именно он отведёт её домой и «развяжет». Салли, конечно, была милой, весёлой и умной, но в ней не было никакого дьявола.
Наталья была уверена, что Тоби скоро станет скучно, и он переключится на следующую свою пассию.
«С днём рождения, Наталия!» — воскликнула она, заключив её в объятия Коко Мадемуазель. В руках она держала букет цветов. «Ты выглядишь потрясающе!»
«Спасибо», — тихо ответила Наталья. «И вам тоже. Английское платье?»
«Да. Купила в Лондоне. Винтажное». Салли закрыла за собой дверь, пока Тоби подпевал «Moondance». «Откуда твоё платье, Нэт?»
«Дольче».
Именно тогда Наталия заметила сумочку Салли: она была точно такой же, как та, которую она брала с собой на ужин в La Petite Maison. Неужели она пыталась копировать её стиль?
«В предвкушении вечеринки?» — спросил Тоби, делая вид, что всё нормально. «Куда ты везёшь старика?»
«Просто в квартиру к другу». Наталья не очень умело притворялась перед микрофонами и почувствовала себя застигнутой врасплох его вопросами. «Скромный ужин».
«Мы идём в Авли», — ответил он бодро и спокойно. «Ты знаешь его?»
«Меня отвезли туда».
Салли подошла к ней с цветами.
«Это мне?» — спросила Наталья.
Салли указала Наталье, что ей следует прочитать карточку, вложенную в композицию.
Возьми мою сумочку на вечеринку. В ней есть микрофон и камера.
Она посмотрела на Салли, которая сказала: «Я с нетерпением жду этого. Тоби говорит, что это лучший греческий ресторан в Дубае».
«Дорого», — ответила Наталья, выведенная из равновесия происходящим. В записке говорилось:
И Мейс тоже. Если у тебя проблемы, мы узнаем и придём на помощь.
Наталья посмотрела на них обоих и кивнула. Салли выдавила из себя улыбку и сказала: «Хорошо, что тогда я не буду платить!»
Тоби взял три бокала из кухни и открыл бутылку шампанского. Двумя днями ранее он сказал ей, что квартира чистая; за ней следит МИ-6, и никто не пытался проникнуть туда, чтобы установить камеры или жучки. Почему же тогда они не могли говорить открыто?
«Итак, угадайте, что мы делали вчера?» — сказал он.
Наталья ожидала интересной истории — Тоби всегда рассказывал интересные истории, — но вскоре поняла, что он просто ведет пустой разговор, чтобы их встреча звучала как можно более естественно.
Наталья взяла листок бумаги, нашла в ящике ручку, положила его на стеклянную поверхность стола и написала им записку от себя.
Кто слушает?
Салли взяла у неё ручку. Тоби всё ещё рассказывал свою историю — преувеличенный анекдот о том, как он катался на байдарках по мангровым зарослям в Аджмане. Салли начала писать.
«Люди думают, что Дубай — это просто город греха, — продолжил он. — Грязные деньги, зимнее солнце, никакой культуры, бла-бла-бла. Но вот мы здесь, в сорока милях от Марины, в одном из самых красивых мест на зелёной земле Бога, со всевозможными дикими животными, прекрасными птицами, розовыми фламинго…»
Салли передала Наталье записку.
Возможный направленный микрофон через улицу.
Чтобы уловить вибрации на окне.
У вас всё отлично. Всё будет хорошо!
Наталия раньше не слышала термин «направленный микрофон», но всё было понятно. Она посмотрела на Салли и кивнула, чувствуя, что та слегка дрожит. Трамадол ещё не подействовал. Они чокнулись и выпили шампанского. Тоби всё ещё говорил о мангровых зарослях.
«Или, если вам интересна культура, есть Дубайская опера, Лувр в Абу-Даби, всевозможные художественные галереи. Почему люди упорно изображают Дубай как своего рода Содом и Гоморру в море?»
«Ты что, ушла с работы и занялась связями с общественностью?» — спросила Салли. Наталия увидела искру между ними, это саркастическое чувство юмора, которое всегда объединяло британцев, не позволяя им общаться с чужаками. «Зачем ты всё время твердишь о художественных галереях и Абу-Даби? Мы пришли выпить с Наталией в её день рождения».
«Извините», — ответил Тоби, играя незадачливого парня. Это была та его сторона, которую Наталия видела много раз: опытный обманщик, актёр, способный сыграть дюжину разных ролей. «В какое время вы отдыхаете?»
«Скоро», — ответила она.
Она прокручивала в голове всё, что Тоби рассказал ей о вечеринке. Пойти одной. Написать сообщение Себастьяну Глику, когда она почти будет на месте, с вопросом, сколько времени пройдёт до его прибытия. Потом подняться в квартиру, чуть позже девяти, и сказать Громику, что её парень придёт отдельно. Не есть и не пить ничего из предложенного, пока не будет уверена, что они сами готовы это есть и пить.
«Может быть, мы могли бы встретиться позже?» — предложил Тоби.
«После чего?»
«Когда всё закончится!» — воскликнул он. «Себ придёт сюда или ты встретишься с ним на вечеринке?»
«На вечеринке».
В России есть поговорка: «Он лгал, как очевидец». Тоби Ландау был именно таким человеком. Глядя ей прямо в глаза, словно всё было легко и непринуждённо, он сказал:
«Ну, тогда решено. Давай встретимся и отпразднуем день рождения как положено».
«Приведи Себа, если думаешь, что он выдержит такой темп. Удивительно, что к полуночи тебе будет двадцать шесть!»
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Юрий Аранов не помнил, чтобы он ждал чего-то с таким же нетерпением, как вечеринки с Натальей. Неделями он был заперт в «Фалейро», питаясь одной и той же едой из сервиса, день и ночь сопровождаемый телохранителями, и ему было запрещено выходить в Дубай. И вот он живёт здесь, без арендной платы, в привлекательном доме в одном из самых престижных районов Эмирата. У него была прекрасная русская девушка, никакой назойливой бывшей жены, которая бы выпрашивала деньги, и счёт на расходы МИ-6, который затмевал его месячную зарплату в Портон-Дауне. Когда Аранов читал в газетах о жизни в Англии, истории рисовали мрачную картину сырых, безлюдных городских центров, роста числа случаев заболевания ковидом, неизбежности долгой зимней изоляции, хаоса, переполненных больниц. Время от времени он проверял погоду в Андовере — дождь, температура ниже нуля — и усмехался про себя, глядя в окно в очередной прекрасный день в Дубае. Он давно не чувствовал себя так хорошо. Неудивительно, что Наталья сказала ему, что у него столько же жизненной силы, сколько у тридцатипятилетнего мужчины.
Солнце садилось над Умм-Сукейм. Аранов находился в своей спальне на первом этаже конспиративной квартиры, нанося лосьон после бритья и разглядывая своё отражение в большом зеркале. На нём была синяя льняная куртка…
Любимая песня Натальи — и немного U2. Наталия рассказала ему, что её друзьям от двадцати пяти до семидесяти лет; некоторые из них прожили в Персидском заливе много лет, другие приехали совсем недавно.
Аранов хотел произвести на них хорошее впечатление; более того, он хотел выглядеть человеком, принадлежащим Дубаю.
Он был настолько погружён в эти мысли, что, задернув шторы в спальне, чтобы не сгущались сумерки, не заметил двух мужчин, шевелящихся в тени за садом. Подпевая припеву «С тобой или без тебя», Аранов спустился вниз, чтобы налить себе бокал вина. Он проверил…
Звонил и увидел, что Наталья отправила ему сообщение. Она должна была приехать с минуты на минуту.
Детка, прости. Можно встретиться с тобой на вечеринке? Я опаздываю. Я пошла в салон красоты. салон, затем пилатес, а потом Тоби и Салли удивили меня своим визитом. Они принесли Шампанское! Прости меня? Я всё исправлю, детка. Обещаю.
Как всегда с Натальей, да и со всеми молодыми женщинами в опыте Аранова, сообщение было украшено эмодзи. В этот раз оно заканчивалось сердечками и поцелуями, улыбками и подмигиваниями. После слов «салон красоты» даже стоял фиолетовый чёртик, от которого его охватило тоска. Он набрал ответ.
Конечно, без проблем. Просто дайте мне адрес. Может, встретимся. выйти на улицу и войти вместе?
Наталья согласилась, что это идеальное решение, и отправила Аранову адрес здания в Дублинском международном финансовом центре, где должна была состояться вечеринка. Он положил телефон, достал из холодильника бутылку «Мюскаде» и уже собирался налить себе бокал, когда его напугало резкое движение позади.
«Извините, что напугал вас», — сказал мужчина. «Нам пора немного поговорить».
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Собор нашёл Кайту комнату на Airbnb в высотном здании рядом с башней Hudson Park Tower One. Из окна гостиной, выходящего на семь этажей выше, он видел юго-восточный угол квартиры на шестнадцатом этаже, где Громик, Лаптев и Затулин собрались в ожидании Аранова. Кайт зарегистрировался под псевдонимом Харрис и был включён в наблюдение за вечеринкой с помощью ноутбука, раций и пары мобильных телефонов. Наталья ехала на вечеринку на Uber. Рита находилась внутри башни на том же этаже, что и Громик, изображая уборщицу.
Тоби и Кара выпивали в отеле Four Seasons в Дублинском международном финансовом центре, готовые к переезду в случае необходимости.
Всё было готово, но всё ещё могло пойти не так. Кайт знал, что, как только Громик узнает, что его подставили, он попытается сбежать. Благодаря сети контактов по всему Персидскому заливу, готовых помочь ему в трудную минуту, он мог покинуть Дубай к полуночи и вернуться в Россию к рассвету. Для BOX было жизненно важно не потерять его.
Uber Натальи был красной точкой на карте центра Дубая, сворачивая с шоссе шейха Заеда и останавливаясь перед башней незадолго до девяти часов. Как только Кайт увидел машину, он отправил Марку Шеридану сообщение с просьбой сообщить Халилю Альбалуши адрес вечеринки. Он должен был подчеркнуть, что трое российских разведчиков — Громик, Затулин и Лаптев — находятся в здании Hudson Park Tower One, в квартире 1662, и ожидают прибытия Себастьяна Глика в любой момент. Если расчёты Кайта верны, полиция прибудет туда через десять минут.
Качество записи с микрофона в сумочке Натальи было настолько хорошим, насколько Кайт мог надеяться. На ноутбуке он также видел довольно чёткие изображения с миниатюрной камеры, спрятанной в застёжке. Он слышал, как она благодарит водителя, как хлопает дверь машины, а затем смотрел дрожащие кадры, как…
Наталья направилась ко входу. Она была единственным элементом плана, над которым он не имел контроля; если Громик привяжет её к заговору, неизвестно, что он с ней сделает. Кайт всегда исходил из того, что Громик не рискнёт причинить вред Наталье, но, по правде говоря, невозможно было предсказать, как отреагирует такой человек, поняв, что его загнали в угол и он на грани гибели.
Охранник открыл дверь у основания башни и направил термометр Наталье в лоб. Предупреждения о возможности заражения Ковидом не было; если у неё будет температура, пусть будет, аресты всё равно могут состояться. Но охранник махнул ей рукой, и девушка Ландау прошла через ярко освещённый вестибюль с мраморной отделкой к лифтам в задней части здания. Войдя в кабину, она нажала «16» и проверила сообщения на телефоне.
«У нее все хорошо», — пробормотал Кайт себе под нос.
На шестнадцатом этаже Наталья шла по пустынному коридору к двери квартиры 1662. Кайт подумал, что, возможно, увидит Риту на краю кадра, пылесосящую ковер или протирающую светильники, но ее нигде не было видно.
Наталья остановилась у двери. Кайт мельком увидел её туфли на каблуках и часы на запястье. Затем она тихонько постучала.
Дверь открылась почти сразу. Кайт увидел нижнюю часть мужской груди и ремень Gucci на его брюках. Громик пригласил Наталью войти и закрыл за ними дверь.
«Где он?» — спросил Громик по-русски.
«Он идет», — ответила Наталья.
«Ты должен был взять его с собой». В его голосе слышалось подозрение, но не гнев. «Вы должны были прийти вместе».
«Не волнуйтесь». Кайт был поражён спокойствием её голоса. ЯЩИК 88
Команда обыскала квартиру Натальи и обнаружила ксанакс. Возможно, она приняла его от нервов. «Он с нетерпением ждёт вечеринки. Он уже в пути. Ко мне в квартиру зашли друзья, чтобы поздравить меня с днём рождения. Так было проще».
Кайт заметил, что Громик не спросил, кто из друзей навещал её; возможно, он уже знал. Наталья повернулась так, чтобы застёжка сумочки была обращена внутрь квартиры. У окна виднелись две тени.
«Кто эти мужчины?» — спросила она.
«Мои коллеги, — ответил Громик. — Это Сергей, за ним Антон».
Они гости на вечеринке. Друзья. Выпейте это.
Перед объективом поставили бокал с шампанским.
«Я не хочу пить», — ответила Наталья. «Какие у тебя планы на вечер? Кто эти мужчины?»
Затулин вышел вперёд. «Возьми шампанское», — сказал он ей, вставая рядом с Громиком. Кайт видел тень его большого живота. «Когда твой парень подходит к двери, нужно сделать вид, что ты хорошо проводишь время».
К огорчению Кайта, Наталия взяла стакан. Неужели она не знала, что пить то, что ей давали, нельзя?
«Я тебе не доверяю», — сказала она, и её слова в наушниках Кайта прозвучали так отчётливо, словно она находилась в той же комнате. «Ты пьёшь. Я знаю, какие вы».
Это был необычайно смелый поступок. На заднем плане Лаптев обернулся. Затулин сказал: «Следи за языком», но Громик успокоил его разговорной русской фразой, которую Коршун не понял.
«Я выпью», — твёрдо сказал он и взял бокал из руки Натальи. Она повернулась вправо. Кайт видел движение руки Громика, когда тот глотал шампанское.
«Видишь?» — сказал он, возвращая ей стакан. «Мы не монстры. Напиток совершенно безопасен. Не верь тому, что пишут о нас в газетах. Где же твой чертов парень?»
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«Извините, что напугал вас», — сказал Джим Стоунз. «Нам пора немного поговорить».
Стоунз и Джейсон Фрэнкс каким-то образом материализовались на кухне Аранова.
Русский был настолько шокирован, что выронил свой бокал. Это был пластиковый стакан для пикника на длинной ножке, который отскочил от пола, как детская игрушка.
В издаваемом им звуке было что-то абсурдное.
«Я думал, мы тебе сказали, чтобы ты всегда держал заднюю дверь запертой», — сказал Фрэнкс, забирая мобильный телефон Аранова и кладя его в холодильник. «А теперь мы узнаём, что ты собираешься встретиться с какими-то русскими, не поставив нас в известность». Он коснулся воротника синей льняной куртки Аранова. «Какой смысл был тебе доверять?»
«Что это, чёрт возьми, такое?» — ответил Аранов. «Верните мне мой телефон. Я думал, вы оба в Англии. Я думал, вы уехали из Дубая».
«Улетел домой и вернулся», — лаконично ответил Стоунз. «Скучал по тебе, Себ».
Подумал, что за тобой может потребоваться присмотр.
«Мне не нужна забота». Аранов попытался открыть холодильник, но Стоунз ему помешал. «Я свободный человек. Ты же сказал, что я могу жить, как захочу!»
«Да, примерно так», — Фрэнкс повел Аранова в гостиную.
«Боюсь, мы столкнулись с какой-то проблемой».
«Что за проблема?» — Аранов взял пластиковый стаканчик для пикника, выходя из кухни. Он выглядел так, будто убирался после вечеринки. «Откуда ты взялся? Мы попрощались. Почему ты вернулся ко мне домой?»
«Эта твоя милая девушка не та, за кого себя выдает», — сказал ему Стоунз.
«Не та, за кого себя выдаёт?» — Аранов остановился и обернулся. — «Что вы имеете в виду?»
«Она русский агент, Себ», — сказал Фрэнкс.
На стереосистеме Аранова всё ещё играли лучшие песни U2 . Он попытался выключить её, но смог лишь увеличить громкость на песне «I Still Haven't Found What I'm Looking For». В отчаянии он жестом приказал обоим покинуть виллу.
«Полная чушь», — сказал он, и слюна вылетела у него изо рта, когда он повторил своё требование. «Конечно, нет. Ты параноик. Убирайся отсюда!»
«Это не чушь», — сказал Стоунз, убавляя звук. «И мы не параноики. Сегодняшняя вечеринка — ловушка. Местная служба внешней разведки обнаружила, что ты здесь был».
Скорее всего, тебя бы убили, если бы ты показался. Нам нужно вывезти тебя из Дубая в течение следующих шести часов. Рейс вылетает в два.
«Тебе нужно немедленно собраться, взять только самое необходимое. Нет времени на вопросы, нет времени на споры».
На мгновение Аранов, казалось, осознал всю серьёзность слов Стоунса, но так же быстро вернулся в состояние ребёночной ярости от несправедливости. Его рот раскрылся в гримасе негодования, руки были подняты над головой в яростном негодовании, а голос был настолько напряжённым, что слова вырывались наружу, словно протяжный вой.
«Я не пойду!» — сказал он. Казалось, он вот-вот затопит. «Ваша информация совершенно неверна!» Он сердито выругался на родном языке. «Наталья — это Наталья, а не агент СВР. Это дерьмо. Полная чушь. Убирайтесь из моего дома!»
«Твою куртку», — сказал Стоунз, игнорируя его. «Отдай её мне».
«Моя что?» — ответил русский. «Зачем она тебе? Иди на хер, нет, ты не получишь мою куртку». Затем он увидел двух мужчин, идущих к нему, и внезапно испугался. «Что значит, мне нужно уехать из Дубая сегодня вечером?
«Это безумие. А как же мой дом?»
«Больше никаких вопросов, Себ», — сказал Фрэнкс, показывая, что ему следует снять куртку. «СВР нужно, чтобы вы думали, что едете на вечеринку. Джим сейчас наденет вашу одежду, панаму и вашу любимую маску, выйдет на улицу и сядет в Uber. Мы с вами выйдем на задний двор, пройдем через сад, мимо бассейна, к машине, которая ждет на Шиламин. Оттуда мы поедем в аэропорт. Понятно?»
Наконец Аранов замолчал. Все его мечты о предстоящей ночи — о новых друзьях, которых он заведёт, о искромётной беседе, о долгой ночи на вилле в гибких, нежных объятиях Натальи — были разрушены МИ-6. Они всё испортили. Они были дилетантами. Его предали.
«Нет, мы ничего не понимаем!» — воскликнул он, и это был последний крик разгневанного малыша. «Совсем ничего не понимаем».
Стоунз сделал то, что хотел сделать с тех пор, как впервые увидел Юрия Аранова. Схватив русского за плечи, он прижал его к стене и сказал: «Это не шутка, приятель».
Что мы говорили о том, чтобы задавать вопросы? Что мы говорили вам о том, чтобы спорить с нами?
Аранов почувствовал тяжесть и толщину предплечья Стоунса на своей груди. Ощущение было такое, будто его сжимал металлический прут.
«Ладно, ладно», — прохрипел он. «Отпустите меня. Я соберусь. Мы уходим. Не причиняйте мне вреда. Я сделаю, как вы скажете».
«Вот молодец, — ответил Стоунз. — А теперь отдай мне эту чёртову куртку».
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«Напиши своему парню», — сказал Громик, отпивая шампанское из бокала.
«Узнай, где он».
Наталья Коваленко достала телефон и ткнула пальцем в экран.
WhatsApp определил местонахождение Глик на улице возле виллы в Умм-Сукейме. Резкая смена настроения Громика, то, как он сначала угрожал ей, а затем прибегнул к чарам, глубоко тревожили её. Она поняла, что у неё трясётся рука.
«Смотри», — сказала она. «Он уже идёт. Он идёт». Громик взглянул на экран и, казалось, удостоверился, что Наталья говорит правду. «Ты собираешься причинить ему вред?» — спросила она. «Что ты собираешься с ним сделать?»
Это были те самые люди, чьи коллеги убили её родителей. Ей приходилось постоянно гнать эту мысль из головы, иначе она могла потерять самообладание. Трамадол совершенно не помогал; внутри всё было напряжено и наполнено страхом. Громик стоял так близко, что казалось, вот-вот он схватит её или вытащит на балкон.
«Мы просто хотим поговорить с ним», — ответил он по-русски. Это был неуклюжий ответ; он больше не мог относиться к ней с уважением. «Как только он приедет, можешь идти. Мы, конечно, знаем, где ты живёшь. Мы можем найти твоих друзей и любого члена семьи. Ты же знаешь, что нужно молчать и никогда не говорить о том, что здесь сегодня произошло».
«Клянусь, я никогда не скажу ни слова». Наталья в глубине души верила, что Тоби и его друзья из МИ-6 уже ничего не смогут сделать, чтобы предотвратить смерть Себастьяна той ночью. Громик и его сообщники либо отравят его и выдадут это за сердечный приступ, либо сбросят с балкона. Это происходило постоянно, по всему миру. Российское государство специализировалось на случайных смертях.
«Где он сейчас?»
Вопрос задал тот, что повыше ростом, из двух мужчин, стоявших у окна. Наталья посмотрела на телефон и с удивлением увидела, что такси Глика уже в миле от виллы.
«Он уже в пути», — сказала она. «Хочешь, я напишу ему?»
«Вы обычно пишете ему сообщение, когда он собирается с вами встретиться?» — спросил Громик.
«Нет», — ответила она.
«Тогда не надо».
Он подошёл к столу в центре гостиной и взял рацию. Он переключил канал и поднёс её ко рту. Громик говорил отрывисто, явно на каком-то зашифрованном языке, призванном звучать безобидно для любого, кто его подслушивает. Наталья пришла к выводу, что кто-то ещё из команды Громика наблюдает за входом в башню, ожидая появления Себастьяна.
«Что вы с ним сделаете?» — снова спросила она, и на глаза её вдруг навернулись слёзы. Громик жестом велел ей замолчать, слушая ответ по радио.
«Сколько ещё?» — спросил мужской голос. Наталья предположила, что он спрашивает о предполагаемом времени прибытия Глика.
«Через десять минут», — ответил Громик. «Присоединяйтесь к нему в баре, если сможете».
Что такое «бар»? Вестибюль? Лифт? Наталье представилось, как этот человек вводит Глику инъекцию в тесных стальных дверях лифта. Не было никого, кто мог бы это остановить, никого, кто мог бы спасти Себастьяна.
«Я хочу уйти», — закричала она. «Он идёт. Я тебе больше не нужна. Отпусти меня».
«Наоборот, — Громик поставил радио обратно на стол. — Сейчас как раз тот момент, когда нам очень нужна такая прекрасная женщина, как вы. Почему бы вам не выйти на балкон, Наталья Петровна? Вид на Дубай просто потрясающий».
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Пожарная сигнализация сработала в отеле Regal Plaza вскоре после восьми часов, вынудив более 275 недовольных гостей и персонал покинуть отель в течение примерно двадцати минут. В то же время в отель прибыли более дюжины сотрудников Главного управления государственной безопасности в форме. Улица Салах ад-Дин была перекрыта от перекрестка Варба-центр на востоке до кольцевой развязки «Рыба» на краю дороги Аль-Мактум на западе. Движение в радиусе двух миль было быстро остановлено. В качестве меры предосторожности сотрудники полиции Дубая распорядились и организовали эвакуацию всех жильцов из домов на 29-й и 30-й улицах к северу от отеля.
Десять лет назад известие о хаосе в отеле Regal Plaza могло бы достичь широкой общественности лишь через несколько часов. Жители Дубая могли бы увидеть репортаж в вечерних новостях или получить панический звонок от друга или родственника, услышавшего слухи о двух россиянах, остановившихся в номере 302. Но в эпоху Twitter и WhatsApp, смартфонов и 4G изображения мужчин и женщин в жёлтых защитных костюмах, блокирующих отель, облетели весь мир за считанные секунды. К девяти часам вечера хэштеги #RegalPlaza #Цезий #Путин #Скрипаль #Дубай
#Навальный и #МИ6 заняли семь из десяти первых мест в Twitter.
С помощью ботов, усиливающих разговоры, Тьюринги в Омане смогли создать историю, которая позже легла в основу репортажей новостных каналов по всему миру, о том, что МИ-6 сорвала попытку ФСБ
Убийство радиоактивным изотопом Юрия Аранова, российского учёного, бежавшего в Великобританию в 1993 году. В связи с заговором разыскивались несколько агентов ФСБ, которых разыскивала Служба государственной безопасности Дубая. Им помогали сотрудники британской разведки, работавшие в ОАЭ.
Первая волна этой истории обрушилась на российское консульство в Умм-эль-Шейфе практически в тот самый момент, когда Джейсон Фрэнкс вёл расстроенного Юрия Аранова через сад на заднем дворе его виллы, мимо общего бассейна, теперь пустовавшего, если не считать одинокого, никому не нужного надувного крокодила, и вывел его на улицу Аль-Шиламин. Их ждала машина.
Водитель — тот же человек, который вез Азхара Масуда от причала до места встречи с Кайтом в отеле Galaxy Premier, — открыл багажник, помог Фрэнксу погрузить багаж Аранова, а затем написал Кайту сообщение, сообщив, что Юрий в безопасности, здоров и направляется в аэропорт.
Тем временем Джим Стоунз достал телефон Аранова из импровизированной клетки Фарадея в холодильнике и заказал с его помощью такси Uber. Убедившись, что водитель уже на улице, он вышел через парадную дверь в синей льняной куртке Аранова, одной из его фирменных масок Лихтенштейна и панаме, которую он носил в любое время дня и ночи. В правой руке Стоунз сжимал бутылку «Боллингера», в левой — букет тюльпанов, которые Юрий предусмотрительно купил в магазине «Спиннис» ранее днём в подарок Наталье. Стоунз и Аранов были примерно одного роста и телосложения, хотя Стоунз по пути к Uber замедлил шаг и слегка пригнулся, отрепетировав походку Аранова.
Припарковавшись чуть более чем в двухстах метрах от пустыря, где Рита коротко беседовала с молодой англичанкой, сотрудник СВР, известный команде Кайта как «Дольф», увидел, как, по его мнению, Себастьян Глик выходит из виллы с букетом цветов и бутылкой шампанского. Он отправил Валентину Инаркиеву сообщение о том, что Глик направляется в жилой комплекс Hudson Park Residencies на чёрном внедорожнике Lexus. Дольф назвал номерной знак и поехал по нему из Умм-Сукейма на шоссе Аль-Васл.
Инаркиев услышал позывной Громика по рации. Он сидел в арендованной машине, припаркованной на пандусе, ведущем к главному входу в Hudson Park Tower One. В ходе короткого разговора, в ходе которого Громик велел ему следовать за Гликом в здание по прибытии и сопровождать его в лифте на шестнадцатый этаж, Инаркиев увидел, как на его мобильном телефоне загорелось полдюжины уведомлений как минимум с трёх разных номеров.
Он положил рацию на пассажирское сиденье и взял телефон.
Пришло два сообщения от коллег из консульства и одно от девушки Инаркиева из Москвы. Все они рассказывали одну и ту же историю и задавали одни и те же вопросы. Что, чёрт возьми, происходит? Что случилось?
Произошло в Дейре? Правдивы ли были эти слухи? Даже не заглядывая в социальные сети и даже не включив радио, чтобы послушать новости о колесе обозрения «Дубай Ай», Инаркиев с тошнотворной уверенностью понял, что их простой и тщательно организованный заговор был раскрыт. Кто-то из руководства допустил ошибку; может, это он ?
Он открыл Твиттер и увидел шквал сообщений об эвакуации отеля Regal Plaza. В изумлении он пролистал слухи о цезиевой атаке в Дубае и пришёл к выводу, что Громик — вопреки здравому смыслу — поручил Лаптеву и Затулину ввезти радиоактивный изотоп в ОАЭ. Это была катастрофа.
Отказавшись от привычных протоколов, Инаркиев позвонил Громику по открытому телефону.
Время имело решающее значение.
«У нас очень серьёзная проблема», — сказал он ему. «Регал Плаза подверглась налёту и была оцеплена. Об этом сообщает весь Твиттер». Громик молчал, но его смятение каким-то образом было слышно в трубке. Инаркиев сказал: «Весь мир знает».
В этот момент мимо него по пандусу, направляясь ко входу в Башню, проехали две полицейские машины с вопящими сиренами. Вдали Инаркиев увидел мигающие фары приближающихся машин.
«Приехали менты», — отчаянно сказал он. «Всё кончено. Они идут за тобой, Михаил Димитрович. Тебе нужно убираться оттуда как можно быстрее».
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Громик положил телефон обратно в карман и подошел к Наталье.
Когда он бил женщину, он предпочитал делать это тыльной стороной правой руки, поскольку существовала вероятность, что кольцо на среднем пальце треснет скулу.
«Ты ёбаная сука!» — заорал он и швырнул её на пол. «Ты нас обманула. Ты сообщила в полицию».
Громик увидел, что вырубил её. Он повернулся к Лаптеву и Затулину, велел им оставаться на месте и ждать его возвращения. С присущей ему хитростью хищника, он понимал, что его шансы на выживание зависят от того, бросит ли он их двоих на произвол судьбы. Обоих мужчин учили отрицать любые обвинения; омерта ФСБ гарантировала, что они никогда его не выдадут. Громику оставалось только смыться из Дубая, пока его не нашли власти. Легче сказать, чем сделать. Но с достаточным количеством денег и удачей он мог бы оказаться в России к выходным.
«Что случилось?» — спросил Затулин. «Глик ещё придёт?»
«Я собираюсь это выяснить», — сказал ему Громик. «Не включай рацию. Не звони по телефону. Я вернусь через пять минут».
Кайт услышал звонок Инаркиева из Омана с двухсекундной задержкой. Пока он писал Джиму Стоунсу сообщение, чтобы тот вышел из Uber, он услышал, как Громик ругается в адрес Натальи, и увидел, как она упала на землю.
Объектив в её сумочке запечатлел основание ножки стула и, как он предположил, ботинки Громика. Конечно же, русский не стал бы рисковать причинением ей ещё большего вреда; всё зависело от его способности как можно быстрее скрыться с места преступления и дистанцироваться от Лаптева и Затулина.
Он позвонил Рите по рации.
«Хорошие ребята уже на пути наверх», — сказал он. «Следите за коридором».
«Номер Один движется».
Семью этажами выше, в здании напротив, Рита услышала щелчок двери квартиры 1662, короткий разговор по-русски между Громиком и другим мужчиной, а затем шаги по ковровому покрытию коридора. Она включила пылесос и покатила его к квартире, заметив Громика, быстро направляющегося к лифтам. Он вытащил из заднего кармана красную маску и сложенную бейсболку «Янкиз» и надел их. Хотя она стояла меньше чем в шести метрах от него и была уверена, что он её заметил, Громик не смотрел на Риту. Вместо этого он нажал кнопку лифта, намереваясь подняться на этаж выше внутри башни. Это был хитрый ход: позволить полиции обыскать квартиру, переждать наверху, пока арестуют Лаптева и Затулина, а затем, воспользовавшись возникшим хаосом, смыться. Громик мог даже дождаться утра, когда уляжется пыль. Рита подумала, нет ли у ФСБ безопасного места где-нибудь ещё в здании, где он мог бы затаиться.
Но где же Наталья? Рита выключила пылесос и отвернулась как раз в тот момент, когда прозвенел звонок, возвещающий о прибытии лифта. Громик вошёл в кабину. Двери закрылись. Через мгновение открылся ещё один лифт, из которого вышли четверо вооружённых солдат и устремились к квартире 1662.
Оставив пылесос в коридоре, Рита открыла пожарную дверь, поднялась на семнадцатый этаж и связалась по рации с Кайтом.
«Номер Один в лифте, идущем на этаж выше. Второго и Третьего не видно. Девочки тоже нет. Местные заходят». Лестничная клетка была вся в тепле. «Позвони влюблённым», — сказала она Кайту. «Наш парень может немного побыть, может сходить за машиной».
На этой машине Громик приехал в жилой комплекс Hudson Park Residencies. Это был Jaguar I-PACE, принадлежавший его девушке из Бразилии, которая одолжила ему ключи, пока была в отъезде. Громик использовал его, чтобы обойти камеры распознавания номеров, которые в противном случае засекли бы его машину на месте предполагаемой гибели Аранова. «Ягуар» был припаркован на тихой улице на противоположной стороне улицы Аль-Мустакбаль, недалеко от восточного периметра королевского дворца.
«Следите за выходами», — сказал Кайт команде. «Для номера один много путей выхода».
Если у него там нет квартиры, он заснят камерами видеонаблюдения. Будь я на его месте, я бы покинул здание.
Стоя на бетонной лестнице между шестнадцатым и семнадцатым этажами, Рита услышала сообщение Кайта как раз в тот момент, когда несколькими этажами выше открылась пожарная дверь. Неужели это Громик? Неужели ещё слишком рано рисковать и покидать здание? Она была уверена, что он выжидает этажом выше, но, судя по звукам, он собирался добраться до своей машины.
На выбор были десятки выходов; полиция Дубая не смогла бы перекрыть каждый из них.
Она сняла туфли. Двигаясь быстро и бесшумно, Рита сбежала на пятнадцатый этаж, открыла пожарный выход и вышла в коридор с ковровым покрытием, точно такой же по дизайну и планировке, как тот, который она пылесосила наверху.
Она ждала, оглядываясь в темноту пожарной лестницы. Громик прошёл несколько мгновений спустя.
Рита отправила сообщение.
«Номер один движется по северо-западной пожарной лестнице. Бейсболка «Янкиз». Красная маска на лице. Должно быть, направляется на улицу».
Как только Громик вышел из квартиры, Затулин вышел на балкон и посмотрел вниз, на землю. Квартира 1662 находилась с противоположной от главного входа стороны Башни; две полицейские машины, проехавшие мимо Инаркиева несколько мгновений назад, увидеть не удалось, лишь слышался отдалённый вой сирен.
Лаптев стоял на коленях, ухаживая за Натальей, которая пришла в себя. Она попыталась сесть.
«Что ты сделала?» — спросил он её. «Ты разговаривала с полицией?»
В шоке, с пульсирующей головой и затуманенным зрением, Наталья молча дала понять, что она невиновна.
«Помогите мне», — пробормотала она, касаясь своей сильно ушибленной щеки. «Пожалуйста».
«Не бей меня...»
Затулин закрыл балконные двери и поднял упавшую на землю сумочку Натальи.
«Нам пора уходить, — сказал ему Лаптев. — Здесь они лёгкая добыча».
«Мне нужен ее телефон», — ответил Затулин.
С этими словами он полез в сумочку Натальи, достал оттуда её iPhone и направил его ей в лицо, чтобы разблокировать экран. Но когда он набирал номер Инаркиева, Лаптев увидел крошечный отблеск света на поверхности объектива, спрятанного в сумочке.
«У этой суки камера!» — прошипел он и потянулся ударить Наталью. Он схватил её за волосы и дёрнул к себе, в то время как дверь квартиры рухнула внутрь с такой силой, что Лаптев тут же отпустил её и отпрянул, пытаясь защититься.
« Шурта! » — крикнул мужчина. Он был одним из трёх вооружённых полицейских в форме, размахивающих автоматами. « Ла татахарак! »
Джим Стоунз первым заметил Михаила Громика на оживлённом перекрёстке к востоку от жилого комплекса Hudson Residencies. Он был в бейсболке «Янкиз» и красной маске и каким-то образом нашёл выход из здания через подвал во Второй башне.
Стоунс уже почти вышел из своего Uber; теперь он ждал, ожидая, что Громик остановит такси на улице и попытается скрыться в ночи. Однако русский продолжал идти, упустив возможность скрыться. Узнав об этом, Кайт решил, что Громик направляется к «Ягуару»; один из местных парней Шеридана, ездивших на мопеде, следил за ним до Тауэра. Путь Громика к машине, вероятно, пролегал через пустырь к северу от королевского дворца и к западу от улицы Аль-Мустакбаль, в районе, практически безлюдном. Пока дубайская ночь гудела под вой полицейских сирен, Кайт смотрел прямую трансляцию из Омана, обновляющую местоположение русского. Громик ещё не выбросил свой телефон, вероятно, чтобы дать указание Инаркиеву уничтожить все файлы, связанные с убийством Аранова, и предупредить Девяткина о провале операции. Неужели он уже подозревал, что кто-то из них его предал? Конечно, такая возможность существовала.
Стоунз видел, как Громик уронил телефон, переходя Аль-Мустакбаль; телефон раздавило колёсами проезжавшего грузовика. Затем россиянин направился по тихой жилой улице к тому, что он считал своим относительно безопасным убежищем — арендованному «Ягуару». Он обернулся лишь раз, проверяя, нет ли за ним слежки, но Стоунз бросил его на произвол судьбы. Он знал, что его ждёт.
Напротив «Ягуара» стояло такси, за рулём сидел бородатый мужчина. Громик не обратил на него внимания, решив, что тот ждёт пассажира, который выйдет из одного из соседних домов. Открыв дверь «Ягуара», он сел на водительское сиденье.
«Я наставил пистолет тебе на сердце», — сказал Джейсон Фрэнкс, поднимаясь из темноты заднего сиденья и прижимая ствол Sig Sauer P239 к позвоночнику Громика. «Посмотрим, как ты положишь руки на руль, плавно и медленно».
«ЦРУ?» — спросил Громик дрогнувшим голосом.
«Что-то в этом роде, приятель», — ответил Фрэнкс, когда игла проколола бицепс русского, введя ему 80 миллиграммов кетамина. «Что-то в этом роде».
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У Леонида Девяткина не было времени ответить на телефонный звонок, не было возможности заглянуть в социальные сети или каким-либо другим образом узнать о разворачивающемся хаосе в отеле «Регал Плаза». Он знал лишь, что находится под подозрением и что встреча с директором Макаровым и злобным Владимиром Осиповым вызвала у него чувство глубокой тревоги. Он никогда не собирался возвращаться домой в ту ночь, но Девяткин также не считал необходимым подать сигнал о побеге и следовать точным протоколам, установленным Лакланом Кайтом, чтобы обеспечить себе безопасную эвакуацию из Москвы.
Девяткин покинул Лубянку вскоре после пяти часов вечера и, полчаса отыскивая себя в узких, извилистых переулках Китай-города, вёл антислежку, а затем поехал на такси на север, к проспекту Мира, где снова попытался вывести из строя наблюдателей Макарова. Он был уверен, что за ним не следят, но эта уверенность лишь усиливала паранойю Девяткина: как только он решит, что дома и нет слежки, люди Макарова его схватят. Сев на Алексеевской, он доехал на метро до Бегового, дважды пересаживаясь с поезда на другой, чтобы сбить с толку возможных преследователей. Пока новости из Дубая доходили до всех управлений ФСБ, Девяткин доставал спрятанный телефон из ресторана на Ленинградском проспекте и звонил по третьему номеру, указанному в справочнике. Ответил мужчина.
« Привет? »
«Здравствуйте. Вы говорите по-английски?»
Последовала пауза. Затем:
«Да, сэр. Я говорю по-английски. Чем могу вам помочь?»
Девяткин использовал точные слова, которые ему передал Кайт.
«Связан ли я с отелем «Метрополь»?»
«Простите, сэр. Вы ошиблись номером».
Линия оборвалась. Девяткин ждал, почему-то надеясь, что ему кто-то перезвонит. Он стоял на оживлённом тротуаре, согретый вечерним солнцем, всё ещё в рабочем костюме. Летом он обычно надевал солнцезащитные очки в толстой оправе и берет — не для защиты головы от солнца, а для того, чтобы легче было спрятаться от вездесущих камер видеонаблюдения в центре Москвы, когда придёт время ускользнуть от поимки. Пандемия добавила ещё один желанной слой камуфляжа: Девяткин изменил свою внешность, надев громоздкую узорчатую маску. Теперь, с приближением зимы, он сменил берет на шерстяную шапку, но его глаза были открыты для слежки. Он был одним из двух-трёх человек на улице в маске. Девяткин ждал автобус, который должен был отвезти его обратно в центр города.
Несмотря на импровизированную маскировку, он чувствовал себя уязвимым, как будто в этот самый момент за ним наблюдали и изучали люди в машинах, в уличных кафе, перед рядами компьютерных экранов в недрах Лубянки.
Подъехал автобус. Девяткин сел сзади, наблюдая, кто за ним следит. Он заметил женщину средних лет с продуктовой тележкой, которая села в последний момент. Была ли она из группы наблюдения? Знали ли они о неисправном почтовом ящике в ресторане?
Каждый представлял угрозу. Девяткин чувствовал затхлый запах нестиранной одежды; вонь была настолько сильной, что люди от него отходили, занимая другие места в автобусе. Может, это был его собственный пот? Затем он увидел, что слева от него, у окна, спит бородатый мужчина в рваных лохмотьях.
Девяткин отвернулся, глядя на проезжавшую мимо улицу. Он вдруг осознал, что видит Москву в последний раз; это было всё равно что повернуться спиной к больному другу, которому он уже ничем не мог помочь.
Он дважды пересаживался с автобуса на автобус и наконец добрался до остановки на проспекте Сахарова. Начался дождь. У Девяткина не было никакой защиты от внезапного шторма, кроме шерстяной шапки. Такси притормозило, но он махнул рукой, подозревая, что его подставляют. Он подождал, пока проедет другое, промокнув под дождём, и остановил третье. Он был убеждён, что видел водителя, бродящего по коридорам Лубянки. Неужели это просто игра его разума? Девяткин назвал адрес жилого комплекса в Лефортово, смирившись с неизбежностью ареста, но тут же увидел, как водитель едет по верному маршруту к шоссе Энтузиастов, бодро слушая хаус по радио.
ПЕРЕСМЕШНИК осознал, что сходит с ума от беспокойства; ничто за всю долгую историю его двойной жизни — ни тайная встреча, ни тайник, ни случайный контакт — никогда не вызывало у него такой тревоги. Он чувствовал себя единственным выжившим после ужасной стихийной катастрофы, который, вот-вот должен был спастись, внезапно погибает по воле жестокой судьбы.
Но никто не пришёл. Девяткин ждал в тени, замерзая от холода бетонной парковки. Телефона у него не было, он взглянул на часы и увидел, что было ровно девять. Остановились ли они когда-нибудь? Может быть, команда МИ-6 ушла? Если да, то что теперь? Он разминулся. Они не вернутся. Придётся найти место для ночлега и попытаться связаться утром. Но снег уже шёл, это чувствовалось в воздухе. У него были деньги на отель, но там он не был в безопасности.
Затем машина. Раздался звук двигателя, выключаемого на ходу, но продолжающего катиться к нему по мёртвой дороге. Девяткин отступил назад, прижавшись к стене. Машина остановилась, и водитель опустил стекло.
«Заднее сиденье. Багажник», — сказал он по-русски.
Он оказался гораздо старше, чем ожидал Девяткин: мужчина лет под семьдесят, с лёгкой улыбкой и спокойным, почти весёлым характером. Он мог бы сойти за таксиста, политика, учителя на пенсии. Он выглядел как все и никто. Девяткин открыл дверь и пробрался через лаз на заднем сиденье, пока не оказался лёжа на боку в багажнике. Старик повернулся и поднял сиденье, так что Девяткин внезапно оказался в темноте.
«Меня зовут Павел», — еле слышно сказал он. «Не волнуйся, друг мой. Я делал это уже много раз. Я вытащу тебя из России».
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Придя в себя, Михаил Громик обнаружил себя в просторной гостиной на первом этаже, судя по всему, частного дома. Он лежал на диване под картиной, изображавшей четверых бедуинов, сидящих у костра в пустыне. Было странно тихо. Он сел и потёр руку, смутно припоминая произошедшее в машине. Он испытывал жажду и потянулся за бутылкой воды, стоявшей рядом с ним на столе.
В комнату вошли четверо. Чернокожая женщина в джинсах и красной блузке, а за ней двое крепких, крепкого телосложения мужчин лет тридцати.
Наконец, бородатый пакистанец со штативом и видеокамерой. Видимо, они ждали, когда Громик проснётся.
«Где я?» — спросил он.
«Всё ещё в Дубае», — ответила женщина. У неё был британский акцент. Громик был уверен, что видел её где-то раньше, но не мог вспомнить.
Перед ним установили штатив и включили камеру. Когда он попытался встать и выйти из кадра, один из мужчин направил на него пистолет Sig Sauer и велел сесть. Он был американцем. Громик узнал его акцент по «Ягуару». Женщина сказала: «Назовите своё имя».
«Меня зовут Фак Ю», — ответил Громик. «А тебя?»
«Ты знаешь, зачем ты здесь», — сказал американец.
«Ты был плохим мальчиком, правда, Михаил?» — добавил его друг. У него был британский акцент, и он слегка обгорел на солнце. Оба выглядели как бывшие солдаты. Громик знал этот тип. «Мы хотим, чтобы ты нам всё рассказал».
«Я вам ничего не говорю, — ответил он. — Я свободный гражданин. Я вас не знаю. Я не знаю, чего вы хотите».
«Нам нужны ответы», — сказала женщина. «Зачем вы привезли Андрея Лаптева и Василия Затулина в Дубай с радиоактивным изотопом?»
Всё ещё не оправившись от того, что ему вкололи в машине, Громик, тем не менее, понял, что сказала женщина, и смог разделить два обвинения: британская разведка знала, что он планировал убить Юрия Аранова, но они собирались свалить на него гораздо более тяжкое преступление. Осознание этого настигло его внезапно, словно лихорадка.
«Ты же знаешь, что я этого не делал. Ты же знаешь, что ты привёз это в Дубай».
Женщина рассмеялась, саркастически повторив: «Что бы это ни было». Громик знал, что видео запечатлело каждый пиксель его ответа. Он знал, что должен создать впечатление, будто контролирует разговор. «Позвольте мне рассказать вам, что это было», — продолжила она. «Позвольте мне рассказать вам, что Служба государственной безопасности Дубая обнаружила сегодня вечером в номере 302 отеля Regal Plaza. Они обнаружили следы цезия-137 на одежде, на подошвах обуви, на коврах и в ванной комнате. Не напоминало ли что-нибудь, Михаил?»
«Это чушь собачья. Это всё ЦРУ. Это МИ-6. Вы подбросили мне улики».
«Удобно, правда?» — спросил пакистанец, стоявший рядом с камерой и изредка поглядывавший на экран. «У вас всегда кто-то другой виноват, не так ли? Навальный отравился. Литвиненко съел некачественное сашими. Скажите, это ЦРУ подменило глазное лекарство Евгения Палатника на А-234 «Новичок»?»
Громик не ответил. Женщина подошла ближе. Она держала в руках папку.
«Это отчёт об убийстве Палатника, основанный на разведданных источника в ФСБ. Да, всё верно, нам кто-то рассказывает, что вы здесь спланировали, поминутно. Он утверждает, что Василий Затулин был в Лейк-Плэсиде в те же выходные, когда был убит генерал Палатник. Он обвиняет вас в организации заговора. Тот же источник в ФСБ, человек, хорошо вам известный, сообщил нам, что вы спланировали и осуществили покушение на Юрия Аранова. Вы приказали Затулину и Андрею Лаптеву прибыть в Дубай с достаточным количеством цезия-137, чтобы убить большую часть людей в Джумейре».
«Леонид Антонович», — прошептал Громик, и осознание того, что Девяткин его предал, охватило его. «Джумейра?» — спросил он. «Там я?»
«Ты влип, вот в чем дело», — сказал загорелый солдат.
Громик не понял, что он имел в виду; это прозвучало как высокомерный
замечание.
«Знаешь что, — продолжил пакистанец. — Почему бы нам не познакомить тебя со старым другом? С кем-нибудь из тех, кто был с тобой в прошлом и мог бы помочь тебе прояснить мысли?»
Всё ещё оправляясь от тошноты, вызванной предательством Девяткина, Громик открутил крышку бутылки с водой и жадно выпил. Но жажду утолить не мог. Он был загнан в угол, унижен, зная, что даже если ему удастся сбежать отсюда, это приведёт лишь к аресту. Британцы держали его, потому что им это было выгодно: либо они заключили сделку с эмиратами, либо им что-то было нужно. Громик не знал, что это могло быть. Неужели они собирались его завербовать?
«Садитесь сюда, пожалуйста». Американец выдвинул стул из угла комнаты и поставил его рядом с диваном. «В это кресло».
Громик хотел поберечь силы. Он понимал, что не имело смысла нарушать их приказы. Поднявшись с дивана, он сел в кресло и оперся руками на колени. Внезапно он почувствовал необычайную усталость.
«Какой старый друг?» — наконец спросил он. «О чём ты говоришь?»
«Питер!» — позвала женщина, поворачиваясь к двери, через которую она вошла. «Теперь можешь войти. Мы тебя ждем».
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Железный закон допроса: первая ложь, сказанная тобой, должна быть ложью, которой ты будешь следовать. Именно эта простая заповедь предопределила судьбы Василия Затулина и Андрея Лаптева.
Они сказали, что были туристами, старыми друзьями из России, которые приехали в Дубай, чтобы сбежать от первых недель московской зимы. Они хотели подняться на вершину Бурдж-Халифа, купить всё для своих жён и искупаться в океане (хотя ни один из них не подумал взять с собой плавки).
Знакомый знакомого сдал им квартиру в жилом комплексе Hudson Park Tower Residencies. Нет, у них не было его имени; ключи были оставлены в вестибюле. Девушка, которую они пригласили на шестнадцатый этаж, была гражданкой России по имени Наталья, которая собиралась провести с ними ночь и обещала привести с собой подругу. Третьего мужчины, который ушёл прямо перед приездом полиции, в квартире не было. Наталья солгала. Они всегда были только вдвоем.
Мужчин содержали в разных камерах. Когда Затулина спросили, почему они решили поселиться в одном номере в отеле Regal Plaza, так далеко от городской суеты, он ответил, что просто не знали, что Дейра находится на другом берегу залива. Лаптев возразил, заявив, что они хотели сэкономить. Дубайские отели были дорогими даже во время пандемии, и им приходилось платить за девушек.
Мужчины снова и снова рассказывали разные истории. Затулин никогда не слышал о Михаиле Громике; Лаптев признался, что встречался с ним за чашкой кофе в Бизнес-Бэй. Затулин настаивал, что они должны были вылететь из Дубая в два часа ночи, потому что это был самый дешёвый рейс; Лаптев сказал, что у него в последний момент возникла важная деловая встреча в Москве. Он сказал, что они развлекут девушек, а потом соберут вещи и отправятся в аэропорт.
Поначалу следователи DSS, которым помогал Марк Шеридан из британской Секретной разведывательной службы, ничего не сказали о радиоактивном изотопе.
Вместо этого они представили россиянам доказательства своей причастности к убийствам Руслана Магомедрагимова, политического активиста из Дагестана, и Тимура Кушаева, политического оппонента правительства Владимира Путина. Разве, утверждали они, Лаптев и Затулин, вовсе не невинные российские туристы, наслаждающиеся столь необходимым отдыхом в Дубае, а на самом деле киллеры ФСБ, работающие по приказу генерала Владимира Осипова из Института криминалистики и директора ФСБ Александра Макарова? Если они были просто туристами, как они могли объяснить десятки телефонных сообщений, которыми они обменивались с человеком, обозначенным в телефоне Лаптева как «Шеф», в которых обсуждалась судьба некоего «Y» и его подруги «N»?
Неужели «N» — это Наталья Коваленко, женщина, которая приходила в Hudson Park Tower One в ночь ареста и с которой «Chief» общался не менее девяти раз? Метаданные действительно указали «Chief» на площадку студии йоги в районе Аль-Куоз ранее в этом месяце.
Понимали ли они, что это та самая студия йоги, где Наталья занималась до трёх раз в неделю? Более того, могли ли они объяснить, почему у Коваленко были порез и синяк на левой скуле? Кто из двух мужчин её ударил? Затулин утверждал, что Наталья упала, когда полиция штурмовала квартиру; в соседней комнате Лаптев на записи признался, что именно он её ударил, предположив, что она работает на преступную группировку, которая намеревалась их ограбить. Последнее оправдание заставило полковника DSS Халила Альбалуши громко рассмеяться и покачать головой, не веря их наглой лжи.
Когда им наконец предъявили улики из их общей комнаты в отеле Regal Plaza, оба мужчины категорически отрицали, что ввозили опасный радиоактивный изотоп в Объединённые Арабские Эмираты. Не зная о существовании BOX 88, Лаптев заявил, что их подставила МИ-6; Затулин возложил ответственность на ЦРУ. С них сняли обувь в качестве меры предосторожности сразу по прибытии в центр содержания под стражей. Анализ, проведённый в лаборатории в течение часа после ареста, выявил опасный уровень радиоактивности на подошвах ботинок Лаптева, радиоактивность которого оставила след от Дейры до центра города и потенциально поставила под серьёзную угрозу жизни десятков тысяч людей. Мужчины снова отрицали, что им что-либо известно о заговоре. Они никогда не слышали ни о Юрии Аранове, ни о Себастьяне Глике.
Михаил Громик, с которым были и Лаптев, и Затулин
На фотографии, где он наслаждался завтраком в кафе «Кана», был просто старым другом из Москвы. Нет, они понятия не имели, что он когда-то был высокопоставленным офицером ФСБ.
Они продолжали настаивать, что они всего лишь туристы в Дубае, желающие подняться на вершину Бурдж-Халифа. Всё это было вопиющим недоразумением.
«Если бы только ваше правительство могло это подтвердить», — сказал Альбалуши, оставляя Затулина томиться в камере на рассвете. «Но они отрицают, что знают о вас».
Российское консульство в Дубае утверждает, что вы и ваш друг Андрей — сотрудники ЦРУ, путешествующие по поддельным российским паспортам с явной целью опозорить правительство Владимира Путина. Нам нужно найти господина Громика. Возможно, он поможет прояснить все эти тайны.
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Лаклан Кайт вошел в гостиную.
«Привет, Михаил», — сказал он. «Давно не виделись».
Громик хорошо скрыл свое смятение; казалось, он ждал его.
«Галвин», — сказал он. Масуд взглянул на Риту. «Так это был ты. Всё это была твоя месть ?» Двое мужчин уставились друг на друга. «Ты выглядишь намного старше. Раньше ты был таким красивым. Все девушки Воронежа, не так ли? А теперь посмотри на себя».
Это было своего рода остроумное оскорбление, которое мог придумать только тщеславный человек; Кайт был им восхищен.
«Месть меня не интересует, — ответил он. — Мы просто пытаемся защитить Юрия Аранова. Меня беспокоит, почему вам потребовалось почти тридцать лет, чтобы его убить».
«Я не за ним пришёл», — Громик нахмурился, словно Кайт допустил грубую ошибку, не поняв. «Ты поставил его передо мной. Ты привёз Аранова в Дубай. Ты привёз цезий. Я сидел на своей яхте, пил кофе и курил сигары. Я давно на пенсии».
«Конечно, ты это сделал».
Кайт нес холщовую сумку. Остальные молчали, когда он полез в неё. Он вытащил небольшую коробочку. Поставив её на стол перед Громиком, он поднял крышку, указывая на крошечную стеклянную бутылочку, спрятанную внутри карниза.
«Вы это узнаёте, я полагаю?»
«Я никогда в жизни такого не видел». Громик посмотрел на Кайта с выражением, которое при других обстоятельствах можно было бы принять за жалость.
«Что бы это ни было, это не имеет ко мне никакого отношения».
— Странно, — Кайт посмотрел на остальных. — Мы нашли это в багажнике вашей машины. Это «Новичок», идентичный тому, что применили против Евгения Палатника.
Рядом с ним была партия цезия-137. В чём была суть? Вы собирались использовать и то, и другое против Юрия?
«Ты лжешь. Ты их туда положил».
«Возможно, это сделало ЦРУ», — ответил Масуд.
«Или, может быть, они шли в комплекте с машиной, — предположил Стоунз. — Как дополнительные опции».
«Это не моя машина. Она принадлежит другу».
«Знаем», — сказал Кайт. «Бетис. Бразильянка. Очень стильная женщина, судя по всему. Она знает, зачем ты сегодня вечером пользовался её машиной?» Громик не ответил. «Ты сказал ей, что она нужна тебе, чтобы в твоей машине не осталось радиоактивных следов? Признай. Когда местные всё сложат воедино, это будет выглядеть подозрительно».
«Вы это подложили. Вы использовали цезий, чтобы отравить номер отеля.
«Остановите эту игру».
Кайт сел на подлокотник дивана, открыл бутылку воды и отпил из нее.
«Странно слышать от вас подобные речи, Михаил. Отрицать правду. Возможно, мы живём в такое время, в эпоху противоречий. Ничего нельзя доказать. Ничто не правильно и ничто не неправильно. Лицемерие и ложь — обычные повседневные явления. Президент с тремя жёнами и пристрастием к порноактрисам может быть провозглашён своими сторонниками божьим человеком. Тот же президент может обвинить сына своего оппонента в коррупции, в то время как его собственные дети обогащаются на глазах у всего американского народа. В моём собственном правительстве высокопоставленный советник может заявить, что во время общенационального карантина он проехал пятьдесят минут, чтобы проверить зрение. Главное — быть максимально наглым, не так ли? Никогда не извиняйся. Никогда не признавай вину. Говори что хочешь и изображай девственную монахиню, если кто-то осмелится тебя критиковать. Выходи на бой и обвиняй другую сторону в ещё более тяжких грехах. Цинизм — это твёрдая валюта. Ты сам прекрасно иллюстрируешь эту проблему. Вы сидите здесь, в этом доме, и говорите нам, что не планировали убийство Юрия Аранова, что не привозили «Новичок» и радиоактивный изотоп в Дубай. Вы утверждаете, что это были британцы. Или американцы? Я сбился со счёта. Самое поразительное, что вы в это верите. Я вижу это по вашим глазам, Михаил. Вы настолько привыкли лгать, что даже не можете видеть правду.
«Я не буду играть в твою игру», — ответил Громик. Его невероятное высокомерие и давние отношения с властью делали его очень спокойным. «Что ты
«Хотите?» — спросил он. «Если вы так убеждены в моей виновности, почему бы вам просто не передать меня властям Эмиратов?»
«Может, я им не доверяю. Может, я переживаю, что у тебя есть друзья в DSS. Ты можешь подсунуть кому-нибудь из них Rolex или ключи от яхты, и они тебя отпустят. Разве у вас так не принято? Кивок, подмигивание — и несколько миллионов переведут на Теркс и Кайкос? Нет, мне нужны от тебя ответы. Мне нужны гарантии».
«Они у тебя есть», — ответил Громик, лениво пожав плечами. «У меня просто нет выбора».
«Ну, это было легко». Кайт посмотрел на Риту, которая закатила глаза. «Ты даже не знаешь, что нам нужно».
«Давайте сделаем это».
«Почему Питер Гэлвин в списке ИУДЫ?» — самообладание Громика дало трещину.
«Почему Юрию Аранову понадобилось двадцать семь лет, чтобы стать мишенью?»
«Девяткин рассказал вам об Иуде?»
Кайт посмотрел на Масуда, который сказал: «Мы давно знаем о списке ИУДЫ».
Громик молчал. Он разглядывал Масуда так, словно разглядывал что-то, прилипшее к подошве его ботинка.
«Кто ты, черт возьми, такой?» — наконец спросил он.
«Это у меня у друзей есть оружие», — сказал ему Масуд, указывая на Фрэнкса и Стоунса. «Ты должен быть со мной повежливее».
Кайт встал. «Ещё раз», — сказал он. «Почему Гэлвин? Почему сейчас?»
Русский посмотрел на Стоунса, затем повернулся к Рите. Мимо проехала машина — единственная, которая проехала мимо виллы за более чем час. В это время ночи в Умм-Сукейме было тихо, как в шотландском нагорье.
«Вот почему ты всё это сделал?» — спросил Громик. «Из-за ИУДЫ».
Список? Никто в комнате не ответил ему. Он сердито посмотрел на Кайта, качая головой. «Ты о собственной шкуре беспокоишься?» Разгорячившись, он откинулся на спинку стула и скрестил ноги. «Или всё дело в девчонке? Я даже имени этой сучки не помню».
«Напомним вам, — сказал Масуд. — Её звали Оксана Шарикова».
Громик посмотрел на него с презрением. «Всё верно. Она была одной из ваших. Она поплатилась за это».
«Она никогда не была одной из наших», — сказал Кайт. «Оксана была невиновна. Ты знал это, но всё равно напал на неё и изнасиловал. А потом скрыл это».
«Верь во что хочешь верить». Громик попытался встать, но Стоунз шагнул вперёд и толкнул его обратно в кресло. Русский, казалось, на мгновение опешил от его силы.
«Что с ней случилось?» — спросил Кайт. «Вы скрыли подробности побега Арановых. Вы уничтожили все записи о пребывании Питера Гэлвина в Воронеже. Вы спрятали дело, чтобы никто не узнал, что вы облажались. Вы избавились и от Оксаны, чтобы не осталось никаких следов?»
«Верьте в то, во что хотите верить», — повторил Громик.
«Расскажи мне, что с ней случилось».
Русский пожал плечами. «Понятия не имею. Она была просто шлюхой. Кто знает, что случается со шлюхами? Она вышла замуж, растолстела, родила детей. Откуда мне знать?»
Кайту потребовалось время, чтобы прийти в себя. Он молча поклялся, что использует все имеющиеся в его распоряжении ресурсы, чтобы найти Оксану. Он слишком долго откладывал это.
«К моему первоначальному вопросу, — сказал он, приближаясь к Громику. — Почему сейчас? Зачем ты меня искал?»
«Спроси в Москве», — ответил Громик. Он ковырял засохший участок кожи на щеке. «Я не записывал тебя в ИУДЫ. Я даже не знаю твоего настоящего имени».
Рита взглянула на Масуда. Они оба поняли, что это и есть та самая важная информация, которую искал Кайт. Громик сообщил, что его личность в безопасности.
«А как же девчонка?» — спросил Кайт.
Русский выглядел растерянным. «Какая девушка?» — спросил он. «Ты снова про Оксану?»
«Девушка, которая приехала навестить меня из Лондона».
Кайт вникал в каждую мимику и нюанс ответа Громика. Русский выглядел то скучающим, то озадаченным, словно терял время, а у него были дела поважнее.
«Мэри?» — спросил он, по-видимому, пытаясь вспомнить её имя. «Нет, это не так. Теперь я вспомнил. Марта ».
Это был ответ, которого боялся Кайт: если Громик помнил фамилию Марты, ФСБ было бы слишком легко ее обнаружить.
связь с молодым Лакланом Кайтом.
«Она в безопасности?» — спросил он.
Громик рассмеялся. «Твоя маленькая подружка тридцатилетней давности? В безопасности? Она вообще жива?»
'Да она.'
«Тогда почему бы ей завтра не быть живой?»
«Из-за списка ИУДЫ. Из-за Навального. Из-за Солсбери.
Из-за Литвиненко. Потому что вы, люди, никогда не остановитесь».
«Все, о чем вы говорите, — ложь, преувеличенная фейковыми новостями».
Громик ответил, и Рита тут же ухватилась за это замечание.
«Преувеличиваете? Невинная женщина погибла, потому что её парень подобрал ваш флакон с ядом, принял его за духи и подарил ей. Насколько же вы должны презирать человеческую жизнь, чтобы вести себя так? Вы называете себя разведчиками. Вы называете себя патриотами и профессионалами. Вы — чёртовы убийцы. Чистая правда».
«Кто эта черная сука, чтобы так со мной разговаривать?»
Едва Громик произнес эти слова, как Фрэнкс поднял «Зиг-Зауэр», чтобы ударить его, но Кайт, потрясенный услышанным,
указал, что Громика следует оставить невредимым.
«Давно никто со мной так не разговаривал». Рита была на удивление спокойна; не было никаких признаков того, что оскорбление Громика её расстроило. «Это ключ к вам, люди, не так ли? Женщина у власти внушает вам чувство угрозы. Чернокожая женщина у власти заставляет вас чувствовать себя беспомощным. То же самое и с так называемыми предателями, на которых вы нападаете. Литвиненко. Навальный. Магнитский. Эти люди — последние остатки вашей совести. Они заставляют вас осознать коррупцию в глубине вашей души, болезнь российской политической жизни. Они заставляют вас чувствовать себя неполноценным. Они олицетворяют то, что нужно изменить, поэтому вам нужно стереть их из памяти».
«Если ты так говоришь», — сказал Громик.
«Она действительно так говорит», — сказал Кайт.
«Она психиатр?» — русский указал на Риту. «Психиатр? Она рядом, чтобы вы могли поговорить о своих проблемах?»
«Я бы сказал, что проблема была в тебе, Михаил». Кайт коснулся свинцовой коробки. «Ты же знаешь, что эта штука может сделать. Ты же эксперт по химическим веществам. Ты же понимаешь, что даже несколько капель этого вещества, скорее всего, убьют тебя?»
«Это сделало бы тебя убийцей, Питер Гэлвин».
— Такой убийца, как вы, Михаил Димитрович? Типа Лугового и Ковтуна?
Как Боширов и Петров? Убийца, как они? — Кайт полез в задний карман за парой латексных перчаток. — Я так понимаю, ты не одобряешь свои собственные методы?
«Повторяю…» Громик был выбит из колеи тем, как развивался разговор. Он вдруг запнулся, подбирая нужные слова. «Чего ты хочешь?» — спросил он, уставившись на перчатки Кайта. «Ты говорил о гарантиях?»
Стоунсу и Фрэнксу хватило лишь кивка, чтобы начать действовать. За считанные секунды они схватили Громика за руки, связали их за спиной и прижали его ноги к стулу. В то же время Масуд выключил камеру и подтянул к ним штатив.
«Давайте снимем новый фильм, — сказал Кайт. — Посмотрим, насколько вы храбры, когда ситуация меняется. Посмотрим, готовы ли вы умереть так же, как страдал старый, беззащитный человек, такой как Евгений Палатник».
«Можете ли вы принять то, что предлагаете?»
Паника нахлынула на Громика. Он увидел, что Фрэнкс и Стоунс надели балаклавы, чтобы скрыть свои личности. Кайт тоже закрывал лицо.
«Подожди!» — взмолился Громик слегка хриплым голосом. «Что ты, чёрт возьми, делаешь? Ты собираешься убить меня? Ты собираешься засунуть мне эту дрянь в глаза?»
Он выругался по-русски, выражая ярость и недоверие. Фрэнкс заткнул Громику рот кляпом и схватил его за лицо, зажав его голову. В это же время Стоунз развязал левую руку русского, закатал рукав его рубашки и поднял его обнажённую руку. Громик попытался оттянуть её назад, сгибая в локте, но Стоунз оказался сильнее.
Кайт посмотрел на Масуда сквозь балаклаву, и тот показал, что камера снова ведёт запись. Кайт очень осторожно достал стеклянную бутылку из коробки, набрал немного жидкости в пипетку и пошёл вперёд.
«Пять-шесть капель на кожу, и к утру ты умрёшь», — сказал он. Тело Громика обмякло. Он больше не оказывал физического сопротивления. В его глазах стояли слёзы. Сквозь кляп он произнёс:
«Пожалуйста! Пожалуйста, сэр!»
«Расскажите, пожалуйста, все, что вам известно о директоре Макарове и программе «Иуда»?»
Громик не был готов уступить такому требованию. Он закрыл глаза.
Кайт видел, что он пытается проявить хоть какое-то достоинство; он все же мог выбрать смерть вместо сотрудничества.
«Дайте мне его руку», — сказал он Стоунсу.
Стоунс поднял руку. Громик снова начал сопротивляться, пытаясь притянуть её к себе. Он был силён, но его усилия были тщетны. На лбу у него выступил пот. Он кричал сквозь кляп.
«Подождите!» — крикнул он едва слышно.
Кайт показал Фрэнксу, что нужно вытащить кляп. Громик попытался отдышаться.
«Ты убьешь меня?» — спросил он, глядя на Кайта в недоумении.
«Что вы хотите знать?»
«Гарантия того, что все покушения на жизнь граждан Великобритании и Америки прекратятся. Имя Питера Гэлвина будет исключено из списка ИУДЫ. И чтобы вы не пытались найти Марту».
«Я забыл, Марта!» — ответил Громик. «Я же говорил! Всё уничтожено».
«Она в безопасности?» — спросил Кайт. «Моя семья. Они будут атакованы?»
«Конечно, нет!» — Громик в отчаянии посмотрел на свою открытую кожу.
«Всё, что вы захотите. Всё, что вам нужно. Я могу вам это гарантировать. Могу назвать вам имена, программы. Могу заверить вас, что Москва ничего о вас не знает. Если бы знала, они бы ваше настоящее имя назвали ИУДОЙ». Он дышал очень часто, пот стекал по его лицу. «Всё это зашло слишком далеко. Вы зашли слишком далеко. Пожалуйста, не причиняйте мне вреда. Умоляю вас».
Это было жалкое зрелище, некогда гордый человек — презрительный и отталкивающий –
Дошёл до мольб. Кайт ожидал, что Громик сдастся, но не так быстро и с таким недостойным видом. Под дизайнерской одеждой и круглогодичным загаром он всё ещё оставался мелким бандитом из Воронежа, от которого витала жестокость, словно запах его любимого масла пачули.
«Ты понял?» — спросил он.
«Каждое слово», — ответил Масуд.
Кайт снял перчатки и повернул левую руку ладонью к земле. Он поднёс пипетку к коже и позволил нескольким каплям жидкости упасть на костяшки пальцев.
«Физраствор», — сказал Масуд.
В своём последнем унижении Громик смотрел в камеру, желая взять свои обещания обратно, стереть свои жалкие признания. Он пытался вырваться из рук Стоунов и Фрэнков, но они продолжали его держать.
«Вы, блядь, ублюдки. И теперь вы меня обратно вышвырнете, да? В полицию?»
«Все это было напрасно?»
«Не зря», — сказал ему Кайт. «Кто знает, что произойдёт дальше? Эмираты, возможно, тебя освободят. Ты мог бы убедить их, что не имеешь никакого отношения к убийству Аранова. Может быть, ты знаешь кого-то в правящей семье, кто мог бы спокойно поговорить с шейхом и вернуть тебя домой в Россию. Мы просто хотели убедиться, что ты понимаешь, что поставлено на карту».
Рита достала из кармана фотографию и поднесла её к лицу Громика. Это был снимок его сына Миши, сделанный летом в Калифорнии камерой видеонаблюдения BOX 88.
«На всякий случай, — сказала она. — Нарушишь слово, и произойдут две вещи. Мы отправляем эту плёнку на Лубянку, чтобы твои коллеги знали, как легко и дёшево ты их сдал. И если Питер хотя бы заподозрит, что за ним кто-то гонится, или его друзьям и семье что-то угрожает, твой сын умрёт. Эта чёрная сука позаботится об этом».
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Они были в аэропортах, когда появились фотографии Девяткина.
Фрэнкс и Стоунз зарегистрировались на стойке British Airways в Дубае, Кайт и Рита сели на машину в Абу-Даби и вылетели рейсом Etihad.
Кайт посмотрел на свой телефон. На фотографиях, сделанных всего несколько мгновений назад, Девяткин стоял на набережной в Хельсинки, а Павел рядом с ним держал — как же иначе! — крикетный мяч. Кайт понятия не имел, как этот мяч оказался у него в Финляндии холодным октябрьским утром, но всё же улыбнулся, увидев озорство Павла. Годами, когда работа сводила их к общению, русский находил способ упомянуть крикет в их переписке — эта шутка длилась с 1993 года. Павлу уже почти семьдесят, и он вполне мог бы прожить свои последние годы, не рискуя жизнью и свободой ради бокса 88. И всё же он отказался уйти.
«Я ненавижу Путина даже больше, чем коммунистов», — сказал он Кайту. «По крайней мере, Хрущёв пытался что-то изменить. Брежнев и остальные — у них не было выбора. Они были заперты в системе. Путин и силовики были свободны в своём выборе, и они решили отнять у нас будущее, за которое мы боролись. За нами всё ещё следят. Нам всё ещё угрожают. Они убивают и воруют. Они красят школы и больницы, чтобы те выглядели лучше, но денег на книги и лекарства нет — всё украдено. Лучшие люди — учёные, врачи — уехали, потому что зачем оставаться в такой прогнившей стране? А у силовиков есть футбольные команды, личные самолёты, суперъяхты и острова в Карибском море. У них есть женщины, большинство из которых младше их собственных детей. Они — отбросы общества».
Как будто в противоречие с его словами, в этот самый момент Михаил Громик сидел один в сырой камере центральной тюрьмы Аль-Авир, одетый только в тонкий белый халат и шлепанцы, одноразовую бумажную маску и пару очков.
Пластиковых перчаток. У него отобрали мобильный телефон и часы Rolex Oyster. Из-за COVID Громику отказали во встрече с адвокатом, и он мог общаться с внешним миром только по видеосвязи или через таксофон. Никто из российского консульства не пытался с ним связаться. Он не знал, кого ещё арестовали в связи с сорванным покушением и как эта история освещалась в международных СМИ. Он не получал никаких письменных сообщений из Москвы и не мог рисковать, пытаясь связаться с Макаровым по тюремному телефону. Для заключённых были отведены звукоизолированные комнаты, чтобы они могли общаться онлайн с родными и друзьями, но Громик знал, что всё, что он скажет, будет прослушано DSS. С момента прибытия в тюрьму он ел только жирную тушеную баранину и немного варёного риса. У него не было кровати, чтобы спать, только рваный, кишащий клопами матрас и одеяло, которое зудело и воняло застарелым потом. Общие душевые в тюрьме кишели насекомыми, а туалеты были настолько грязными, что Громик давился, когда пользовался ими. Тяжело ему было не только от лишений, но и от осознания того, что он поддался на уловку Гэлвина и опозорил ФСБ. Предательство Девяткина не служило оправданием; его просто одурачили. Жить с этим знанием было всё равно что жить на ранней стадии изнурительной болезни.
Жажда мести пылала в сердце Громика, но он не мог действовать. Даже если бы он ждал, выжидая в дубайской тюрьме своего освобождения и благополучного возвращения сына в Москву, оставался фильм. МИ-6 могла бы опубликовать его и продемонстрировать всему миру трусость Громика. Он не видел выхода из своего затруднительного положения, не мог убедить власти в том, что ничего не знал о радиоактивном изотопе. Кто ему поверит? Лаптев и Затулин наверняка были арестованы и тоже утверждали, что невиновны в предъявленных обвинениях. Громик предполагал, что они томятся в каком-то другом отделении той же тюрьмы. Эмиратцы держали их отдельно, поэтому было невозможно выяснить их истории; несомненно, каждый из них уже скомпрометировал другого.
Такие мысли роились в голове Громика, пока он ждал встречи с прокурором. Он не видел выхода из ловушки, которую устроил ему Гэлвин и в которую он так лениво попался. Если бы только он мог передать сообщение Инаркиеву, переправить его, подкупив охранника. Должен был быть способ напасть на Гэлвина, не подвергая риску Мишу; они должны были раскрыть суть плана МИ-6, найти доказательства, которые показали бы миру невиновность ФСБ в предъявленных ей обвинениях. Возможно, существовал способ…
Что ему следовало сделать в 1993 году: найти заполненное Мартой заявление на визу и скрыться с ней в Лондоне. Но где начать искать такие документы? В то время ещё не было компьютеров. Громик всё уничтожил. Он не мог придумать, как спастись. И зачем Инаркиеву помогать? Скорее всего, его уже отозвали в Москву, или он сам находился на допросе в эмиратах.
Выхода не было видно. Все пути были для него закрыты.
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Последней осталась Кара Джаннауэй, единственный член лондонской команды Кайта, который ещё не вернулся домой. Остальные улетели так же, как и прибыли. Оставшись незамеченными.
В ночь ареста Громика она была слишком усталой, чтобы пойти домой с Тоби, и вместо этого вернулась в гостиницу «Холидей Инн», где проспала почти до полудня. К тому времени Наталью отпустили власти, а Марк Шеридан сообщил Департаменту безопасности, что она работала на МИ-6.
и не был замешан ни в каком преступном сговоре. Тоби тоже уехал домой, пообещав пригласить Кару на праздничный ужин в Zuma. Она должна была вернуться в Лондон на выходных; это был их предпоследний вечер вместе.
Она, конечно, хотела остаться в Дубае, но Кайт никогда об этом не говорил: слишком много проблем требовалось решить, а личная жизнь Кары Джаннауэй, по понятным причинам, не была ни для кого приоритетом. Тоби ясно дал понять, что будет бороться за то, чтобы они стали тем, что ЦРУ называло «тандемной парой». Операция Аранова увенчалась триумфом, и Кара сыграла свою роль. Оставаясь в Дубае, она могла бы учиться у Тоби и продолжать быть ценным активом для BOX 88. В случае нового глобального локдауна присутствие ещё одного сотрудника на земле в Персидском заливе могло бы оказаться полезным. Эти аргументы они репетировали каждый раз, когда бывали вместе. И всё же Кара скептически относилась к её шансам. Она всё ещё находилась на ранней стадии своей карьеры. Кайт, возможно, хотел бы оставить её в Лондоне, не в последнюю очередь потому, что, оставшись в Дубае, она могла бы стать для Тоби помехой. Собрав вещи из номера в отеле Holiday Inn, она в последний раз поплавала в бассейне на крыше, а затем написала Наталье, чтобы узнать, все ли с ней в порядке.
Нет ответа. Голосовая почта сообщила, что телефон выключен. Кара отправила сообщение в WhatsApp, но на дисплее появилась лишь одна серая галочка. Она
Предположили, что DSS конфисковала телефон Натальи, чтобы изучить его содержимое. Обеспокоенная благополучием подруги, Кара остановила такси на стоянке у отеля и объяснила, как добраться до её квартиры в районе Аль-Худайба. Стремясь как можно скорее покинуть Дубай, Кайт и остальные почти ничего не сделали для того, чтобы Наталья была в хорошем психическом состоянии; возможно, она была сильно потрясена пережитым и нуждалась в уходе. Ответственность за это лежала прежде всего на Тоби, но он весь день провёл в Джамбири, поддерживая прикрытие. У него не было времени заботиться о ней.
Когда Кара подошла к входной двери, из дома Натальи выходила женщина, так что звонить в квартиру не пришлось. Вооружившись букетом цветов, бутылкой белого вина и пачкой любимых сигарет Vogue, Кара поднялась по лестнице на третий этаж. Она уже собиралась постучать, когда услышала за дверью тихий мужской голос. Наталия ответила по-английски, явно в хорошем настроении. Кара подумала, не зашёл ли к ней в спальню клиент, турист, оплачивающий её время почасово.
Конечно, нет. Она слишком много заработала на Себастьяне Глике, чтобы возвращаться к старым привычкам. ЯЩИК 88 выкупил её из этой жизни.
И тут снова раздался мужской голос, его невозможно было спутать. Это был Тоби.
На мгновение Кара почувствовала волнение от того, что он здесь, от того, что она его увидит. Она чуть не постучала и не окликнула его по имени. Затем она услышала, как он сказал: «Я возвращаюсь в постель», и всё рухнуло.
Кара отступила от двери. Из всех людей она вспомнила Оксану Шарикову, соблазнённую и брошенную Лакланом Кайтом много лет назад.
Она осталась одна в Воронеже и задавалась вопросом, почему отдала своё тело и разум мужчине, которому она была так безразлична. Почему этим мужчинам было так трудно удовлетвориться одной женщиной? К чему они стремились, что оставляли за собой след разрушений? Безжалостность и самодовольство Ландау вызывали у неё отвращение. Привязанность, которую Кара испытывала к Наталье, испарилась, превратившись в безмолвный гнев.
Она всё ещё могла бы постучать и поговорить с ними, но не хотела, чтобы образ их сплетённых тел преследовал её в последующие недели и месяцы. Вместо этого, ошеломлённая и униженная, Кара спустилась вниз, вернулась в отель и взяла такси до аэропорта. К тому времени, как она уехала из Дубая, Ландау отправил ей несколько сообщений на телефон и позвонил четыре раза, словно почувствовав неладное.
Кара Джаннауэй больше никогда его не видела и не разговаривала с ним.
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Лаклан Кайт сидел у окна своего кабинета в «Соборе», глядя на Кэнэри-Уорф. На воде плавали две лодки, между башнями прогуливалась горстка пешеходов. Город был неподвижен под бескрайним небом Веджвуда. Он приехал в штаб-квартиру, чтобы забрать кое-какие файлы и позвонить по секретному номеру Уорду Ханселлу в Нью-Йорк. Кабинет был пуст. На его столе были разбросаны последние газетные статьи о предотвратённом убийстве в Дубае. Большинство статей и комментариев уже были отправлены в иностранные разделы; Ковид и королевская семья вернули себе привычные места на первых полосах. Он оставил свою счастливую серебряную шкатулку в ящике стола и, достав её, открыл крышку, чтобы прочитать надпись внутри: « Лахлану, от папы» .
«Локи?»
Кайт пил кофе. Он поставил чашку на стол и обернулся. В дверях стояла Кара Джаннауэй. На ней были джинсы и чёрная кожаная куртка, волосы коротко подстрижены.
«Опять ты», — улыбнулся он. «Вижу, твой пропуск всё ещё действует».
Они виделись лишь однажды в Дубае; Кайт почувствовал, что произошло что-то, что изменило атмосферу их отношений.
«Громик мертв», — сказала она.
'Я знаю.'
«Ты думаешь, они его отравили?»
«Как?» — спросил Кайт. «Ему не разрешали принимать посетителей».
«Инаркиев его видел».
Это была новая информация. Кайт узнал о смерти Громика, возвращаясь после визита к матери в дом престарелых в Уимблдоне, но Шеридан, который позвонил и сообщил новость, ничего не сказал о визите Инаркиева.
«Это было записано?»
«Их разговор?» Кара всё ещё стояла у двери, словно не решаясь войти. «Предполагаю. Надеюсь».
«Я скажу Шеридану, чтобы он этим занялся».
«Он уже там. Департамент безопасности вызвал Инаркиева на допрос три часа назад. Марк там присутствует. Он хотел, чтобы вы знали».
«Ты мог бы сказать мне это по телефону», — ответил Кайт, жестом приглашая Кару зайти в кабинет. «Почему ты здесь? Что-то другое».
«Да, я бы хотела поговорить». Она закрыла за собой дверь. «Когда вам будет удобно. Когда вам будет удобно».
Ее поддразнивающее и небрежное отношение к нему осталось в прошлом; Кара стала более серьезной, как будто Дубай научил ее чему-то о ней самой, чему-то о мире.
«Ты сомневаешься в собственном будущем», — сказал он, вспоминая собственные сомнения и борьбу с тайной жизнью, когда ему было почти столько же лет, сколько и Каре.
«Вы задаетесь вопросом, стоит ли все это того».
«Правда?» — спросила она. «Мне придётся и дальше всё это проходить?»
«Что все?»
Кайт видел, что Ландау её предал. И он понял, как: послеоперационная эйфорическая ночь с Натальей, как в старые добрые времена, и плевать на последствия.
«Тоби?» — спросил он.
«То есть вы уже знали?»
Кара выглядела пристыженной, как будто все смеялись над ней за ее спиной.
«Я просто предположил». Кайт подумал о Марте, об Оксане, о слишком многих разбитых сердцах. «Мне жаль. Ты этого не заслужил после всего. Ты был великолепен в Дубае».
Комплимент, казалось, немного оживил её. Кара взяла серебряную шкатулку со стола Кайта и повертела её в руках.
«Я здесь не для того, чтобы кому-то в жилетку поплакаться», — сказала она. «Я здесь за советом по карьере».
«Хорошо», — резко и по существу ответил Кайт. «Не обращай внимания на то, что случилось с Тоби. Секс есть секс. Это ответвление, следствие того, чем мы занимаемся. А также следствие того, что ты относительно интересный человек».
Кара презрительно рассмеялась, как молодое поколение, которое смотрело на человека старшего, оценивало его и отвергало почти одновременно.
дыхание.
«Что, чёрт возьми, это значит?» — сказала она. «Значит, шпионы обманывают? Это в нашей природе, поэтому нам предоставляется свободный проход? Ты не имеешь права, если не совершил прелюбодеяние?»
«Я этого не говорил».
Повисла тишина. Они смотрели друг на друга. Кара, казалось, думала: «Стоит ли мне посвятить тебе следующие двадцать лет своей жизни, или ты такой же никчёмный, как и все остальные?» Кайт размышлял: «Стоит ли этой женщине идти на жертвы, на которые ей неизбежно придётся пойти, чтобы быть настолько хорошо в своей работе, насколько, по моему мнению, она может?»
«Послушайте, — наконец сказал он. — Перед миром стоят две проблемы, и, следовательно, перед BOX стоят две проблемы. Они будут существовать ещё долго. Первая — это информация. Откуда люди её берут? Достоверна ли она?»
Доверяют ли они этой информации? Какое влияние она оказывает на политику и как влияет на массовое поведение? Вспомните Китай. Вспомните Россию.
Вспомните Америку. Во всех этих местах информация — проблема. Вопрос не только в том, кто её контролирует. Она уже вышла из-под контроля. Вопрос в том, достаточно ли люди умны, чтобы понять, что ими манипулируют.
Отрывки из фильмов. Новости. Слухи. Что похоже на правду, а что — на ложь?
Кайт заметил, что Кара обратила на него внимание. Он продолжил идти.
«Вторая проблема — это жадность. Жадность. Жадность. Жадность. По сути, это одно и то же, потому что, если вы управляете Китаем, если вы управляете Россией, если вы находитесь в Белом доме или даже на десятом месте, по определению у вас есть и то, и другое. Поэтому вы хотите сделать всё возможное, чтобы остаться на месте. Чтобы получить больше власти, чтобы получить больше денег. Так было всегда. Наша задача в BOX и причина, по которой нам нужны такие люди, как Кара Джаннауэй, чтобы они остались и освоили азы, — это сделать так, чтобы коррупционерам и тем, кто им служит, было как можно сложнее оставаться у власти и манипулировать правдой. Если мы прекратим делать то, что мы делаем, — если вы уйдёте отсюда сегодня и уйдёте снимать телевизионные программы или посвятите свою жизнь органическому сельскому хозяйству, — вы поможете жадности и болезни дезинформации подрывать наше общество. Это моя речь.
Это моё предложение. — Кайт допил остатки кофе. — Я хочу, чтобы ты осталась, Кара.
«Я никогда не говорила, что хочу уйти», — ответила она.
«Но вы думали об этом».
Она позволила ему это понять, кивнув в знак согласия. Кайт встал и подошёл к окну, глядя на тихие доки.
«Так ты в деле или предпочтёшь тихую жизнь?» — спросил он. «В реальном мире всё ещё будет Тоби Ландаус. Ты всё ещё можешь предать кого-то и разбить ему сердце, только у тебя будет возможность рассказать об этом друзьям».
Кара посмотрела на Кайта со смесью нежности и острого любопытства.
«Ты уже долго этим занимаешься», — сказала она.
«Верно». Вся моя жизнь , подумал он. Казалось, это всё, что он когда-либо знал. «Вот почему я всё ещё здесь. Чтобы попытаться стать лучше».
«И что дальше?»
Она поставила серебряную шкатулку обратно на стол. Кайт поднял её и сунул в карман. Тут же он решил подарить её Ингрид на крестины.
«Я приглашаю тебя на обед», — сказал он. «Мы найдём местечко, где нам продадут сэндвич, съедим его у реки и поговорим о новой жизни Юрия Аранова в Эдинбурге. После этого ты поедешь домой и возьмёшь недельный отпуск».
«А ты?» — спросила она.
«Я?» — улыбнулся Кайт. «У меня есть традиция покупать картину каждый раз, когда заканчиваю операцию». Он оглянулся на сверкающие башни Кэнэри-Уорф. «Если найду галерею, которая ещё открыта, загляну туда. А потом поеду в Стокгольм».
«Стокгольм? Как так?»
«Там моя жена. И моя дочь. Пора их вернуть».



Если вам понравился «Иуда 62» , обязательно прочтите предыдущий триллер Чарльза Камминга…
Много лет назад родился шпион…
1989: Холодная война скоро закончится, но для BOX 88, сверхсекретного разведывательного агентства, шпионская игра набирает обороты. Лаклан Кайт отправляется во Францию для сбора информации о взрыве над Локерби. То, что он обнаруживает, ужасает…
Теперь ему предстоит принять самое смертельное решение в своей жизни…
2020: Кайт взят в плен и подвергнут жестоким пыткам. Теперь у него есть выбор: раскрыть правду о том, что произошло во Франции тридцать лет назад.
или наблюдать, как умирает его семья.
В битве, не похожей ни на что, с чем ему приходилось сталкиваться раньше, Кайт должен использовать все свои силы. навыки, необходимые для выживания.
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